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�إحدى  لتمثل  �لعربية(  �لدول  من  تجارب  �للغوية:  و�ل�سيا�سة  )�لتخطيط  في  �لدولية  �لندوة  �إقامة  تاأتي 
و�لإ�ستر�تيجية في  �لعلمية  و�أعر�فه  �للغوي  �لتخطيط  لم�سار  �لتاأ�سي�س  �سياق  �لمركز في  بها  يقوم  �لتي  �لمبادر�ت 

�لمركز، حيث تهدف �لندوة في دورتها �لأولى �إلى تحقيق عدد من �لتطلعات �أبرزها:
- �لتعريف بو�قع �لتخطيط �للغوي و�ل�سيا�سات �للغوية في �لعالم �لعربي. 

- �إ�ساعة �لوعي بين �لباحثين و�لأكاديميين �إلى �أهمية �لتخطيط �للغوي في �سناعة �لو�قع �للغوي و�لتاأثير فيه.
- ��ستعر��س بع�س تجارب �لتخطيط �للغوي �لمختلفة في �لبيئات �لعربية.

الم�شاركون في الندوة:
- �أ.د.ح�سن حمزة 

- �أ.د.علي �لقا�سمي
- �أ.د.فوؤ�د بوعلي 

- �أ.د.محمد ح�سان �لطيان 
- �أ.د.محمد د�ود 

- �أ.د.محمد بن ر�بح
- �أ.د.محمود فهمي حجازي

- د.�أ�سرف عبد�لحي
- د.محمود بن عبد�لله �لمحمود
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ح   مركز الملك عبدالله بن عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية, ١٤٣٧ هـ
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المقدمة
وال�سيا�سة  اللغوي  »التخطيط  لميدان  كان  الما�سية  الخم�سين  ال�سنوات  خلال 
اللغوية« اأثر بارز في الواقع اللغوي في كثير من البلدان, حيث كان له انعكا�ساته 
اأو  اللغوية لم يعد ع�سوائيا  الق�سايا  اللغوي. فالتعامل مع  الواقع  وب�سماته على 
التعامل مع  يتم  بل  للغة,  الق�سايا الحا�سرة  بع�ضِ  الفعل تجاه  منطلقا من ردة 
اإ�سكالات  لحل  من�سبطةٍ  علميةٍ  روؤيةٍ  من  الانطلاق  خلال  من  اللغوية  الق�سايا 

اللغة, ودرا�سة واقعها, والتنبوؤ بم�ستقبلها والتخطيط له.

اللغة  لخدمة  الدولي  عبدالعزيز  بن  عبدالله  الملك  مركز  �سعي  اإطار  وفي   
العربية للعمل الجاد في كل المجالات التي ت�سهم في تعميق الوعي اللغوي, ومعالجة 
به  الاهتمام  و�سعف  اللغوي,  التخطيط  ميدان  لاأهمية  منه  واإدراكاً  ق�ساياه, 
باللغة  المعنية  اللغوية  الموؤ�س�سات  بها  تقوم  التي  والفعاليات  البرامج  غالبية  في 
المجال,  لهذا  خا�ساً  م�ساراً  و�سع  فقد  وخارجها؛  العربية  البلاد  داخل  العربية 

وقدم عدداً من المبادرات والم�سروعات على م�ستويات مختلفة.

مهمة  مبادرة  لتمثل  اللغوية(  وال�سيا�سة  التخطيط  الدولية في  )الندوة  وتاأتي 
دورة  تتناول في كل  دورية؛ بحيث  تكون  اأن  لها  المركز  المجال, ويخطط  في هذا 
منها ق�سية من الق�سايا الحيوية في مجال التخطيط اللغوي وال�سيا�سة اللغوية. 

الدورة  تخ�س�ض  اأن  اللغوي-  التخطيط  وحدة  في  ممثلًا   - المركز  راأى  وقد 
لتحقيق  �سعياً  العربية(  الدول  من  )تجارب  لمو�سوع  الندوة  هذه  من  الاأولى 

الاأهداف الاآتية:

التعريف بواقع التخطيط اللغوي وال�سيا�سات اللغوية في العالم العربي. 	•

اللغوي 	• التخطيط  اأهمية  اإلى  والاأكاديميين  الباحثين  بين  الوعي  اإ�ساعة 
في �سناعة الواقع اللغوي والتاأثير فيه.

ا�ستعرا�ض بع�ض تجارب التخطيط اللغوي المختلفة في البيئات العربية.	•
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في  اللغوي  التخطيط  عن  �ساملة  علمية  روؤية  وتقديم  العمل  ات�ساق  في  ورغبة 
البلاد العربية, و�سع المركز اإطاراً علمياً لمعالجة التجارب وتحليلها بما يتوافق 
مع بيئة الدرا�سة, بحيث تتناول كل ورقة علمية التعريف بالواقع اللغوي وتحدياته 
في بلد الدرا�سة, واإظهار اأبرز الخطوات المتخذة في التخطيط اللغوي فيها, وبيان 
اأبرز ال�سيا�سات اللغوية التي يتبناها البلد واأثرها على الواقع اللغوي, مع مناق�سة 

اأبرز العوائق المتعلقة بالتخطيط اللغوي وال�سيا�سات اللغوية في بلد الدرا�سة.

وقد عقدت الندوة بمدينة الريا�ض, في يوم الاثنين ١٣/ ١/ ١٤٣٧هـ, الموافق 
اأكان ذلك في  �سواء  تفاعلا كبيرا, وح�سوراً متميزاً  و�سهدت  ٢٠١٥/١٠/٢٦م, 

موقع الندوة اأم من خلال البث المبا�سر عبر الانترنت.

وتناولت الندوة - من خلال الاأوراق العلمية التي قدمها عدد من المتخ�س�سين-
ال�سودان,  م�سر,  �سورية,  لبنان,  )ال�سعودية,  الاآتية:  العربية  الدول  تجارب 
المغرب, الجزائر, تون�ض( مع اإ�سافة ورقة علمية عامة تتناول اأهمية التخطيط 

اللغوي في تحقيق التنمية ال�ساملة في البلاد العربية.

بهذه  الخا�سة  العمل  اأوراق  المتخ�س�سين  يدي  بين  ي�سع  اأن  للمركز  ويطيب 
مُوؤ�س�سة  الاأعمال  تلك  تكون  اأن  وراجياً  فيها,  الباحثين  بجهود  م�سيداً  الندوة, 
مناحي  كل  في  تمكينها  في  وي�سهم  العربية  بلغتنا  ينه�ض  �سامل  لغوي  لتخطيط 

الحياة.

ويتقدم المركز بال�سكر والتقدير لمعالي وزير التعليم الم�سرف العام على المركز 
على دعمه وت�سجيعه اأعمال المركز, ولل�سادة اأع�ساء مجل�ض الاأمناء نظير الدعم 
والت�سديد ويمتد ال�سكر لل�سادة الم�ساركين على ما تف�سلوا به من التزام علمي لا 

ي�ستغرب منهم. �سائلين الله تعالى اأن يبارك الجهود, وي�سدد الخطى.
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السياســة اللغوية وعلاقتها بالتخطيط 
 التربوي والتنمية البشرية 

)إشكالية المدارس الأجنبية 
والخصوصية في السياســة اللغوية(

 أ.د. علي القاسمي)))

ملخص البحث:
اإلى  النفاذ  القادر على  المعرفة  اإقامة مجتمع  الب�سرية  التنمية  يتطلّب تحقيق 
والاإ�سافة  فيها,  والاإبداع  وتمثُّلها,  بي�سر,  وتبادلها  ب�سرعة,  المعلومات  م�سادر 
اإليها. ولا يتم ذلك اإلا با�ستعمال اللغة الوطنية الم�ستركة؛ ولهذا ينبغي اأن تكون 
والمالية  الاقت�سادية  الموؤ�س�سات  وجميع  العامة  والحياة  والعمل  التعليم  لغة  هي 
وغيرها. ولكي تحقق البلدان العربية التنمية الب�سرية ينبغي عليها اأن تاأخذ على 
عاتقها ن�سر التعليم الجيد باللغة العربية في جميع اأنحاء البلاد, وتوجيه العناية 

الفائقة للخدمات ال�سحية والبنية التحتية و�سمان حقوق المواطنين.

القديم  الم�ستعمِر  لغة  �ساأن  تُعلي  العربية  البلدان  في  اللغوية  ال�سيا�سات  ولكن 
)الاإنجليزية في الم�سرق العربي, والفرن�سية في المغرب العربي(, فتجعل منها لغة 
التعليم العالي العلمي والتقني والمهني, ولغة البنوك وال�سركات وبقية الموؤ�س�سات 
بتعليم  الاأجنبية  للمدار�ض  و�سمحت  الاإدارة.  لغة  واأحيانا  والمالية,  الاقت�سادية 
الوطنية.  اإلى خلل في هويتهم  اأدى  اأجنبية ما  بلغة  اأجنبية  النخبة مناهجَ  اأبناء 
المدار�ض  واأن  الاأجنبية  باللغة  اإلماماً  تتطلب  بلداننا  في  العمل  �سوق  لاأن  ونظراً 
اللغة  ا�ستعمال  على  قادرين  طلاباً  تخرّج  لا  المتدنية  الجودة  ذات  العمومية 

)١(  م�ست�سار مكتب تن�سيق التعريب بـالرباط التابع المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم.



٨

لتعليم  خا�سة  عناية  تولي  التي  الخ�سو�سية  المدار�ض  تكاثرت  فقد  الاأجنبية, 
مجتمعي,  انق�سام  اإلى  التعليمي  النظام  في  التعدد  هذا  واأدى  الاأجنبية.  اللغة 
البلاد,  في  الطبقية  وتكري�ض  والت�سغيلية,  التعليمية  الفر�ض  في  الم�ساواة  وعدم 
الاأ�سا�سية في  الدولة عن مهمتها  المن�سودة, وان�سراف  الب�سرية  التنمية  وعرقلة 

التعليم وال�سحة.

1 ــ تقديم: 
اإن الغاية من جميع ال�سيا�سات التي تتبناها الدولة هي ترقية حياة الاإن�سان, 
الاإن�سانية,  بالكرامة  لائقة  ب�سورة  يعي�ض  بحيث  والمادية,  والفكرية  الروحية 
الل�سانيات,  طلاب  من  وبو�سفي  الب�سرية.  بالتنمية  اليوم  يُ�سمى  ما  تحقيق  اأي 
الاأخرى  ال�سيا�سات  في  توؤثر  للدولة  اللغوية  ال�سيا�سة  باأن  القول  اإلى  اأميل  فاإني 
لتلك  اأ�سا�ساً  تكن  لم  اإن  واإعلامية,  و�سحية  واقت�سادية  واجتماعية  تربوية  من 
والتخطيط  اللغوية  ال�سيا�سة  بين  وثيقة  علاقة  فثمة  لها.  ومنطلقاً  ال�سيا�سات 
�ساأبداأ  فاإني  ولهذا  اأخرى.  جهة  من  الب�سرية  التنمية  وبين  جهة  من  التربوي 
بتعريف الكلمات المفاتيح في هذه الدرا�سة, وهي: ال�سيا�سة اللغوية, والتخطيط 
الب�سرية  التنمية  اأن  مفادها  نتيجة  اإلى  لاأخل�ض  الب�سرية؛  والتنمية  التربوي, 
�سيا�ستها  تتجلى في  لغوية حكيمة  �سيا�سة  للدولة  تكن  ما لم  تتحقق  لا  المن�سودة 

التربوية و�سيا�ساتها الاأخرى.

2 ـ السياسة اللغوية:
اللغة تعني ــ ب�سورة مبا�سرة اأو غير مبا�سرة ـــ المعرفةَ والقوة وال�سلطة. واللغة 
مات الدولة وا�ستقلالها و�سيادتها. وقد تتنازل الدولة  م اأ�سا�ض من مقوِّ هي مقوِّ
في  خبيرةٌ  تعزو  ولهذا  الوطنية.  لغتها  عن  تتنازل  لا  ولكنها  مزاياها  بع�ض  عن 
للتنازل  الاأع�ساء  الدول  ا�ستعداد  عدم  اإلى  تطوُّره  بطءَ  الاأوربي  الاتحاد  �سوؤون 



٩

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

في  واحدة  لغة  اأو  لغتين  اأو  لغات  ثلاث  با�ستعمال  والقبول  اللغوية  �سيادتها  عن 
 .)Crepaz.2009.pp 21-28( ًساته المختلفة, بدلًا من ٢٣ لغة حاليا� موؤ�سَّ

اللغوي  ال�ساأن  لتنظيم  الدولة  تمار�سه  ممنهج  ن�ساط  هي  اللغوية  وال�سيا�سة 
في البلاد, وتحديد وظائف ومجالات ا�ستعمال كل لغة, وطنية كانت اأو اأجنبية, 
وتوفير و�سائل تنمية كل لغة وتطويرها, اأو اتباع طرائق م�سايقتها ومحا�سرتها 
اإلى  اللغوية  ال�سيا�سة  و�سع  بها  المنوط  �سة  الموؤ�سَّ اأو  الدولة  ل  وتتو�سَّ وتدميرها. 
هذا المنهج العلمي عن طريق ما ي�سمى بالتخطيط اللغوي القائم على درا�سات 
المرجوة,  الاأهداف  بموجبها  د  تحدَّ ول�سانية,  واقت�سادية  اجتماعية  وبحوث 

والو�سائل المادية والب�سرية اللازمة لتحقيقها, وطرائق التنفيذ والتقويم. 

التدبير  اأو  التنفيذ  اإلى  تمتد  بل  التخطيط,  عند  تتوقف  لا  اللغوية  فال�سيا�سة 
ر�سمية  غير  اأو  ر�سمية  موؤ�س�سات  واإن�ساء  واأنظمة,  قوانين  اإ�سدار  ي�ستلزم  الذي 
الفرن�سيون  الاجتماعية  الل�سانيات  علماء  يرى  هنا  ومن  والتنفيذ.  التطبيق  تتولى 
اأن )ال�سيا�سة اللغوية( Politique linguistique ت�ستمل على: )التخطيط اللغوي(  
 ,Aménagement linguistique اللغوي(   و)التدبير   Planification  linguistique

على حين اأن معظم المخت�سين الاأمريكيين ي�ستخدمون م�سطلحَي )ال�سيا�سة اللغوية( 
Language Policy و)التخطيط اللغوي(  Language Planning بو�سفهما مترادفين.

  

�للغوية �ل�سيا�سة 

�لتدبير �للغوي�لتخطيط �للغوي
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وقد يكون لل�سيا�سة اللغوية هدف واحد وم�سمون واحد اأو عدة اأهداف وعدة 
كتابة  ا�سمها,  تغيير  اأو  اللغة  ت�سمية  والم�سامين:  الاأهداف  هذه  ومن  م�سامين. 
اأو تغيير كتابتها, تنمية اللغة وتطوير كتابتها, ن�سر اللغة وتي�سير تعليمها,  اللغة 
من  معين  م�ستوى  ون�سر  اللغة  تنقية  انقرا�سها,  في  والتعجيل  اللغة  محا�سرة 

م�ستوياتها, وما اإلى ذلك.

د مكانة كل لغة, وطنية  ذها الدولة فعلياً, تتحدَّ وطبقاً لل�سيا�سة اللغوية التي تنفِّ
لغةً ر�سمية م�ساركة,  اأو  لغةً ر�سمية وحيدة,  اللغة  البلاد. فتكون  اأجنبية, في  اأو 
باً بها, اأو لغةً غير  اأو لغةً ر�سمية محلية, اأو لغةً ثانية, اأو لغةً اأجنبية, اأو لغةً مرحَّ

مرحب بها, اأو لغةً تُحتَمل, اإلخ.

ومن  اإليها.  ت�ستند  التي  الفكرية  للمنطلقات  تبعاً  اللغوية  ال�سيا�سات  وتختلف 
اأهم هذه المنطلقات ما يلي:

عن  النظر  بغ�ض  ـــ  ال�سكان  جميع  باإجادة  يتحقق  الذي  �للغوي:  �أ ــ  �لإدماج 
ــــ اللغة الر�سمية في البلاد, بحيث يت�ساوى جميع المواطنين في  لغاتهم الاأم 
اللغوية  ال�سيا�سة  تتبناه, مثلًا,  الذي  المنطلق  التوا�سلية. وهذا هو  قدرتهم 
من  الرغم  على  البلاد,  في  وحيدة  لغة  الفرن�سية  تفر�ض  التي  الفرن�سية 
والبروطانية  والكتلانية  البا�سكية  مثل  البلاد  اأخرى في  لغات وطنية  وجود 

والكور�سيكية وغيرها.

لجميع  اللغوية  الحقوق  تاأمين  ب�سرورة  يق�سي  الذي  �للغوي،  ب ـــ  �لتعدد 
المواطنين, ما يوؤدي اإلى اتخاذ جميع اللغات الوطنية لغات ر�سمية للبلاد 
وتطويرها على قدم الم�ساواة. وهذا ما هو معمول به, لاأ�سباب تاريخية, في 
�سوي�سرة التي تتخذ من اللغات الاألمانية والفرن�سية والاإيطالية والرومان�سية 

لغات ر�سمية, يتعلّمها جميع الطلاب في المدار�ض.
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وطنيةً  لغةً  وجعلها  ميتة  لغة  اإحياء  اإلى  يهدف  الذي  �للغوي،  ج ــ � لإحياء 
وثقافات  لغات مختلفة  لاأفرادٍ ذوي  وطنية  هويةٍ  اإيجاد  اأجل  ر�سمية, من 
القرن  في  العبرية  اللغة  اأحيت  التي  اإ�سرائيل  في  الحال  هو  كما  متباينة, 

الميلادي الع�سرين.

وتهمي�سها,  اإ�سعافها  اأو  لغة حية  اإماتة  اإلى  يرمي  الذي  �للغوي،  د ـــ  �لتدمير 
البلدان  تفعل  كما  البلاد,  في  اأجنبية  لغة  ل�سيادة  المجال  ف�سح  اأجل  من 
العربية في �سيا�ساتها اللغوية المعلنة اأو الم�سمرة, المبا�سرة اأو غير المبا�سرة, 
القديم  الم�ستعمِر  لغة  �سيادة  تعمل على  التي  المق�سودة,  اأو غير  المق�سودة 

وتهمي�ض اللغة العربية.

هـ ــ  �لعالمية �للغوية: حيث ت�سطر بع�ض الدول التي لا توجد فيها لغة �سائدة, 
بل ع�سرات اللغات, اإلى تبني اإحدى اللغات العالمية لتكون لغة ر�سمية فيها. 
ومن اأمثلة ذلك الهند التي يوجد فيها اأكثر من ٣٠٠ لغة وطنية, والفلبين 
تبني الاإنجليزية,  اإلى  البَلدان  لغة وطنية, فا�سطر  التي ت�سم حوالي ٨٥ 

) Henri Boyer.2010. pp 67-74(.لغة الم�ستعمِر القديم, لغةً ر�سمية

ال�سيا�سة  حول  العرب  والنا�سطين  الل�سانيين  لكتابات  م�سحاً  اأجرينا  واإذا 
اللغوية التي ينبغي اأن تتبناها البلدان العربية, نجد اأن الاأهداف المقترحة هي:

في  فاعلة  اأداة  لتكون  وتنميتها  الم�ستركة  �لف�سيحة  �لعربية  �للغة  �أ ــ  �سيانة 
اكت�ساب المعرفة واإيجاد مجتمع المعرفة القادر على تحقيق التنمية الب�سرية, 

وكذلك لتكون و�سيلة لتر�سيخ الهوية الوطنية والتكامل العربي.

والاإعلام  التعليم  في  الم�ستركة  �لف�سيحة  �لعربية  ��ستعمال  ب ــ  تعميم 
طريق  عن  العامة,  والحياة  والمالية  والاقت�سادية  الحكومية  والموؤ�س�سات 
العربية,  الثقافة  وترقية  الاأمية,  ومحو  الاإلزامي,  الاأ�سا�سي  التعليم  ن�سر 

ون�سر الوعي اللغوي. 
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ج ــ  �لمحافظة على �للغات �لوطنية في البلدان العربية, كالاآ�سورية في العراق, 
وال�سريانية في �سورية, والاأمازيغية في بلدان المغرب العربي, بو�سفها روافد 

للثقافة العربية الم�ستركة.

واإليها,  العربية  من  الترجمة  وترقية  �لأجنبية  �للغات  بتعليم  د ـــ  �لعناية 
بو�سفها نوافذ على العالم للتبادل الثقافي والعلمي معه. )القا�سمي. ٢٠١٢ 

- �ض ٧٦ـــ٧٧(

يتم بمجرد  وتنميتها, لا  العربية  اللغة  الاأهداف, خا�سة �سيانة  وتحقيق هذه 
اللغة  ا�ستعمال  يتطلّب  بل  المدر�سي,  المنهج  في  مادةً  العربية  اللغة  تدري�ض 
العربية لغةَ تدري�ض مختلف المواد الاإن�سانية والعلمية والتقنية في جميع المراحل 
الاإعلام  وو�سائل  الاإدارة  في  وحدها  العربية  اللغة  ا�ستعمال  ويتطلب  التعليمية, 
وي�ستلزم  العامة,  الحياة  ومرافق  والاقت�سادية  والمالية  الثقافية  والموؤ�س�سات 
اللغة العربية  اإ�سدار القوانين والت�سريعات, وتفعيل موؤ�س�سات البحث في  كذلك 
وطرائق تدري�سها للناطقين بها ولغيرهم خا�سة في البلدان الاإ�سلامية, وتوفير 

و�سائل تنميتها كالمعاجم والمو�سوعات, وغيرها.

الوطني  والاأمن  الب�سرية  والتنمية  الوطنية  للوحدة  اأ�سا�ض  العربية  فا�ستعمال 
للغة  الدولي  )المجل�ض  لـ  الرابع  للموؤتمر  الختامي  البيان  ن�ضَّ  وقد  والقومي. 
 ١٧ الفترة  خلال  المتحدة(  العربية  )الاإمارات  دبي  في  انعقد  الذي  العربية( 
من  ع�سراتٍ  عن  ممثلون  وح�سره  )٦ــــ٢٠١٥/٥/١٠م(  هـ   ١٤٣٦ رجب    ٢١ ـــ 
المنظمات العربية والاإ�سلامية والدولية وما يزيد عن ٢٣٠٠ من العلماء والباحثين 

والم�سوؤولين على:

ولي�ض  اإليها,  الحاجة  ح�سب  الاأجنبية  اللغات  تعلم  على  الموؤتمر  ثالثا:  يحث 
التعليم بها.
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د الدرا�سات والاأبحاث المتعلقة بال�سيا�سات اللغوية اأن التعليم باللغة  رابعاأ:  توؤكِّ
الاأجنبية يُعدُّ مخالفة د�ستورية تهدد الوحدة والاأمن الوطني والعربي, 
وتنذر بالكثير من التحديات الداخلية التي تعرّ�ض ال�سيادة والا�ستقلال 

والوحدة والثقافة والثوابت الوطنية للخطر.

بامتياز,  وعربية  وطنية  اأمنية  م�ساألة  العربية  اللغة  اأن  الموؤتمر  خام�سا:  يوؤكّد 
جميع  في  الطبيعية  مواقعها  من  واإق�ساءها  وتهمي�سها  اإ�سعافها  واأن 
الوحدة  على  اعتداء  يُعدُّ  والاأهلية  الحكومية  الوطنية  الموؤ�س�سات 
اللغوي  للت�سظّي والانق�سام  الوطنية وال�سلم الاأهلي, ويعرّ�ض المجتمع 

ف ل�سرب الوحدة الوطنية. الذي يُوظَّ

وال�سيا�سات  والاأنظمة  القوانين  في  النظر  اإعادة  اإلى  الموؤتمر  �ساد�سا:  دعوة 
العربية  الدول  جميع  في  والاأهلية  الحكومية  الموؤ�س�سات  تتبعها  التي 
اللغة الوطنية في جميع  اللغة الاأجنبية بدلا من  والتي ت�سمح باإحلال 
العربية,  للغة  الدولي  )المجل�ض  والاأهلية.  الحكومية  الموؤ�س�سات 

٢٠١٥,  �ض ٤(. 

3 ــ التخطيط التربوي:
والاقت�سادي  والاجتماعي  المعرفي  التغيير  ع�سب  التربوي  النظام  يعدّ 
الم�ستقبل,  النا�سئة رجال  لاإعداد  الاأ�س�ض  ي�سع  الذي  فهو  البلاد.  وال�سيا�سي في 
المجتمع  ت�سكيل  وبالتالي  مهاراتهم,  وتطوير  معارفهم,  وتكوين  قيمهم,  وغر�ض 
المن�سود. ولهذا فاإن المنهج المدر�سي هو �ساحة تت�سارع عليها م�سالح الطبقات 
المنهج  يعك�ض  اأن  تريد  اجتماعية  �سريحة  اأو  طبقة  فكل  المختلفة.  الاجتماعية 
روؤيتها, فيكوّن المجتمع الذي ي�ستجيب لم�سالحها ويحقق اآمالها وماآربها )محمد 

ج�سو�ض,  ٢٠٠٣, �ض ١٠٥(.



١٤

تحقيق  اإلى  يرمي  علمية  منهجية  وفق  ن�ساط  هو  عام،  ب�سكل  و»التخطيط«، 
دة. اأما »التخطيط التربوي«  اأهداف معيَّنة في اإطار اإمكانات ب�سرية ومادية محدَّ
فهو ن�ساط يقوم على منهج علمي وبحث اجتماعي واقت�سادي وتربوي، ويتوخى 
و�سع �سيا�سة تعليمية للبلاد تتيح لجميع المواطنين ــ من الناحية المثالية ـــ تعليماً 
نهم من  ترقية اأنف�سهم  جيداً ينمّي قدراتهم الذاتية ويُك�سبهم قيماً ومهارات تمكِّ
اأو كما يعبر عن ذلك الدكتور عبد الدائم  )١٩٨٠, �ض ١٨(:  م بلادهم.  وتقدُّ

»مجموعة من التدابير المحددة التي تُتخَذ من اأجل اإنفاذ هدف معين«. 

والتخطيط التربوي اأقدم من التخطيط الاقت�سادي و�سابق عليه. فبعد الحرب 
ال�سواء,   على  والنامية  الم�سنعة  الدول,  من  كثير  ا�ستخدمت  الثانية,  العالمية 
التخطيط التربوي لتحقيق التنمية الاقت�سادية ورفع معدلات النمو فيها. وثبت 
من تجاربها اأن للا�ستثمار في التربية مردوداً اإيجابياً اأكيدً في المجتمع والاقت�ساد 
وال�سيا�سة. وبعبارة اأخرى، اإن التخطيط التربوي الناجع �سرط اأ�سا�سي لتحقيق 

التنمية الب�سرية )عبد الدائم, ١٩٨٠, �ض ٢٣(.

3.1 ــــ وضع الخطة التربوية:

ويمرُّ التخطيط التربوي بالخطوات التالية:

وقيمه  المجتمع  فل�سفة  من  النابعة  والغايات  والاأهداف  الاأغرا�ض  اأ ــ  تحديد 
واحتياجاته.

واختيار  وت�سنيفها  البيئة  عن  والاقت�سادية  الاجتماعية  المعلومات  ب ـــ  جمع 
ال�سروري منها.

ج ـــ معرفة الاإمكانات المادية والب�سرية اللازمة للتنفيذ.

د ــ ر�سم الخطة بجميع عنا�سرها ومختلف مراحلها, وخياراتها, وبدائلها.

هـ ـــ التنفيذ والمتابعة والتقويم.
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3.2 ــــ مبادئ التخطيط التربوي وأهدافه:

من اأهم المبادئ التي ينطلق منها التخطيط التربوي مبداآن اأ�سا�سيان ي�سكلان, 
في الوقت نف�سه, هدفين رئي�سين يتوخاهما كل تخطيط تربوي من�سف:

درجة  اأق�سى  اإلى  المواطنين  جميع  اأمام  التعليمية  الفر�ض  تكافوؤ  اأ ــ  تحقيق 
تمكّنهم قدراتهم الذاتية من الو�سول اإليها.

ب ـــ  تحقيق تكافوؤ الفر�ض الت�سغيلية اأمام جميع المواطنين بعد اإتمام تعليمهم. 
دخلًا  عليه  يدر  ملائم  عمل  على  الح�سول  مواطن  كل  ي�ستطيع  بحيث 

ي�سمن له العي�ض ب�سورة تحفظ كرامته الاإن�سانية.

تعريف  في  ين�ضُّ  التربوي(  للتخطيط  الدولي  اليون�سكو  )معهد  فاإن  ولهذا 
وظيفته على »اأن مهمتنا متجذرة في فهمنا للتربية بو�سفها حقاً اإن�سانياً اأ�سا�سياً. 
التي  التعلُّم  را�سد/ة من فر�سة  اأو  اأو �سبي/ة  اأي طفل/ة  يُحرَم  اأن  ينبغي  فلا 
الحياة  في  والم�ساركة  حقوقهم,  ونيل  لائقة,  ب�سورة  بالعي�ض  لها  اأو  له  �ست�سمح 
. وهذا  التربوي, ٢٠١٤, �ض ١(  للتخطيط  الدولي  المعهد  المدنية«. )اليون�سكو, 
يتفق مع المبادئ الاإ�سلامية التي جعلت التعلّم فر�ض عين على كلِّ م�سلم وم�سلمة, 

وحقاً للفرد على الدولة )علي القا�سمي, ١٤٢٩ه/٢٠٠٨م, �ض �ض ١٢٢ـــ١٢٧(

ولكي يوجِد التخطيطُ التربوي توازناً بين طموح المواطنين واحتياجات المجتمع 
نوع  مواطن  كل  اإعطاء  من  بدَّ  لا  المن�سودة,  الب�سرية  التنمية  لاإنجاز  اللازمة 

التعليم الذي يتلاءم مع قدراته الذاتية وميوله النف�سية.

اأعلاه  التخطيط التربوي, نجد مدار�ض فكرية متباينة.  فما عر�سناه في  في 
اأما  التربوي.  التخطيط  في  التكنوقراطية  بالمدر�سة  يُ�سمى  ما  يمثل  مبادئ  من 
التربوي  التخطيط  مبادئ  اأن  فترى  التربوي,  التخطيط  في  ال�سيا�سية  المدر�سة 
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اأن تنبع من نتائج اللعبة الداخلية بين الم�سالح المتعار�سة )اأو  وتوجهاته ينبغي 
المتكاملة( لقوى المجتمع المدني وقوى ال�سغط المختلفة فيه.

التربوي هي  التخطيط  ال�سيا�سية في  المدر�سة  اأن  من  بالرغم  اأنه  نرى  ونحن 
ال�سائدة في الولايات المتحدة الاأمريكية وعدد من الدول ال�سناعية الراأ�سمالية 
اإلى  الهادف  التربوي  بالتخطيط  تاأخذ  اأن  النامية  البلدان  على  فاإن  الكبرى, 
تحقيق تكافوؤ الفر�ض التعليمية والت�سغيلية لجميع المواطنين, اأي الاأخذ بتوجهات 
المدر�سة التكنوقراطية في التخطيط التربوي. ويوؤيد راأينا هذا ما اأثبتته التجربة 
الفعلية في الن�سف الثاني من القرن الع�سرين, عندما حقق كثير من البلدان, 
الب�سرية  التنمية  كبيراً في  ماً  تقدُّ ال�ستينيات,  اأوائل  متخلِّفةً حقاً في  كانت  التي 
خلال جيلين فقط )حوالي خم�سين �سنة( بف�سل اتباعها تخطيطاً تربوياً من�سفاً 
يروم ن�سر التعليم والمعرفة بين جميع المواطنين مهما كانت طبقتهم واأينما كانت 
اإقامتهم في البلاد. ومن اأمثلة هذه البلدان كوريا وفنلندة وماليزيا. ومن اأمثلة 
الدول التي هي على طريق التنمية الب�سرية اليوم ال�سين وتركيا واإيران وغيرها.

ــ التنمية البشــرية: 4 ـ
يتخذ  كان  الذي  الاقت�سادي  النمو  الما�سي  القرن  في  بالتنمية  المق�سود  كان 
القومي( معايير   الناتج  ال�سنوية في  الزيادة  الفرد( و )معدل  من )معدل دخل 
لقيا�ض النمو والتقدم. ولكن مفهوم التنمية هذا تعرّ�ض لنقدٍ �سديد في اأوا�سط 
مرتفعاً  البلدان  من  بلد  في  الفرد  دخل  متو�سط  يكون  فقد  الع�سرين.  القرن 
ومع  ال�سكان,  زيادة  اأعلى من معدل  القومي  ناتجه  ال�سنوية في  الزيادة  ومعدل 

ذلك فاإن ن�سبةً عالية من �سكانه تعاني من البطالة والاأمية والفقر والمر�ض.

ونتيجة للتطورات التكنولوجية في الثلث الاأخير من القرن الع�سرين, خا�سة في 
واأ�سبحنا  التنمية,  المعلومات والات�سال, وقع تحوّل في مفهوم  مجال تكنولوجيا 
ندرك اأن ثروة الاأمة الحقيقية لا تكمن في مخزونها الطبيعي من البترول والغاز 
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والفو�سفات, ولا في قوتها الع�سكرية والمالية, بل في �سكانها من الرجال والن�ساء, 
و�سعادتهم.  معي�ستهم  ورقي  �سحتهم  وفي  ومهاراتهم,  ومعارفهم  عقولهم  وفي 
عملية  بو�سفها  التنمية  اإلى  ينظر  الذي  الب�سرية(  )التنمية  مفهوم  فظهر 
للاإن�سان وبالاإن�سان, وحلّ محل مفهوم )التنمية الاقت�سادية(. فثورة تكنولوجيا 
اأفرزته  الذي  المجتمع  عن  يختلف  مجتمع  اإيجاد  اإلى  اأدت  والات�سال  المعلومات 
الثورة ال�سناعية في اأواخر القرن التا�سع ع�سر. ويتميز المجتمع الجديد بقدرته 
والاقت�سادي  العلمي  ن�ساطه  في  وا�ستغلالها  المعلومات  من  في�ضٍ  ا�ستقبال  على 
ا�سم  المجتمع  هذا  على  واأُطلق  الاأخرى.  الاإن�سانية  اأن�سطته  ومختلف  والتجاري 
واإدارة  المعلومات  م�سادر  اإلى  ب�سهولة  النفاذ  على  القادر  المعرفة(  )مجتمع 
)اقت�ساد المعرفة( الذي اأدى اإلى قفزة نوعية في عملية التنمية ال�ساملة )نبيل 

على ونادية حجازي, ٢٠٠٥, �ض ٧ـــ٢٥(.

واللغة هي الاأداة التي تمكّن الفرد من النفاذ اإلى م�سادر المعلومات, وامتلاك 
اأ�سبحت  اإنتاج معارف جديدة.  ومن هنا  وا�ستثمارها في  وا�ستيعابها,  المعرفة, 

اللغة وال�سيا�سة اللغوية في قلب العملية التنموية اأو ركيزة لها.

وقد تو�سل اأحد خبراء برنامج الاأمم المتحدة الاإنمائي, ال�سيد محبوب الحق, 
وراح  الاأع�ساء.  الدول  على  وتطبيقاته  الب�سرية(  )التنمية  مفهوم  تطوير  اإلى 
البرنامج, ابتداء من عام ١٩٩٠, ي�سدر تقارير �سنوية عن حالة التنمية الب�سرية 
اتباعها  الواجب  ال�سيا�سات  فيها  يبيّن  المتحدة,  الاأمم  في  الاأع�ساء  الدول  في 
في  مكانتها  ح�سب  الدول  هذه  ترتِّب  بقائمةٍ  لها  ويذيِّ الب�سرية,  التنمية  لتحقيق 
كل  لاإعداد  غ  ويتفرَّ واحد.  الرقم  على  اأف�سلها  تح�سل  بحيث  الب�سرية  التنمية 
والتربية  والاقت�ساد  الاجتماع  في  العالميين  الخبراء  ع�سرات  �سنوي  تقرير 
المتحدة:  الاأمم  لمنظمة  الر�سمية  باللغات  ويُن�سر  التقرير  ويُترجَم  وغيرها, 

الاإ�سبانية والاإنكليزية والرو�سية وال�سينية والعربية والفرن�سية.



4.1 ـــ معايير التنمية البشرية:

مجالات  ثلاث  في  البلد  اإنجازات  قيا�ض  على  الب�سرية  التنمية  تقرير  ويعمل 
هي:

هذا  ويقا�ض  مديد,  وعمر  جيدة  ب�سحة  المواطنين  تمتُّع  وتعني  �أ ـ  �ل�سحة: 
ر معدل العمر المتوقع للفرد عند الولادة. المجال بموؤ�سِّ

المجال  هذا  ويقا�ض  المواطنين,  جميع  بين  التعلُّم  انت�سار  وتعني  ب ــ  �لمعرفة: 
ر معدل الالتحاق في مراحل التعليم المختلفة, ومعدل محو الاأمية. بموؤ�سِّ

يليق  جيد  معي�سي  بم�ستوى  الاإن�سان  يتمتع  اأن  وتعني  �للائقة:  ج ــ  �لمعي�سة 
كفايته  ومدى  الفرد  دخل  بموؤ�سر  المجال  هذا  ويقا�ض  الب�سرية.  بالكرامة 

الفعلية لحياة كريمة.

ويُ�ستخَرج دليل التنمية الب�سرية لكل بلد من الموؤ�سرات الثلاثة لهذه المجالات.

وفي بداية الاألفية الثالثة, �سرع مكتب البرنامج الاإقليمي للدول العربية باإدارة 
الدكتورة ريما خلف, م�ساعدة الاأمين العام للاأمم المتحدة, باإ�سدار �سل�سلة من 
وقد  ومتطلَّباتها.  العربية  بالبلدان  خا�سة  العربية«  الاإن�سانية  التنمية  »تقرير 
اإلى  بالاإ�سافة  اأخرى  معايير   ٢٠٠٢ �سنة  �سدر  الذي  التقارير  هذه  اأول  اعتمد 
المعايير الثلاثة ال�سابقة )ال�سحة, المعرفة, المعي�سة اللائقة(, اأهمها: الحريات, 
الرقمية,  والمعرفة  التنمية(,  في  الم�ساهمة  من  المراأة  تمكين  )اأي  النوع  وتمكين 
اأكدت هذه التقارير �سرورة ا�ستعمال اللغة العربية  والتخلُّ�ض من التلوث. وقد 
في تدري�ض جميع المواد ومختلف المراحل التعليمية من اأجل اإقامة مجتمع المعرفة 

الذي ي�ستطيع تحقيق التنمية الب�سرية.

الدولةُ  تتبنى  اأن  �سيء,  كل  قبل  يتطلّب,  البلاد  في  الب�سرية  التنمية  وبلوغ 
الحقوق  فيها  بما  المواطنين  حقوق  واإحقاق  وعملًا,  منهجاً  الديمقراطيةَ 



١٩

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

الاقت�سادية )كال�سمان ال�سحي والتقاعد والتعوي�ض عن البطالة وال�سيخوخة, 
مناطق  مختلف  في  الجيد  الاإلزامي  التعليم  بتعميم  الدولة  تقوم  واأن  اإلخ.(, 
اأولياء  ودعم  للتلاميذ  �سحية  وجبات  تقديم  ذلك  ح�سابها, بما في  على  البلاد 
واأن  البلاد,  اأنحاء  التحتية في جميع  البنية  وتطوير  مادياً,  منهم  الفقراء  اأمور 

تاأخذ باآخر المعطيات التكنولوجية في ال�سناعة والزراعة والخدمات. 

في  اللغوية  ال�سيا�سة  اإ�سهام  كيفية  عن  واحداً  مثلًا  اأ�سرب  اأن  لي  وا�سمحوا 
الطالب  كان  فاإذا  الب�سرية.  التنمية  تحقيق  على  القادر  المعرفة  مجتمع  اإيجاد 
بالكلية الطبية يتلقى تعليمه باللغة العربية, فاإنه ي�ستطيع, بعد تخرجه طبيباً, اأن 
اإلى الممر�سين, والم�ساعدين الطبيين, والتقنيين الطبيين,  ينقل معرفته ب�سهولة 
والمر�سى, والمجتمع كافة عن طريق م�ساركته في البرامج الاإذاعية والتلفزيونية 
تكون  المري�ض  معرفة  اأن  كيف  ولنت�سور  ال�سابكة.  على  الطبية  المواقع  واإقامة 
ك�سيحة عندما تُطبَع ورقة الاإر�سادات المرافقة للدواء بلغة اأجنبية لا يجيدها. اإذا 
كان التعليم في الكليات العلمية والتقنية يجري باللغة الاأجنبية, فاإن العلم يبقى 
الاأجنبية  اللغة  تُجيد  التي  الاأقلية  تلك  اأجنبياً مح�سوراً في نخبة محدودة, هي 
تتوافر في  تعليم متطورة, لا  اإتقانها موهبة ذاتية ومناهج وطرائق  التي يتطلب 
اإن  فالعِلم  الوطنية.  باللغة  اإلا  العلم  توطين  يمكن  ولا  النامية.  الدول  مدار�ض 
اأخذته بلغتك اأخذته, واإذا اأخذته بلغة غيرك اأخذتك. وما اأبدع قوم بغير لغتهم.

5  ـ المــدارس الأجنبية والخصوصية في البلدان 
العربية:

الب�سرية لعام ٢٠١٤م )برنامج الاأمم المتحدة الاإنمائي.  التنمية  ي�سير تقرير 
بمقيا�ض  العالمية  المتو�سطات  اإلى  بالن�سبة  العربية  البلدان  ر  تاأخُّ اإلى   .)٢٠١٤
لًا بعامل عدم الم�ساواة(. ويبلغ متو�سط عدم الم�ساواة  )دليل التنمية الب�سرية مُعدَّ
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البلدان  في  التعليم  في  الم�ساواة  عدم  ويبلغ   ,%١٧ من  اأكثر  والدخل  ال�سحة  في 
العربية م�ستويات مرتفعة يبلغ متو�سطها ٣٨% . 

ال�سمان  باأن  يوؤمن  العربية  الدول  معظم  اأن  ذلك  في  ال�سبب  اأن  واأح�سب 
للاأجانب  وتركهما  عنهما  الدولة  تخلي  هو  البلاد  في  وال�سحة  التعليم  لتقدم 
والم�ستثمرين من الخوا�ض, واأن مهام الدولة الاأ�سا�سية تتركز في ال�سرطة والاأمن 
اأجور  والجي�ض والت�سليح. ولما كان معظم ال�سكان في بلداننا العربية لا يطيقون 
المدار�ض الاأجنبية والخ�سو�سية ولا تكاليف الم�سحات الخا�سة, لاأن عربياً من 
بين كل خم�سة مواطنين يعي�ض تحت خط الفقر )باأقل من دولارين في اليوم(, 
الب�سرية  التنمية  �سلم  في  متاأخرة  مراتب  تحتل  العربية  البلدان  معظم  فاإن 

ويتعاظم فيها عدم الم�ساواة بين الاأغنياء والفقراء.

ويتبنى برنامج الاأمم المتحدة الاإنمائي )٢٠٠٩. �ض ١١( مفهوماً جديداً للفقر 
له �سقان:

ف بمقيا�س ما يتو�فر للاإن�سان من �سلع وخدمات  �أ ـــ  فقر �لدخل: �لذي يُعرَّ
متمثلًا بالإنفاق �ل�ستهلاكي �لحقيقي للفرد.

ف بمقيا�س �لدخل وباأبعاد �أخرى ذ�ت قيمة  ب ـــ  �لفقر �لإن�ساني: �لذي يعرَّ
حياتية مثل �لتعليم و�ل�سحة و�لحريات �ل�سيا�سية«.

العربية  البلدان  التعليم في معظم  الم�ساواة في  ارتفاع متو�سط عدم  يُعزى  ولا 
اإلى نظرتها اإلى وظيفة الدولة فح�سب, بل كذلك اإلى اأ�سباب عديدة اأخرى اأهمها 
نظام التعليم الذي ورثته هذه البلدان, عند الا�ستقلال, عن �سلطات الا�ستعمار 
البريطاني اأو الفرن�سي اأو الاإ�سباني اأو الاإيطالي, واأدخلت عليه بع�ض التعديلات 
اإلى  ـــ  اأ�س�ض  قد  الم�ستعمِر  وكان  الحاكمة.  الطبقة  تطلعات  لينا�سب  الطفيفة 
جانب مدار�ض التعليم الاإ�سلامي والحكومي ـــ مدار�ض ا�ستعمارية اأجنبية تدرّ�ض 
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بطروحاته  موؤمنة  تكون  البلاد  اأهل  من  نخبة  اإعداد  اأجل  من  بلغته,  مناهجه 
ن له ا�ستمرارية م�سالحه . لتوؤمِّ

اأربعة  من  خليطاً  العربية,  البلدان  معظم  في  التربوي  النظام  اأم�سى  وهكذا 
اأنواع من المدار�ض:

الا�ستقلال,  بعد  وتو�سعت  الا�ستعمار,  خلفها  التي  �لأجنبية،  �أ ـــ  �لمد�ر�س 
وتدرّ�ض منهجاً اأجنبياً باللغة الاأجنبية, ولا يلجها اإلا اأبناء النخبة من رجال 
التي  الباهظة  الر�سوم  المدر�سية  الدولة ورجال الاأعمال والاأغنياء, ب�سبب 

تتقا�ساها.

الخوا�ض  الم�ستثمرون  �سها  يوؤ�سِّ التي  �لحرة(،  )�أو  �لخ�سو�سية  ب ــــ  �لمد�ر�س 
متفاوتة,  تعليمية  بجودة  الوطني  المنهج  تدرّ�ض  والتي  الربح,  لاأغرا�ض 
وتكمن  الاأنف�ض,  ب�سق  المتو�سطة  الطبقة  تطيقها  المدر�سية  ور�سومها 

جاذبيتها  في عنايتها بتعليم اللغة الاأجنبية. 

الدولة,  ها  وت�سيرِّ �سها  توؤ�سِّ التي  �لعمومية(،  )�أو  �لحكومية  ج ـــ  �لمد�ر�س 
ومناهجها باللغة الوطنية, وهي مجانية من حيث الاأ�سا�ض.  وعلى الرغم 
البكالوريا  فاإن الحا�سلين على  الاأجنبية �سنوات طويلة,  اللغة  تعليمها  من 
ب�سبب  وظيفياً,  ا�ستعمالًا  اللغة  تلك  ا�ستعمال  ي�ستطيعون  لا  منها  الثانوية 

�سوء المناهج والطرائق والو�سائل وكثرة غياب المعلمين.

التي  العتيق(  اأو  الاأ�سيل  )التعليم  �لديني  �لإ�سلامي  �لتعليم  د ــــ   مد�ر�س 
تعنى بتعليم المنهج الاإ�سلامي القديم  مع تحديث طفيف. 

وطرائق  مدر�سية  ومناهج  متباينة,  واأهداف  منطلقات  الاأربعة  الاأنواع  ولهذه 
من  مختلفة  عقليات  اأربع  اأو  اأجيال  اأربعة  تخرّج  فاإنها  ولهذا  مختلفة.  تعليمية 
المتبعة  اللغوية  وال�سيا�سة  مجتمعي.  انق�سام  حدوث  معه  يخ�سى  ما  المواطنين, 
ومدى  المجتمع  في  الخريجين  هوؤلاء  مواقع  تحدد  التي  هي  العربية  البلدان  في 
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م�ساهمتهم في قيادة البلاد اأو مدى ن�سيبهم من البطالة والفقر بحيث يم�سون 
وقوداً لاأية ا�سطرابات اجتماعية اأو حركات متطرفة. 

القديم  الم�ستعمِر  لغة  �ساأن  تُعلي  العربية  البلدان  اللغوية في معظم  فال�سيا�سة 
والتقني,  العلمي  العالي  التعليم  لغة  الاأجنبية هي  فاللغة  العربية.  اللغة  وتهمّ�ض 
�سبكات  من  وكثير  والمالية,  الاقت�سادية  الموؤ�س�سات  وبقية  والبنوك  وال�سركات 
التجارية.  واأ�سماء المحلات  ال�سوارع  العامة مثل اللافتات في  الاإعلام, والحياة 
ولهذا فاإن خريجي المدار�ض الاأجنبية هم الذين �سيتولون ـــ بف�سل اإجادتهم اللغة 
ــــ قيادة البلاد وممار�سة المهن الطبية  الاأجنبية وبف�سل علاقاتهم الاجتماعية 
اأما  والمالية.  الاقت�سادية  الموؤ�سّ�سات  �سيديرون  الذين  وهم  والتقنية  والهند�سية 
ــــ  الاأجنبية  باللغة  اإلمامهم  بف�سل  ـــ  ف�سيكونون  الخ�سو�سية  المدار�ض  خريجو 
فاإن  الحكومية,  المدار�ض  خريجو  واأما  الاأجنبية.  المدار�ض  لخريجي  م�ساعدين 
معظمهم ل ي�ستطيع الدرا�سة في الكليات العلمية فينخرط في الكليات الإن�سانية 

ويكون م�سيره البطالة اأو متدني الاأ�سغال.

وما دامت ورقة عمل هذه الندوة تطلب من الباحثين اأن يتناولوا في درا�ساتهم 
الدرا�سة,  بلد  في  وتحدياته  اللغوي  الواقع  ومناق�سة  العربية  الدول  من  تجارب 
اأرًبعين  حوالي  منذ  فيه  بالاإقامة  واأت�سرف  اأ�سعد  الذي  المغرب  �ساأختار  فاإنني 
ح�سارته  بف�سل  غامرة  محبة  له  واأكنُّ  كثيراً,  علمائه  ومن  منه  وتعلّمت  عاماً, 
والمدار�ض  الاأجنبية  المدار�ض  على  نظرة  و�ساألقي  ونبلهم.  اأهله  وكرم  العريقة 

الخ�سو�سية في هذا البلد العزيز.

5.1  ـــ المدارس الأجنبية:

المملكة  في  الفرن�سية  المدار�ض  عدد  اأن  �سنتين  قبل  نُ�سرت  اإح�سائية  ت�سير 
ومعظم  مغاربة.  منهم    %٦٠ طفل,   ٢٨٠٠٠ ت�سم  موؤ�س�سة,   ٣٩ يبلغ  المغربية 
تحدد  التي  بالخارج(  للتعليم  الفرن�سية  )الوكالة  لـ  تابع  الفرن�سية  المدار�ض 
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للطفل  �سنوياً  اأمريكي  دولار   ٥٠٠٠ حوالي  حالياً  ومقدارها  المدر�سية,  الر�سوم 
بالمغرب( وهو  الفرن�سية  المدار�ض  اآباء تلاميذ  ويوجد )اتحاد مجال�ض  الواحد. 
FCPE(. )العلم.  التلاميذ في فرن�سا  اآباء  الفرن�سية لمجال�ض  لـ )الفدرالية  تابع 

٢٠١٢. �ض ٢(.

اأما المدار�ض الاإ�سبانية في المغرب التابعة للحكومة الاإ�سبانية فيبلغ عددها ١١ 
موؤ�س�سة ت�سم ٤٧٣٥  طالباً وطالبة, ٨٠% منهم مغاربة, وتحظى هذه المدار�ض 
باإقبال ا�ستثنائي عليها اإذ ارتفع الطلب على الت�سجيل فيها بن�سبة ٢٠٠%, طبقاً 
و�سائل  ون�سرته  بالرباط  الإ�سبانية  ال�سفارة  في  التربوي  الم�ست�سار  وزعه  لبيان 

اإعلام مختلفة )ال�سرق الاأو�سط. ١٤٣٤ه/٢٠١٣م(.

مدر�سة  )كل  اأمريكية  مدار�ض  خم�ض  المغرب  في  توجد  ذلك,  اإلى  وبالاإ�سافة 
البي�ساء  الدار  في  مدر�ستين  والثانوية(:  الابتدائية  المرحلتين  على  ت�ستمل 
 ٧٠٠ حوالي  مدر�سة  كل  وت�سم  ومراك�ش.  والرباط  طنجة  من  كل  في  ومدر�سة 

تلميذ, ٦٠%  منهم مغاربة.

ولا  الاأجنبية  باللغة  اأجنبياً  منهجاً  التلاميذَ  الاأجنبيةُ  المدار�ضُ  هذه  تعلّم 
اإلا اللهجة العامية الدارجة وب�سورة اختيارية, ولا تعلّم  اللغة العربية  تعلّم من 
الوطنية  التربية  وزارة  كانت  لو  حتى  تاريخه,  ولا  العربي  البلد  هذا  جغرافية 
تخ�س�سه هذه  الذي  فالمعُامل  ذلك,  على  معها  اتفقت  اأو  ذلك  منها  قد طلبت 
المدار�ض لامتحانات المواد العربية لا يوؤثر في نتائج الطالب النهائية, فلا يعيرها 

اهتماماً ولا يح�سر درو�سها.

وتكمن الفائدة الرئي�سية للمدار�ض الاأجنبية في اأن خريجها يتقن اللغة الاأجنبية 
بف�سل تلقيه جميع درو�سه باللغة الاأجنبية. ولما كانت ال�سيا�سة اللغوية في معظم 
الدول العربية تفر�ض لغة الم�ستعمِر القديم في التعليم العالي والبنوك وال�سركات 
فاإن  الحكومية,  الاإدارة  في  واأحياناً  الاأخرى,  والمالية  الاقت�سادية  والموؤ�س�سات 
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تعلم  التي  والتقنية  العلمية  الكليات  في  نجاحهم  ي�سهل  المدار�ض  هذه  خريجي 
باللغة الفرن�سية, وي�سمنون لهم مواقع قيادية في البلاد باأجور مرتفعة.

اأ�سباب   )١ �ض   ,٢٠١٠( ال�سدوقي  محمد  المغربي  التربوي  الخبير  ويعزو 
ازدياد الاإقبال على المدار�ض الفرن�سية في المغرب اإلى » تطلعات وتوجهات بع�ض 
والم�سالح  بال�سيا�سات  وارتباطها  وال�سيا�سية  الفرانكوفونية الاقت�سادية  النخب 
الفرن�سية ونمط العي�ض الفرن�سي, ف�سلًا عن جاذبية المدار�ض الفرن�سية من حيث 
التعليمية و�سمان الم�ستقبل المهني العالي لمتعلميها«.  جودة الخدمات والعرو�ض 
البلاد  في  الحكومية  المدار�ض  ه�سا�سة  اإلى  يعود  الرئي�ض  ال�سبب  اأن  نظرنا  وفي 
فيها,  المدر�سية  المكتبات  وانعدام  وطرائقها  ومناهجها  بنياتها  و�سعف  العربية 
وعدم تاأهيل طلابها ل�سوق العمل الذي ت�سوده وتهيمن عليه لغة الم�ستعمِر القديم, 
التي تفر�سها ال�سيا�سة اللغوية عندنا. ولهذا فاإن الاآباء المي�سورين يف�سلون اإر�سال 
اأطفالهم اإلى المدار�ض الفرن�سية في المغرب. ولما ازداد الاإقبال على هذه المدار�ض 
اأ�سبحت  بها,  الالتحاق  الراغبين في  الاأطفال  ا�ستيعاب جميع  ت�ستطيع  بحيث لا 
تعقد مقابلة �سفوية باللغة الفرن�سية للاأطفال قبل ت�سجيلهم. ولهذا يحر�ض كثير 
منذ  الفرن�سية  باللغة  اأطفالهم  مع  التحدث  على  المي�سورين  المغاربة  الاآباء  من 

ولادتهم لي�سمنوا لهم القبول في المدار�ض الفرن�سية والنجاح فيها.

يمكن تلخي�ض م�ساوئ هذه المدار�ض في ما يلي:

�أ ـــ خلل في هُوية �لتلميذ: 

)الهُوية(, في الاأ�سل, م�سطلح فل�سفي يدل على ما به يكون الذات هو نف�سه. 
التي  العنا�سر  مجموعة  نعني  فاإننا  ال�سخ�سية(,  )الهوية  عن  نتحدث  وعندما 
تميّز اإن�ساناً معيناً عن غيره من النا�ض, مثل: ا�سمه, وجن�سه, وجن�سيته, و�سكله, 
ولغته, وانتمائه, ودينه, و�سلوكه.  وقد حرّمت المادة ١٨ من )الاتفاقية الدولية 
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لحقوق الطفل( التي وافقت عليها ١٩١ دولة في الجمعية العامة للاأمم المتحدة 
بتاريخ ١٩٨٩/١١/٢٠م, تغيير هوية الطفل, اأو الاإخلال بها.

بمعهد  التربية  اأ�سول  مدر�سة  رم�سان,  الروؤوف  عبد  بثينة  الدكتورة  اأثبتت 
عن  للدكتوراهً  اأطروحتها  في  القاهرة  بجامعة  التربوية  والدرا�سات  البحوث 
العرب  الاأطفال الم�سريين  تعلّم  المدار�ض  اأن هذه  الاأمريكية في م�سر,  المدار�ض 
قيماً مختلفة عن قيم مجتمعهم, وي�سيب التغيير في �سُلّم القيم : القيم الدينية, 
ثم  الفردية.  والقيم  الاجتماعية,  والقيم  الوطنية,  والقيم  الاأخلاقية,  والقيم 
واأثره على هويتنا  الاأجنبي  التعليم   « بعنوان  كتاب  �سكل  اأطروحتها على  ن�سرت 

الثقافية وقيم المواطنة والانتماء« )رم�سان. ٢٠٠٧(

١( في حديثه  ال�سدوقي )٢٠١٠, �ض  المغربي محمد  التربوي  ويقول الخبير 
المدار�ض  المغربي في هذه  الطالب  هوية  »اإن  المغرب:  الفرن�سية في  المدار�ض  عن 
بمعنى  ف�سامية,  هوية  الاأحوال  اأح�سن  وفي  فرن�سية,  »هوية«  بال�سرورة  �ستكون 

اأنها فرن�سية التكوين, لكنها �سكلية الانتماء ]اإلى المغرب[«.

اأمور  اأولياء  احتجاجات  اأنباء  المغربية  ال�سحف  تن�سر  واأخرى,   مدة  وبين 
لثقافتنا  مخالفة  مواد  لتدري�سها  الاأجنبية  المدار�ض  في  المنخرطين  التلاميذ 
الاإ�سلامية. ومن اأمثلة ذلك ما ن�سره موقع »مغر�ض« ) ٢٠٠٩. �ض ١( عن المدار�ض 
من  امتعا�سهم  عن  التلاميذ  اأمور  اأولياء  من  عدد  »عبّر  المغرب:  في  الاإ�سبانية 
وحقيقة  تتناق�ض  درا�سية  مقررات  وتدري�ض  )�ض(  محمد  للنبي  �سور  عر�ض 

�سيرته« 

وا�سمها  البي�ساء,  الدار  الاأمريكية في  المدار�ض  اإحدى  اآباء تلاميذ  اأحد  ورفع 
اإياها  متهما  الموؤ�س�سة  هذه  على  ق�سائية  دعوى  وا�سنطن«,  جورج  »اأكاديمية 
بتن�سير ابنه. وذكر اأبٌ اآخر اأن ابنه البالغ من العمر ٦ اأو ٧ �سنوات ويدر�ض في 
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نف�ض المدر�سة, عاد اإلى المنزل وهو يحمل �سريطا م�سوراً حول التن�سير, وقال 
اإن معلمته طلبت منه اأن لا يتحدث عن ذلك اأمام والديه )ه�سبري�ض. ٢٠١٠(

بعد  الا�ستعمار  منها  يعود  نافذةً  الاأجنبية  المدار�ضَ  المغربية  المواقع  اأحدُ  ويَعدُّ 
اأن خرج من الباب, فيقول: »ولكن الا�ستعمار عاد من النافذة من خلال تكري�ض 
فرن�سا  القادمة من  والفكرية  الثقافية  المظاهر  وكل  والا�ستلاب  لفرن�سا  التبعية 
اإبقاء يدها مب�سوطة... ولا يدر�ض فيها  اأجل  التي ت�سجع مثل هذه الاأو�ساع من 
وذوي  كبار  موظفين  من  المي�سورة  الطبقة  اأبناء  �سوى   ] الفرن�سية  المدار�ض  ]اأي 

), 2014 al-forqan.net( ».نفوذ ووزراء واأغنياء و�سفراء

ونخل�ض من هذا كله اإلى اأن هذه المدار�ض الاأجنبية توؤدي اإلى تغييٍر في هوية 
)الاتفاقية  من   ١٨ المادة  تخالف  بذلك  وهي  والوطنية؛  ال�سخ�سية  الطفل, 

الدولية لحقوق الطفل(.

ومعروف اأن من وظائف الاإعلام المقروء والم�سموع والمرائي العمل على الاإدماج 
التلاميذ  يتعلّمه  ما  وتعزيز  البلاد,  لاأهل  الوطنية  الهوية  وتدعيم  الاجتماعي 
ي�سكون من  العرب  والل�سانيين  المربين  كثيراً من  ولكن  معاهدهم.  والطلاب في 
ب�سبب  العك�ض تماماً  على  يعمل  بل  الوظائف,  بهذه  يقوم  لا  العربي  الاإعلام  اأن 
كثرة المحطات الاإعلامية الخا�سة التي ت�ستخدم اللغة الاأجنبية و�س�سوع الم�ساحة 
البرامجية المخ�س�سة للهجات العامية الدارجة فيها, على حين اأن اللغة العربية 
الهوية  وتدعيم  الاجتماعي,  الاإدماج  على  ت�ساعد  التي  هي  الم�ستركة  الف�سيحة 

الوطنية, وتعزيز ما يتعلمه التلميذ في المدر�سة, ون�سر المعرفة الحقيقية.

الخا�سة  الاإذاعات  هذه  اإن  الينبغي  محمد  الدكتور  المغربي  الل�ساني  يقول 
الحديث  لغة  من  انطلاقاً  الفرن�سيتين  والثقافة  للغة  تبعيتها  باإعلان  »تفتخر 
من  مبا�سرة   البرامج  من  عدد  بنقل  ومروراً  الغنائية,  والاختيارات  والحوار 
بفرن�سا  والاإعلامية  والثقافية  الفنية  الحياة  بتغطية  وانتهاء  فرن�سية,  اإذاعات 
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القرى  اأو  المدن  باإحدى  يقطن  المتابع  الم�ستمع  وكاأن  البلد,  هذا  ا�سم  ذكر  دون 
الفرن�سية ولي�ض بمدن المغرب وقراه«. )الينبغي. ٢٠٠٩. �ض ٩٠(.

العالي  والتعليم  الاأجنبية  المدار�ض  في  الاأجنبية  اللغة  ا�ستعمال  ينح�سر  ولا 
اإلى  كذلك  يمتد  بل  فقط,  والاقت�سادية  المالية  والموؤ�س�سات  والتقني  العلمي 
كالاأطباء  المهنيين  ومكاتب  والموؤ�س�سات  المحلات  اأ�سماء  فمعظم  العامة,  الحياة 
ولي�ست  الاأجنبية  باللغة  الكبيرة  العربية  المدن  �سوارع  في  وغيرها  والمهند�سين 
العربية. اأما لافتات الاإعلان / الاإ�سهار في المغرب فمعظمها باللغة الفرن�سية اأو 
العربية الدارجة )العامية(. يف�سّر الل�ساني المغربي الدكتور عبد القادر الفا�سي 

الفهري ).٢٠١٣. �ض ١٤٦( ذلك بقوله:

» ...لاأن �سركات الاإ�سهار ]الاإعلان[  القوية تدير اأعمالها نخبةٌ فرنكوفونية ذات 
م�سالح خا�سة, وهي مرتبطة بنخبة �سيا�سية نافذة تمرّر الم�سالح الفرنكوفونية 
توا�سلية  خطة  في  تفكّر  اأن  قبل  والعامية,  الفرن�سية  عبر  ال�سيقة,  وم�سالحها 
ناجعة في خدمة المواطنين, اأو في خدمة م�سالح عامة ال�سعب, بما في ذلك ن�سر 
لغة وطنية معيارية راقية, تتما�سى وموا�سفات التربية والقيم التي من المفتر�ض 
�ض الاأمية والجهل  ن بوا�سطة لغة المدر�سة المهذبة والمعيارية, عو�ض لغة تُكرِّ اأن تُلَقَّ

والثقافة غير الواعية.«

ب ـــ هجرة �لعقول: 

و�سعورهم  الاأجنبية,  المدار�ض  خريجو  يعانيه  الذي  الا�ستلاب  لهذا  ونتيجة 
بالغربة في بلادهم التي لا تتحدث باللغة التي يتقنونها, ولا ت�سيع فيها الثقافة 
لغتهم  تتحدث  التي  البلدان  اإلى  يهاجر  منهم  كثيراً  فاإن  ي�ستبطنونها,  التي 
وتمار�ض ثقافتهم. وهذا �سبب رئي�ض ين�ساف اإلى اأ�سباب عديدة اأخرى مثل: عدم 
�سعورهم  وعدم  الم�سلحة,  النزاعات  اأو  الحروب  ب�سبب  بلدانهم  في  الاأمن  توفر 
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بالاإن�ساف, وعدم توفر متطلبات البحث العلمي, وف�ساد الاإدارة, وطموحهم اإلى 
حياة اأف�سل موجودة في الغرب, اإلخ.

للعقول  ت�سديراً  المتخلِّفة  البلدان  اأكبر  هي  العربية  البلدان  فاإن  ولهذا 
مة, فقد �سكل العلماء العرب ٣١%  من اأبناء  والكفاءات العالية اإلى الدول المتقدِّ
ويذكر   .)١٧٨ �ض   .٢٠١٢ )القا�سمي.  الغرب.  اإلى  المهاجرين  الثالث  العالم 
)محمود.  اأوربا  في  العرب  الاأطباء  اتحاد  رئي�ض  محمود,  عمر  في�سي  الدكتور 
٢٠١٢( اأن ٥٠% من الاأطباء و٢٣ % من المهند�سين و١٥ % من العلماء من مجموع 
وكندا,  المتحدة  والولايات  اأوربا  اإلى  يهاجرون  المتخرجين,  العربية  الكفاءات 

وهذا يكلف البلدان العربية حوالي ٢٠٠ بليون/ مليار دولار �سنوياً.

ج ـ م�ساهمة �سئيلة في �لتنمية �لب�سرية:

م�سادر  اإلى  نفاذ  اأداة  تكون  م�ستركة  لغة  يتطلّب  المعرفة  مجتمع  قيام  اإن 
اأن تقوم  واللغة الاأجنبية لا يمكن  اأفراد المجتمع.  المعلومات وتي�سّر �سيولتها بين 
برنامج  ي�سدره  الذي  الب�سرية  التنمية  �سلم  على  نظرة  األقينا  ولو  الدور.  بهذا 
الاأمم المتحدة الاإنمائي كل عام, لوجدنا اأن البلدان ذات التنمية المنخف�سة, هي 
تلك البلدان التي ت�ستعمل لغة اأجنبية بو�سفها لغة عمل اأو لغة ر�سمية فيها, ويتبع 
ذلك وجود مدار�ض اأجنبية فيها. اأما البلدان ذات التنمية المرتفعة فهي جميعها 
ت�ستخدم لغاتها الوطنية, وتندر فيها المدار�ض الاأجنبية التي تقت�سر على تعليم 
الاأجانب ولي�ض اأهل البلاد. فالنرويج ي�ستعمل اللغة النرويجية, وفنلندة ت�ستعمل 
البلدان  واأكثر  وهكذا.  الدنماركية  اللغة  ت�ستعمل  والدنمارك  الفنلندية,  اللغة 
العربية احتفاء بالمدار�ض الاأجنبية والخ�سو�سية هما م�سر والمغرب, ورتبتهما 
في �سلم للتنمية الب�سرية للعام ٢٠١٤ م, هي ١١٠ و ١ ٢٩ على التوالي بمحاذاة 
البلدان الاأفريقية التي ت�ستخدم لغة الم�ستعمِر القديم )الاإنكليزية اأو الفرن�سية( 
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البلدان  وهذه  النخبة,  لاإعداد  الاأجنبية  المدار�ض  فيها  وتوجد  ر�سمية,  لغة 
الاأفريقية معذورة  في ذلك لعدم توفرها على لغة وطنية م�ستركة.

5.2 ـــ المدارس الخصوصية:

عدد  فاإن  ٢٠١٤م,  لعام  المغربية  الوطنية  التربية  وزارة  لاإح�سائيات  طبقاً 
منها  مدر�سة   ٩٩٩٥ بلغ  والثانوية(  والاإعدادية  )الابتدائية  العمومية  المدار�ض 

٣٣٢١ في المناطق القروية.

اأي  �سة  موؤ�سَّ  ٣١٦٦ فيبلغ  حرّة(  ى  تُ�سمَّ )التي  الخ�سو�سية  المدار�ض  عدد  اأما 
حوالي ثُلث عدد المدار�ض العمومية. وغني عن القول اإن المدار�ض الخ�سو�سية لا 

توجد في المناطق القروية, لاأن اأهل القرى لا يطيقون اأجورها الباهظة. 

كان  اإذ   ,٢٠٠٤ �سنة  مع  بالمقارنة  الخ�سو�سية  المدار�ض  عدد  ت�ساعف  وقد 
اآنذاك ١٥٣٢ موؤ�س�سة فقط. وطبقاً لاإح�سائيات وزارة التربية الوطنية  عددها 
المغربية, فاإن عدد التلاميذ المنخرطين في المدار�ض الخ�سو�سية يبلغ ٦٤١ األف 
التعليم  التلاميذ هم في  هوؤلاء  ٧٣% من  وحوالي   ,%٦ يفوق  �سنوي  بنمو  تلميذ, 

الاأ�سا�سي )الابتدائي + الاإعدادي(. )مغر�ض. ٢٠١٤(

تولي  الاأولى  كون  في  العمومية  المدار�ض  عن  الخ�سو�سية  المدار�ض  وتختلف 
اهتماماً اأكبر لتعليم اللغة الاأجنبية التي يبداأ التلاميذ تلقيها منذ مرحلة ريا�ض 
حيث  العمومية  المدار�ض  من  ان�سباطاً  اأكثر  وكونها  اأف�سل,  وبطرائق  الاأطفال 
الاأطفال على  ت�سجع  بع�سها على مكتبات  ي�ستمل  كما  المعلمين,  فيها غياب  يقل 

القراءة.

ومن ناحية اأخرى فاإن المدار�ض الخ�سو�سية تتقا�سى ر�سوما مدر�سية باهظة 
المدر�سية  الر�سوم  الاأنف�ض. ويتراوح معدل  ب�سق  المتو�سطة  الطبقة  اإلا  لا تطيقها 
في هذه المدار�ض بين ٥٠ و ٥٠٠ دولار اأمريكي �سهرياً  )للمقارنة مثلًا: يتقا�سى 
الدولة حوالي ٣٠٠ دولار �سهرياً(. ولا  اأول عمله في  خريج الجامعة المغربي في 
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الر�سوم المدر�سية في المدار�ض الخ�سو�سية بحجة  اأية �سوابط في تحديد  توجد 
المدار�ض  كانت  ولما  اأخرى.  اإلى  موؤ�س�سة  من  تختلف  تقدمها  التي  الخدمات  اأن 
القرى  في  نجدها  لا  فاإننا  حقيقتها  في  تجارية  ا�ستثمارات  هي  الخ�سو�سية 
والاأرياف, بل حتى في المدن ال�سغيرة. فهي مح�سورة في محور الدار البي�ساء ـ 

الرباط ـ القنيطرة. )اأخبار اليوم. ٢٠١٥. �ض ٤(

لا ماأخذ لنا على المدار�ض الخ�سو�سية الجيدة منها, لو اأ�سرفت عليها الدولة, 
ت�ساوي  ق  لتحقِّ الفقراء  التلاميذ  ر�سوم  ودفعت  المناطق,  جميع  في  وعممتها 
الفر�ض التعليمية اأمام جميع المواطنين. اأما في و�سعها الحالي فهي تبدو �سمن 
للا�ستثمارات  وتركهما  وال�سحة  التعليم  عن  الدولة  تخلي  اإلى  ترمي  خطة 

الخا�سة. وهكذا يمكن اأن تُذكر الماآخذ التالية:

�أ ـــ عدم �لم�ساو�ة في �لتعليم:

اإن وجود المدار�ض الخ�سو�سية, تماماً كالمدار�ض الاأجنبية, يوؤكّد ويعمّق عدم 
والخ�سو�سية  الاأجنبية  الم�سحات  تعمّق  كما  تماماً  التعليم,  حق  في  الم�ساواة 
ال�سحف  باإحدى  خبر  في  ورد  وقد  ال�سحة.  حق  في  المواطنين  م�ساواة  عدم 
ولجنةُ  والثقافية  والاجتماعية  الاقت�سادية  الحقوق  لجنةُ  طالبت   « المغربية: 
المتعلِّقة  تنفيذ الاتفاقيات  المكلفة بمتابعة  التابعة للاأمم المتحدة  حقوق الطفل 
بحقوق الطفل, الحكومةَ المغربية بتقديم تقرير ب�ساأن الاإجراءات التي اتخذتها 
)اأخبار  عالية.«  بجودة  عمومي  لتعليم  المغرب  في  الاأطفال  جميع  ولوج  ب�ساأن 

اليوم.٢٠١٥. �ض ٤(

وغني عن القول اإن عدم الم�ساواة في الفر�ض التعليمية والت�سغيلية ي�سكّل خطراً 
كبيراً على الاأمن القومي. ويعدّه البرنامج الاإنمائي للاأمم المتحدة )٢٠٠٩. �ض 
مثله  العربية,  بالبلاد  تحيق  التي  الكبرى  ال�سبعة  المخاطر  اأحد    )١٧ �ض:٢ــــ 
وتدهور  المياه,  وندرة  البيئي,  والتلوث  ر,  والت�سحُّ والجوع,  والفقر  البطالة  مثل 



٣١

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

الاأمن ال�سحي, وم�سادرة حقوق الاإن�سان, والاحتلال والتدخل الع�سكري اللذين 
تواجههما بع�ض البلدان العربية 

ب ــ تاأثير �سيء على �لتعليم �لعمومي:

التعليم العمومي  التعليم في المغرب على ح�ساب  تتم خ�سخ�سة )خو�س�سة( 
من حيث المعلم والطالب والمدر�سة. فكثير من المعلمين يتركون التعليم العمومي 
عدد  ازدياد  اأن  كما  اأعلى.  اأجوراً  يقدم  الذي  الخ�سو�سي  بالتعليم  للالتحاق 
في  عددهم  انخفا�ض  اإلى  يوؤدي  الخ�سو�سي  التعليم  في  المنخرطين  الطلاب 
التعليم الخ�سو�سي في  التعليم الحكومي, ففي حين ت�ساعف عدد التلاميذ في 
المغرب بثلاث مرات خلال اأقل من١٥ �سنة لينتقل من ٤%  في �سنة ١٩٩٩ اإلى ١٤% 
في �سنة ٢٠١٣ بما يعني نمواً بن�سبة ٨ % �سنويًا مقابل انخفا�ض ن�سبة التلاميذ 
في التعليم العمومي بن�سبة ٦% �سنوياً في نف�ض الفترة. واأدى ازدياد الاإقبال على 
التعليم الخ�سو�سي بين �سنة ٢٠٠٩ و�سنة ٢٠١٣ اإلى اإغلاق ١٩١ مدر�سة عمومية 
كما لاحظ )الائتلاف المغربي من اأجل التعليم للجميع(, وهو ائتلاف ي�سم عدداً 
المغربية. وقد احتج هذا الائتلاف على ت�سريح رئي�ض الحكومة  من الجمعيات 
بع�ض  عن  يدها  الدولة  ترفع  لاأن  حان  قد  الوقت  اإن   « فيه  قال  الذي  المغربية 
تقديم  في  محدوداً  يكون  اأن  يجب  دورها  واأن  والتعليم  ال�سحة  مثل  القطاعات 
 !! القطاعات«  هذه  في  الا�ستثمار  يرغبون  الذين  الخوا�ض  للفاعلين  الم�ساعدة 

)اأخبار اليوم. ٢٠١٥. �ض ٤(.

ج ـــ تكري�س �لطبقية في �لمجتمع:

طريق  عن  المجتمع  في  الطبقية  الفوارق  تقليل  على  يعمل  التعليم  اأن  يُفتَر�ض 
ومن  المجتمع  �سرائح  التلاميذ من مختلف  اأمام  مت�ساوية  تعليمية  فر�ض  اإتاحة 
النظر  بغ�ض  الجيدة  والقدرات  الموؤهلات  ذوو  فيتقدم  البلاد,  مناطق  متباين 
عن طبقتهم الاجتماعية, وهكذا يعمل التعليم على خلخلة الطبقية في المجتمع. 
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بيد اأن المدار�ض الخ�سو�سية والمدار�ض الاأجنبية تكرّ�ض الطبقية في المجتمع, لاأن 
التحاق التلميذ بهذه المدار�ض لا يعتمد على قدراته الذاتية بل على القدرة المالية 
الاأجنبية )في  باللغة  الاإلمام  التلميذ على  ت�ساعد  لذويه. ولما كانت هذه المدار�ض 
فاإنها  الاأجنبية(,  المدار�ض  حالة  )في  اإجادتها  اأو  الخ�سو�سية(  المدار�ض  حالة 
ت�سمن له عملًا ملائماً في بلد يعتمد اللغة الاأجنبية لغة عمل في اأهم موؤ�س�ساته. 
يفر�ض  بلد  في  اجتماعية  طبقية  اإلى  بال�سرورة  توؤدي  اللغوية  الطبقية  وهذه 
المغربي  )الائتلاف  حذر  وقد  الوطنية.  لغتهم  من  بدلًا  اأجنبية  لغة  اأبنائه  على 
ل�سالح  يعمل  المغرب  في  المدار�ض  خ�سخ�سة  تزايد   « اأن  من  للجميع(  للتعليم 
طبقة النخبة... وتُعتبًر تمييزاً يزيد من تفاقم م�سكلة عدم الم�ساواة.« )العربي 

الجديد. ٢٠١٤( 

د ـــ تدمير �لطبقة �لمتو�سطة: 

في البلدان النامية, تكون الطبقة المتو�سطة محدودة في حجمها. وحر�ساً من 
اإلحاقهم  جاهدين  يحاولون  فاإنهم  اأولادهم,  م�ستقبل  على  الطبقة  هذه  اأباء 
المدار�ض  هذه  تتقا�ساها  التي  المدر�سية  الر�سوم  ولكن  الخ�سو�سية.  بالمدار�ض 
عالية ما ي�سكل �سغطاً �سلبياً على ميزانية اأ�سر هذه الطبقة. ففي تحقيق �سحفي 
اأعدته جريدة )ال�سباح( المغربية )٢٠١٥. �ض ٧( بعنوان »التعليم الخا�ض حرٌّ 
غائبة«  �سبه  ورقابة  فيها  م�سكوك  خدمات  وجودة  باهظة  تكاليف  ي�سنع:  فيما 
اإلى  ي�سل  اأن  يمكن  الخ�سو�سي  التعليم  موؤ�س�سات  ربح  هام�ض  »اأن  فيه  اأكدت 
٣٠%, وذلك على ح�ساب ميزانية الاأ�سر, والاأدهى من ذلك اأن ال�سعر المطبق من 
في  غرابة  ولا  المقدمة«.  الخدمات  جودة  م�ستوى  يبّرره  لا  الموؤ�س�سات  بع�ض  قبل 
ذلك, فالمدار�ض الخ�سو�سية في بلداننا العربية هي م�سروعات تجارية, وت�سلك 
زيادة  اإلى  يوؤدي  وهذا  الاأرباح.  اأق�سى  تحقيق  اأجل  من  عندنا  مثيلاتها  �سبل 
ت�ساوؤل  اإلى  يوؤدي  مما  المحدود,  دخلها  مقابل  في  المتو�سطة  الطبقة  م�ساريف 
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حجم هذه الطبقة الاجتماعية, على حين اأن الماأمول هو اأن تتو�سع هذه الطبقة 
على ح�ساب الطبقة الفقيرة.

٦. الخاتمة:
اإن اتباع البلدان العربية �سيا�سة لغوية تفر�ض لغةً اأجنبية لغةَ عمل في البلاد, 
وهي لغة لا يجيدها اإلا من تلقى تعليمه في مدار�ض اأجنبية اأو خ�سو�سية, وهم 
على  قادرين  غير  المواطنين  من  الاأغلبية  يجعل  الطلاب,  من  محدودة  ن�سبة 
للبطالة.  �سهم  وتعرِّ الذاتية,  قدراتهم  تنا�سب  التي  الاأعمال  على  الح�سول 
ولذلك لا ت�ستفيد البلاد من اإمكاناتها الب�سرية ب�سورة جيدة. ويقوم )المنتدى 
الاقت�سادي العالمي( بقيا�ض قابلية الدول على رعاية القدرات من خلال التعليم 
موؤ�سره  وي�سمّي  والت�سغيل,  الحياة  مراحل  جميع  في  والتوزيع  المهارات,  وتنمية 
بـموؤ�سر الراأ�سمال الب�سري. وفي تقريره ال�سادر هذا العام )٢٠١٥( الذي تناول 
١٢٤ دولة فقط, تبين اأن الدول العربية تقع في ذيل ترتيب الدول التي ت�ستفيد من 
اإمكاناتها الب�سرية. فجاء المغرب في الرتبة ٩٥, لاأنه لم يقم بتطوير اإلا  ٥٩٫٠٤% 
من اإمكانات الراأ�سمال الب�سري لديه, ف�سلًا عن اأن ن�سبة م�ساركة القوى العاملة 

في المغرب و�سلت اإلى نحو ٥٠٫٥% فقط )جريدة الم�ساء. ٢٠١٥(.

اإقامة  يمكن  ولا  المعرفة.  مجتمع  طريق  عن  اإلا  الب�سرية  التنمية  تتحقق  لا 
في  الوطنية  باللغة  الجيد  التعليم  بتعميم  الدولة  ت�سطلع  لم  ما  المعرفة  مجتمع 
المدنية  التحتية و�سمان الحقوق  والبنية  بال�سحة  والعناية  البلاد,  اأنحاء  جميع 
اأن  العربية  البلدان  اأرادت  اإذا  المواطنين.  لجميع  والاقت�سادية  وال�سيا�سية 
تحقق التنمية الب�سرية, فعليها اأن تفعل ما فعلته دول عديدة كانت في منت�سف 
�سائبة  تنموية  �سيا�سات  اتبعت  ولكنها  العربية,  الدول  من  اأفقر  الما�سي  القرن 
التربوية  وال�سيا�سة  اللغوية  وال�سيا�سة  اإلخ.  المتقدمة؛  الدول  جعلتها في م�ساف 
كوريا  ففي  عالية.  ب�سرية  تنمية  ل�سمان  اللازمة  ال�سيا�سات  مقدمة  في  هما 
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دولة  اأفقر  كانت  اأن  بعد  الب�سرية  التنمية  مراتب  اأعلى  تبواأت  التي  الجنوبية  
في اآ�سيا عام ١٩٦٠, تُ�ستخدَم اللغة الكورية الف�سيحة في جميع مراحل التعليم 
بما فيها مرحلة البحث العلمي وما بعد الدكتوراه في العلوم والتكنولوجيا, وثمة 
قانون يمنع ت�سجيل التلاميذ الكوريين في المدار�ض الاأجنبية, ولا توجد مدار�ض 
خ�سو�سية في البلاد على الاإطلاق, بل تقدّم الدولةُ التعليم الجيّد لجميع اأبناء 

البلاد على نفقتها, وتقدّم لهم كذلك وجبات الطعام ال�سرورية.

المراجع
المراجع العربية:

ـــ  اأخبار اليوم )٢٠١٥(. »الاأمم المتحدة تحذر من ت�سخم التعليم الخ�سو�سي 
بتاريخ   ,١٦٦٦ عددها  في  بالمغرب«,  العمومي  التعليم  ح�ساب  على 

٢ـــ٢٠١٥/٥/٣م.

ـــ  برنامج الاأمم المتحدة الاإنمائي. )٢٠٠٩(. تقرير التنمية الاإن�سانية العربية 
برنامج  بيروت:  العربية.  البلدان  في  الاإن�سان  اأمن  تحديات   :٢٠٠٩ للعام 

الاأمم المتحدة الاإنمائي, المكتب الاإقليمي للدول العربية.

للعام  الب�سرية  التنمية  تقرير   .)٢٠١٤( الاإنمائي.  المتحدة  الاأمم  ـــ  برنامج 
٢٠١٤ : الم�سي في التقدم: بناء المنعة لدرء المخاطر. نيويورك: برنامج الاأمم 

المتحدة الاإنمائي.
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التخطيط اللغوي في الســعودية
د.محمود بن عبدالله المحمود)))

ملخص البحث:
ال�سعودية  العربية  المملكة  في  اللغوي  التخطيط  بحث  الحالية  الدرا�سة  تحاول 
النظري  الاإطار  الباحث  ناق�ض  الاأول  المبحث  في  رئي�سة.  مباحث  ثلاثة  خلال  من 
للتخطيط اللغوي ب�سكل عام من حيث المفهوم والاأنواع والمنطلقات. وفي المبحث الثاني 
والمتمثلة  تحدياته  واأبرز  لل�سعودية  والديموغرافي  اللغوي  الواقع  الباحث  ا�ستعر�ض 
وجود  دون  ال�سعودية  العرب في  كبيرة من غير  فئة  وجود  مثل  داخلية  في تحديات 
اإلى التحديات الخارجية والمرتبطة  تخطيط لغوي ا�ستراتيجي تجاههم, بالاإ�سافة 
بالعولمة اللغوية وانعكا�ساتها. كما ا�ستعر�ض الباحث اأبرز الجهود ال�سعودية المتعلقة 
باللغة العربية من خلال؛ الموؤ�س�سات الر�سمية ذات ال�سلة باللغة العربية كالاأق�سام 
الاأكاديمية داخل ال�سعودية, الجهود الر�سمية ال�سعودية ذات ال�سلة بالعربية خارج 
ال�سعودية.  خارج  بالعربية  المتعلقة  ال�سعودية  الر�سمية  غير  والجهود  ال�سعودية, 
ال�سيا�سات والاأنظمة ذات ال�سلة باللغة العربية والتي  اأبرز  كما ا�ستعر�ض الباحث 
اأن ثمت  تبين الاهتمام الكبير من لدن �سانع القرار باللغة العربية وتمكينها؛ غير 
اللغوية  ال�سيا�سة  الفجوة بين  اأبرزها:  ال�سياق ومن  ت�ساوؤلات تطرح نف�سها في ذلك 
�سبه  اآخر,  جانب  من  الواقع  اأر�ض  على  لترجمتها  اللغوي  والتخطيط  جانب؛  من 
في  الاقت�سادي  ال�سعودية  موقف  ا�ستثمار  غياب  الفاعلة,  اللغوية  للقوانين  الغياب 

تعزيز العربية واتخاذ �سيا�سة لغوية موؤثرة اإقليميا ودولياً.

الاإلكتروني:  البريد  �سعود.  الملك  جامعة  العربية-  اللغويات  بمعهد  والثقافة  اللغة  ق�سم  رئي�ض   )١(
 mmahmoud@ksu.edu.sa
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وفي ال�سق الثالث من الدرا�سة ا�ستعر�ض الباحث درا�سة تطبيقية اأجراها بهدف 
والعامية,  الف�سحى,  العربية  للغة  البحث  لعينة  الفعلي  الا�ستخدام  على  التعرف 
الاتجاهات  ا�ستك�ساف  اإلى  بالاإ�سافة  اليومية,  �سياق الحياة  الاإنجليزية في  واللغة 
الف�سيح,  و  العامي  بم�ستوييها  العربية  اللغة  نحو  مبا�سرة  وغير  مبا�سرة  ب�سورة 
واللغة الاإنجليزية, ومعرفة العوامل التي تقف خلف الاتجاهات اللغوية ومقت�سياتها 
الكمي  البحث  منهجي  ا�ستثمار  خلال  ومن  ال�سعودية.   في  اللغوي  للتخطيط 
والنوعي؛ ا�ستخدم الباحث الا�ستبانات مع ٢٦٠ م�ساركا, واختبار المظهر المتجان�ض 
)matched-guise test( لقيا�ض الاتجاهات بطريقة غير مبا�سرة مع ٢٥٧ م�ساركا, 

وفي الجانب النوعي ا�ستخدم الباحث المقابلة الجماعية مع ١٧ م�ساركا. 

ندرة  الدرا�سة  بينت  فقد  الدرا�سة؛  لها  تو�سلت  التي  النتائج  اأبرز  ومن حيث 
با�ستخدام  مقارنة  الاإنجليزية  واللغة  الف�سحى  للعربية  البحث  عينة  ا�ستخدام 
العامية, واأظهرت نتائج البحث التو�سع في ا�ستخدام العامية العربية في ال�سياق 
اأظهرت  فقد  اللغوية؛  الاتجاهات  يخ�ض  وفيما  البحث.  عينة  لدى  المكتوب 
مبا�سرة,  بطريقة  المبحوثة  الاتجاهات  بين  تام  تناغم  وجود  عدم  الدرا�سة 
وبطريقة غير مبا�سرة. فبينما تظهر الاتجاهات المبا�سرة تف�سيل الف�سحى على 
العامية وعلى اللغة الاإنجليزية بوجه عام؛ اأظهرت نتائج الدرا�سة غير المبا�سرة 
للاتجاهات الاإيجابية العالية نحو الاإنجليزية مقارنة بالاتجاهات المتقاربة نحو 
خلال  ومن  جوانبها.  بع�ض  في  �سلبية  كانت  والتي  والف�سحى  العامية  العربية 
ال�سعودية  في  اللغوي  للتخطيط  مقت�سياتها  الباحث  ا�ستعر�ض  النتائج  مناق�سة 
والذي لايزال بحاجة اإلى العمل من خلال م�سارات التخطيط اللغوي المختلفة: 
اللغوي,  الاكت�ساب  وتخطيط  اللغوية,  المكانة  وتخطيط  اللغوي,  الو�سع  تخطيط 
وتخطيط البنية اللغوية. كما بين البحث عدة عوامل لغوية, واجتماعية, وثقافية, 

واأيديولوجية, ونفعية كان لها اأثرا في اتجاهات عينة الدرا�سة.
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التخطيط والسياســة اللغوية: تجربة 
القطر العربي السوري

أ.د.محمد حسان الطيان )))

ملخص البحث:
يتناول هذا البحث تجربة القطر العربي ال�سوري في تعليم العربية والتخطيط 
اللغوي  الواقع  لها, وال�سيا�سة المتبعة في ذلك من خلال مناق�سة المحاور الاآتية: 
وتحدياته في �سورية: نظرة تحليلية عامة. ال�سيا�سات اللغوية المتبنّاة في �سورية, 
اللغة  مجمع  العالي,  التعليم  وزارة  التربية,  )وزارة  اللغوي  الواقع  في  واأثرها 
الدرا�سات  مركز  الاأطفال,  ريا�ض  الدينية,  المعاهد  الاأوقاف,  وزارة  العربية, 
الخطوات  الفاعلة,  الجهات  �سورية:  في  اللغوي  التخطيط  العلمية(.  والبحوث 
وال�سيا�سات  اللغوي  بالتخطيط  المتعلقة  العوائق  اأبرز  المترتبة.  النتائج  المتخذة, 
الممار�سات  لتح�سين  والمقترحات  بالتو�سيات  البحث  ويختم  �سورية.  في  اللغوية 

التطبيقية في التخطيط وال�سيا�سات اللغوية في �سورية.

تمهيد
تحظى اللغة العربية في �سورية بعناية متميزة, وتعود هذه العناية اإلى بدايات 
القرن الع�سرين, مع ما يدعى بالنه�سة العربية, ردا على �سيا�سة التتريك التي 
كان ينتهجها الاأتراك اآنذاك, والتي و�سلت اإلى حد اأن تدر�ض كل العلوم باللغة 

اللغة  بمجمع  مرا�سل  ع�سو  )الاألك�سو(,  والعلوم  والثقافة  للتربية  العربية  بالمنظمة  العربية  اللغة  خبير   )١(
العربية بدم�سق, ورئي�ض اتحاد كتاب �سورية.
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تركي  معلم  تدري�سها  يتولى  وقد  بالتركية,  تدر�ض  كانت  العربية  حتى  التركية, 
بالل�سان  المخجل  جهله  عن  ف�سلا  كلامه,  في  والموؤنث  المذكر  بين  يفرق  يكاد  لا 

العربي الذي يتولى تدري�سه!)١(

اإذ هبت  والعناية بها,  العربية  اللغة  بالغ في بعث  اأثر  ال�سيا�سة  لقد كان لهذه 
تجاهها  بم�سوؤولياتها  وتلتزم  العربية,  راية  تحمل  الاأمة  �سباب  خيار  من  نخب 

تعلمًا وتعليمًا وكلامًا وكتابةً.

لرفعة  يعملون  اأع�ساوؤها  وكان  بالعربية,  تعنى  كانت  التي  فاأن�سئت الجمعيات 
الاأموال  بع�سهم  ويجمع  الو�سائل,  بكل  العربية  اللغة  ولن�سر  ومجدهم,  العرب 

ليفتحوا غرفا للقراءة, ثم هم يعينون لها اأمينًا يدفعون راتبه من جيوبهم.

وكانت  ١٩١٣م,  �سيف  في  انعقد  الذي  باري�ض  بموؤتمر  كلها  الم�ساعي  جَت  وتُوِّ
اأهم مقرراته: اعتبار اللغة العربية لغة ر�سمية في الولايات العربية.)٢( اإلا اأن هذا 

لم يثنِ الاأتراك عن غيهم واإمعانهم في �سيا�سة التتريك.

فلما قامت الدولة العربية في �سورية اإبّان الحرب العالمية الاأولى, كانت العربية 
لغتها الوحيدة, اإذ األغت بجرة قلم طغيان التركية على كل مرافق الحياة, لتحل 
العام حتى كانت  التعليم والاإدارة والجي�ض, فلم يم�ض بع�ض  العربية محلها في 

التركية في ال�سام تاريخا من التاريخ.)٣(

اأن�سئ مجمع اللغة العربية في دم�سق في الثامن من حزيران  وفي هذه الاأثناء 
)يونيو( عام ١٩١٩م, با�سم المجمع العلمي العربي, وهو اأقدم المجامع العربية, 
اأدركت منذ  الفتية  ال�سورية  العربية  اأن الحكومة  اإن�سائه  اأ�سباب  اأهم  وكان من 
على  يعملون  العرب,  واللغويين  الاأدباء  من  رهط  اإلى  ما�سة  الحاجة  اأن  قيامها 

)١(  الاأفغاني )١٩٧١( �ض ٢٣
)٢(  نف�سه  �ض ٤٦

)٣(  نف�سه �ض ٦ و ٥٧- ٦٧.     
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ت�سحيح لغة الموظفين في الحكومة, وي�سرفون على لغة الكتب المدر�سية في المدار�ض 
الع�سكرية والمدنية, وي�سعون الم�سطلحات العلمية العربية اأو يحققونها.)١(

وما لبثت البلاد اأن ابتليت بالاحتلال الفرن�سي الذي حارب كل مقومات الاأمة, 
دينًا ولغةً وتاريخا, ولكن حربه لم تزد اللغة في قلوب عا�سقيها اإلا قوة ور�سوخا 
وتمكينا, ف�سلا عن التم�سك باأهداب الدين, والت�سبث بالجذور والتغني بالتاريخ 

العريق.

وكان اأن �سهدت هذه المرحلة على ق�ساوتها ولاأوائها اأعظم الاإنجازات اللغوية 
في  العربية  باللغة  المختلفة  العلوم  وتدري�ض  العلمية,  الم�سطلحات  تعريب  في 

الجامعة ال�سورية, بله المدار�ض والمعاهد.

بجهود  الم�ستعمر  بعد جلاء  ون�سرا  وتعريبا  تعليما  بالعربية  العناية  وا�ستمرت 
المخل�سين من اأبناء الاأمة والغيورين على العربية, واإن تخلَّلها الكثير من العثرات 

والمثبطات والمحبطات كما �سياأتي في بيان الواقع اللغوي. 

1 - الواقع اللغوي وتحدياته في ســورية
ي�سهد الواقع اللغوي في �سورية تدهورا وا�سحا لا يكاد يخفى على اأحد, فبرغم 
العناية البالغة التي اأ�سرنا اإليها, ونتائجها الطيبة التي ما زال  النا�ض في الداخل 
والخارج يجنون ثمارها, ويتفيوؤون ظلالها, وبرغم ما يبذل من جهود من لجنة 
العربية  اللغة  – ومن مجمع  الكلام عليها  �سياأتي  التي   – العربية  للغة  التمكين 
العريق باأ�سالته الغني بنتاجه واأعماله, اإلا اأن واقع العربية لم يعد م�سرقا على 
كل الاأ�سعدة, والتحديات كثيرة مختلفة, منها طغيان العامية, ومزاحمة اللغات 
والن�سر  والاإعلان  الاإعلام  و�سائل  وافتقار  التعليم,  م�ستوى  وتدني  الاأجنبية, 

للرقابة اللغوية, وفيما ياأتي بيان كل منها:

المجلد ٧٧, الجزء ٣, �ض ٤٤٥.  مجلة مجمع اللغة العربية بدم�سق )٢٠٠٣(    )١(



٤٢

�أ - طغيان �لعامية:

فهي  الكتابة  اأما  وال�سوق,  والبيت  ال�سارع  العامية مح�سورة في حديث  كانت 
اليوم,  تغيرت  قد  الحال  ولكن  فيها,  مكتوبا  اأثرا  تجد  تكاد  لا  عليها,  محرمة 
والفنادق  والمطاعم  التجارية  المحلات  لافتات  في  مجال,  كل  العامية  دخلت  اإذ 
الم�سموعة  الاإعلام  و�سائل  وفي  واأ�سكالها,  اأنواعها  اختلاف  على  والاإعلانات 
والتعليم في  التدري�ض  الف�سحى في  المكتوبة, كما حلت محل  والمرئية وجزء من 
المدار�ض والجامعات, واإن تعجب فعجب اأن بع�سهم يدر�ض علوم العربية المختلفة 

من نحو و �سرف وبلاغة وعرو�ض واأدب بالعامية!!!

ب -  مز�حمة �للغات �لأجنبية

 – الاأجنبية  اللغات  ا�ستعمال  انت�سر  اإذ  هنا,  ي�سح  العامية  عن  ذكرناه  ما 
الاإنجليزية والفرن�سية – في كل المجالات ال�سابقة, اأعني في الاإعلان والاإعلام, 
وباتت تزاحم العربية في التدري�ض, اإذ انت�سرت المدار�ض الثنائية اللغة, واأعطيت 
اللغة الاأجنبية الاأولوية عنايةً واهتماما وبذلا وعطاءً. بل اإن وزارة التربية فر�ست 

تعليم الاإنجليزية والفرن�سية لغتين رديفتين مع العربية.

ج - تدني م�ستوى �لتعليم

لم تعد مناهج تدري�ض العربية كالتي عهدناها من قبل, �سواء من حيث ال�سكل 
اأو الم�سمون والمحتوى, وطبيعة اختيار الن�سو�ض, والامتحانات التي يخ�سع لها 
اللغة  تعلم  في  الق�سوى  اأهميتها  مع  �سفوية,  امتحانات  ثمة  يعد  لم  اإذ  الطلبة, 
وتقويم المتعلمين. ولم يعد مدر�سو العربية وخريجو ق�سم اللغة العربية متمكنين 
قراءة  يجيد  ولا  بعبارة,  ل�سانه  يقيم  لا  مدر�ض  من  فكم  اأ�سلافهم,  منها تمكنَ 
ق�سيدة, ولا تخلو كتاباته من اأخطاء لا تجوز بحق الطلبة فكيف بحق الاأ�ساتذة؟!
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هذا ف�سلا عما اأ�سرنا اإليه من التدري�ض بالعامية, ومزاحمة اللغات الاأجنبية. 
على  المراحل  اأهم  وهما  الابتدائية,  والمرحلة  الرو�سة  مرحلة  في  �سيما  ولا 

الاإطلاق. )عدا ما كان من تجربة د. الدنان التي �سنخ�سها بالذكر( 

د - �فتقار و�سائل �لإعلام و�لإعلان و�لن�سر للرقابة �للغوية:

وما  الكاتبون,  يكتبه  اأو  النا�سرون,  ين�سره  فيما  للعربية  حرمة  ثمة  تعد  لم 
لا  تن�سر  �سحيفة  اأو  ي�سدر  كتاب  كل  على  الاإعلام  وزارة  في  رقابة  من  يمار�ض 
الم�ستباح, لا  اللغة فهي الحمى  اإلا  �سيء  فالرقابة تطال كل  بها,  للعربية  علاقة 

يحا�سب موؤلف اأو كاتب على ما ي�ستبيح منها.

وقد انت�سرت في و�سائل الاإعلام المرئية والم�سموعة برامج ثقافية تقدم بالعامية, 
ف�سلا عن الاأخطاء التي تمور بها البرامج التي تقدم بالف�سحى, والم�سل�سلات 
التاريخية التي تتطلب الحد الاأدنى من الت�سحيح والتدقيق والرقابة اللغوية كي 

ترتقي اإلى م�ستوى الحدث الذي تر�سده.

بالاأخطاء  تمور  ركيكة  كتابات  المن�سورة  الاإعلام  و�سائل  في  انت�سرت  كما 
ال�سائعة, ف�سلا عما فيها من اإعلانات عامية.

اأما الاإعلان باللافتات فحدث ولا حرج عن تفلته, وبعده عن الف�سحى, وعدم 
وجود رقيب عليه. )اأذكر اأن اإعلانا بالعامية انت�سر في �سوارع دم�سق وغيرها من 

المدن ال�سورية, لم ي�ستطع اأحد اأن ينكر لغته حتى هم�سا(.

2 -  السياســات اللغوية المتبنّاة في سورية 
وأثرها في الواقع اللغوي

وزارة التربية

تدري�سا  خا�سة,  اأهمية  العربية  اللغة  مقرر  �سورية  في  التربية  وزارة  تولي 
ومناهج وامتحانات.



٤٤

فالحد الاأدنى لدرجة النجاح فيه ٥٠% , خلافا ل�سائر المقررات, اإذ لا يتعدى 
اأن الر�سوب  اأعني  ب,  الحد الاأدنى للنجاح فيها ٤٠%, وهو المقرر الوحيد المر�سِّ
فيه وحده يوؤدي اإلى ر�سوب الطالب في �سفه, على حين يمكن للطالب اأن ير�سب 
اإذ الر�سوب مرهون  اإلى ر�سوبه في �سفه.  يوؤدي ذلك  اأن  اآخر دون  اأي مقرر  في 

بالر�سوب في مقررين اثنين عدا مقرر اللغة العربية.

اإلى �ست �ساعات  اإذ ت�سل  ويخ�س�ض لمقرر العربية اأكبر عدد من ال�ساعات, 
تتوزع  وهي  الثانوية.  والمرحلة  المتو�سطة(  )اأو  الاإعدادية  المرحلة  في  اأ�سبوعية 
اإليها  وي�ساف  والتعبير.  والاإن�ساء  والن�سو�ض,  القواعد(,  )اأو  النحو  بين  عادة 

البلاغة والعرو�ض في المرحلة الثانوية. فتغطي كل علوم العربية.

عملهم,  في  والاإخلا�ض  مادتهم,  من  بالتمكن  عموما  العربية  اأ�ساتذة  ويمتاز 
والتفنن في تدري�سهم, على الرغم من �ساآلة مرتباتهم, وقلة تدري�سهم لل�ساعات 
وعدم  مقررهم,  في  الطلاب  بين  النجاح  ن�سبة  لارتفاع  نظرًا  الخ�سو�سية, 
الحاجة اإلى درو�ض التقوية بوجه عام. وحين يحتاج بع�ض الطلبة اإلى ذلك فاإن 
اأجور ال�ساعة الخ�سو�سية لا يمكن اأن تبلغ نظائرها في الريا�سيات اأو الفيزياء 
الم�ساجد  الكيمياء. وقد يح�سل الطالب ما يريد مجانا في حلقة من حلقات  اأو 

المعنية بالنحو وال�سرف وما اإليها من علوم العربية. 

كل  تتطلبه  بما  والاإحاطة  والتنوع  بالقوة  تمتاز  فهي  الدرا�سية  المناهج  واأما 
ثلاثة  براأيي  عليها  فيوؤخذ  ذلك  ومع  المختلفة,  اللغة  علوم  من  درا�سية  مرحلة 

اأمور:

اأولهما:  �سرف الاهتمام اإلى تلقي العلم دون العناية باكت�ساب المهارة, كمهارة 
القراءة, والمحادثة, والكتابة.
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القراءة  ح�ساب  على  وال�سرف  والقواعد  بالنحو  العناية  وثانيهما:  فرط 
عناية  من  يلزم  ما  والن�سو�ض  القراءة  اإيلاء  وعدم  والن�سو�ض, 

واهتمام. 

وثالثهما:  اإقحام ن�سو�ض لا غنى فيها لغةً اأو اأدبا اأو نحوا, بدافع من التملق اأو 
الت�سلط اأو النفاق.

عمل  وهو  المدر�سي,  المعجم  اإ�سدارها  �سورية  في  التربية  لوزارة  يحمد  ومما 
اأبو حرب  الاأ�ستاذ محمد خير  باإكماله  انفرد  ثم  اأجلاءُ,  قام عليه علماء  جليل 

رحمه الله. وليت العرب جميعا ينتفعون به فلا ي�ستغني عنه طالب.

ولا بد لنا اأن ن�سير اإلى اأن تدري�ض المواد المختلفة في مدار�ض وزارة التربية كان 
للكلام  المدر�ض  يجنح  وقلما  لل�سلامة,  اأدنى  التي هي  اأو  ال�سليمة,  بالعربية  يتم 
نفو�ض  في  للعربية  مكنت  التي  الاأ�سباب  اأهم  من  هذا  ولعل  المبتذلة,  بالعامية 

عة غير ع�سيّة)١(. الطلبة واأ�سماعهم, ومن ثم جرت بها األ�سنتهم طيِّ

وزارة التعليم العالي
1 - العربية لغة التعليم الجامعي

العلوم  كل  تدر�ض  دم�سق  وجامعة  �سورية,  في  العالي  التعليم  وزارة  اأن�سئت 
بالعربية طبًا وهند�سةً و�سيدلةً وزراعةً....اإلخ, فقد اأدرك القائمون على التعليم 
منذ افتتاح المعهد الطبي �سنة ١٩١٩م �سرورة اأن يكون التعليم بالعربية, وبقي 
الاأمر كذلك اإلى اأن اأ�سبح هذا المعهد كلية الطب في الجامعة ال�سورية, ولم تفلح 
محاولات الانتداب الفرن�سي طوال ربع قرن من الزمان في تحويله اإلى التدري�ض 

)١(  كان هذا يوم كان جل المدر�سين متمكنين من نا�سية اللغة نطقا وتعبيرا, اأما اليوم فقد تغير الحال, والله 
الم�ستعان.



٤٦

التعليم  على  القائمون  اآمن  فقد  حذوه,  الكليات  �سائر  وحذت  اأجنبية)١(,  بلغة 
باأن العلم اإن لم يوطّن ف�سيبقى غريبا, ولن تنه�ض اأمة لا تعلم بلغتها, م�سداق 

الكلمة الفذة لاأديب العربية الكبير اأحمد ح�سن الزيات:

» هذا العلم الذي ي�سخّر ال�سماوات و الاأر�ض لهذا الاإن�سان ال�سعيف , و يذلّل 
مِلْكنا  اإلى  ننقله  لم  ما  عنا  غريباً  �سيبقى   , الفرد  للراعي  الملايين  القطعان 
منه  يدنينا  اأو  به  ي�سلنا  اأن  يمكن  لا  و  بالن�سر,  �سعبنا  في  نعممه  و   , بالتعريب 
كثرة المدار�ض و لا وفرة الطلاب , فاإن من المحال اأن ننقل الاأمة كلها اإلى العلم 
اإلى الاأمة عن طريق  اأن ننقل العلم كله  عن طريق المدر�سة , و لكن من الممكن 

الترجمة«)٢(.

العـلم  تح�سيل  عن  ين�سغلون  فلا  الاأم  بلغـتهم  علومـهم  الطلبة  يتلقى  وبذا 
و  العلمية  المادة  فهم  في  ليبذلوها  اللغة  فهم  م�سقة  ويوفرون  اللغة,  رموز  بـفك 
التـجديد و الابـتكار في حقـولها  يوؤهلهم للاإبداع فـيها و  اإدراكاً حقيقياً  اإدراكها 

المختلفة.)٣(

و قد اآتت �سيا�سة التعليم بالعربية هذه اأكلها على اأح�سن وجه, اإذ عرف خريجو 
الجامعات ال�سورية بكفاءتهم وكفايتهم, وتابع الكثيرون منهم دار�ساتهم العليا 
في بلاد مختلفة ليجنوا اأف�سل النتائج ويعودوا منارات علم واإ�سعاع معرفة, يفيد 
منهم طلبتهم اأ�سعاف ما يفيدون ممن لا يح�سن البيان عن علمه بلغته, ويعود 

ليدر�ض العلم بلغة اأجنبية. 

»لقد  الخياط:  هيثم  د.  يقول   - لغتهم  بغير  يدر�سون  الذين   - هوؤلء  وعن 
دفعني عملي الذي اأ�سطلع به اليوم, اإلى الاطلاع عن كثب على تعليم الطب في 

)١(  الاأفغاني )١٩٧١(  �ض ٦٥-٦٧، و الخياط )١٩٩٧( �ض ٤٧
)٢(  الخياط )١٩٩٧( �ض ٤٠.

)٣(  الطيان )٢٠٠٨( �ض ٤٣٠.
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العلم الطبي  اأ�ستاذا ي�ستعمل لغة لا يعرفها, لينقل  الجامعات الم�سرية, فراأيت 
اإلى طالب لا يعرف اأي�سا هذه اللغة«)١(

2 - العربية لغير المختصين

�سدر عام ١٩٨٣م في �سورية المر�سوم الجمهوري الذي يلزم طلبة الجامعات 
الدرا�سة,  �سني  كل  في  المخت�سين  لغير  العربية  اللغة  مقرر  بدرا�سة  والمعاهد 
واألفت الكتب الخا�سة بذلك, وقد بداأت بكتاب واحد لكل التخ�س�سات, ثم ما 
حيث  من  المختلفة  التخ�س�سات  حاجات  تلبية  محاوِلةً  تنوعت  اأن  الكتب  لبثت 
و�سيء  وال�سرف  والقواعد  النحو  درو�ض  على  الحفاظ  مع  المختارة,  الن�سو�ض 

من البلاغة.

ككلية  الكليات,  من  كلية  ما  غير  في  المقرر  هذا  �ض  درَّ ممن  واحدا  كنت  وقد 
العلوم, والمعهد العالي للعلوم التطبيقية والتكنولوجيا, وق�سم المعلوماتية في كلية 

العلوم.

والحق اأن فكرة تدري�ض العربية لغير المخت�سين �سرورية ومفيدة, لكنها تحتاج 
اأ�سمل, لا تق�سر اللغة على النحو والقواعد, بل تفيد  اأو�سع, ونظرة  اإلى درا�سة 

من الن�سو�ض والقراءة, وتعنى بمهارات اكت�ساب اللغة قراءة وكتابة وتعبيرا.

يح�سن  لا  من  ترى  فكنت  التجربة,  هذه  اإلى  الاإداري  الف�ساد  امتد  وقد  هذا 
الحالمين  بع�ض  اأحلام  لتحقيق  بابا  وفتحت  وتعليمها,  لتدري�سها  يت�سدى  اللغة 

بالتدري�ض الجامعي, مما كان له اأ�سواأ الاأثر على الطلبة والمقرر.

التاأليف,  ونمط  المحتوى,  حيث  من  المقرر,  الكتاب  �سعف  ذلك  اإلى  ي�ساف 
واختيار الن�سو�ض.

الخياط )١٩٩٧( �ض ٣٦.  )١(



٤٨

يدر�ض  التي  الاأربع  ال�سنوات  مدار  على  له  المخ�س�سة  ال�ساعات  عدد  وقلة 
اإذ لا تجاوز )٧٢( �ساعة, على حين خ�س�ض لمتطلب اللغة الاأجنبية لغير  فيها, 

المخت�سين نحو )٢٠٠( �ساعة!)١(

ثم اقت�سر تدري�ض المقرر موؤخرا على ف�سل درا�سي واحد من ف�سول الدرا�سة 
الجامعية, بما لا يتجاوز )٢٠( �ساعة.

3 - قسم اللغة العربية

كان ق�سم اللغة العربية بجامعة دم�سق من اأقوى اأق�سام الجامعة, وقد تعاقب 
على التدري�ض فيه اأ�ساتذة اأجلاء ملوؤا دنيا الجامعة علما ومعرفة وف�سلا, مثل 
راتب  اأحمد  والاأ�ستاذ  الطرابل�سي,  اأمجد  والدكتور  الاأفغاني,  �سعيد  الاأ�ستاذ 

النفاخ, والدكتور �سكري في�سل... 

تُدرّ�ض  العربية و�سيعوا تعليمها, ف�سارت  اأ�ساعوا  ثم خلف من بعدهم خَلْف 
عند بع�سهم بالعامية, وتباع عند بع�سهم امتحاناتها, وتمتهن عند بع�سهم اإلى 
اأبعد الحدود. اإلا ما رحم ربي من نخبة بقيت اأمينة على ما اوؤتمنت عليه, ن�ساأل 

الله لها الثبات وال�سداد.

تقوى  المقرر,  اأ�ستاذ  تتبع  فهي  والمقررات,  الدرا�سية  المناهج  عند  اأقف  ولن 
بقوته, وت�سعف ب�سعفه.

المتو�سطة  المراحل  في  يدر�سونها  للعربية  اأ�ساتذة  الق�سم  بهذا  تخرج  وقد 
عرف  لقد  حتى  والنفع,  والمعرفة  بالعلم  عرفهم  من  كل  لهم  �سهد  والثانوية, 

المدر�ض ال�سوري للغة العربية باأنه الاأف�سل اأينما حلّ وارتحل.

الق�سم في  اأو�ساع  تردي  برغم  ال�سوري ح�سنة جيدة  المدر�ض  �سمعة  ومازالت 
الاآونة الاأخيرة. 

خ�سارة )١٩٩٩( �ض ١١٠ .  )١(
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مجمع اللغة العربية
وقد  الاإن�ساء,  هذا  و�سبب  ١٩١٩م,  �سنة  المجمع  اإن�ساء  اإلى  الاإ�سارة  تقدمت 
هُ البيانُ الاأول الذي اأذاعه رئي�سه الاأ�ستاذ محمد كرد علي, واأهمها:  حدد مهامَّ
»النظر في اللغة العربية واأو�ساعها الع�سرية ون�سر اآدابها, واإحياء مخطوطاتها, 
وتعريب ما ينق�ض من كتب العلوم وال�سناعات والفنون عن اللغات الاأوربية«)١( 

وقد مر المجمع باأطوار عدة, اأنجز خلالها الكثير من الاإنجازات العلمية, من 
تعريب للم�سطلح, ون�سر لكتب التراث, وت�سحيح للكتب, وتتبع للاأخطاء ال�سائعة 
لمجلة  واإ�سدار  والموؤتمرات,  للندوات  وعقد  للمحا�سرات,  واإقامة  وت�سحيحها, 

عرفت با�سمه �سمت اأرقى البحوث في العربية و�سوؤونها واأخبارها ورجالها...

المجمع ذي  قانون  المجمع كما ن�ض عليها  اأغرا�ض  اإلى  ن�سير هنا  اأن  وح�سبنا 
الرقم /٥٠/ ال�سادر بتاريخ ٢٠٠٨/٩/١٤ وهي:

١-  المحافظة على �سلامة اللغة العربية وجعلها وافيةً بمطالب الاآداب والعلوم 
والفنون وملائمةً    لحاجات لحياة المتطورة.

وفق  ودرا�ستها  والح�سارية  والاأدبية  والفنية  العلمية  الم�سطلحات  ٢-  و�سع 
منهجية محددة وال�سعي في توحيدها ون�سرها في �سورية والوطن العربي.

وح�سارتها  العربية  الاأمة  تاريخ  تتناول  التي  العربية  بالدرا�سات  ٣-  العناية 
و�سلتها بالح�سارات الاأخرى.

٤-  العناية باإحياء تراث العرب في العلوم والفنون والاآداب تحقيقاً ون�سراً.

اأحمد فتيح - تاريخ المجمع العلمي العربي �ض٧. نقلا عن ممدوح خ�سارة - التعريب موؤ�س�ساته وو�سائله   )١(
�ض١٦.
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رة  مي�سَّ اأ�ساليب  وابتكار  اأقي�ستها  و�سبط  العربية  اللغة  اأ�سول  في  ٥-  النظر 
لتعليم نحوِها و�سرفها وتوحيد طرائق اإملائها وكتابتها وال�سعي في كل ما 

من �ساأنه خدمة اللغة العربية وتطويرها وانت�سارها.

٦- الحد من ا�ستفحال العامية في مختلف المجالات.

٧- النظر في كل ما يرد اإلى المجمع من مو�سوعات تت�سل باأغرا�سه.

المجمع  اأعمال  الح�سني  مكي  العربية  الدكتور  اللغة  مجمع  اأمين  لخ�ض  وقد 
بتاريخ ٢٠١١/١١/١٤

ومنا�سطه في الاآتي:

اأعمال لجانه ال�ست ع�سرة.. ١

اأعمال مجل�سه الذي ي�سم جميع الاأع�ساء ويعقد جل�سة كل اأ�سبوعين, . ٢
ويمكن اأن يعقد جل�سات ا�ستثنائية.

اأو عند . ٣ اأ�سبوعين,  اأعمال مكتبه الاإدارية-المالية, وهو يعقد جل�سة كل 
الحاجة.

اإقامة ندوات علمية.. ٤

اإقامة موؤتمر �سنوي.. ٥

ودرا�ساتهم . ٦ اأع�سائه  بحوث  تن�سر  مة,  محكَّ ف�سلية  مجلة  اإ�سدار 
ومقالاتهم, وما يرد عليها من الاأع�ساء المرا�سلين اأو العلماء والاأدباء.

ال�سعي لا�ست�سدار قانون حماية اللغة العربية.)١(. ٧

http://www.arabacademy.gov.sy .الموقع الر�سمي لمجمع اللغة العربية في ال�سابكة  )١(
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في  العربية  راية  رفع  في  اأ�سهم   - فيه  مرا�سل  ع�سو  واأنا   - المجمع  اأن  والحق 
�سورية وخارجها وقدم لها خدمات جليلة, حفظا و�سيانة ورعاية ون�سرا. ولكن 

عمله لم ي�سلم من ماآخذ اأهمها:

من  يقلل  مما  الثمانين,  على  ف  ذرَّ قد  فمعظمهم  اأع�سائه,  �سن  ١.  كبر 
قدرتهم على العطاء.

٢.  الف�ساد الاإداري الذي يتبدى في مظاهر عدة مثل: منح الع�سوية بع�ض 
من لا ي�ستحق, وحجبها عن كثير من الم�ستحقين. 

على  معتد  كل  على  عقوبات  و�سع  تخوله  التي  ال�سلطة  امتلاكه  ٣.  عدم 
العربية في الاإعلام اأو الاإعلان اأو الن�سر اأو التعليم.

و�سعف  الاإنجاز,  قلة  اإلى  اأدى  مما  له,  المخ�س�سة  الميزانية  ٤.  �سعف 
الاإنتاج. واأكبر مثال على ذلك اإخراج تاريخ دم�سق لابن ع�ساكر )وكان 
لي �سرف التدرب على التحقيق في لجنته وما زال العمل فيه م�ستمرا!.(

وزارة الأوقاف
والدرو�ض  المنبرية  �سورية بالخطابة  اللغوية في  الاأوقاف  وزارة  �سيا�سة  تتجلى 
الم�سجدية, وكلاهما يوؤدى بعربية �سليمة, بل هي ترتقي لدى بع�ض الخطباء لتبلغ 
الغاية بيانا وف�ساحة وبلاغة. وبهذا تكون خطب الجمعة معلما بارزا من معالم 
حفظ العربية, ومنهلا ثرا من مناهل اأخذها والارتقاء بها, وم�سرحا رائعا من 
م�سارح التباري في تجويدها وتجميلها. فكم تعلم النا�ض من الخطباء وكم اأفادوا 

منهم, وكم تغنوا بكلماتهم.

اأن هذه الخطابة لا تقت�سر على المنابر, بل هي �سنة متبعة في ال�سام  والحق 
في كل حفل وناد وعزاء وعر�ض, اإذ يتقاطر الخطباء ويتبارون في كلمات  يتردد 

�سداها بين النا�ض, وت�سري بلاغتها في اأو�سالهم.
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ولا ريب اأن لهذا الاأثرَ الطيبَ في لغة النا�ض؛ لاأن اأهم موارد تعلم اللغة والتمكن 
منها هو ال�سماع, �سماع اللغة �سافية نقية لا لحن فيها ولا خطاأ, وهو ما افتقده 
المتعلمون اليوم, على حين كان اآباوؤنا ير�سلون اأبناءهم اإلى البوادي من اأجل هذا 

ال�سماع, فيعودون باأعظم النتائج. 

والب�سر,  ال�سمع  ملء  زالت  ما  الخطابة,  دنيا  في  كثيرة  اأ�سماء  برزت  وقد 
الأرنوؤوط،  القادر  عبد  وال�سيخ  ه�سام الحم�سي،  وال�سيخ  راجح،  كريم  كال�سيخ 
وال�سيخ محمد عو�ض, وال�سيخ جمال ال�سيروان, وال�سيخ �سالح الفرفور واأولاده...

الفقه  تقت�سر على علوم  لا  باأنها  ال�سام  الم�ساجد في بلاد  درو�ض  هذا وتمتاز 
اإذ  النحو,  علم  �سيما  ولا  العربية,  علوم  اإلى  تتعداها  بل  والحديث,  والتف�سير 
تدر�ض �سروح األفية ابن مالك, وكتب ابن ه�سام الاأن�ساري )�سرح قطر الندى, 
علماء  تدري�سها  ويتولى  الم�ساجد,  من  كثير  في  والمغني(  الذهب,  �سذور  و�سرح 
والبلاغة  والعرو�ض  الاإعراب,  واإتقان  النحو  معرفة  في  طويل  باع  لهم  اأجلاء 
البيوت ويوؤمها  والاأدب والنقد, ولا تنح�سر درو�سهم في الم�ساجد, بل تنعقد في 

الطلبة ومحبو العربية من كل مكان.

وقد كانت ح�سنةً من ح�سنات هذه الدرو�ض, ح�سرت الكثير منها عند ال�سيخ 
محمد �سالح الفرفور, وابنيه ال�سيخ عبد اللطيف وال�سيخ ح�سام, وال�سيخ ها�سم 
الله  رحم  العبا�ض...وغيرهم.  نايف  وال�سيخ  الفيومي  لطفي  وال�سيخ  المجذوب 
من مات منهم وبارك بالبقة الباقية, وجزاهم عن العربية واأهلها خير الجزاء 

واأوفاه.

بيتي,  الم�ساجد وفي  العربية في  �ست  اأ�سياخي فدرَّ وقد وفقني الله لمتابعة �سنة 
جني,  لابن  والخ�سائ�ض  لل�سيوطي,  كالاقتراح  الكتب  بع�ض  من  اأجزاء  وقراأت 
والبيان والتبين للجاحظ, و�سرح �سذور الذهب لابن ه�سام... وعقدت مجال�ض 

لتجويد القراآن واإعرابه وبيانه. 
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ولوزارة الاأوقاف مجال اآخر في خدمة العربية وتعليمها وتمكينها, وهو المعاهد 
الدينية و�سنفردها بالذكر لاأهميتها.

المعاهد الدينية

وهي من اأهم المنارات التي تولي العربية كل عناية, اإذ هي من علوم الاآلة التي 
اأو يجهلها, ولا تتم معرفته بعلوم  اأن يتجاوزها,  لا يمكن لطالب العلم ال�سرعي 
متونها  حفظ  طلابها  تلزم  عليها,  حري�سة  المعاهد  كانت  لذا  بها,  اإلا  ال�سرع 
ودرا�سة كتبها واإتقان علومها. والمعاهد الدينية من�سرة في كل المدن ال�سورية لا 

تكاد مدينة تخلو منها.

ففي معهد الفتح الاإ�سلامي مثلا - وهو معهد �سرعي اأ�س�ض في الخم�سينيات من 
القرن الع�سرين بدم�سق, وجعل اأول اأهدافه: النهو�ض بالاأمة العربية والاإ�سلامية 
من خلال ن�سر العلوم والثقافة الاإ�سلامية وعلوم اللغة العربية )١( - يبداأ الطالب 
ب�سل�سلة الدرو�ض النحوية, ثم يحفظ الاألفية, ويدر�ض �سرحها لابن عقيل, و�سذا 
العرف في فن ال�سرف, ويختم بدرا�سة مغني اللبيب لابن ه�سام, هذا في النحو 
وال�سرف, اأما في اأ�سول النحو فيقراأ الاقتراح لل�سيوطي, واأما في البلاغة فيقراأ 
دلائل الاإعجاز للجرجاني, ف�سلا عن الن�سو�ض الاأدبية والمحفوظات ال�سعرية, 
وغيرها  والحديث  والتف�سير  التجويد  ودرا�سة  بها,  والتمر�ض  الخطابة  ودرا�سة 
من العلوم التي ترتقي بلغته وذائقته, ليتخرج بعد �ست �سنوات خطيبا ف�سيحا 

وعالما متمكنا من علوم العربية المختلفة بله العلوم ال�سرعية.

 وقد بلوت بنف�سي التدري�ض في هذا المعهد وق�سم التخ�س�ض فيه - وهو الق�سم 
وال�سوتيات  اللغة  وعلم  والعرو�ض  لل�سيوطي  الاقتراح  درّ�ست  اإذ   - الجامعي 
�ض في جامعة دم�سق الل�سانيات, فتبدّى لي الفرق  واللهجات والنحو... وكنت اأدرِّ
جليا وا�سحا بين طلبة المعهد وطلبة الجامعة, وعرفت اأن بع�ض ما يدر�سه هوؤلاء 

  http://www.alfatihonline.com.١(   موقع معهد الفتح الاإ�سلامي في ال�سابكة(
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اأعني طلبة الجامعة - ف�سلا عن  اأولئك -  به  ي�سمع  المعهد - لم  اأعني طلبة   -
تمكن هوؤلاء وحر�سهم وعنايتهم, و�سعف اأولئك وزهدهم وعزوفهم. هذا بوجه 

العموم ولكل قاعدة �سواذ!

دم�سق  م�ساجد  خطباء  من  بالمئة  خم�سين  من  اأكثر  اأن  زعمت  اإن  اأبالغ  ولا 
واأئمتها هم من خريجي معهد الفتح, وت�سهد اأعواد المنابر بتمَكنهم من العربية, 

وتفننهم في اأدائها وتعليمها ون�سرها. 

رياض الأطفال

ال�سنوات  هذه  اللغة  اكت�ساب  �سني  فخير  اللغة,  باب  في  التاأثير  بالغة  وهي 
الخ�سبة التي يق�سيها الطفل في الرو�سة )٣-٦�سنوات( وقد انت�سرت في �سورية 
هذه  ا�ستغلال  اأح�سنت  والاأن�ض(  النعيم,  ودار  الفرح,  دار  )كرو�سة  رو�سات 
المدة, وقام عليها مربيات �سالحات يتعهدن الاأطفال بحفظ القراآن والاأنا�سيد, 

وكان لذلك اأثر طيب في لغة الاأطفال.

على اأن اأف�سل تجربة لغوية قدمت في دنيا ريا�ض الاأطفال - فيما اأرى -  تجربة 
الدكتور  عليها  وقام  ورعاها  ابتكرها  التي  وال�سليقة,  بالفطرة  الف�سحى  تعليم 
اأ�س�سها بدم�سق في ١٩٩٢/١٠/١٧م. �سماها  عبد الله دنان, وطبقها في رو�سة 

رو�سة الاأزهار العربية.

وهي تقوم على تلقين الطفل العربية الماأنو�سة الماألوفة طيلة دوامه في الرو�سة, 
اإلا بها, ي�سمعها على ل�سان المربية فيحاكيها,  له  يُ�ستجاب  اإلاها, ولا  فلا ي�سمع 
ويناغيها, ويغرد بها كما العنادل, غ�سةً طريةً, لا لحنَ فيها ولا خطاأ, وهو يحرك 
وين�سب  الفاعل  يرفع  يفعل,  فيما  ال�سبب  اأو  العلة  يدرك  اأن  دون  الكلم  اأواخر 
المفعول ويجر المجرور �سليقةً وفطرةً, كما كانت الاأعراب تفعل, قبل اأن يكون ثمة 

نحو اأو �سرف!. 
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وقد زرت هذه الرو�سة التي اأن�ساأها د. الدنان في دم�سق اأكثر من مرة, وزارها 
العربية فا�ستح�سنوها, وعاينوا نتائجها الطيبة, و�سجلوا ثناءهم  اأهل  كثير من 
في �سجل ال�سرف فيها. وكانت منطلقا لكثير من الرو�سات الم�سابهة في �سورية 

وخارجها, تعد بالمئات, في لبنان وال�سعودية وقطر وعُمَان والكويت والمغرب....

وي�سير د. الدنان اإلى الاآثار الاإيجابية التي تجنيها هذه التجربة, ولعل اأهمها 
ما ياأتي:

١. اكت�ساب اللغة باأنجع طريقة ممكنة.

٢. جعل الف�سحى ماألوفة لدى الطالب.

٣. رفع م�ستوى اإتقان القراءة والفهم.

٤. رفع م�ستوى مهارة الكتابة.
٥. زيادة عدد القارئين وعدد الكتب المقروءة.)١(

و�ستوؤتيه  طيبا)٢(,  اأكلها  اآتت  قد  الرائعة  التجربة  هذه  اأن  من  يقين  على  واأنا 
من  ون�سيبهم  اأكثر,  العربية  ن�سو�ض  من  الاأطفال  هوؤلاء  زاد  كان  كلما  اأطيب 
عليه  الذي  ور�سيدهم  يمتحون,  منها  التي  بئرهم  فالن�سو�ض  اأوفر.  حفظها 

يعولون.

مركز الدراسات والبحوث العلمية

وثورة  التطور  لركب  وم�سايرتها  اللغوية,  تجربته  لتفرد  بالذكر  اأفردته  واإنما 
ع�سرين  مدة  فيها,  الم�ساركة  �سرف  لي  كان  وقد  الحا�سوب,  وع�سر  المعلومات 

)١(  الدنان )٢٠٠٩( �ض ١٧- ١٨ .
)٢(  نال �ساحب التجربة الاأ�ستاذ الدكتور عبد الدنان جائزة محمد بن را�سد للغة العربية في هذا العام ٧ مايو 

٢٠١٥م. في حفل افتتاح الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية بدبي.
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وريا�سيين  ولغويين  حا�سوبيين  �سم  عمل  فريق  مع  ١٩٩٩م.)١(   -١٩٧٨ عاماً 
محمد  ود.  النفاخ,  راتب  اأحمد  الاأ�ستاذ  العلامة  عليه  اأ�سرف  واإلكترونيين, 
العربية,  اللغة  مجمع  ع�سو  البواب  مروان  الاأ�ستاذ  برئا�سة  وكان  مراياتي, 

وم�ساركة د. يحيى مير علم, واآخرين. وتوزعت اأعماله في اأربعة محاور هي:

- معالجة اللغة العربية بالحا�سوب.

- درا�سات اإح�سائية و�سوتية للغة العربية.

- تحقيق التراث العلمي العربي. 

-  تدري�ض علوم اللغة العربية )بالطريقة التقليدية مبا�سرة - وبالحا�سوب عن 
بعد(.

وقد اأنجز عدة م�ساريع علمية, اأهمها:

١. معجم اللغة العربية التفاعلي.

٢. اإح�ساء الاأفعال في المعاجم العربية.

٣. اإح�ساء الم�سادر ال�سماعية في اللغة العربية.

٤. درا�سات اإح�سائية لدوران الحروف في اللغة العربية.

٥. درا�سات اإح�سائية لجذور اللغة العربية.

٦. درا�سات �سوتية لتنافر الحروف وائتلافها )ن�سج الكلمة العربية(. 
٧. تحقيق ودرا�سة لمخطوطات في �سوتيات اللغة العربية.)٢(

وما زالت التجربة م�ستمرة, ولكن بحدود �سيقة, فيما اأعلم.  )١(
منها: اأ�سباب حدوث الحروف لابن �سينا وقد ن�سر في مجمع دم�سق عام ١٩٨٣م, ور�سالة اللثغة للكندي   )٢(

ن�سرتها مجلة المجمع , والدر النثير في �سرح التي�سير للمالقي, وقد ن�سر في المجمع عام ٢٠٠٦م. 
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المنظمة  دعمته  )م�سروع  العربية.  اللغة  في  والت�سريف  الا�ستقاق  ٨.  نظام 
العربية للتربية والثقافة والعلوم(.)١(

٩. نظام التحليل ال�سرفي في اللغة العربية.

١٠. نظام �سوتي لاختبار مفهومية الكلام.

١١. نظام تربوي حا�سوبي للتعلم عن بعد. 

١٢. برامج تعليمية في قواعد اللغة العربية.

١٣. نظام تحويل المكتوب اإلى منطوق.

ف الحروف العربية. ١٤. نظام تعرُّ

١٥. ال�سبكة الدلالية للمفردات العربية.

١٦. الت�سكيل الاآلي للغة العربية.

١٧. التدقيق الاإملائي للغة العربية.

١٨. محلل نحوي اآلي للغة العربية.

عند  المعمى  وا�ستخراج  التعمية  علم  في  لمخطوطات  ودرا�سة  ١٩.  تحقيق 
العرب )ال�سفرة وك�سر ال�سفرة(.)٢(

3 - التخطيط اللغوي في ســورية
�سدر القرار الجمهوري رقم ٤ لعام ٢٠٠٧م بت�سكيل لجنة التمكين للغة العربية 
والمحافظة عليها والاهتمام باإتقانها, والارتقاء بها. وحدد مهمة اللجنة في اإنجاز 

ب�سطت الكلام على هذا الم�سروع في ف�سل كامل كتبته بم�ساركة الاأ�ستاذ مروان البواب بعنوان »اأ�سلوب   )١(
في  العربية  اللغة  »ا�ستخدام   : كتاب  في  ن�سر   « الجملة(  )الكلمة-  المعلوماتية  في  العربية  اللغة  معالجة 

المعلوماتية« من من�سورات المنظمة العربية للتربية والثفافة والعلوم بتون�ض ١٩٩٦م.
�سدرت عن مجمع اللغة العربية بدم�سق في جزاأين الاأول عام ١٩٨٧م. والثاني عام ١٩٩٧م.  )٢(
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خطة عمل وطنية ت�ستهدف هذا التمكين. وذلك باإ�سراف الدكتورة نجاح العطار 
نائب رئي�ض الجمهورية, ورئا�سة الدكتور محمود ال�سيد, نائب رئي�ض مجمع اللغة 
العربية. وع�سوية كل من الدكاترة موفق دعبول, �سلاح كزارة, �سهيل الملاذي, 

عبد الهادي ن�سري, جهاد بكفلوني, ال�ســــــــيدة بثينة الخير.

رئي�سها في  عليها  ن�ض  كما   - اللجنة  و�سعتها  التي  العمل  ا�ستملت خطة  وقد 
بحث له قدمه في الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية بدبي ١٧-١٤٣٦/٧/٢١هـ 

= ٦-٢٠١٥/٥/١٠م. وقد كنت حا�سره - على اأربعة اأق�سام:

1 - مسوغات وضع الخطة

قوميا  العربية  واأهمية  والمجتمع,  الفرد  حياة  في  عموما  اللغة  اأهمية  ومنها: 
ودينيا, واأهميتها في تحقيق الهوية, وحر�ض �سورية على �سلامة اللغة, وجهودها 

المعروفة في التعريب والذود عن العربية.

2 - الواقع اللغوي والعوامل المؤثرة فيه

وهو يتبدى في مظاهر �ستى منها:

 محا�سرة العامية واللغات الاأجنبية للعربية, وتدني الاأداء اللغوي, واإعرا�ض 
اأو�ساط المثقفين  اللغوية في  العربية، وكثرة الأغلاط  ا�ستعمال  النا�ش عن  �سواد 
اإك�ساب  في  والق�سور  الحفظ,  و�سعف  القراءة,  عن  النا�ض  وعزوف  عموما, 
في  والخلل  المبكرة,  بالطفولة  الاهتمام  وقلة  الذاتي,  التعلم  مهارة  المتعلمين 

المناهج, والق�سور في �سبط الكتب, و�سعف اإعداد المدر�سين...

3 - سبل المواجهة

وتجلت في:

اأ - تعزيز الانتماء
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ب - الحر�ض على ال�سلامة اللغوية في الكتب والمرا�سلات

الاألفاظ  في  المجمعية  والقرارات  الاإملاء  تي�سير  قواعد  دليل  ج -  اعتماد 
على  وتوزيعها  بدم�سق,  العربية  اللغة  مجمع  عن  ال�سادرة  والاأ�ساليب 

الموؤ�س�سات التربوية والثقافية والاإعلامية و�سائر الجهات المعنية.

د - تطبيق الت�سريعات والقرارات الملزمة لحماية اللغة العربية.

ووزعت الخطة الم�سوؤوليات على الجهات المعنية كافة, بدءا من وزارات الدولة 
المختلفة, وانتهاء بمجمع اللغة العربية واتحاد الكتاب العرب والجمعية العلمية 

للمعلوماتية. ال�سورية 
4 - القضايا الملحة التي تتطلب المعالجة السريعة)1)

وهي اإجراءات عاجلة تم الاإيعاز بها لمختلف وزارات الدولة وموؤ�س�سات القطاع 
العام وبع�ض موؤ�س�سات المجتمع المدني. 

الجهات الفاعلة
فيما ياأتي اأبرز الجهات الفاعلة, وتحت كل منها اأبرز الاإجراءات المنوطة بها:

رئاسة مجلس الوزراء: 

١ -  اإ�سدار تعميم على الوزارات ب�سرورة تخ�سي�ض مدقق لغوي للمرا�سلات 
والكتب ال�سادرة عنها. 

٢ -  اإ�سدار تعميم لجميع الجهات المعنية اأن يكون من �سروط التعيين للوظائف 
التعليمية اإتقان اأ�سا�سيات اللغة.

)١(   ال�سيد )٢٠١٥( . �سجل الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية ٥٩٠/٤.
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وزارة الإعلام 

١ - ا�ستبعاد الكلمات العامية من الاإعلانات.

والعناية  العربية،  ون�سر جماليات  ال�سائعة،  الأغلاط  لت�سويب  برامج  ٢-  بث 
بلغة الاأطفال.

٣ - التدقيق اللغوي لكل المواد.

٤ - اإجراء دورات تدريبية لتح�سين اأداء الاإعلاميين اللغوي.

وزارة التربية

١ - عقد درورات تدريبية على ا�ستخدام اللغة ب�سورة �سليمة لجميع العاملين.

٢ - �سبط الكتب الموؤلفة بال�سكل.

٣ - الاإكثار من حفظ الن�سو�ض.

٤ - التزام المعلمين با�ستخدام العربية الف�سيحة.

فيها  ت�ستخدم  وظيفية  مناهج  لتغدو  المناهج؛  محتويات  في  النظر  ٥ -  اإعادة 
لغة الحياة الناب�سة.

وزارة التعليم العالي

١ -  جعل مقرر اللغة العربية متطلبا جامعيا في الجامعات الر�سمية والخا�سة 
في مختلف التخ�س�سات.

٢ - التزام اأع�ساء هيئة التدري�ض با�ستخدام الف�سحى في محا�سراتهم.

الاأداء  لقيا�ض  ال�سفوية  التقويم للامتحانات  اأ�ساليب  ٣ -  تخ�سي�ض حيز من 
اللغوي.
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اللغة  مجمع  مع  بالتن�سيق  التعليم  في  الم�ستخدمة  الم�سطلحات  ٤ -  توحيد 
العربية.

وزارة الأوقاف

١ - رفع الم�ستوى اللغوي لخطباء الم�ساجد والكنائ�ض.

٢ -  التركيز في جانب من الخطب على تنمية الوعي اللغوي وتبيان دور اللغة 
الاأم في بناء ال�سخ�سية المتكاملة.

اتحاد الكتاب العرب

١ - عدم طباعة اأي كتاب لا ترقى لغته اإلى الم�ستوى المطلوب بيانا و�سحةً.
٢ - زيادة الكتب المخ�س�سة للاأطفال.)١(

الخطــوات المتخذة والنتائج المترتبة
بالاإنجاز,  التخطيط  فيها  امتزج  الخطوات,  ع�سرات  التمكين  لجنة  اتخذت 

وفيما ياأتي اأبرز الخطوات المتخذة:

أ - على المستوى العام:

- ت�سكيل لجان تمكين في كل الوزارات.

- ت�سكيل لجان تمكين فرعية في كل المحافظات.

تت�سمن  العربية  للغة  تمكن  الوزراء  مجل�ض  رئا�سة  من  تعاميم  -  اإ�سدار 
المرا�سلات,  لت�سحيح  لغويين  مدققين  تكليف  منها:  كثيرة  اإجراءات 
لو�سع  العربية؛  اللغة  مجمع  اإلى  الاأجنبية  بالم�سطلحات  قوائم  ورفع 
النجاح  �سرط  الم�سابقات  عن  الإعلان  وت�سمين  العربية،  المقابلات 

)١(   ال�سيد )٢٠١٥(. �سجل الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية ٥٩٢/٤ - ٥٩٤.
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الاأجنبية,  ال�سوارع  باأ�سماء  عربية  اأ�سماء  وا�ستبدال  العربية,  اللغة  في 
واإلقاء محا�سرات, ون�سر مقالات وطباعة كتب  وعقد دورات تدريبية, 
تتناول العربية وعيا وحفظا و�سيانة وت�سحيحا, واإ�سدار طوابع بريدية 

باأ�سماء روؤ�ساء مجامع اللغة العربية.

ب - وزارة التربية: 

طلب اإليها تنفيذ ٢٦ بندا, اأبرزها:

• التعميم على كل المعلمين لا�ستخدام العربية الف�سيحة في التدري�ض.	

• دورات لتلافي الاأخطاء ال�سائعة	

• المعلم, 	 لغة  �سلامة  على  ين�ض  المعلمين  تقويم  ا�ستمارة  اإلى  بند  اإ�سافة 
واآخر ين�ض على اهتمامه بالمنا�سط اللغوية.

• تفعيل المكتبات والم�سرح في المدار�ض.	

• دورات تدريبية للمعلمين على ا�ستعمال العربية ال�سليمة.	

• اإعادة الامتحانات ال�سفوية اإلى اأ�ساليب تقويم الاأداء في اللغة العربية.	

• اإيلاء مهارة الخط ومهارة المحادثة الاهتمام بعد طول اإهمال.	

• و�سع معايير وا�سحة لمهارة الحفظ.	

• التركيز على القراءة الجهرية في الحلقة الاأولى من التعليم الاأ�سا�سي.	
ج - وزارة التعليم العالي:

• طلب اإليها تنفيذ ٢١ بندا, اأبرزها:	

• التعميم با�ستعمال العربية في المحا�سرات والمناق�سات والتقويم.	

• التدقيق اللغوي للكتب الموؤلفة والمترجمة.	

• موافاة المجمع بقوائم الم�سطلحات الاأجنبية بغية تعريبها.	
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• ت�سكيل لجنة لو�سع اختبار بالعربية على غرار التوفل.	

• اعتماد ال�سلامة اللغوية في ترقية الاأ�ساتذة.	

• تفعيل حلقات البحث لتعويد الطالب على العر�ض والمناق�سة بالعربية.	

• وتوظيفها في خدمة 	 الاآداب  كليات  التطبيقية في  الل�سانيات  التركيز على 
العربية.

• الاهتمام بالتعبير ال�سفوي والامتحانات ال�سفوية والمقالية.	

• المركز 	 مع  والتن�سيق  والطب,  الهند�سة  في  المقررة  الكتب  اأمّهات  اعتماد 
العربي للتعريب والترجمة لترجمة اأمّهات الكتب اإلى العربية. 

د - وزارة الثقافة:

طلب اإليها تنفيذ ٢٢ بندا, اأبرزها:

• طباعة كتب تناولت التحديات التي تواجهها العربية في �سل�سلة » التمكين 	
للغة العربية«.

• للاأطفال, 	 ونواد  وتقديم م�سرحيات,  واإقامة معار�ض,  اإلقاء محا�سرات, 
واإن�ساء جمعيات اأ�سدقاء العربية.

• توزيع الكتب مجانا .	

• اإحداث جائزة الدولة التقديرية للاآداب والعلوم الاإن�سانية. 	

• في 	 كتاب  لاأف�سل  جوائز  وتخ�سي�ض  والفنون,  للاأدب  جائزتين  اإحداث 
مجال تمكين اللغة العربية.

• تفعيل التدقيق اللغوي لمن�سورات الوزارة.	

• ال�سعي لتنفيذ م�سروع »بنك اللغة العربية« على الموقع الاإلكتروني للوزارة, 	
وفوائد  اأعلام  وتراجم  ومقالات  ومو�سوعات  كتب  عناوين  يت�سمن  و 

ومختارات �سعرية...
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• اإعادة النظر في �سلا�سل الكتب الموجهة اإلى الاأطفال واإعادة طبع بع�سها.	
هـ - وزارة الإعلام:

طلب اإليها تنفيذ ٢٣ بندا, اأبرزها:

• اإجراء دورات تدريبية للمذيعين والمذيعات.	

• عقد ندوات واإجراء مقابلات اإذاعية وتلفزية احتفالا بيوم العربية.	

• ن�سر زوايا لغوية ومقالات للتوعية اللغوية.	

• اعتماد العربية, وا�ستبعاد العامية والاأجنبية من الاإعلانات.	

• ت�سكيل لجنة للتدقيق اللغوي ومراقبة الترجمات وتدقيقها.	

• عدم اإعطاء الموافقة على طباعة الكتب ما لم تكن �سيلمة اللغة.	

• بث برامج تت�سمن مختارات �سعرية تظهر جمال العربية.	

• الاإكثار من بث الاأغاني المغناة بالف�سحى.	

• وتنقيتها 	 الدبلجة  برامج  على  للوقوف  رقابية  لجنة  ت�سكيل  اإلى  ال�سعي 
فكرا وقيما ولغة.

• ال�سهلة 	 العربية  تعتمد  بالاأطفال  خا�سة  ف�سائية  قناة  افتتاح  اإلى  ال�سعي 
وال�سليمة.

و - وزارة الأوقاف:

طلب اإليها تنفيذ ١٢ بندا, اأبرزها:

• اختيارالخطباء على اأ�سا�ض الكفاية اللغوية.	

• التعميم بعدم ا�ستخدام العامية في الخطب والمحا�سرات والدرو�ض.	

• اإقامة دورات تدريبية.	

• طباعة كتب تتناول خ�سائ�ض العربية و�سماتها.	
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• اإقامة ندوات بمنا�سبة الاحتفال بيوم العربية.	

• رفد المكتبات في المعاهد ال�سرعية بكتب تراثية ومعا�سرة.	

• الارتقاء بم�سامين خطب الجمعة.	

• اإقامة م�سابقات في المدار�ض والمعاهد ال�سرعية وتكريم الفائزين.	
وموؤ�س�سات,  اأخرى  وزارات  �سمل  الاأمر  اأن  بيد  المعنية,  الوزارات  اأبرز  هذه 
ووزارة  الداخلية,  ووزارة  المحلية,  الاإدارة  ووزارة  الاجتماعية,  ال�سوؤون  كوزارة 
للمعلوماتية,  ال�سورية  العلمية  والجمعية  العرب,  الكتاب  واتحاد  الاقت�ساد, 

ومجمع اللغة العربية ...

�لإ�سهام في و�سع م�سروع �لنهو�س باللغة �لعربية للتوجه نحو مجتمع �لمعرفة	•

القمة  موؤتمر  اإلى  ال�سورية  العربية  الجمهورية  به  تقدمت  الذي  الم�سروع  وهو 
العربي الذي عقد في دم�سق عام ٢٠٠٨ وتمت الموافقة عليه وتقديم �سكر ل�سورية 

على مبادرتها. 

وعاء  اأنها  على  بها  والاهتمام  العربية,  على  الحفاظ  اإلى  الم�سروع  ويرمي 
للمعرفة و�سبيل الاأمة نحو التوجه اإلى مجتمع المعرفة.

ويت�سمن الم�سروع و�سع �سيا�سة لغوية قومية و�سيا�سات وطنية متنا�سقة معها. 
العربية ذات  ووطنية لمعالجة ق�سايا  قومية  برامج  لتنفيذها من خلال  وخطط 

الاأولوية في التوجه نحو مجتمع المعرفة.)١(

وقد اأنجزت المنظمة العربية للتربية والثقافة والعلوم �سبعة ع�سر كتابا في هذا 
الدكتور  الاأ�ستاذ  م�ساركة  في  تمثلت  فيها  فعالة  م�ساركة  ل�سورية  كان  الم�سروع, 
محمود ال�سيد نائب رئي�ض مجمع اللغة العربية في تاأليف عدد من الكتب, وكان 

ال�سيد )٢٠١٥(. �سجل الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية: ٥٩٤/٤ - ٦٠٠.  )١(
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اللغة  في  للنهو�ض  خبيرا  باعتباري  اأنجز,  ما  تحكيم  في  الم�ساركة  �سرف  لي 
العربية بالمنظمة.

4 -  أبــرز العوائق المتعلقة بالتخطيط اللغوي 
والسياســات اللغوية في سورية

اإن كل �سيا�سة لا نفاذ لها تبقى حبرا على ورق, فلا ينفع قانون لي�ض وراءه من 
يتابعه وينفذه, ويعاقب من يخالفه, ورحم الله عمر بن الخطاب حين كتب اإلى 
اإليك,  اأُدلَي  اإذا  »فافهم  الق�ساء:  الم�سهورة في  ر�سالته  الاأ�سعري في  مو�سى  اأبي 
َ لك, فاإنه لا ينفع تكلمٌ بحقٍّ لا نفاذَ له«)١(. وقال عثمان بن عفان  واأنفِذْ اإذا تبينَّ

ر�سي الله عنه: »اإن الله ليَـزَع بال�سلطان ما لا يَـزَع بالقراآن«)٢(.

�سورية  في  لغوية  �سيا�سة  اأو  تخطيط  اأي  وجه  في  الاأكبر  العائق  هو  هذا  لعل 
خ�سو�سا وبلاد العرب عموما, وفيما ياأتي اأبرز العوائق المتعلقة بذلك:

١ - الف�ساد الاإداري الم�ست�سري في كل موؤ�س�سات الدولة.)٣(

٢ -  عدم وجود �سلطة تنفيذية للمجمع وغيره من الاإدارات الم�سوؤولة عن اللغة 
العربية وحفظها.

٣ - عدم وجود عقوبات على الانتهاكات اللغوية.

٤ - �سعف المتابعة لاأي تو�سية اأو قرار اأو بند من البنود التي �سبقت.

٥ -  �سعف البنية اللغوية في كثير من الموؤ�س�سات التي اأوكل اإليها اأمر من اأمور 
العناية بالعربية »وفاقد ال�سيء لا يعطيه«

)١(  القلق�سندي )١٩٢٢(: ١٩٦/١٠.
قوله:« يزع« اأي يكف, يقال : وزع يزع اإذا كف. المبرد )١٩٩٧(: ٢١٤/١  )٢(

وهو ف�ساد عري�ض وطويل نخر في ج�سد البلد على مدار ن�سف قرن من الزمان, ومانراه اليوم من ثورة   )٣(
عارمة كان نتيجة من نتائجه الحتمية, والله وحده الم�ستعان, وبه ت�ستدفع البلايا ويمحق الظلم واأهله.  
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٦ - عدم الاإفادة من ال�سلة الو�سيجة بين القراآن والعربية.

٧ - عدم وجود قانون لحماية اللغة.

٨ - �سعف الحوافز المادية والمعنوية.

٩ - الو�سع المتردي لمدر�سي العربية.

١٠ -  �سعف الاإفادة من التقنيات الحديثة في تدري�ض العربية والحفاظ عليها 
و�سيانتها والبحث فيها.  

5 - التوصيات والمقترحات 
اأحد  يخالف  اإلزاما, فلا  بالعربية  النا�ض  يُلزم  اأن  بها  اأو�سي  تو�سية  اأهم  اإن 
عنه اإلا نزلت به العقوبة, كما كتب عمر اإلى اأبي مو�سى الاأ�سعري: » خذِ النا�ضَ 
بالعربية فاإنهُ يزيدُ في العقلِ ويثبتُ المـروءة«)١( اأي احملهم عليها حملا. وذلك 

عندما راأى اللحن قد بداأ يتف�سّى في �سفوف الاأمة. 

على اأن يكون ذلك مترافقا مع حملة من الوعي اللغوي, تُبَثُّ في كل مكان, في 
و�سائل الاإعلام والاإعلان, والمدار�ض والجامعات, والم�ساجد والكنائ�ض, وال�سوارع 
»لغتي  �سعارها:  والخا�سة...  الحكومية  والموؤ�س�سات  الوزارات  وفي  والطرقات, 
وذاتيا,  واإن�سانيا,  ووطنيا,  وقوميا,  دينيا,  واأثرها,  اللغة,  اأهمية  تبين  وطني« 

وفرديا, واجتماعيا, هويةً, وانتماءً, وتنميةً, ووجودا, وحياةً, وح�سارةً... 

الممار�سات  تح�سين  في  ت�سهم  اأنها  اأرى  التي  المقترحات  اأهم  ياأتي  وفيما 
العربية  يتبنى  بلد  �سورية خ�سو�سا,  وفي كل  اللغوية في  وال�سيا�سات  التطبيقية 

عموما.

١. و�سع قانون لحماية اللغة العربية.

الاأزهري )١٩٦٧( , وابن منظور )١٩٨٤(, والزبيدي )١٩٩٩(: )مرء(.  )١(
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٢.  اإ�سلاح الف�ساد الاإداري الم�ست�سري في كل موؤ�س�سات الدولة, من راأ�سها حتى 
اأ�سها.

ومرورا  �سلطة,  اأعلى  من  بدءا  العربية,  على  الدولة  في  القياديين  ٣.  حمل 
بالوزراء, وانتهاء بالاإعلاميين وكبار الم�سوؤولين.

وحفظها  العربية  اللغة  عن  الم�سوؤولة  الاإدارات  من  وغيره   - المجمع  ٤.  منح 
لقانون  المخالفين  ومخالفة  المق�سرين  محا�سبة  تخولها  تنفيذية  �سلطة   -

حماية اللغة العربية ) لا تقل عن مخالفة قانون المرور(.)١(

المنتجات,  العربية في ميادين الحياة كافة )اأ�سماء  ٥.  الحر�ض على �سيرورة 
اأ�سماء المحال التجارية, اللافتات والاإعلانات...(.

٦.  اإعادة النظر في مناهج تعليم العربية, وو�سع مناهج تُك�سب الطالب مهارة 
وحفظ  ال�سليمة  والقراءة  والمحادثة  الا�ستماع  بمهارة  فيها  يعنى  اللغة, 

الن�سو�ض بدل التركيز على النحو فح�سب. 

٧.  جعل اإتقان اللغة العربية مطلبا اأ�سا�سيا للالتحاق بالجامعات )توفل عربي 
على غرار توفل اللغة الاإنجليزية(.

و�سائل  من  و�سيلة  باأي  للالتحاق  اأ�سا�سيا  مطلبا  العربية  اللغة  اإتقان  ٨.  جعل 
الاإعلام المرئية والم�سموعة والمقروءة.

نُ للعربية اأو يخدمها اأو يرقى  كِّ ٩.  ت�سكيل لجان متابعة لاأي تو�سية اأو قرار يُمَ
بها.

١٠.  تقوية البنية اللغوية في كثير من الموؤ�س�سات التي اأوكل اإليها اأمر من اأمور 
العناية بالعربية.

)١(  ول�سنا بدعا في ذلك, اإذ تقوم كل الدول التي تحترم نف�سها وتقدر لغتها بمثل ذلك, كفرن�سة واألمانية...
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١١.  الاإفادة من ال�سلة الو�سيجة بين القراآن والعربية, ون�سرها في اأو�سع نطاق 
ممكن.

موؤ�س�سات  من  موؤ�س�سة  كل  في  خا�سة  واأخرى  عامة  ميزانية  ١٢.  تخ�سي�ض 
الحوافز  وو�سع  وحمايتها,  بالعربية  الارتقاء  �سبل  في  ت�سرف  الدولة, 

المادية والمعنوية التي ت�ساعد في ذلك.

١٣. معالجة الو�سع المتردي لمدر�سي العربية خ�سو�سا والمدر�سين عموما.

١٤.  الاإفادة من التقنيات الحديثة في تدري�ض العربية والحفاظ عليها و�سيانتها 
والبحث فيها. 

)محركات  بالحا�سوب  العربية  اللغة  بمعالجة  المتعلقة  البحوث  ١٥.  دعم 
القراءة  الكلام,  تعرف  الحروف,  تعرف  الحا�سوبي,  المعجم  البحث, 

الاآلية للن�سو�ض, الترجمة الاآلية...(. 

خاتمة
اإن المتتبع للتخطيط وال�سيا�سة اللغوية في القطر العربي ال�سوري يجده يخبط 
كثيرة,  فالبنود  معمل,  يعمل في غير  اأو  فحم  ينفخ في غير  كمن  ع�سواء,  خبط 
والتكليفات متنوعة مختلفة, واللجان عظيمة, والتو�سيات والمقترحات اأو�سع من 
اأن يحيط بها مقال اأو كتاب, ولكنها على حد قول القائل: »اأ�سمع جَعْجَعَةً ولا اأرى 
�سبه  والمتابعة  �سعيف,  والتطبيق  عري�سة,  والاأماني  كثيرة,  فالوعود  طِحنا«)١( 
معدومة, والانتهاك اللغوي منت�سر, وحمى اللغة م�ستباح, والماآل اإلى تفلت لغوي, 

و�سعف يو�سك اأن يودي باللغة واأهلها, واأن ن�سير اإلى ما قال النابغة:

من اأمثال العرب, الميداني )١٩٩٣( ١٦٠/١.  )١(
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ارُ لَوْ كَلَّمَتْنَا ذاتُ اأَخْبَارِ)١( فَا�سْتَعْجَمَتْ دَارُ نُعْمٍ ما تُكَلِّمُنا      والدَّ

�سنوف  وبع�ض  المدر�سين  �سفوف  بع�ض  في  ن  تمكُّ بقية  من  الرائي  يراه  وما 
الملتزمين, اإنما هو اإرثٌ بعيد الجذور ورثناه من تاريخ عريق في العناية بالعربية 
والارتقاء بها, اأو اأثارةٌ من اآثار المعاهد ال�سرعية التي ما زالت العربية تتبواأ فيها 

المكانة العليا اهتماما وعناية ودرا�سة وتمكينا.

من  يتبعه  وما  التخطيط  هذا  في  النظر  اإعادة  من  بد  لا  كله  هذا  اأجل  من 
الاإ�سلاح  يدي  بين  متوا�سعة  روؤيةً  يكون  البحث  هذا  ولعل  لغوية,  �سيا�سات 

المن�سود, والله من وراء الق�سد, وهو يهدي ال�سبيل.   

المراجع:
-  ,)١٩٦٧( من�سور  اأبو  الهروي,  الاأزهري  بن  اأحمد  بن  محمد  الاأزهري, 

تهذيب اللغة, تحقيق: عبد ال�سلام هارون واآخرين, الدار الم�سرية للتاأليف 
والترجمة.

الاأفغاني, �سعيد )١٩٧١(, من حا�سر اللغة العربية, دار الفكر, دم�سق. -

الر�سالة,  - التعريب موؤ�س�ساته وو�سائله, موؤ�س�سة  خ�سارة, ممدوح )١٩٩٩(, 
بيروت.

الدنان, عبد الله )٢٠٠٩(, التي�سير في قواعد اللغة العربية, دار الب�سائر,  -
دم�سق.

الخياط، د. محمد هيثم )١٩٩٧(, في �سبيل العربية , دار الوفاء- المن�سورة,  -
م�سر. 

)١(  من معلقة النابغة الذبياني, القر�سي )١٩٨١( ١٨٤/١.
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الزبيدي, محمد بن محمد بن عبد الرزاق)١٩٩٩( تاج العرو�ض من جواهر  -
القامو�ض, المجل�ض الوطني للثقافة والاآداب, الكويت.

ال�سيد, محمود )٢٠١٥(, التجربة ال�سورية في التمكين للغة العربية. بحث  -
ن�سر في �سجل الموؤتمر الدولي الرابع للغة العربية, دبي.

اللغة  - مجمع  مجلة  العربي,  العلمي  الم�سطلح  تطور   )٢٠٠٣( واثق  �سهيد, 
العربية بدم�سق, المجلد ٧٧, الجزء ٣.

الطيان, محمد ح�سان )٢٠٠٨(, تحت راية العربية, دار الثقافة والتراث,  -
دم�سق. 

القر�سي, اأبو زيد محمد بن اأبي الخطاب )١٩٨١(, جمهرة اأ�سعار العرب,  -
والتوزيع,  والن�سر  للطباعة  م�سر  نه�سة  دار  البجادي,  محمد  علي  تحقيق 

القاهرة.

الاأع�سى  - �سبح   ,)١٩٢٢( الفزاري  اأحمد  بن  علي  بن  اأحمد  القلق�سندي, 
الكتب  دار  العلمية بيروت م�سورة عن ط.  الكتب  دار  الإن�ساء،  �سناعة  في 

الم�سرية.

المبرد, محمد بن يزيد المبرد, اأبو العبا�ض )١٩٩٧( الكامل في اللغة والاأدب,  -
دار الفكر العربي - القاهرة.

ابن منظور, محمد بن مكرم بن على, اأبو الف�سل )١٩٨٤(, ل�سان العرب,  -
دار �سادر - بيروت.

الميداني, اأبو الف�سل اأحمد بن محمد بن اإبراهيم )١٩٩٣(, مجمع الاأمثال,  -
تحقيق محمد محيى الدين عبد الحميد, دار المعرفة - بيروت, لبنان.
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موقع العربية في السياســات اللغوية 
في لبنان)))

أ.د. حسن حمزة)))

ملخص البحث:
لبنان  المتبعةِ في  اللغوية  ال�سيا�سات  العربية في  اللغةِ  الورقةُ موقعَ  تتناول هذه 
ال�سلطنةِ  اأيامَ  واقعها  في  فتنظرُ  اأيامنا,  اإلى  ع�سر  التا�سع  القرن  منت�سف  منذ 
اأمام  وتتوقف  مدار�سها.  تاأ�سي�ض  في  الاأجنبية  الاإر�سالياتِ  وتنافُ�ضِ  العثمانية, 
جانب  اإلى  ر�سميةً  لغةً  الفرن�سية  اللغةَ  فرَ�ضَ  الذي  الفرن�سي  الانتداب  �سيا�سة 
اللغةَ  الا�ستقلال جعل  د�ستورَ  اأن  الرغم من  وعلى  العلوم.  لغةَ  وجعلَها  العربية, 
العربية وحدَها لغةَ وطنية ر�سميةَ فاإن التخطيطَ اللغوي في لبنان اعتمدَ المنا�سفةَ 
اللغةِ  ةَ  كَفَّ حَ  ورَجَّ التدري�ض,  �ساعات  توزيع  في  الاأجنبية  واللغة  العربية  بين 
الاأجنبية حين ا�ستمر في اعتبارها لغةَ تدري�ضِ الريا�سيات والعلوم؛ فكان وزنُها 
التربوي  المركز  تاأ�سي�ضُ  ي�ستطع  ولم  الدرا�سة.  في  التلميذ  م  تقدُّ بمقدار  يزدادُ 
للبحوث والانماء تغييَر هذا الواقع الذي يخدمُ مراكزَ القُوى المتحكمة بمفا�سل 
ال�سيا�سة اللغوية؛ فقد جاء في وقتٍ خَفَّ فيه حما�ضُ دعاةِ التعريب, واكت�سحت 
العولمةُ المنطقة العربية برمتها, ف�سارت اللغةُ الاأجنبيةُ طريقَ الخلا�ض والرُقِيِّ 

لم يقمْ لبنان بحدوده الحالية المعروفة اإلا بعد انتهاء الحرب العالمية الاأولى, واإعلان الانتداب الفرن�سي   )١(
عام ١٩٢٠ قيامَ -دولة لبنان الكبير- لكننا قد ن�ستخدم في هذا البحث كلمة -لبنان- اأي�ساً حين نتحدث 

عن المناطق التي كانت خا�سعة لنظام المت�سرفية, و�سارت جزءاً من لبنان الحالي.
والقامو�سية  ليون٢ بفرن�سا, مدير مكتب المعجمية والم�سطلحية  لوميار -  العالي بجامعة  التعليم  اأ�ستاذ   )٢(
الدوحة  لمعجم  العلمي  المجل�ض  رئي�ض  نائب  والترجمة.  الم�سطلح  البحث في  العربية في مركز  والترجمة 

التاريخي للغة العربية.
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الاجتماعي. ولا يبدو اأن ال�سيا�سة اللغوية الحالية  في لبنان قادرةٌ على النهو�ض 
بالعربية, اأو راغبةٌ  في ذلك؛ فلا هي ت�ساعدُها في مواجهة التحدي الخارجي, 
عُ  لاأنها لا تفكر في اعتماد العربية لغةَ علْمٍ, بل تم�سي في الاتجاه المعاك�ض, فتُ�سرِّ
في  كان  اأن  بعد  الابتدائية  المرحلة  في  حتى  الاأجنبية  باللغة  العلوم  تدري�ض  حقَّ 
ة التي  المراحل اللاحقة, ولا هي على وعْيٍ بالتحدي الداخلي في مواجهة العاميَّ
اإلى عهدٍ قريب, بل �سارت تناف�سُها حتى على  تكت�سحُ مجالاتٍ كانت للف�سحى 

مقاعد الدرا�سة.

1 - السياســة اللغوية في أيام »الرجل المريض«
1-1 التبشير المسيحي ومدارس الإرساليات

وقد  النحطاط.  بع�سر  العربي  التراث  في  ي  �سُمِّ ما  بعد  النه�سة  ع�سر  بداأ 
نابليون  حملة  مع  بداأ  قد  هذا  النه�سة  ع�سر  اأن  الدار�سين  من  كثيرون  اعتبر 
ع�سر  التا�سع  القرن  وبداية  ع�سر  الثامن  القرن  اآخر  في  م�سر  على  بونابرت 
النه�سة لا تكون على  تب�سيطا للاأمور لاأن  باأن في هذا  اعتقادنا  الميلادي. »ومع 
هذه ال�ساكلة: يُ�سغط على المفتاح فينت�سر النور, ثم يُ�سغط عليه فينطفئُ ويحلُّ 
مواجهة  في  العربي  العالم  و�سعت  الحملة  هذه  باأن  نعتقد  فاإننا  دام�ض,  ظلامٌ 
يومية مبا�سرة مع الح�سارة الغربية ال�ساعدة, لا على الم�ستوى ال�سيا�سي فح�سب 
في مواجهة م�سروعها الا�ستعماري, بل على الم�ستوى الثقافي والاجتماعي والعلمي 

على حد �سواء« )بزي-حمزة, ٢٠١٤(.

اإلى  دولها  و�سعي  اأوروبا,  في  ال�سناعية  الثورة  قيام  بعد  نابليون  حملة  كانت 
لمنتجاتها.  جديدة  اأ�سواق  وعن  ل�سناعاتها,  الاأولية  الموارد  عن  للبحث  التو�سع 
ت�سارع  اأن  ومن  بينها,  فيما  تت�سارع  اأن  من  هذا  �سعيها  في  لها  بد  لا  وكان 
�سلطنة على  قيام  يراد  يكن  العربية. ولم  المنطقة  العثمانية لترثها في  ال�سلطنة 
ولهذا  عليها.  الا�ستيلاء  لي�سهل  المنطقة  تفتيت  بل  العثمانية,  ال�سلطنة  اأنقا�ض 
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هالَ الاأوروبيين التقدمُ ال�سريع لابراهيم با�سا حين ا�ستولى الجي�ضُ الم�سريُّ على 
بلاد ال�سام وو�سل اإلى قونية, فوجهوا اإليه اإنذاراً بالان�سحاب, ثم تدخلت قواتهم 
محمد  واأجبرت  التراجع,  اإلى  ودفعته  �ساف«,  »بحر  في  الجي�ض  هذا  ف�سربت 
علي با�سا على الاكتفاء بحكم م�سر. وقد اأقيم في جبل لبنان الذي كان خا�سعاً 
للدولة العثمانية في ذلك الوقت نظام �سيا�سي خا�ض, هو نظام المت�سرفية الذي 
ي�سمح للدول الاأوروبية باأن يكون لها دورٌ في تعيين المت�سرف الذي ينبغي اأن يكون 
م�سيحياً من رعايا ال�سلطنة. وكان ذلك يعني اأنه �سار لهذه الدول موطئُ قدم في 
لبنان, و�سار لقنا�سلها كلمةٌ وازنةٌ في �سوؤونه ال�سيا�سية والاجتماعية والثقافية.

�ساحبة  وهي  العثمانية,  ال�سلطنة  ت  اأقرَّ ع�سر,  التا�سع  القرن  منت�سف  في 
حرية  الدينية  للاأقليات  يترك  الذي  »الملة«  نظام  لبنان,  في  الر�سمية  ال�سلطة 
نظاما   ١٨٤٧ �سنة  اأن�ساأت  فحين  التعليمية؛  �سيا�ستها  ور�سم  �سوؤونها  رعاية 
الخا�سة  للمدار�ض  تركت  العامة  المعارف  وزارة  عليه  ت�سرف  للتعليم  مركزياً 
حريتها, واأعطت للفرن�سيين بع�ض الامتيازات في فتح المدار�ض ورعاية الاأقليات, 
ولكنها �سرطت عليهم عدم فتح مدار�ض تب�سيرية في المناطق التي غالبية اأهلها 
الم�سلمين )ب�سور, ١٩٧٨,  تعليم غير  لهم بحق  اإقراراً  الم�سلمين؛ فعنى ذلك  من 

 .)١٩-٢٧

وفي تلك الفترة, اأي في منت�سف القرن التا�سع ع�سر, كان جبل لبنان م�سرحاً 
�سراعا  كان  بل  فح�سب,  دينياً  ال�سراع  هذا  يكن  ولم  الطوائف.  بين  ل�سراع 
اإذ  ال�سيا�سة؛  يخدم  ما  كل  على  اأي  اأي�ساً,  واللغوي  الاجتماعي  الم�ستوى  على 
كانت كل واحدة من الدول الاأوروبية تقف خلف طائفة من الطوائف ت�ساعدها 
لا�ستغلالها في تعزيز مواقعها في المناف�سة مع الدول الاأخرى؛ فكانت فرن�سا خلف 
الكاثوليك والموارنة, وبريطانيا خلف الدروز, ورو�سيا خلف الاأرثوذك�ض, واأميركا 
الاأجنبية  الاإر�ساليات  بين  تناف�ض كبير  اآثار ذلك  وكان من  البروت�ستانت.  خلف 
اأ�س�ض  فقد  اأي�ساً؛  والتعليمي  الثقافي  ال�سعيد  وعلى  الديني,  ال�سعيد  على 



التي �سارت تعرف بالجامعة  ال�سورية  البروت�ستانت عام ١٨٦٦الكلية الانجيلية 
يُعرَف  اأ�س�سوا عام ١٩٧٥ ما �سار  الكاثوليك حين  الاأميركية فيما بعد, فتبعهم 
كان  المب�سرين  اأحد  اأن  ويُروى  يو�سف.  القدي�ض  جامعة  اأو  الي�سوعية,  بالجامعة 
لمذهبه,  تابعة  مدر�سة  لتاأ�سي�ض  اللبنانية  القرى  اإحدى  اإلى  متوجها  بغلته  على 
فلما �سُئِل عن �سبب زيارته قال اإنه ذاهبٌ لتاأ�سي�ض مدر�سَتَين اثنتين, يريد بذلك 
اأنه حين يُن�سئُ مدر�سةً في القرية فلن يتاأخر المب�سرون الاآخَرون في اإن�ساء مدر�سةٍ 

للمذهب المنافِ�ض. 

اأي في  وال�سمال والجنوب,  الم�سلمين فكانت مح�سورةً في بيروت  اأما مدار�ض 
اأن هذه المدار�ض كانت  اأُلِحقَت فيما بعد بدولة لبنان الكبير. غير  المناطق التي 
الذي  التعليم  اإلى  القديم منها  التقليدي  الديني  التعليم  اإلى  واأقربَ  اأقلَّ عدداً, 
جاء به المب�سرون. ومن اأ�سهرها مدر�سة جمعية المقا�سد الاإ�سلامية التي تاأ�س�ست 
عام ١٨٧٨, والمدر�سة »العثمانية« في بيروت ١٨٩٥, ومدر�سة بنت جبيل ١٨٨١, 
المدار�ض  من  للدروز  يكن  ولم  الجنوب.  في   ١٨٨٢ الحديثة  النبطية  ومدر�سة 

الم�سهورة في جبل لبنان �سوى مدر�سة عبيه التي اأن�سئت عام ١٨٦٢.

كان طبيعياً اإذن اأن ينتمي جُلُّ المدار�ض في لبنان اإلى التعليم الديني الم�سيحي 
الخا�ض, مع غلبةٍ لمدار�ض الفرن�سيين؛ ففي عام ١٩١٤, اأي ع�سية الحرب العالمية 
انكليزية, و٢٢  لبنان ٣٦ مدر�سة فرن�سية في مقابل ١٢ مدر�سة  الاأولى, كان في 
مدر�سة رو�سية, و٣ مدار�ض اإ�سلامية خا�سة, و٥ مدار�ض حكومية فقط )�سعبان 

وغيث, ١٩٩٧, �ض ٢٣()١(: 

ت هذه الن�سبة تغيرا كبيرا فيما بعد؛ فارتفع عدد المدار�ض الحكومية ارتفاعاً ملحوظاً, ف�سار يقرب  تغيرَّ  )١(
المدار�ض  ال�سدارة في  الكاثوليكية ظلت تحتل مركز  المدار�ض  الاإجمالي, ولكن  المدار�ض  من ن�سف عدد 

.)Wehbé et El-Amine, 1980, 34( الخا�سة, وتغطي ما يقرب من ربع اإجمالي عدد المدار�ض
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حكومية�إ�سلاميةرو�سية�نكليزيةفرن�سيةنوع �لمدر�سة

٣٦١٢٢٢٣٥عدد المدار�ض

جدول توزيع �لمد�ر�س ع�سية �لحرب �لعالمية �لأولى 

1-2 الواقع اللغوي في ظل السلطنة العثمانية

كانت جميع المدار�ض القائمة في ع�سر المت�سرفية مدار�ض دينية الطابع. وهي 
مدار�ض تقوم بها موؤ�س�سات محلية اأو اإر�ساليات اأجنبية تتبع ال�سيا�سات التربوية 
للدول التي تر�سلها. وكانت فرن�سا تقدم نف�سها على اأنها حامية الكثلكة, ولذلك 
عملت الاإر�ساليات الفرن�سية على اإن�ساء مدار�سها في مناطق الموارنة والكاثوليك 
اللغات  من  غيرها  دون  ون�سرها  الفرن�سية  اللغة  بتعزيز  العناية  وعلى  تحديداً, 
التي  والرو�سيةُ  البروت�ستانت,  تدعم  التي  الاأميركية  الاإر�سالياتُ  اأما  الاأجنبية. 
بناء  في  الاأخرى  الطوائف  على  انفتاحاً  اأكثَر  كانت  فقد  الاأرثوذك�ض  تدعم 
)�سعبان  فيها  الم�ستخدمة  التدري�ض  لغات  ا�ستقبال طلابها, وفي  مدار�سها, وفي 

وغيث, ١٩٩٧, ١٩-٢٣(.

ولم يكن لل�سلطنة العثمانية اإلا دورٌ محدود في مجال تاأ�سي�ض المعاهد العلمية, 
ولم يكن لها دورٌ في تعليم اللغة العربية, بل اإنها كانت �سبه غائبة عن ال�سراع 
الثقافي اللغوي الم�ستعر في ذلك التاريخ؛ فلم تُ�سهم فيه اإلا بمقدار ما يمكن اأن 
الثلاثُ  والمدار�ضُ  الاأحيان.  بع�ض  في  الح�سورَ  يفوقُ  قد  اإ�سهاماً  الغيابُ  يُعتبَرَ 
والمدر�سة  الع�سكرية  والر�سدية  الملكية  الر�سدية  وهي  بيروت,  في  اأ�س�ستها  التي 

ال�سلطانية, كانت اللغةُ التركيةُ لغةَ التدري�ض فيها. 
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واإنما  العثمانية,  الحكومية  المدار�ض  في  التدري�ض  لغة  العربية  اللغةُ  تكن  لم 
المحلية,  الخا�سة  المدار�ض  في  اأي  الطوائف,  مدار�ض  في  �ض  تدرَّ العربيةُ  كانت 
ومدار�ض الاإر�ساليات الاأجنبية الراغبة في محاربة النفوذ التركي, وفي اجتذاب 
التلاميذ العرب اإليها, ما يعني اأن اللغة العربية قد اأفادت ب�سورة غير مبا�سرة 
ومن  العثمانية,  وال�سلطنة  الاأوروبية  الدول  بين  المحتدم  ال�سيا�سي  ال�سراع  من 
الاإر�ساليات  عبر  الدول  هذه  بين  المحتدم  اللغوي  المذاهبي  ال�سيا�سي  ال�سراع 
اإلا و�سيلة من  الاأجنبية التابعة لها. ولم يكن تدري�ضُ اللغة العربية في مدار�سها 

و�سائل ك�سب هذا ال�سراع.

التعليمي  للو�سع  جيدا  تلخي�سا  الح�سري  �ساطع  عن  ب�سور  منير  ينقل 
يقول  العثمانية.  ال�سلطنة  اأيام  اأواخر  في  فيه  العربية  اللغة  ولو�سع  لبنان  في 
الح�سري في تلخي�سه اإنَّ المدار�ض في تلك الفترة ثلاثةُ اأنواع: »مدار�ضُ ر�سمية 
بكل  تخت�ض  طائفيةٌ  مدار�ضُ  العربية.  باللغة  تبالي  ولا  التركية,  باللغة  تعلِّم 
جماعة دينية ومذهبية على حدة, تعلم باللغة العربية, وتتاأثر في الوقت نف�سه 
تنت�سبُ  اأجنبيةٌ  مدار�ضُ  والمذهب.  الدين  في  ت�ساكلُها  التي  الاأجنبية  بالمدار�ض 
اإلى مختلف الدول الغربية تُعلِّمُ لغةَ الدولة التي تنت�سب اإليها, وتعتني في الوقت 
نفوذها«  وتو�سيع  الدولة  تلك  ثقافة  ن�سر  اإلى  وت�سعى  العربية,  باللغة  نف�سه 

)ب�سور, ١٩٧٨, ٢٨(. 

2 - السياســة اللغوية في أيام الإنتداب
المنت�سرون  فرَ�شَ  العثمانية  الدولة  و�سقوط  الأولى  العالمية  الحرب  بعد 
عتْ بينهم, فكان  م�ساريعهم ال�سيا�سية والاقت�سادية في المنطقة العربية التي وُزِّ
ال�سادر  الانتداب   �سك  في  جاء  وقد  ولبنان.  �سورية  على  الفرن�سي  الانتدابُ 
العام  التعليم  ع  ت�سجِّ اأن  المنتدَبة  ال�سلطة  اأنَّ »على  الثامنة  عام ١٩٢٢ في مادته 
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ون�ست  ولبنان«,  �سورية  الم�ستعملة في  الوطنية)١(  باللغات  يُعطى  اأن  يجب  الذي 
اللغتين  والعربية  الفرن�سية  اللغتان  تكون  اأن  »على  منه  ع�سرة  ال�ساد�سة  المادة 
الر�سميتين ل�سورية ولبنان«. وكان لهذا الانتداب اأثره الكبير الوا�سح في التعليم 
على  فيه  اللغويةُ  ال�سيا�سةُ  قامت  وقد  الخ�سو�ض.  وجه  على  اللغة  وفي  عموما, 

ثلاثة ركائز:

- اأولها اإقامةُ نظام مركزي للاإ�سراف على التعليم في لبنان؛ 

- وثانيها توحيد المناهج والامتحانات الر�سمية؛ 

- وثالثها الت�سديدُ على ن�سر الثقافة الفرن�سية واللغة الفرن�سية.

الفرن�سية  والثقافة  الفرن�سة  اللغة  تعزيزُ  اأي  الثالثة,  الركيزة  وقد تجلت هذه 
في جملة من الم�سائل:

-  اأولها اعتبارُ اللغة الفرن�سة لغة ر�سمية؛ فقد ن�ست المادة الحادية ع�سرةَ من 
الد�ستور الجديد للبنان الكبير ال�سادر عن �سلطات الانتداب في ٢٣ مايو/
»اللغة  العربية:  جانب  اإلى  ر�سمية  لغة  الفرن�سية  اأن  على   ١٩٢٦ لعام  ايار 
و�للغة  الدولة,  موؤ�س�سات  جميع  في  الر�سمية  الوطنية  اللغة  هي  العربية 
دُ الاأحوال التي ت�ستعمَل بها بموجب قانون  �لفرن�سية لغةٌ ر�سميةٌ �أي�ساً تُحدَّ

خا�ض«)٢(. 

ت�سويد الحرف في هذه المو�سع وفي جميع الموا�سع الاأخرى, منا, ولي�ض في الن�ض الاأ�سلي, ما لم يرِد ن�ضٌ   )١(
�سريحٌ خلاف ذلك.

الفرن�سي.  الن�ض  عن  المادة  هذه  فترجمنا  الد�ستور,  هذا  من  لة  المعدَّ غير  العربية  الن�سخة  نجد  لم   )٢( 
 L’arabe est la langue nationale officielle dans toutes les administrations de l’État. Le français est «
http:// اأنظر .» également langue officielle, une loi spéciale déterminera les cas où il en sera fait usage

mjp.univ-perp.fr/constit/lb1926.htm . ثم وجدنا الن�ض التالي في كتاب منير ب�سور )1978, 30( منقولا 

عن �سفيق جحا ووديع �سباط: »اللغة العربية هي اللغة الوطنية الر�سمية في جميع دوائر الدولة، واللغة 
دُ قانونٌ خا�ض الاأحوال التي تُ�ستعمَلُ بها«.  الفرن�سية هي اأي�ساً لغة ر�سمية. و�سيُحدِّ
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جميع  في  اإلزامية  لغةً  العربية,  جانب  اإلى  الفرن�سية,  اللغة  فر�ضُ  -  ثانيها 
من  العا�سرة  المادة  ن�ست  فقد  فرن�سية؛  وغير  فرن�سية  الخا�سة,  المعاهد 
�لفرن�سية  �للغة  تعليم  »�أنَّ  على   ١٩٣١/٥/١ في  ال�سادر   ٧٩٦٢ المر�سوم 
�إجباري في جميع معاهد  �سورية ولبنان،  �لر�سمية في  �للغات  هو، ك�سائر 

�لتعليم �لخا�سة« )ب�سور, ١٩٧٨, ٢٩-٣٠(. 

نُقِل  العمل؛ فقد  بها على طالب  الإلمام  اأو  الفرن�سية  ا�ستراطُ معرفة  -  ثالثها 
الانتداب  �سلطات  اإن  قوله  الترجمة  له عن  عن هنري عوي�ض في محا�سرة 
�سرَطَت اأن يكون طالبُ العمل ملماً باللغة الفرن�سية )�سعبان وغيث, ١٩٩٧, 

 .)٢٣-٢٤

الذي اعتبر  اأن الانتداب  العلوم؛ ذلك  لغةَ تدري�ض  الفرن�سية  -  رابعها اعتبارُ 
اأنْ  على   ١٩٢٨ لعام  مناهجه  في  ن�ض  ر�سميتين  لغتين  والفرن�سية  العربية 
�لطبيعية  و�لعلوم  و�لكيمياء،  و�لطبيعيات  �لريا�سيات  علوم  »تُدرَّ�س 

باللغة �لفرن�سوية« )ب�سور, ١٩٧٨, ٣١(. 

-  خام�سها تركيز الجهد على المعاهد الثانوية ودار المعلمين, مع اأن الانتداب 
جعل اللغة الفرن�سيةَ لغةً اإلزامية في المرحلة المتو�سطة, وفي المرحلة الابتدائية 
على  الاأطفال  �سغار  بتمرين  اأو�سى  اإنه   بل   ,١٩٢٨ عام  مناهج  في  اأي�ساً 

التخاطب بالفرن�سية »عند الاإمكان«.

لعدة  جاء  واإنما  فراغ,  من  الثانوية  المعاهد  على  الفرن�سيين  تركيز  ياأتِ  ولم 
اأ�سباب:

-  اأولها اأن تدري�ض الفرن�سية لجميع الاأطفال منذ الح�سانة يحتاج اإلى جهاز 
كافياً  الجهاز  هذا  يكن  ولم  العمل.  بهذا  للقيام  موؤهلا  يكون  كبير  تعليمي 
في ذلك الزمان. وهو لا يزال غير كافٍ حتى في اأيامنا بعد مرور عقود من 

الزمان.
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-  ثانيها اأن تعميم هذا التعليم ب�سكله المت�سدد تترتب عليه اأعباء مالية كبيرة 
لاأنه يطال جميع التلاميذ في جميع المراحل. وربما كانت �سلطات الاإنتداب 

تف�سل اأن ت�ستخدم الاأموال ال�سرورية لذلك في ما تعتبُر اأنه اأجدى لها.

التي  النُّخَب  الاأولى هو تكوين  بالدرجة  اأن ما يهمُّ �سلطات الانتداب  -  ثالثها 
النخب في  يُبحث عن هذه  ولا  الاأمور,  اأيديها مقدراتُ  ت�سبح في  اأن  يمكن 
ال�سرائح الوا�سعة من الم�ستويات الدنيا في التدري�ض في الح�سانة وفي المرحلة 
يتابعون  من  في  بل  التعلُّم,  يبا�سرون  من  في  النخبة  فلي�ست  الابتدائية؛  

الدرا�سة اإلى الم�ستويات العليا.

ت�سديد  اإلى  منها,  الثالثُ  ال�سببُ  �سيما  ولا  مجتمعة,  الاأ�سباب  هذه  دفعت 
التي  الثانوية قبل غيرها؛  فهي  �سلطات الاإنتداب الفرن�سي على تعزيز المعاهد 
جُ النخبَ الموؤهلة لمتابعة تعليمها العالي اأو للخروج اإلى �سوق العمل التي تحتاج  تخرِّ
الفرن�سي  التركيز  هذا  ويظهر  المحدودة.  المعارف  تتجاوز  علمية  موؤهلاتٍ  اإلى 
على المعاهد الثانوية من درا�سة منير ب�سور )١٩٧٨, ٣٩(؛ ذلك اأنه كان في لبنان 
المرحلة  طلاب  مجموع  من   %٥٩ الاأربعينيات,  بداية  في  اأي  الا�ستقلال,  ع�سيةَ 
الثانوية ودور المعلمين يدر�سون في مدار�ض اأجنبية, و٣٩% في مدار�ض اأهلية و٢% 
فقط في المدار�ض الر�سمية. فاإذا عرفنا اأن ٨٤% من المدار�ض الاأجنبية مدار�ضُ 
فرن�سية)١( وجدنا المعاهد الاأجنبية الفرن�سية وحدها ت�ستاأثر بن�سف عدد تلاميذ 
المرحلة الثانوية مع اأن الاإنتداب الفرن�سي لم يدم طويلًا؛ اإذ نال لبنان ا�ستقلاله 
عام ١٩٤٣, اأي بعد خم�سة وع�سرين عاما فقط من نهاية الحرب العالمية الاأولى. 

�سَب اأن طلاب المعاهد الفرن�سية ي�سكلون ٩٥% من مجموع  جاء في درا�سة منير ب�سور التي اأخذنا عنها هذه النِّ  )١(
الطلاب, وهذا خطاأ طباعي لاأنه لا ي�ستقيم مع الن�سب الاأخرى, وال�سحيح ٥٩%.
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�لمجموعر�سميخا�سنوع �لمعهد �لثانوي  

اأهلياأجنبي

%١٠٠%٢%٣٩%٥٩

جدول نِ�سَب توزيع �لمعاهد �لثانوية �لعامة و�لخا�سة في �أيام �لنتد�ب

�لمجموعغير فرن�سيفرن�سيجن�سية �لمعهد  

١٠٠%١٦%٨٤%�لن�سبة  

جدول ن�سبة توزيع �لمعاهد �لثانوية �لفرن�سية �إلى غيرها

3 - السياســة اللغوية في عهد الاستقلال
3 - 1 اللغة العربية في نصوص عهد الاستقلال

في عام ١٩٤٣ ا�ستقل لبنان, وقام ا�ستقلاله على ركيزتين اثنتين:

- ميثاق وطني �سفوي غير مكتوب؛ 

ل د�ستور الانتداب, واإنِ احتفظ بعدد كبير من مواده. - ود�ستور جديد عدَّ

ال�سيا�سات  تحديد  واإلى  العربية  اإلى  اإ�سارات  الركيزتين  هاتين  في  وكان 
اللغوية في لبنان؛ فقد جاء في الميثاق الوطني اأنَّ »لبنان ذو وجه عربي« )�سنو, 

 .)٢٠١٤
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لَت المادة الحادية ع�سرة منه التي كانت تن�ض على اأن  اأما الد�ستور, فقد عُدِّ
بالقانون  لُ  المعدَّ الن�ض  فجاء  فيه,  ر�سميتان  لغتان  والفرن�سية  العربية  اللغتين 
الد�ستوري ال�سادر في ١٩٤٣/١١/٩ ليجعل اللغة العربية وحدها لغة ر�سمية: » 
اللغة العربية هي اللغة الوطنية الر�سمية«. وقد حُذفَت العبارةُ التي كانت تقول 
الن�ض  اأن  اأي�ساً«. غير  ر�سمية  لغة  الفرن�سية هي  »اللغة  اإنَّ  الانتداب  د�ستور  في 
دُ  »تُحدَّ الفرن�سية  اللغة  اإنَّ  تقول  التي  الانتداب  د�ستور  بعبارة  احتفظ  ل  المعدَّ

الاأحوالُ التي تُ�ستعمل بها بموجب قانون«)١(. 

موؤتمر  بعد  الاأهلية  الذي جاء في ختام الحرب  الاأخير  اللبناني  الد�ستور  اأما 
اأ�ساف  اأنه  العربية. غير  اللغة  ياأتِ بجديد في مو�سوع  الطائف عام ١٩٩٠ فلم 
في  ن�ض   ١٩٩٠/٩/٢١ في  �سادر  د�ستوري  قانون  بموجب  مقدمة  الد�ستور  اإلى 
موؤ�س�ض  ع�سو  وهو  والانتماء  الهوية  عربي  »لبنان  اأن  على  منها  الثانية  الفقرة 
وعامل في جامعة الدول العربية وملتزم مواثيقها, كما هو ع�سو موؤ�س�ض وعامل 
الاإن�سان  لحقوق  العالمي  والاإعلان  مواثيقها  وملتزم  المتحدة  الاأمم  منظمة  في 

وتج�سد الدولة هذه المبادئ في جميع الحقوق والمجالات دون ا�ستثناء«. 

التي  المرا�سيمُ  الا�ستقلال  د�ستور  وعلى  الوطني  الميثاق  على  اعتماداً  �سدرتْ 
تر�سم ال�سيا�سة اللغوية في مراحل التعليم في لبنان :

»ا�سترط  الذي  المر�سوم ٦٩٩٨   -  في المرحلة الابتدائية: �سدر في عام ١٩٤٦ 
باللغة  �لأجنبية،  �للغة  �لمو�د، ما عد�  �سَ جميعُ  تُدرَّ �أن  الثانية  المادة  في 
دوا التلامذةَ من ال�سنة  �لعربية، مع الاإ�سارة اإلى اأنه على المعلِّمين اأن يُعَوِّ
اأو  الفرن�سية,  باللغة  العلمية  الم�سطلحات  فهم  على  »الابتدائية«  الرابعة 
ودرو�ض  مادتَي الح�ساب  التلميذ وذلك في  تبعاً لاختيار  الانكليزية  باللغة 

الاأ�سياء« )ب�سور, ١٩٧٨, ٤٠-٤١(.

https://www.lp.gov.lb/CustomPage.aspx?id=26&masterId=1  ١(   اأنظر موقع مجل�ض النواب في لبنان(
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-  في المرحلتين المتو�سطة والثانوية: �سدر في عام ١٩٤٦ المر�سوم ٧٠٠٤ الذي 
والثانوية  المتو�سطة  المرحلتين  في  الر�سمية  للامتحانات  للمر�سحين  »ي�سمح 
باأن يختارو� بين اللغة العربية واللغة الاأجنبية في مادتي العلوم والريا�سيات« 

)�سعبان وغيث, ١٩٩٧, ٢٦(.

الذي   ٩٠٩٩ المر�سوم   ١٩٦٨ عام  �سدر في  العام:  التعليم  مراحل  -  في جميع 
�ض جميعُ المواد في مراحل الرو�سة والابتدائي والمتو�سط  تُدرَّ اأن  ين�ض على 
والثانوي مبدئياً بالعربية. ويمكن في المتو�سط والثانوي ا�ستعمال الفرن�سية 
اأو الانكليزية لتدري�ض الريا�سيات والعلوم واللغات القديمة )�سعبان وغيث, 

.)١٩٩٧, ٢٧

مفيد  عن   )٢٦-٢٧  ,١٩٩٧( وغيث   �سعبان  ينقل  اللبنانية:  الجامعة  -  في 
�إل  �أن �لعربية هي لغة �لتدري�س فيها  اإن�سائها على  اأنه نُ�ضَّ في  اأبو مراد 
موافقة  بعد  وذلك  اأجنبية,  لغة  ا�ستعمال  �لخا�سة حيث يمكن  في �لحالت 

�ض باللغة التي تريد. مجل�ض الجامعة. اأما الجامعات الخا�سة فتدرِّ

ت اعتماداً على هذه الن�سو�ض والمرا�سيم  اأما البرامج  التطبيقية التي اأُعِدَّ
تدري�ض  �ساعات  مت  قُ�سِّ فقد  لبنان,  في  العامة  اللغوية  ال�سيا�سة  تحدد  التي 
اللغة العربية واللغة الاأجنبية فيها منا�سفةً في جميع مراحل التعليم العام من 
بداية المرحلة الابتدائية وحتى نهاية المرحلة الثانوية, فكانت �سبع �ساعات في 
المتو�سطة,  المرحلة  في  �ساعات  و�ست  الابتدائية,  المرحلة  في  لغة  لكل  الاأ�سبوع 
و�سبع �ساعات في الفرع الاأدبي من المرحلة الثانوية, وخم�ض �ساعات في الفرع 

العلمي منها:
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�لمرحلة �لثانوية�لمرحلة �لمتو�سطة�لمرحلة �لبتد�ئية

الفرع العلميالفرع الاأدبي
٧٦٧٥اللغة العربية
٧٦٧٥اللغة الاأجنبية

جدول توزيع �ساعات تدري�س �للغات مبا�سرة بعد �ل�ستقلال

ا كبيراً بعد اإعادة تق�سيم مراحل التعليم العام في المناهج  لم يتغير الاأمرُ تغيرُّ
الجديدة؛ فقد جُعِلت المرحلةُ الابتدائيةُ �ستَّ �سنوات, بدلا من خم�ض, وقُ�سمت 
المتو�سطة  المرحلة  وجُعِلت  �سنوات,  ثلاثُ  منها  واحدة  كلِّ  مدة  مرحلتين  اإلى 
يَت »المرحلة الثالثة«. اأما المرحلةُ الثانويةُ فقد  ثلاثَ �سنوات, بدلا من اأربع, و�سُمِّ
ظلت ثلاثَ �سنوات, ولكن ال�سنةَ الاأخيرة منها قُ�سمت اإلى اأربعة فروع, بدلا من 
وعلوم  العامة,  والعلوم  والاقت�ساد,  والاجتماع  والان�سانيات,  الاآداب  هي  اثنين, 
العربية  اللغة  المنا�سفة بين  المناهج الجديدة بمبداأ  الحياة. وقد احتفظت هذه 
واللغة الاأجنبية, ولكنها اأ�سافت لغةً اأجنبية ثانيةً منذ بداية المرحلة المتو�سطة, 
الثانوية,  المرحلة  في  الترجمة  في  مادة  واأ�سافت  العا�سرة,  �سن  من  ابتداء  اأي 
وقلَّ�ستْ عدد �ساعات التدري�ض الاأ�سبوعي للغات, ولا �سيما في ال�سنوات الاأخيرة 

من مراحل التعليم العام:

ثانويمتو�سط�بتد�ئي

ثالثثاني�أولحلقة٣حلقة٢حلقة١

علوم�إجتماع�إن�سانياتعلوم�إن�سانيات

٧٦٥٥٥٣٥٣٢عربية

٧٦٥٥٥٣٥٣٢اأجنبية١

٢٢٢٢٢٢٢اأجنبية٢

٢٢٢٢ترجمة

جدول توزيع �ساعات تدري�س �للغات في �لمناهج �لجديدة
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3-2 النصوص والوقائع : التكاذب المشترك

يقال اإنَّ كل �سيء في لبنان فاإنما هو على طريقة: »نعم! ولكن!«, اأو على طريقة: 
وقد  »ولكن«.  بعده:  فيقال  فيه,  لب�ض  لا  وا�سحاً  الن�ض  يكون  فقد  ولكن!«؛  »لا! 
يكون الن�ضُّ �سيئاً, ويكون الواقعُ على الاأر�ض �سيئاً اآخَر. وقد يعتمد الن�ض نف�سُه 
نوعاً من »الغمو�ض البنّاء«, و«الالتبا�ض المق�سود« فيترك الباب موارباً, ماي�سمح 
ال�سيا�سية  القوى  لاأن  �سيا�ساتها,  تنفيذ  في  القوى  مراكز  وا�ستمرار  بالتاأويل 
ت�سرفُ  ملزمةٍ  وا�سحة  �سيا�سة  اعتماد  في  تنجح  لا  حين  الاأر�ض  على  الفاعلة 
لكل  ت�سمح  لاأنها  مغلوب,  ولا  غالبٌ  فيها  لي�ض  »مرِنة«  لغويةٍ  �سياغةٍ  اإلى  ها  همَّ

طرفٍ من اأطرافها باإعلان انت�ساره.

لهذا  التمثيل  في  ت�سلح  �سهيرة  عبارةٌ  الا�ستقلال  بعد  الوطني  الميثاق  في 
»الوجهِ  عربي  اأو  الوجه,  عربي  ولي�ض  عربي«؛  وجهٍ  ذو  »لبنان  البناء:  الغمو�ض 
واليدِ والل�سانِ« على حدِّ قول اأبي الطيب المتنبي)١(. لبنان ذو وجه عربي. نعم ! 
ولكن: هذا لا يحول دون اأنْ يكون للبنان وجه اآخَر. األم يقل ال�ساعر في ذم الدهر:

وذو ل�سانين في الدنيا ووجْهَين لا تاأمَنِ الدهرَ اإنَّ الدهرَ ذو غِيَرٍ  

اأما الد�ستور الاأخير ال�سادر في عام ١٩٩٠ فقد جاء في مقدمته ن�ض �سريحٌ 
ال�سيا�سة  في  يتغير  لم  �سيئاً  ولكن  والانتماء«,  الهوية  »عربي  بلد  لبنان  اأن  على 
اإن الاأمرَ جرى في الاتجاه المعاك�ض, كما �سنرى في  اللغوية تبعاً لهذا الن�ض, بل 

الق�سم الخا�ض باللغة العلمية. 

وقد حذف د�ستور الا�ستقلال الن�ض على اأن اللغة الفرن�سيةَ لغةٌ ر�سميةٌ اأي�ساً. 
لم تعد اللغةُ الفرن�سية لغةً ر�سميةً اإذن. نعم! ولكن الد�ستور احتفظ بعبارة تقول 

يقول المتنبي:  )١(
غريبُ الوجهِ واليدِ والل�سانِ ولكن الفتى العربيَّ فيها 
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دُ الاأحوالُ التي ت�ستعمل فيها الفرن�سيةُ بموجب قانون. ولا يقول مثل هذا  اإنه تحدَّ
ة لم ينقطع.  في غيرها من اللغات الاأجنبية الاأخرى, ما يعني اأن حبل ال�سرَّ

الر�سمية في  الوطنية  اللغة  العربية هي  اللغة  اأن  الا�ستقلال على  د�ستور  ن�ضَّ 
لبنان. وقد يكون الن�ض في الد�ستور اللبناني على اأنَّ العربيةَ هي اللغة الر�سمية 
فالد�ستور  بيان؛  مزيدِ  اإلى  فيه  يُحتاجُ  لا  كافياً  اآخَر  تحديد  اأي  دون  والوطنية 
ين�ض  لا  مواده  كثيراً من  منه  اللبناني  الد�ستور  ي�ستوحي  الذي  نف�سُه  الفرن�سي 
من  الثانية  المادة  في  جاء  فقد  الفرن�سية؛  عن  حديثه  اأثناء  في  ذلك  غيِر  على 
د�ستور الجمهورية الخام�سة الحالية ال�سادر في ١٩٥٨/١٠/٤, مثلا قوله: »لغة 
الد�ساتير  من  كثيٍر  في  كذلك  الاأمرُ  يكونُ  وربما  الفرن�سية«)١(.  هي  الجمهورية 
مع  ال�سراع  ا�ستد  حين  اأنه  غير  وتوكيد.  ت�سديد  اإلى  الاأمرُ  يحتاجُ  لا  حين 
الانكليزية في الربع الاأخير من القرن الما�سي بعد غزو العولمة و�سيا�ساتها ولغتها 
توبون(,  بقانون )جاك  المعروف  القانون   ١٩٩٤/٨/٤ دَرَ في  �سَ وم�سطلحاتها, 
ه, وقد جاء في المادة  اأي القانونُ المعروفُ با�سم وزير الثقافة الفرن�سي الذي اأعدَّ
م  مقوٍّ الد�ستور,  بموجب  الجمهورية  لغة  وهي  الفرن�سية,  »اللغة  منه:  الاأولى 
والعمل  التعليم  لغة  وهي  وتراثها.  الفرن�سية  ال�سخ�سية  مات  مقوِّ من  اأ�سا�سي 
والمبادلات والخدمات العامة. وهي الرابط الوثيق بين الدول المكونة للمجموعة 

للفرنكوفونية«)٢(.

http://www.conseil-constitutionnel.fr/conseil- اأنظر موقع المجل�ض الد�ستوري الفرن�سي  )١(
constitutionnel/root/bank_mm/arabe/constitution_arabe.pdf

)٢(   اأنظر ن�ض القانون المعروف بقانون )توبون( على الرابط التالي, وقد اأخذنا منه الفقرة التالية التي قمنا 
بترجمتها:

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=LEGITEXT000005616341 
« Langue de la République en vertu de la Constitution, la langue française est un élément 
fondamental de la personnalité et du patrimoine de la France. Elle est la langue de 
l’enseignement, du travail, des échanges et des services publics. Elle est le lien privilégié des 
Etats constituant la communauté de la francophonie ». 
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اأعطى  قد  اللبناني  الد�ستور  في  ر�سميةً  لغةً  الفرن�سية  ا�ستبعاد  اأن  في  ريب  لا 
العربيةَ موقعا مميزاً لاأنه جعلها وحدَها في هذا الموقع, فلا يناف�سُها فيه غيُرها. 
األا  الر�سمية«؛  »اللغة  م�سطلح  بال�سبط  يعنيه  ما  معروفاً  يكون  اأن  ويُفتَر�ضُ 
الدولة  �سوؤون  ت�ستعمَل في  التي  والاإدارة  والثقافة  العلم  لغةَ  الر�سميةُ  اللغةُ  تعني 
واإداراتها وموؤ�س�ساتها ومدار�سها)١(؟. نعم! ولكن. هل تغيرَّ موقع اللغة العربية 
الفرن�سية  تعد  ولم  البلاد,  في  الوحيدة  الر�سميةَ  الوطنيةَ  اللغةَ  �سارت  حين 
الهوية  بلداً »عربي  لبنان  تغيرَّ حين �سار  الذي  وما  ر�سمية؟  لغة  ولا  لغةً وطنيةً 

والانتماء« في د�ستور ١٩٩٠ بعد اأن كان »ذا وجه عربي« في بداية الا�ستقلال ؟

لم يترتب على هذا التغيير تغييٌر في موقع اللغة العربية في لبنان, واإنما كان 
ف�ساعات  التنفيذ.  وقف  مع  تغيير  اإنه  البلاغة.  اأ�ساليب  تغيير  اإلى  اأقربَ  هذا 
التدري�ض التي كانت مق�سمة منا�سفة بين اللغة العربية واللغة الاأجنبية في جميع 
مراحل التدري�ض ما تزال على حالها منذ ما يقرب من قرن من الزمان, اأي منذ 
اللغة  اإنها وحدَها  التي يقال عنها  العربية  اللغة  اأن  زمان الانتداب. وهذا يعني 
التي  الاأ�سبوعي  التدري�ض  �ساعات  عدد  نف�ض  تُعطى  تزالُ  ما  الر�سمية  الوطنية 
الاأول  ال�سف  في  الدرا�سة  بداية  من  انكليزية,  اأو  فرن�سيةً  الاأجنبية  للغة  تعطى 

الاإبتدائي حتى نهاية المرحلة الثانوية قبل الجامعة. 

وهذا يعني اأن اللغة الاأجنبية لا تُعامَلُ معاملةَ لغة اأجنبية, اأو لغة ثانية, واإنما 
كان  كما  ب�سواء,  �سواء  الر�سمية,  الوطنية  اللغة  اأي  الاأولى,  اللغة  معاملة  تُعامَلُ 
ثم  الفرن�سية,  والثقافة  الفرن�سية,  اللغة  عزز  حين  الانتداب  بدايات  في  الاأمرُ 

»اللغة  تعني  القومية«  »اللغة  اأي�ساً  ت�سمى  قد  التي  الوطنية  اللغة  اأنَّ  اللغوية  الم�سطلحات  جاء في معجم   )١(
لغتَها المعتمَدةَ في ال�سجلات  واأنَّ »اللغة الر�سمية« تعني »اللغة التي تجعلها  دولةٌ ما  الاأ�سا�سية لقومٍ ما« 

والمحاكم والمدار�ض, اإلخ» )بعلبكي, ١٩٩٠(
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جعل برامجَ تعليم اللغة منا�سفةً بين العربية والفرن�سية كما يقول تقرير المركز 
التربوي للبحوث والانماء )٢٠٠١()١(. 

الد�ستوري  الن�ض  يقراأ  مَن  الاأخرى.  المواد  اإلى  وننتقل  اللغة  �ساعات  نترك 
ال�سادر عام ١٩٤٦ والقا�سي باعتبار اللغة العربية اللغة الوطنية والر�سمية في 
لبنان لا يراوده اأدنى �سك في اأنَّ مواد التعليم جميعاً -با�ستثناء اللغات الاأجنبية- 
العربية  باللغة  �ض  تدرَّ وغيرها  والعلوم  والريا�سيات  والجغرافية  كالتاريخ 
باعتبارها اللغة الوطنية الر�سمية. لكن الواقع على الاأر�ض لم يكن يوماً كذلك. 
المواد  جميعُ  �ضَ  تدرَّ اأن  على   ١٩٦٨ عام  في  ال�سادر   ٩٠٩٩ المر�سوم  ين�ض  األم 
باللغة العربية؟ نعم! ولكن المر�سوم يقول: »مبدئيا«, فيترك م�سافةً بين النظرية 
تدري�ض  في  الانكليزية  اأو  الفرن�سية  ا�ستعمال  يمكن  اإنه  اأي�ساً  ويقول  والتطبيق. 
العلوم في المرحلة المتو�سطة والثانوية. قد يوهمُ هذا الن�ض لاأول وهلة اأن تدري�ض 
العربية,  باللغة  يجري  والثانوية  المتو�سطة  المرحلتين  في  والعلوم  الريا�سيات 
واأنَّ  العربية,  بغير  �ضَ  تُدرَّ اأن  ا�ستثناءً  واأنه يمكن  الر�سمية,  الوطنية  اللغة  وهي 
اأن يتقدم لامتحانات هذه المواد  الامتحانات تكون بها ويُ�سمح ا�ستثناءً لمن �ساء 
باللغة الاأجنبية, ل�سبب اأو لاآخَر. غير اأن واقعَ الاأمر على خلاف ذلك؛ فلا يجري 
�ض العلوم في الواقع اإلا بهاتين اللغتين)٢(:  الاختيار اإلا في الاتجاه المعاك�ض. ولم تدرَّ

عُ القاعدةُ ليكون الا�ستثناءُ هو القاعدةَ. تو�سَ

)١(   اأنظر التقرير ال�سادر عام ٢٠٠١ الذي اأعده المركز التربوي للبحوث والانماء وقدمه اإلى المكتب الدولي 
للتربية والذي يقول فيه اإن هذه ال�سيا�سة قد بداأت في اأيام الانتداب وا�ستمرت بعد الا�ستقلال:

« Lors du Mandat Français la politique éducative a privilégié l’enseignement de la langue 
et de la culture françaises […] pour opter finalement à accorder à l’arabe et au français la 
même importance dans les programmes de l’enseignement. Cette manifestation éducative 
s’est poursuivie sous l’Indépendance et la constitution a maintenu la sauvegarde de la liberté 
de l’enseignement tout en adoptant l’arabe comme langue officielle ». (Bureau International 
d’Education, 2001).

)٢(   لم ي�سمع كاتب هذه المقالة في اأثناء درا�سته, ولا في اأثناء تدري�سه  اأن القانون كان يبيح التدري�ض بالعربية, 
واأنه يترك للمر�سح حرية الاختيار بين العربية وغيرها في امتحانات ال�سهادتين المتو�سطة والثانوية مع اأنه 
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ر�سميتين  لغتين  والفرن�سية  العربية  اللغتين  اأقر  الذي  الانتداب  اأن  في  ريب  لا 
قد غلَّبَ اللغة الفرن�سيةَ تغليباً وا�سحاً في المناهج التي اعتمدها؛ ذلك اأنه جعل 
اللغة الفرن�سية لغةَ العلوم, ون�ضَّ على اأنْ »تُدرَّ�س علوم �لريا�سيات و�لطبيعيات 
فاإن   .)٣١  ,١٩٧٨ )ب�سور,  �لفرن�سوية«  باللغة  �لطبيعية  و�لعلوم  و�لكيمياء، 
اأن  تبين  للغة,  المخ�س�سة  التدري�ض  �ساعات  عدد  في  المنا�سفةَ  هذا  اإلى  اأ�سفنا 
العبارة  واأ�سبحت  الاأمر,  واقع  في  الر�سميةَ  اللغةَ  اأ�سبحت  قد  الاأجنبية  اللغة 
لة  »المح�سّ ففي  ملزِمة«؛  مفاعيلَ  بلا  مكتوبٍ  ن�ضٍ  »مجرد  الد�ستور  في  الواردةُ 
اللّغة  مفهوم  عنها  ينزع  ما  اأ�سبوعيًا,  ح�س�ض   ٧ اإلى   ٥ بين  ما  للعربية  يبقى 

الر�سمية, بخلاف ما ن�ضّ عليه الد�ستور اللبناني« )قا�سم, ٢٠١٤(. 

في  التلميذ  تقدم  بمقدار  الاأجنبية  اللغة  دور  ويتعزز  العربية  دورِ  يتقلُّ�ضَ 
التوازن  اختلالَ  المتو�سطة  المرحلة  نهايةِ  �سهادةِ  امتحاناتُ  وتعك�ضُ  الدرا�سة. 
امتحانُ  اإلا  للعربية  يتبقى  يكن  لم  اإذ  الاأجنبية؛  اللغةِ  لم�سلحة  وا�سحاً  اختلالا 
المرحلة  اإلى  التلميذ  انتقل  اإذا  حتى  والجغرافية؛  التاريخ  في  وامتحانٌ  اللغةِ, 
ف�سارت  العربية,  باللغة  تُعطى  التي  والجغرافية  التاريخ  مادة  �سقطت  الثانوية 
اإلا  العربية  الكتابي من  مادةً هام�سيةً في امتحان �سفوي, ولم يبقَ في الامتحان 
تغيرَّ  وقد  الاأجنبية.  فباللغة  الباقي  اأما  الفل�سفة.  اأو  الاأدب  هو  واحد  امتحان 
الو�سعُ في اأيامنا بعد اأنْ فُرِ�ستْ امتحانات التاريخ والجغرافية والتربية بالعربية 
في ال�سهادتين المتو�سطة والثانوية, واإنْ ظل وزن هذه المواد محدودا بالنظر اإلى 
ما يُعطى باللغة الاأجنبية؛ اإذ تن�ض المناهج الجديدة على اأن يكون التدري�ض في 
مرحلة الرو�سة باللغة العربية. اأما في المراحل التالية, اأي في المرحلة الابتدائية 
التاريخ  تدري�ض  فيكون  والثانوية,  وثالثة(  وثانية  اأولى  )حلقة  والمتو�سطة 
المواد  جميع  وتكون  بالعربية,  الريا�سية  والتربية  المدنية  والتن�سئة  والجغرافية 

ج من دار المعلمين, واأم�سى �سطراً من حياته في تدري�ض الريا�سيات وغيرها في مراحل التعليم في  تخرَّ
لبنان.
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باللغة الاأجنبية في واقع الاأمر. وتُظهر  اأي  اأو بالعربية,  باللغة الاأجنبية  الاأخرى 
دور  ويتعزز  العربية  دورُ  يتقل�ض  كيف  المراحل  بين  المقابلة  في  التالية  الجداول 
البدنية,  المواد كالريا�سة  اللغة بع�ض  ناأخذ في ح�سبان دور  اللغة الاأجنبية. ولم 
الفنون,  خانة  هي  م�ستقلة  خانة  في  جعلناها  التي  وغيرها  والاأ�سغال,  والر�سم, 
وبما  المتو�سطة)١(.  المرحلة  في  و١٤٫٣%  الابتدائية,  المرحلة  في   %١٩ ون�سبتُها 
الابتدائية  المدار�ض  بع�ض  بالعربية في  يكون  قد  والعلوم  الريا�سيات  تدري�ض  اأن 

وبالاأجنبية في بع�سها الاآخَر, فقد و�سعنا الاحتمالَين مف�سولَين بكلمة )اأو(:

تاريخ/جغر�فية علومريا�سياتلغة

وتربية

�لن�سبة �لمئويةمجموع �ل�ساعات

٥٧٫٧ اأو ٣٤٫٤%١٧ اأو ٢٣١٠ اأو ٥٠ اأو.٧بالعربية

٢٣٫٣ اأو ٤٦٫٦%٧ اأو ٠١٤ اأو ٠٢ اأو ٧٥بالاأجنبية

١٩%فنون

جدول توزيع �ساعات �لتدري�س �لأ�سبوعية في �لحلقة �لأولى من �لمرحلة 
�لبتد�ئية

تاريخ/جغر�فية علومريا�سياتلغة

وتربية

�لن�سبة �لمئويةمجموع �ل�ساعات

٦٠ اأو ٣٠ %١٨ اأو ٤٣٩ اأو ٥٠ اأو ٦٠بالعربية

٢١ اأو ٥١ %٦ اأو ٠١٥ اأو ٠٤ اأو ٦٥بالاأجنبية

١٩%فنون

جدول توزيع �ساعات �لتدري�س �لأ�سبوعية في �لحلقة �لثانية من �لمرحلة 
�لبتد�ئية

اللغة  ا�ستخدام  ن�سبة  مع  بالموازنة  العربية  اللغة  ا�ستعمال  ن�سبة  تحديد  وفي  الن�سَب,  هذه  في  اعتمدنا   )١(
الاأجنبية على ملاحق المذكرة الاإدارية رقم ٢ ال�سادرة عن وزارة التربية والتعليم العالي في عام ٢٠١٤.  



٩٢

�لن�سبةمجموع �ل�ساعاتتاريخ/جغر�فية وتربيةتكنولوجياعلومريا�سياتلغة

٢٨٫٥%٦٤١٠بالعربية

٥٧٫٢%٦٥٦١٢٠بالاأجنبية

٢لغة اأجنبية ٢

١٤٫٣%فنون

جدول توزيع �ساعات �لتدري�س �لأ�سبوعية في �لحلقة �لثالثة )�لمرحلة 
�لمتو�سطة()١( 

وقد ق�سمنا جدول المرحلة الثانوية اإلى جدولين اثنين لاأنه اأكثر ت�سعبا وتعقيدا؛ 
علامات  لتوزيع  الثاني  وجعلنا  فيه)٢(,  الاأ�سبوعية  ال�ساعات  لعدد  الاأول  فجعلنا 

الامتحانات النهائية ل�سهادة الثانوية العامة بمختلف فروعها:

�لثالثة�لثانية�لأولى�ل�سنة  

�لفرع  

�لمادة   

�آد�ب علوم�إن�سانيات
و�إن�سانيات

�جتماع 
و�قت�ساد

علوم علوم عامة
�لحياة

بالعربية

٥٦٣٦٤٢٢لغة

١١١١١١١تاريخ

٢٢١٢١١١جغر�فية

١١١١١١١تربية

قد يختلف هذا العدد بين مدر�سة واأخرى ب�سبب غياب مادة التاريخ, واإعادة ا�ستخدام �ساعات الفنون   )١(
والريا�سة.

قد يختلف هذا العدد اأي�ساً اختلافاً طفيفاً بين مدر�سة واأخرى.  )٢(
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بالأجنبية

٥٤٦٢٤١٠٥ريا�سيات

٣١٥١١٧٥فيزياء

٢١٣١١٤٦كيمياء

٦-٢١٢١٢علوم �لحياة

٥٦٣٦٤٢٢لغة �أجنبية

٢٢٢٢٢٢٢لغة �أجنبية ٢

٣٢٩٣٢٢-فل�سفة وح�سار�ت

--٤-١٢١�جتماع

--٤-١١١�قت�ساد

١١١١١١١معلوماتية

----١١١تكنولوجيا

�لن�سبة 
�لمئوية 

٢٥٫٧٢٨٫٥١٧٫١٢٨٫٥٢٠١٤٫٢١٤٫٢باللغة �لعربية

٦٥٫٧٦٥٫٧٧٧٫١٦٥٫٧٧٤٫٢٨٠٨٠باللغة �لأجنبية

٨٫٦٥٫٨٥٫٨٥٫٨٥٫٨٥٫٨٥٫٨فنون

جدول بعدد �ساعات �لتدري�س �لأ�سبوعية مع نِ�سَبِها في �لمرحلة �لثانوية

�متحانات �لثانوية �لعامة

علوم �لحياةعلوم عامة�جتماع و�قت�ساد�آد�ب و�إن�سانيات�لفرع       

بالعربية

٩٠٦٠٦٠٥٠لغة عربية

٣٠٣٠٣٠٣٠تاريخ

٤٠٣٠٣٠٣٠جغرافية

٣٠٣٠٣٠٣٠تربية
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بالاأجنبية

٧٠٤٠٤٠٤٠لغة اأجنبية

٢٠٢٠١١٠٨٠فيزياء

٢٠٢٠٧٠٨٠كيمياء

١٠٠-٢٠٢٠علوم الحياة

٤٠٧٠١٦٠٨٠ريا�سيات

١٢٠٥٠٥٠٤٠فل�سفة وح�سارات

-٨٠٨٠-اجتماع

-٨٠٨٠-اقت�ساد

�لن�سبة 
�لمئوية 

٣٩٫٦٢٨٫٣٢٠٫٣٢٥بالعربية

٦٠٫٤٧١٫٧٧٩٫٧٧٥بالاأجنبية

جدول توزيع �لعلامات مع نِ�سَبِها في �متحانات �ل�سهادة �لثانوية �لعامة

الاأجنبية  اأو  العربية  اللغة  اختيار  نظريا عن حرية  يقال  ما  جانبا  و�سعنا  اإنْ 
اأو في الامتحانات الر�سمية, واأخذنا بما هو معتمَد فعلًا  في تدري�ض بع�ض المواد 
في المدر�سة اللبنانية, فاإنه يظهر جلياً من خلال الجداول ال�سابقة اأن وزن اللغة 
الاأجنبية يتجاوز تجاوزاً كبيراً وزنَ اللغة العربية باعتبار عدد �ساعات التدري�ض 
الاأ�سبوعية, وباعتبار مجموع العلامات المخ�س�سة لها في الامتحانات الر�سمية.

وي�سدُقُ هذا الاأمرُ على التعليم في الجامعة اللبنانية التي اأُن�سئت في خم�سينيات 
القرن الما�سي, اأي بعد اأكثر من �سبعين عاماً على تاأ�سي�ض جامعات الاإر�ساليات 
الاأجنبية التي كانت اللغة الاأجنبية, انكليزيةً اأو فرن�سيةً, لغةَ التدري�ض فيها. فقد 
التدري�ض  لغة  العربية هي  اأن  ابو مراد,  مفيد  يقول  كما  اإن�سائها,  قرار  جاء في 
فيها اإلا في الحالات الخا�سة حيث يمكن ا�ستعمالُ لغة اأجنبية وذلك بعد موافقة 
المواد في  اأنَّ جميع  مجل�ض الجامعة )�سعبان وغيث, ١٩٩٧, ٢٦(. وواقع الحال 
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�ض يوما بغير اللغة الاأجنبية, واأن بع�ض  كلية العلوم في الجامعة اللبنانية لم تدرَّ
�ض باللغة الاأجنبية اأي�ساً.  مواد العلوم الان�سانية كانت تدرَّ

وفي اأثناء الحرب الاأهلية في لبنان )١٩٧٥-١٩٩٠( �سارت الجامعةُ اللبنانية 
اإن�ساء  التوزيع الطائفي للمتحاربين, ثم توالى  فرعَين في بيروت نف�سِها باعتبار 
الفروع في بع�ض المناطق اللبنانية الاأخرى كطرابل�ض و�سيدا وزحلة وغيرها. وقد 
المادة  تدري�ض  في  مختلفة  لغوية  خيارات  اإلى  اإليه  اأدى  فيما  التفريع  هذا  اأدى 
الواحدة في كلية الاآداب والعلوم الاإن�سانية. وقد جرى التغيير في فروع هذه الكلية 
�ض بهذه اللغة, وما  �ضُ باللغة الاأجنبية ظل يُدرَّ في اتجاه واحد اأي�ساً: فما كان يُدرَّ
�ضَ باللغة العربية في فرع,  �ضُ بالعربية �سار قابلًا للتغيير, فاأمكن اأنْ يُدرَّ كان يُدرَّ
الن�سو�ض  وظلت  العربية,  اللغة  موقعُ  فانح�سر  اآخر؛  فرع  في  الاأجنبية  وباللغة 

تقول اإنها في الجامعة »لغة التدري�ض اإلا...«.

خلا�سة الاأمر اأنَّ اللغة الاأجنبية في لبنان هي في حقيقة الاأمر اللغة الر�سمية 
في مناهج التعليم الحكومي والخا�ض. وفي ت�سمية العربية لغةً ر�سميةً قدرٌ كبيٌر 

من المجاز.

4 - السياســة اللغوية في لبنان وحروب اللغات 
4-1 حرب اللغات

جعلت النه�سة الاأوروبية العالَم العربي في مواجهةِ الحداثة: من حملةِ نابليون 
اإلى الحرب العالمية الاأولى  اإلى نظام المت�سرفية في لبنان,  بونابرت على م�سر 
اللغةُ العربية �ساحةً من �ساحات المواجهة في  اأن تكون  وما تلاها. وكان طبيعياً 
الحرب بين اللغات؛ فال�سيا�سة اللغوية)١( وجه من وجوه الحرب, وهو وجه قديم 

كان  واإن  واحد,  بمعنى  اللغوية«  »ال�سيا�سة  وم�سطلح  اللغوي«  »التخطيط  م�سطلح  يُ�ستخدم  ما  كثيراً   )١(
بع�سهم يف�سل اأن يميز اأحد الم�سطلحَين عن الاآخَر فيجعلُ التخطيط خادماً ال�سيا�سة؛ فلوي�ض جان كالفي 
الاجتماعية,  بالحياة  اللغة  المتخذة في علاقة  الخيارات  تعبيراً عن مجمل  اللغوية  ال�سيا�سة  يجعل  مثلا 
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هذا  لاأن  العهد,  حديثةَ  به  المتعلقة  الم�سطلحات  كانت  واإن  التاريخ  في  �ساربٌ 
اإلا  الاجتماعية  الل�سانيات  فروع  من  وفرعاً  للدرا�سة  مو�سوعاً  ي�سبح  لم  العلم 
اأن حداثةَ العهد بال�سيا�سة  في عهد قريب, منذ ما يقربُ من ن�سف قرن. غير 
اللغوية والتخطيط اللغوي لا تعني اأنه لم يكن ثمة �سيا�سةٌ لغويةٌ اأو تخطيط لغوي 
اأمرٌ  اللغوي  الم�سار  لتغيير  وال�سلطة الحاكمة  الاإن�سان  ل  فتدخُّ التاريخ؛  قبل هذا 
قديم. ويمكن اأن نمثل له في التراث العربي الاإ�سلامي بتعريب الدواوين في عهد 
عبد الملك بن مروان؛ فقد كانت هذه الدواوين »لا تزال اإلى اأيامه تُكتبُ بلغات 
بالقبطية  يُكتب  كان  الم�سري  فالديوان  الوطنيين:  من  اأنا�ضٌ  ويتولاها  اأهلها 
ويتولى اأعماله جماعةٌ من قبط م�سر, وال�سامي يُكتب باليونانية واأموره باأيدي 
فاأمرَ  العراق.  اأهل  بع�ض  ويكتبه  بالفار�سية  والعراق  ال�سام,  ن�سارى  من  اأنا�ض 
الم�سلمين. ولا يخفى ما  اإلى  بالعربية, و�سلَّم مقاليدها  كلُّها  اأن تكون  الملك  عبد 
كان لهذا العمل من التاأثير العظيم في تاأييد الدولة الاإ�سلامية, لاأنه جعل الل�سانَ 

العربي ل�ساناً عاما في �سائر اأنحاء المملكة« )زيدان, ١٩٦٧, ١: ٨٤-٨٥(. 

اإن اختيار الحكومات الاأوروبية التي كانت و�سية على لبنان فر�ض لغاتها لغاتِ 
التا�سع  القرن  منت�سف  منذ  فيه  اإر�سالياتُها  اأ�س�ستها  التي  المعاهد  في  تدري�ض 
ع�سر, اأي قبل قرن من ظهور م�سطلحات ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط اللغوي, 
وفي  بالمجتمع,  اللغة  علاقة  في  لٌ  تدخُّ لاأنه  اللغوية,  ال�سيا�سة  �سلب  في  داخل 
علاقتها بالدولة/الوطن الذي كان في بدايات مرحلة ت�سكلِه وخروجِه من �سلطة 
الدولة العثمانية. وفر�ضُ اللغةِ الفرن�سية على بلد عربي في اأيام الانتداب داخلٌ 
اأ�سكال ال�سراع  اللغوية, وهو �سكلٌ وا�سحٌ و�سريحٌ من  ال�سيا�سة  اأي�ساً في �سلب 
بين اللغات؛ فال�سيا�سة اللغوية هي ال�سكل المدني لحرب اللغات؛ ولي�ست الحربُ 
حرب  كتاب  لترجمة  مقدمتنا  في  وكنا  اأخرى.  باأ�سكال  لل�سيا�سة  ا�ستمراراً  اإلا 

وبالتحديد في علاقتها بالوطن. اأما التخطيط اللغوي فيعني البحث عن الاأدوات اللازمة وا�ستخدامَ هذه 
.)Calvet, 1999, 154-155( الاأدوات لو�سع ال�سيا�سة اللغوية مو�سع التنفيذ
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اللغات للوي�ض جان كالفي )٢٠٠٨, ٢١-٢٤( قلنا اإن ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط 
اللغوي عنده لا ينف�سلان عن العلاقات الاجتماعية في البلد الذي يجريان فيه. 
ونعني بالعلاقات الاجتماعية مجمل الظروف ال�سيا�سية والاجتماعية والثقافية 
ت�سهَدُ  اجتماعية  علاقاتٌ  اللغوية  العلاقات  فخلفَ  ال�سيا�سة؛  هذه  تنتج  التي 
عليها الظاهرةُ اللغوية. وكل ظاهرة من الظواهر اللغوية اإنما هي وجهٌ من وجوه 
اأم خفيّاً  الوجه ظاهرا  اأكان هذا  ال�سلطة, �سواءٌ  الحرب والقهر وال�سراع على 
�ساحة  اللغة  اأنَّ  اللغوي  والتخطيط  اللغوية  ال�سيا�سة  درا�سةُ  وتُثبتُ  بيَن.  بيَن  اأم 
�سراع في كل وجهٍ من وجوهها لاأنها تعبيٌر عن الانتماء الاجتماعي, بل قد تكون 
والحديث  القديم  التاريخ  وفي  وقوة.  ر�سوخاً  الاجتماعي  الانتماء  مظاهر  اأكثَر 
اأمثلةٌ كثيرةٌ على حربٍ حقيقية اأداتها اللغة, من الفَرْنَ�سةِ في الجزائر, اإلى اإلغاء 
الحرفِ العربي في تركيا, اإلى اعتماد هذه اللغة اأو تلك لغةً وطنيةً اأو لغةً ر�سميةً 

في هذا البلد اأو ذاك. 

4-2 الترجمة وحرب اللغات

القديمة في �سراع  التقليدية  العربية  التا�سع ع�سر دخلت الح�سارة  القرن  في 
لها  ممكنا  يكن  ولم  الوافدة.  الحداثة  تمثل  كانت  التي  الاأوروبية  الح�سارة  مع 
اللغة  تتبنى  اأنْ  اإما  لها  بد  لا  فكان  ال�سراع,  هذا  حماأة  عن  بنف�سها  تناأى  اأن 
الاأجنبية للتعبير عما جاءت به من مبتكرات كما فعلت بلدان تبنت الفرن�سية اأو 
ع لغتها لت�ستجيب  الانكليزية لغةً ر�سميةً لها في الاإدارة وفي التعليم, واإما اأنْ تُطوِّ
لمتطلبات الح�سارة الوافدة. وقد كان هذا التطويع هَمّاً �سغل بال العلماء العرب 
في ع�سر النه�سة, وما يزال. ينقل �سامي الكيالي في بحث له كان نُ�سر في مجلة 
)الحديث( عام ١٩٢٨ عن اليازجي في اأول القرن الع�سرين قوله: »ليت �سعري 
من  ثمة  ما  وراأى  وال�سناعية,  الطبيعية  المعارف  دخل  لو  اأحدُنا  ي�سنع  ما   !
النبات و�سنوف  اأنواع الحيوان و�سروب  الع�سوية من  الع�سوية وغير  الم�سميات 
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المعادن, وعاين ما هناك من الاآلات والاأجزاء, واأراد العبارة عن �سيء من هذه 
المذكورات ...؟« )١٩٨١, ١٦٩-١٧٧(.

بالغة  منها,  مهمة  مرحلة  الطهطاوي  رفاعة  قاد  التي  الترجمة  حركة  كانت 
الاأهمية في ردم الهوة الفا�سلة بين العرب والغرب, وفي بناء مجتمع المعرفة, وقد 
اأغنت اللغة العربية كثيرا وطوعتها للوفاء باأغرا�ض المجتمع الحديث. ويكفي اأن 
القديم والمعجم الحديث, على رغم عيوب هذا  العربي  المرء بين المعجم  يوازن 
المعجم الحديث وعثراته, ليكت�سف القفزة الهائلة التي حققتها اللغة العربية في 
خلال قرنين من الزمان. �سحيح اأن الترجمة في هذه الفترة كانت ب�سكل اأ�سا�سي, 
ولا  الدولة,  اأجهزة  ت�ستجيب لحاجات محددة هي حاجات  اأن  لها  يراد  ترجمة 
�سيما حاجات الجي�ض, ولكن ال�سحيح اأي�سا اأن بع�ض ميادين هذه الترجمة كان 
وال�سيا�سة  الاجتماع  ومعرفية في  ليتناول جوانب فكرية  الاإدارة  يتجاوز حاجات 
الترجمة  م�ساألة  اأن  يدرك  كان  النه�سة  رجالات  بع�ض  واأن  الح�سارة,  ووجوه 
تحديث  اأو  الجي�ض  تحديث  م�ساألة  مجرد  تتعدى  اأن  يُفتَر�ض  بالغرب  والعلاقة 
الاإدارة, وكان يفكر بما يتعدى التحديث اإلى اإ�سلاح �سامل لاإقامة مجتمع عربي 
حديث لا يكون التغيير فيه مجرد نقل وتقليد للاأوروبيين )قحة, ١٩٨٩, ٢٤٠-
٢٤٨(.  ولم يكن هذا ال�سعيُ �سوى وجه من وجوه ال�سعي اإلى تاأ�سي�ض دولة كبيرة 

حديثة على اأنقا�ض الدولة العثمانية المتراجعة.

الدول  مع  �سراعٍ  في  تدخل  اأن  من  لها  بد  لا  كان  التي  الحركة  هذه  اأن  غير 
خطيرة,  لانتكا�سة  تعر�ست  المنطقة  في  نفوذها  فر�ض  اإلى  ال�ساعية  الاأوروبية 
وف�سلت في الم�سي قدما في م�سروعها. وكان ف�سلها اإيذانا بف�سل الم�سروع ال�سيا�سي 
الم�ستقلة  الع�سرية  الدولة  م�سروع  �سقط  فقد  نف�سه؛  الوقت  في  اللغوي  الثقافي 
للا�ستعمار  العربية  البلدان  من  غيرها  خ�سع  كما  م�سر  فخ�سعت  م�سر,  في 
النا�سئة  التجربة  اإجها�ض هذه  اإلى  اإليه,  الذي كان يهدف فيما يهدف  المبا�سر 
الانتكا�سة  هذه  نتائج  اأولى  من  وكان  عليها.  ال�سيطرة  وت�سعب  تتعزز  اأن  قبل 
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التي  العربية  للغة  كبيرة  وانتكا�سة  ذريعٌ  ف�سلٌ  الحديثة,  العربية  الدولة  وف�سل 
كانت اأداة من اأدوات تحديث هذه الدولة النا�سئة و�سبيلا من �سبُلُها اإلى تاأ�سي�ض 
مجتمع المعرفة, فجُعِلت اللغةُ الاأجنبية لغةَ المعرفة, و�سارت العلوم تُدرّ�ض باللغة 

الاأجنبية. 

�ض بالعربية في المدر�سة الطبية التي اأَحْدَثَها محمد علي  كان الطب في م�سر يدرَّ
في اأبي زعبل عام ١٨٢٦, ثم نقلت اإلى الق�سر العيني بالقاهرة عام ١٨٣٧, حتى 
اإلى العربية وتلقى  اأ�ساتذة فرن�سيون كانت تترجم  اإن الدرو�ض التي كان يلقيها 
على الطلاب. ولكن بعد خم�ض �سنوات فقط من الاحتلال الانكليزي لم�سر )عام 
١٨٨٢( تحول التدري�ض من اللغة العربية اإلى اللغة الانكليزية )الخوري, ١٩٨٩, 
١: ١٨٩(. وقد ح�سل في تون�ض ما ح�سل في م�سر, اإذ جعل نظامُ الاحتلال, على 
حد قول ال�سيخ الفا�سل بن عا�سور, »اللغةَ الفرن�سية اأداة المعرفة الهامة واأبقى 

د اإلا لذاتها« )قحة, ١٩٨٩, ٢٤٩(.  اللغة العربية مادة تعليم لا تُق�سَ

 وح�سل في بيروت ما ح�سل في م�سر وتون�ض, فقد �سقطت تجربة تعليم الطب 
اأطباء  »ثلاثة  اأ�ساتذتها  من  وكان  بيروت,  في  الاأميركية  الجامعة  في  بالعربية 
اإليها  به  المت�سلة  والعلوم  الطب  ترجمة  ومار�سوا  العربية  اأتقنوا  اأجانب  اأعلام 
وذلك في الفترة التي اأعقبت النه�سة في م�سر, وهم كُرْنيليو�ض فانْدَيْك, وجورج 
بو�ست ويوحنا وُرْتْبات, وقد األف هوؤلاء الاأطباء الثلاثة عددا من الكتب بالعربية 
فانديك  موؤلفات  اأ�سهر  ومن  وغيرها ».  والنبات  والكيمياء  والت�سريح  الطب  في 
بالعربية: »كتاب الباثولوجيا في مبادئ الطب الب�سري, وكتاب النق�ض في الحجر 
في ت�سع مجلدات �سغيرة في علم الكيمياء والطبيعة والنبات والفلك والجغرافيا 
والجيولوجيا وغيرها ]...[ وثاني هوؤلاء الاأطباء الدكتور جورج بو�ست الذي كان 
يدرّ�ض الجراحة والمواد الطبية والنبات في كلية بيروت, ومن موؤلفاته الم�سباح 
هو  وثالثهما   ]...[ الطبية  والمواد  والاأقراباذين  الجرّاح,  �سناعة  في  الو�ساح 
المذكورة,  الكلية  في  والف�سيولوجيا  الت�سريح  علّم  الذي  وُرْتبات  يوحنا  الدكتور 
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واألف كتبا مفيدة مثل كتاب الت�سريح وكتاب الف�سيولوجيا, وكتاب حفظ ال�سحة« 
)الخوري, �سحادة, ١٩٨٩, ١٩١(. لكن الحال ما لبث اأن تغير »و�سار المدرّ�سون 
اإلى الموؤلفات الافرنجية, تماما كما حدث في م�سر بعد  والطلبة يرجعون راأ�سا 

الاحتلال«, على حد قول  اأني�ض المقد�سي )قحة, ١٩٨٩, ٢٤٩(. 

هذا الواقع الجديد كان يعني في ما يعنيه، �سقوطَ الم�سروع ال�سيا�سي، و�سقوطَ 
فقدت  التي  الترجمة  تجربةِ  �سقوطَ  وبالتالي  نف�سه،  الوقت  في  الثقافي  الم�سروع 
م�سروع  و�سقط  الاأجنبية,  باللغة  ل  تُح�سَّ المعارف  �سارت  حين  وجودها  مبرر 
اأنِ انكفاأ دور  لغةَ المعرفة. وكان من نتيجة ذلك  نقل المعارف بالعربية, وجعْلِها 
التعليم بالعربية, وعاد لينح�سر في م�سائل علوم الدين وعلوم الل�سان؛ فلم تقم 

للم�سروع النه�سوي العربي بعد ذلك قائمة.

4-3 الثنائية اللغوية وحرب اللغات 

الع�سرين.  القرن  �سديداً في  التغريب  ودعاة  التعريب  دعاة  بين  ال�سراعُ  كان 
ولم تكن اللغة اإلا وجهاً من وجوه �سراع ثقافي اجتماعي اأخفى. ويمكن اأن يرى 
المرء ذلك من خلال م�ساألة الموقف من الثنائية اللغوية في لبنان التي كتب الاأب 
ولا  التعريب,  دعاة  على  وللرد  عنها,  للدفاع  كبيراً  كتابا  الي�سوعي  عبو  �سليم 
�سيما منهم مواطنه كمال الحاج لاأنه كان م�سيحياً مثله. وم�ساألة الثنائية اللغوية 
فلم  لغتين؛  اإتقانُ  منها  يق�سد  لا  لاأنه  الاأمر,  حقيقة  في  خادعة  مُلب�سة  م�ساألة 
يكن دعاة التعريب في لبنان -اأو ق�سم كبير منهم على الاأقل- يعار�سون م�ساألة 
اللغوية -اأو ق�سم  الثنائية  ثانية, ولم يكن دعاة  لغة  واإتقانها  الفرن�سية  اكت�ساب 
كبير منهم على الاأقل- يدافعون عن اكت�ساب الفرن�سية واإتقانها لغة ثانية. واإنما 
كان ال�سراع يدور على موقع الفرن�سية, لاأنها لم تكن تعني في خطاب الداعين 
للثنائية لغة تاأتي بعد العربية, واإنما تعني اأنها هي اللغة الاأولى -ولي�ض الثانية-, 
واأنها هي لغة التعليم, ولغة العلم. ولم تكن الدعوة اإلى الثنائية, اإلا دعوةً لاعتبار 
الاأحايين-  بع�ض  في  به  ح  يُ�سرَّ -وقد  عنه  فالم�سكوت  اأولى؛  لغةً  الفرن�سية  اللغة 
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اأولى  لغة  العربية  اللغة  كانت  فاإن  واحدة؛  وطنية  لغة  فيه  لي�ست  بلدٌ  لبنان  اأن 
عند الم�سلمين فالفرن�سيةُ لغةُ الم�سيحيين, اأو هم محرومون من اللغة الاأولى, على 
�ضُ في اإحدى جامعاته: »بين لغتين اأجنبيتين: العربية  حدِّ قول راهبٍ لبناني يدرِّ

والفرن�سية, اخترنا الفرن�سية« )الخوري, ٢٠٠٥, ٣٢٢(.

في كتاب الاأب �سليم عبو دفاعٌ حارٌ عن هذه الثنائية التي نكتفي هنا بمناق�سة 
�سريعة لثلاث م�سائل فيها لارتباطها بال�سيا�سة اللغوية في لبنان:

المعالِم؛  دَ  محدَّ لي�ض  الكتاب  في  اللغوية  الثنائية  مفهوم  اأن  الاأولى:  -  الم�ساألة 
بالتناوب  المتكلمون  فيه  ي�ستخدم  الذي  الل�ساني  »الو�سع  عنده  يعني  لا  فهو 
الفرد  م�ستوى  »على  يعني  ولا  والمقام«,  الو�سَط  باختلاف  مختلفتين  لغتين 
القدرة على التعبير ب�سلا�سة وب�سكل �سحيح بلغة اأجنبية يتعلمها الفرد لهذا 
الغر�ض« )Dubois et al., ٢٠٠٢()١(, بل قد يكون من دلائل الثنائية عنده 
تُقْحَم كلمة  اللبنانية حين  العامية  والفرن�سية في  العربية  ذاك الخليط بين 
فرن�سية في جملة عربية, اأو لفظٌ عربي في جملة فرن�سية. ولكننا لا نرى اأن 

هذا الخليط ي�سكل علامةً من علامات الثنائية اللغوية. 

فتبدو  عبو,  �سليم  عند  ي�سيق  اللغوية  الثنائية  مجال  اأن  الثانية:  -  الم�ساألة 
اإذ  لبنان؛  في  لل�سكان  والجغرافي  الطائفي  بالتوزيع  وثيقاً  ارتباطا  مرتبطة 
 ,Abou( )ي�ستثني الموؤلِّفُ منها منطقة )ال�سوف( الدرزية, ومنطقة )عكار
١٩٦٢, ٦٤/٨٩(. وهذا ا�ستثناء على �سبيل المثال, لا على �سبيل الح�سر؛ اإذ 
والبقاعُ وغيرهما من  ال�سوف وعكار الجنوبُ  اإلى  اأن ي�ساف  بالطبع  يمكن 
المناطق التي يتغافلُ الموؤلِّفُ عن ذكرِها لاأن ذلك لا يُبقي من لبنانَ اإلا رقعةً 
اللغوية في  الثنائية  اأن  المت�سرفية, فيبدو وا�سحا  اأيام  لبنان« في  من »جبل 

 « D’une manière générale, le bilinguisme est la situation linguistique dans laquelle les sujets parlants sont conduits  )١(
à utiliser alternativement, selon les milieux ou les situations, deux langues différentes ».
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الكتاب لي�ست اإلا ذريعة لخيارات �سيا�سية واديولوجية وطائفية واقت�سادية 
.)١٩٨٧-١٩٨٨, ٤٧-٥٠()١ ,Selman-Abouchakra(

الع�سر  اإلى  تعود  لا  عنها  يتحدث  التي  الثنائية  جذور  اأن  الثالثة:  -  الم�ساألة 
قبل  ح�سارية  ثنائية  لاأنها  البعيد  التاريخ  في  �ساربةٌ  هي  واإنما  الحديث, 
الم�سلمين  بين  الح�ساري  ال�سراع  اإلى  تعود  فهي  لغوية؛  ثنائية  تكون  اأن 
كما  الح�سارتان,  فهاتان  البيزنطية؛  الرومانية  الحقبة  في  والم�سيحيين 
الاجتماعي  ال�سعيدين  على  متميزتين  �سخ�سيتين  اأنتجتا  الكتاب,  في  جاء 
واللغوي؛ فقد اأنتجت الح�سارة الا�سلامية »الفلاح« الم�سلم المتخلف, واأنتجت 
الح�سارتان الرومانية والبيزنطية »المزارع« الماروني الذي هو �سورة المزارع 

الغربي. يقول �سليم عبو: 

عن�سرَيها:  باعتبار  الاإ�سلامية  الح�سارة  حلول  اأن  كيف  نبينِّ  اأن  »يمكن 
والاإ�سلام  الزراعة,  مناه�سة  وعلى  البداوة  على  اأ�سا�ساً  القائمة  العروبةِ 
الذي تاأ�س�ض في قلب ار�ستقراطيةٍ محارِبةٍ من�سوؤُها المدينةُ والتجارةُ, محلَّ 
الح�سارة الرومانية البيزنطية, قد اأ�سرَّ بالحياة الريفية, وخلق الفلاح)٢(, 
اإلى حد بعيد. بيد  النموذج للرجل الذي كان متخلفاً ولا يزال كذلك  هذا 
اأن الموارنة في لبنان القادمين من �سهول العا�سي الغنية قبل اأن تعاني من 
الريفَ,  المقد�سةُ  دُ كتبُه  يهم دينٌ تمجِّ يغذِّ والذين  ]الاإ�سلامي[,  الفتح  اآثار 
زراعيةً  تقاليدَ  ويطورون  �سيوا�سلون  الريفية  الحياة  من  رموزَها  وت�ستعيُر 
ي�سبه  اإنه  بحق  عنه  قيل  الذي  الجبلي  المزارع  نموذجَ  ويخلقون  را�سخة, 

 .)١٩٦٢, ٥٥-٣٥/٥٦()٣ ,Abou( »نموذجَ المزارع في الغرب

 Le bilinguisme au Liban n’est qu’un choix politique comme le pluralisme culturel sur lequel on a essayé de greffer  )١(
.toutes les questions d’ordre confessionnel, politique, idéologique, et économique

)٢(   ت�سويد الخط هنا في الاأ�سل؛ فقد كتبت الكلمة بالحرف المائل في الن�ض الفرن�سي.
 Ainsi peut-on الورقية  الن�سخة  اإلى  والثاني  الالكترونية,  الن�سخة  في  ال�سفحة  اإلى  الاأول  الرقم  ي�سير     )٣(
 montrer, par exemple, comment la substitution de la civilisation musulmane à la civilisation romaine et byzantine
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لا  الفتح,  قرنا على  اأربعة ع�سر  اأكثر من  بعد  اأي  الع�سرين,  القرن  اأواخر  في 
يزال المزارع الماروني في هذا الكتاب �سبيهاً بالمزارع في الغرب, ولا يزال المزارع 
الم�سلم »فلاحا«. لم يوؤثر في هذا ولا في ذاك كرُّ ال�سنين. اأما الرحالة الفرن�سي 
ال�سهير فولني )Volney( الذي زار لبنان في اأواخر القرن الثامن ع�سر, اأي قبل 
قرنين من هذا التمييز بين )الفلاح( و)المزارع(, فيقدم �سورة مناق�سة تماما 
لفكرة هذا التميُّز القائم على اأ�سا�ض مذهبي طائفي حين يقول اإن الدروز -وهم 
مزارعون جبليون اأي�ساً- ي�سبهون الموارنة �سبها كبيراً في نمط عي�سهم, وطريقة 

.)١٩٧٩, ٢٣٥()١ ,Naaman( حكمهم, وفي لغتهم وعاداتهم

4-4 العولمة وحرب اللغات

لغوي تمثل في  وجهٌ  الانتداب  قبل  والبروت�ستانت  الكاثوليك  بين  لل�سراع  كان 
مدار�ض  وفي  الخا�سة  الاأهلية  المدار�ض  في  لغةً  الانكليزية  اأو  الفرن�سية  اعتماد 
الفرن�سية  بين  المناف�سة  بح�سم  الفرن�سي  الانتدابُ  اآذَن  وقد  الاإر�ساليات. 
المتحدة  الولايات  �سعود  اأنَّ  غير  الفرن�سية.  اللغة  لم�سلحة  موؤقتاً  والانكليزية 
اللغة  لم�سلحة  يعمل  اأخذ  والاقت�سادي  ال�سيا�سي  دورِها  وتعاظمَ  الاأميركية 
الانكليزية التي �سهدت انتعا�ساً كبيراً في لبنان منذ منت�سف خم�سينيات القرن 
الما�سي. وقد ازداد نفوذها ازديادا ملحوظاً في الربع الاأخير من القرن, اأي بعد 
اندلاع الحرب في لبنان؛ فقد ازداد عددُ المدار�ض الر�سمية والخا�سة التي تعتمد 
اللغة الانكليزية ازديادا لافتاً, وافتتحت فروعٌ بالانكليزية في الجامعة اللبنانية. 

 devait, au double titre de l’arabisme, essentiellement nomade et anti-paysan, et de l’Islam, fondé au sein d’une

 aristocratie guerrière originairement citadine et commerçante, exercer une influence néfaste sur la vie rurale et

 créer ce type d’homme sous-développé qu’était et qu’est encore dans une grande mesure le fellah, cependant qu’au

 Liban les Maronites, venus des riches plaines de l’Oronte avant d’avoir subi les effets de la conquête, nourris d’une

 religion dont les Écritures exaltent la campagne et empruntent leurs paraboles à la vie rurale, allaient prolonger

 et développer de fortes traditions agraires et créer un type de paysan-montagnard dont on a noté, à juste titre, la

. ressemblance avec le type paysan d’Occident

 Volney notait en 1785 déjà que les Druzes ressemblaient infiniment aux Maronites, pour le genre de vie, la forme  )١(
du gouvernement, la langue et les usages
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وهي  العربية,  بيروت  جامعة  اعتمدت  فقد  الخا�ض  الجامعي  التعليم  في  اأما 
كليات  للتدري�ض في  لغةً  الانكليزية  اللغة  الا�سكندرية في م�سر,  فرعٌ من جامعة 
المواد في هذه  اأن جميع  الفروع, مع  افتتاح هذه  والطب منذ  والعمارة  الهند�سة 
�ض بالعربية منذ اإن�سائها عام ١٩٦٠. بل اإنه يبدو لافتاً للنظر  الجامعة كانت تُدرَّ
عام  اأ�س�ست  الفرن�سية,  للغة  الح�سين  الح�سن  وهي  المارونية,  الرهبانية  اأن 
التدري�ض  في  الرئي�سة  اللغةَ  الانكليزيةَ  جعلت  التي  اللويزة  �سيدة  جامعة   ١٩٨٧

فيها)١(.

لم تكن اللغة الانكليزية في واجهة ال�سراع بين دعاة التعريب وخ�سومه. ولم 
يدافع اأحدٌ عن ثنائية لغوية عربية انكليزية في لبنان, لاأن الانكليزية لم تكن لغةَ 
طائفة, ولم تكن لغة الم�ستعمر في ذلك الحين, ولم تكن اللغة الاأجنبية الاأ�سا�سية 
على  انفتاحاً  واأكثَر  تزمتاً,  اأقلَّ  مدار�سُها  كانت  فقد  كذلك  ولاأنها  لبنان)٢(.  في 
اللغوي  وجهه  في  كان  الذي  ال�سراع  عن  بمناأى  جعلها  ما  الطوائف,  مختلف 
التي  النخب  اأي  الانتداب,  فورثةُ  غيرها؛  دون  والفرن�سية  العربية  بين  �سراعاً 
در�ست في المعاهد الاأجنبية الفرن�سية خ�سو�ساً, اأو في المعاهد الخا�سة, واأكثُرها 
فرن�سيٌّ كما راأينا, هم الذين كانوا يم�سكون بمفا�سل ال�سيا�سة التربوية في لبنان. 

لبنان فاأدت  الاأهلية في  اندلعت الحربُ  الع�سرين  القرن  الثلث الاأخير من  في 
اإلى تراجع التعليم الر�سمي وانهياره في المرحلتين الابتدائية والمتو�سطة اأولا, ثم 
ةً في تاج التعليم في لبنان كله« )بزي,  انهار التعليم الثانوي الر�سمي, وكان »درَّ
٢٠١٥, ٢٦(, وانهار التعليم الجامعي اأي�ساً. وكان من نتائج هذا الانهيار اتجاه 
اأن و�سع  اأكبر للغة الاأجنبية. ومع  اأهمية  اإلى التعليم الخا�ض الذي يولي  �سديدٌ 
ال�سيا�سات  فاإن  الحرب,  بعد  ملحوظاً  تح�سنا  يتح�سن  بداأ  قد  الر�سمي  التعليم 

اأنظر الموقع الالكتروني لهذه الجامعة الذي ي�سرح باأن الانكليزية هي اللغة الرئي�سة في التدري�ض:  )١(
.) http://www.higher-edu.gov.lb/arabic/privuniv/universities/ndu.html 

»لم تُ�ستخدَم الانكليزية في امتحانات البكالوريا قبل ١٩٥٥« )ب�سور, ١٩٧٨, ٤١(.  )٢(
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المتبعة في اختيار الجهاز الب�سري والتي تقوم على الاعتماد اعتماداً متزايداً على 
لاعتبارات  الملاك  في  يثبتون  ثم  موؤقتاً,  معهم  التعاقد  يجري  الذين  المتعاقدين 
ترخي  للتعيين،  التربوية  ال�سروط  مع  تتنا�سب  ل  وطائفية  واإن�سانية  �سيا�سية 
على  الاعتماد  زيادة  اإلى  بالتالي,  وتدفع,  التعليم,  هذا  نوعية  على  بظلالها 

التعليم الخا�ض )الاأمين, ٢٠١٢؛ ٢٠١٥(. 

المنطقةَ  وثقافتها  واقت�سادها  ب�سيا�ساتها  العولمة  اكت�سحت  الفترة  تلك  في 
اللبنانيين  من  كبير  عدد  عند  الخلا�ض  طريقَ  الاأجنبية  اللغةُ  و�سارت  برمتها, 

ال�ساعين اإلى الهجرة التي �سارت في بع�ض الاأحيان اأمنيةً لا تعادلُها اأمنية. 

اأدت هذه الاأ�سباب مجتمعة اإلى خفوت ال�سراع الذي كان محتدماً بين دعاة 
التم�سك باللغة الفرن�سية ودعاة التعريب, فلم يعد الاأولون قادرين على الوقوف 
به في  بالتعريب تم�سكهم  الاآخرون متم�سكين  يعد  الانكليزية, ولم  اللغة  في وجه 
العولمةُ  واكت�سحت  تراجعاً كبيراً,  العربية  اللغة  ال�سابقة, فتراجع موقعُ  المراحل 

مختلف الجوانب: �سيا�سية واقت�سادية وثقافية ولغوية.

5 - التخطيــط اللغــوي في مواجهة الخارج والداخل
5-1 المركز التربوي للبحوث والإنماء

في عام ١٩٧١ اأ�س�ست وزارةُ التربية الوطنية في لبنان جهازاً مخت�ساً هو المركز 
التربوي للبحوث والاإنماء وكَلت اإليه مهمة التخطيط اللغوي. ويهدف اإن�ساء هذا 
المركز اإلى اإقامة جهاز للتخطيط التربوي في لبنان, وتر�سيد ال�سيا�سات اللغوية 

فيه في ثلاثة اتجاهات: 

- ت�سور المخططات التربوية, 

- ودرا�سة المناهج, 

- وتكوين المعلمين . 
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وقد قام المركز منذ اإن�سائه بعمل كبير في مجال اإعداد الدرا�سات والاإح�ساءات 
والكتب المدر�سية وت�سور المناهج, وغير ذلك. غير اأنه لا ينبغي لنا اأن نم�سي اإلى 
اأبعدَ من هذا في تحديد ال�سيا�سة اللغوية؛ فالمركز التربوي لا يحدد ال�سيا�سات 
لوزارة  الدرا�سات  يقدم  بل  القرار,  �سانع  اأيدي  في  تبقى  التي  العامة  اللغوية 
التربية والتعليم العالي لتاأخذ منها ما تراه منا�سباً, لا لتبني عليها �سيا�ساتها. 
في  يعمل  بل  اللغوية,  ال�سيا�سة  يحدد  لا  التربوي  المركز  اإن  نقول  اأن  بهذا  نريد 
خدمة هذه ال�سيا�سة. ويعني ذلك اأن اأ�سحاب القرار لا يطلبون من المركز القيام 
باأبحاث ودرا�سات لتُبنى ال�سيا�سة اللغوية على اأ�سا�سها, بل تو�سع ال�سيا�سة, ثم 
الدرا�ساتُ  هذه  وافقت  فاإن  �ساأنها.  في  بالدرا�سات  يقوم  اأن  المركز  من  يُطلَب 
اأن عمل المركز ظل  اأدل على هذا من  اأُهملَت. ولي�ض  اأُخِذ بها, واإلا  ما هو قائم 
كتب  المركز  هذا  ا�سدر  فقد  المتبعة؛  ال�سيا�سة  ينا�سب  لم  حين  ورق  على  حبراً 
المتو�سطة,  المرحلة  لطلاب  والانكليزية  الفرن�سية  باللغتين  والعلوم  الريا�سيات 
العربية  الن�سخة  اأما  بها.  العملُ  وجرى  والانكليزية  الفرن�سية  الن�سخُ  وزعت  ثم 
المر�سوم  اأن  مع  النور  تب�سر  فلم  جاهزة,  كانت  ن�سخة  وهي  الكتب,  هذه  من 
باللغة  اأو  العربية  باللغة  المواد  امتحانات هذه  اإلى  يتقدموا  باأن  للتلاميذ  ي�سمح 
الاأجنبية. قيل يومها اإن ذلك كان ب�سبب الحرب. غير اأن الحرب انتهت وظل كل 
باعتماد  اأو�سى  المركز  اإن هذا  ثم  ع.  توزَّ اأن  لها  يراد  لاأنه لا  �سيء على حاله)١( 
العربية لغة تدري�ض في جميع مراحل التعليم فماذا كانت النتيجة ؟ ظل التعليم 
البابُ  وفُتح  والمتو�سطة,  الثانوية  المرحلتين  وفي  الجامعة,  في  الاأجنبية  باللغة 
لغةً  العربيةُ فيها  التي كانت  الابتدائية  المرحلة  الاأجنبية في  باللغة  التعليم  اأمام 
اإلزامية. ويعني هذا اأن ال�سيا�سات اللغوية والخطط اللغوية في لبنان لا تُبنى في 
اأ�سل و�سعها على تقديرات لغوية, وحجج تربوية, ودرا�سةٍ للجدوى, فهذه تاأتي 

العلوم  لتدري�ض  كتباً  و١٩٧٣   ١٩٧٢ عامَي  اإن�سائه  غداة   والاأنماء  للبحوث   التربوي  المركز  اأعد  »ولقد   )١(
اأخرى  تُن�سر, بل طبعت وزارة التربية كتباً  الثانوية لم تُطبع ولم  والريا�سيات باللغة العربية في المرحلة 

بالفرن�سية والانكليزية دون العربية, وفر�ستها على المدار�ض الر�سمية« )الخوري, ٢٠٠٥ , ٣٣٤(.
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لاحقة لا �سابقة, وهي تعبير عن �سراع اديولوجي مذهبي تتحكم به الطوائف, 
اإلى  المت�سارعةُ  الاأطراف  احتاجت  فاإن  والاجتماعية.  ال�سيا�سية  القوى  ومراكز 
تربوياً  لبا�ساً  تلب�سها  فاإنها  �سيا�ساتها  لتبرير  اللغة  ودرا�ساتٍ حول  تقديم حجج 
لغوية  تربوية  عناوين  هي  اإنما  تقدمها  قد  التي  والحججُ  م�سالحها.  ينا�سب 
ي�سوقها دعاة  التي  ولي�ست الحجج  واديولوجية م�سبقة.  �سيا�سية  لتبرير مواقف 

التعريب ومعار�سوهم اإلا من هذا القبيل.

يقول لوي�ض جان كالفي اإن الل�ساني الذي يعمل في اللغة وتخطيطها, يعمل في 
ال�سراعات  وجوه  وجهٌ من  اللغوية  فال�سراعات  يدري؛  اأن  دون  ال�سلطة  خدمة 
ال�سيا�سية. وخلف كلِ حربٍ لغويةٌ حربٌ من نوع اآخَر: اقت�سادية, اأو ثقافية, اأو 
غير ذلك. وبالنتيجة, فلكل قائم بالتخطيط, �ساء اأم اأبى, دورٌ في هذا ال�سراع. 
تقني  مجرد  نف�سه  يعتبر  حين  حتى  ال�سلطة,  جانب  في  عادة  يكون  واللغوي 
وم�ست�سار. ومثَلُ اللغوي كمثل الموظف, اإنْ لم ينتبهْ وجدَ نف�سَه خادماً لل�سلطان. 
على  راأيهم  المخططين  من  حفنة  فيه  يفر�ض  تخطيط  اأيَّ  اأنَّ  يعرف  اأن  وعليه 

ط لهم)١(. مجموع المخطَّ

التربوي  للنهو�ض  والاإنماء خطة  للبحوث  التربوي  المركز  اأقرَّ   ,١٩٩٤ عام  في 
في لبنان يقول فيها اإنها تهدف اإلى تكوين المواطن »الملتزم اللغة العربية, اللغة 
اأجنبية واحدةً على  باإتقان وفعالية, والمتقن لغة  الاأم, والقادر على ا�ستخدامها 
)�سعبان  بها«  والاغتناء  واإغنائها  العالمية  الثقافات  على  للانفتاح  تفعيلًا  الاأقل 

وغيث, ١٩٩٧, ٣٢(. 

�سادقة  نية  خلفه  اأن  في  ريب  ولا  مقا�سده.  على  لنا  اعترا�ضَ  لا  جميل  كلام 
للنهو�ض باللغة العربية وتمكين المواطن من اإتقانها. الم�سكلة, كل الم�سكلة في ما 

العربية  المنظمة  اللغات,  وحربُ  اللغوية  ال�سيا�سة  كالفي:  لوي�ض-جان  كتاب  لترجمة  مقدمتنا  اأنظر   )١(
للترجمة, بيروت, ٢٠٠٨, �ض ٢٤.
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يعنيه »الاإتقان«. اإنْ كان يعني بع�ض اأفراد النخبة من تلاميذ المدار�ض الر�سمية 
والخا�سة فالاإتقان حا�سل. اأما ما وراء ذلك فم�ساألةٌ فيها نظر. 

اأما اإتقان اللغة الاأجنبية فعددٌ كبيٌر جدا من طلبة الجامعة اللبنانية في فروع 
الاآداب والاإن�سانيات لا يُتقنها, لا قبل الخطة ولا بعدها, بل هولا يُح�سِن الاإفادةَ 
اأجنبي في مجال اخت�سا�سه؛ ولذلك تجري حملة وا�سعةٌ  منها في قراءة مرجع 
اثرٍ في  كبيِر  دون  والتخ�س�سات,  الفروع  الاأجنبية في مختلف هذه  اللغة  لدعم 

ما يبدو. 

واأما اللغة العربية, وهي ما يعنينا في هذا البحث, فلا تجري الحملات وا�سعةً 
اأو غيَر وا�سعةٍ لدعمها, لا في الجامعة, ولا في غيرها. ومع ذلك, فلا ريب في اأن 
اإتقان التلاميذ لها اأف�سلُ من اإتقانهم للغة الاأجنبية. غير اأن عقبتين اأ�سا�سيتين 
تعتر�سان هذا الاتقان وتلك الفعالية, وت�سكلان خطراً حقيقياً على اللغة العربية 
في اأيامنا. ولا يبدو اأن المخططين قادرون على تجاوز العقبة الاأولى التي تقت�سي 
مواجهة خارجية, وهي اللغة الاأجنبية. ولا يبدو اأي�ساً اأنهم على بينة حقيقية من 

العقبة الثانية التي تقت�سي مواجهة داخلية, وهي العامية. 

5-2 المواجهة مع الخارج

اأما المواجهة الخارجية فمع اللغات الاأجنبية التي تحاول اأن تحل محل العربية, 
مجالات  في  �سيما  ولا  ا�ستخدامِها,  مجالاتِ  وتُقلِّ�ضَ  نفوذها,  من  تُحدَّ  اأن  اأو 
العلوم والفنون.  و�سوف نتناول في هذه المواجهة الخارجية التي تتعلق بلغة العلم 

تجربتين مهمتين في لبنان:

٥-٢-١ �ل�سباحة عك�س �لتيار: تجربة »�لمقا�سد«

عام  ففي  الاإ�سلامية؛  الخيرية  المقا�سد  جمعية  تجربة  هي  الاأولى  التجربة 
�ض الريا�سيات والعلوم باللغة  ١٩٨٣ قامت مدار�ض هذه الجمعية التي كانت تدرِّ
الر�سمية والخا�سة في  المتو�سطة على غرار جميع المدار�ض  الاأجنبية في المرحلة 
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اإلى  الانتقال  قررت  فقد  العلوم؛  لغة  مجال  في  نوعها  من  فريدة  بتجربة  لبنان 
المتو�سطة. وقد جاء هذا  العربية في المرحلة  باللغة  والعلوم  الريا�سيات  تدري�ض 
الذي  الوقت  م�ستعرة, وفي  تزال  ما  اللبنانية  فيه الحرب  كانت  وقت  القرار في 
و�سيطرت  بيروت  اإلى  ودخلت   ١٩٨٢ عام  لبنان  الاإ�سرائيلية  القوات  فيه  غزت 
على ن�سف لبنان: على العا�سمة وعلى الجنوب وعلى ق�سم من البقاع ومن جبل 

لبنان.

بيد اأنه يبدو لنا اأنَّ تجربة »المقا�سد«, بغ�ض النظر عن مدى نجاح التجربة اأو 
للعلوم وللمهارات  ف�سلها على ال�سعيد التربوي, وعلى �سعيد اكت�ساب التلاميذ 
اللازمة, كانت محكومة بالف�سل قبل اأن تبداأ؛ ولذلك لم يَحْذُ حَذْوَها اأحد, فظلت  
اأن ت�سعفَها,  العزلة  اللبنانية. ومن �ساأن هذه  يتيمة معزولة في المدار�ض  تجربة 
واأن تثير الريبة في نتائجها. اأما اأ�سباب ف�سلها فكثيرة, نكتفي بذكر ثلاثة منها :

تدري�ض  لم�سكلة  حلا  لُ  تُ�سكِّ تكن  لم  »المقا�سد«  خطوةَ  اأنَّ  هو  الاأول  -  ال�سبب 
العلوم باللغة العربية, بل كانت توؤجلها من نهاية المرحلة الابتدائية اإلى نهاية 
المرحلة المتو�سطة. اأما القرار الوزاري ال�سادر عام ١٩٩٤ والقا�سي باإباحة 
تدري�ض العلوم باللغة الاأجنبية في المرحلة الابتدائية, وهو قرار �سنعود اإليه 
المعاك�ض,  الاتجاه  في  يحلها  ولكنه  الم�سكلة,  هذه  فيحل  التالية,  الفقرة  في 

اتجاه التغريب باعتماد اللغة الاأجنبية في تدري�ض العلوم. 

-  اأما ال�سبب الثاني فهو اأن خطوة »المقا�سد« جاءت في وقت كان لبنان فيه يمر 
في ظروف اقت�سادية بالغة ال�سعوبة, ويعاني من اأزمة مالية خانقة)١(. في 
ظل هذه الظروف ت�سير م�ساألة التعريب م�ساألة هام�سية, وت�سبح الهجرة 
بعد  وا�سحاً  ظهر  وقد  الاأولويات.  �سُلَّم  راأ�ض  في  الغني  العالَم  بلدان  اإلى 
العولمة  ي�سير �سيراً حثيثاً في اتجاه  لبنان  اأن  الثمانينيات  اأواخر  الحرب في 

)١(   انهارت العملة اللبنانية انهيارا كاملًا في مقابل العملات الاأجنبية؛ فالدولار الاأميركي الذي كان ي�ساوي 
ثلاثَ ليرات لبنانية في اأوائل الثمانينيات �سار ي�ساوي �ستة اآلاف ليرة في منت�سفها.
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العمل  اأ�سواق  الغربي, وعلى  العالم  اأول ما تعنيه, الانفتاح على  التي تعني, 
فيه, وعلى ال�سركات العالمية المتعددة الجن�سيات العابرة للحدود. وقد اأدت 
على  ت�سيطر  التي  الاأجنبية  اللغات  اكت�ساب  نحو  التوجه  زيادة  اإلى  العولمة 
ال�سوق, ولا �سيما اللغة الانكليزية منها, واإلى اعتبار اللغة العربية لغةً لا خيَر 
فيها على الم�ستوى العملي لاأنها لا تطعم خبزاً, فهان �ساأنها في �سوق اللغات. 

لم يتغير هذا الاتجاه بعد الحرب, بل ربما ازدادت وتيرته. يدل على ذلك 
درا�سةٌ اأجرتها طالبة ماج�ستير في كلية التربية عن تعليم العربية في اإحدى 
الاإ�سلامية من بيروت؛ فقد اعتبر ٩٠% من  الر�سمية في المنطقة  الثانويات 
المجتمع«,  في  فائدة  دون  من  هو  العربية  اللغة  تعلُّمَ  »اأنَّ  التلاميذ  اأهالي 
»عدم  اأ�سباب  منهم   %٨٠ عزا  وقد  الطلاب,  من   %٧٠ كذلك  واعتبرها 
العربية وعدم  اللغة  اإلى  اإلى نظرة الاأهل  ال�سفهي والكتابي  التعبير  تعلمهم 

افتخارهم بها« )�سيّاح, ٢٠١٤(. 

-  واأما ال�سبب الثالث فهو اأنها جاءت في وقت فتَرَ فيه حما�ضُ دعاة التعريب, 
لَ كثيرون منهم طائعين اأو مرغمين اإلى اللغة الاأجنبية.  وقلَّ اأن�سارُهم, وتحوَّ
اأو  الخم�سينيات  في  حدثت  انها  لو  النجاح  في  اأكبَر  حظوظُها  كانت  وربما 
اأن�سئت  حين  اأي  قوته,  اأوج  في  بالتعريب  المنادي  المدُّ  كان  حين  ال�ستينيات 
كلُّه فيها  التدري�ضُ  العربية فرعا لجامعة الا�سكندرية, وكان  جامعة بيروت 
بالعربية. ولم يكن الو�سع ال�سيا�سي والاجتماعي والثقافي على هذه ال�سورة 
تلبث جامعة  التعريب, ولم  الثمانينيات؛ فقد خفَتَ �سوتُ دعاة  اأوا�سط  في 
التي  الفروع  في  تدري�ض  لغةَ  الانكليزية  اعتمدت  اأن  نف�سُها  العربية  بيروت 

ا�ستحدثتها في الهند�سة والعمارة والطب وال�سيدلة.

كان دعاةُ التعريب وغيُر دعاة التعريب في اأواخر القرن الما�سي يعرفون تمام 
بقيَ  مَن  واأنَّ  البحث،  ب�ساط  على  مطروحاً  يعد  لم  العلوم  تعريب  اأن  المعرفة 
الوقت معزوفة  �سعاراتٍ �سارت في ذلك  ويرددُ  واد,  به ي�سرخ في  القائلين  من 
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لازمة من باب رفع العتَب. وكان اأن�سار ا�ستخدام اللغة الاأجنبية يحتجون دائماً 
اأمراً مفروغاً  فيها  الاأجنبية  باللغة  التدري�ض  كان  التي  العربية  الدول  بجامعات 

منه, با�ستثناء التجربة ال�سورية التي لم يكن بم�ستطاعها اأنْ تغيرِّ �سير الاأمور.

خلق ال�سياقُ ال�سيا�سي والاقت�سادي في مرحلة العولمة �سياقا اجتماعيا وثقافيا 
فتخلت  اأفق,  بلا  »المقا�سد« تجربة  العام تجربةَ  ال�سياقُ  هذا  وجعل  له,  موازياً 
مدار�ضُ المقا�سد عن م�سروعها في اأوا�سط الت�سعينيات بعد انتهاء الحرب. ولم 
درا�سةً  بعدُ  تُدر�ض  فهي لم  التجربة؛  لهذه  تربوي  ف�سل  نتيجة  التخلي  يكن هذا 
اللغوية  الم�سالح  اأ�سحاب  �سغوط  نتيجةَ  اأي�ساً  يكن  لم  وربما  متاأنية.  حقيقية 
لا  كان  واإنْ  اللغوي,  القرار  مفا�سل  من  هام  بجزء  يم�سكون  الذين  الاأجنبية 
نتيجةَ  �سيء،  كل  وقبل  اأول،  كان  واإنما  القبيل.  هذا  من  �سغوطٍ  فر�شُ  يُ�ستبعَد 
الذين كانوا يخ�سون  التلاميذ  اأهلِ هوؤلء  اأو �سغوطِ  اأنف�سِهم،  التلاميذ  �سغوطِ 
للغة  اإتقانُهم  يحدده  لا  الم�ستقبل  هذا  اأنَّ  باعتبار  اأولادهم,  م�ستقبل  �سياع  من 
العربية التي يعتبرونها كمية مهملة, بل تحدده اللغةُ الاأجنبية التي ازداد وزنُها, 
للرقي  مقيا�ساً  اأي�ساً  باعتبارها  بل  فح�سب,  المادي  للك�سب  اأداةً  باعتبارها  لا 

والتمدن وال�سعود في ال�سلم الاجتماعي. 

٥-٢-٢ تدري�س �لعلوم بالأجنبية في �لمرحلة �لبتد�ئية 

اأعطى  الذي   ٥٥٨٩ رقم  القرار  اللبناني  التربية  وزير  اأ�سدر   ١٩٩٤ عام  في 
الاإبتدائية  المرحلة  في  والعلوم  الريا�سيات  بتدري�ض  الحق  اللبنانية  للمدر�سة 
باللغة الاأجنبية )�سعبان وغيث, ١٩٩٧, ٣٣(. وقد جاء هذا القرار بعد اأقلَّ من 
ع�سر �سنوات من بدء تجربة »المقا�سد« ليدق م�سماراً جديداً في نع�سها, ويدفع 
في  حتى  الاأجنبية  باللغة  العلم  تدري�ض  تعميم  اتجاه  تماماً:  المعاك�ض  الاتجاه  في 

المرحلة الابتدائية خلافاً للمرا�سيم ال�سادرة في بداية الا�ستقلال.

ماذ يعني القرار ٥٥٨٩؟
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اللغة  ر  تقرِّ اأنْ  لبنان  في  ابتدائية  مدر�سة  لكل  اأنَّ  ب�ساطة,  بكل  يعني,  -  اإنه 
�ض بها المواد العلمية فيها. وهو يعني اأن مدر�ستين ر�سميتين تابعتين  التي تدرَّ
�ضَ المادةُ نف�سُها في كل  لوزارة التربية الوطنية في قرية واحدة يمكن اأن تُدرَّ
الجامعة  في  التربية  كلية  عميد  لنا  ذكر  وقد  مختلفة.  بلغة  منهما  واحدةٍ 
باللغة  العلوم  �ضُ  تدرِّ بلدته  في  الابتدائية  البنات  مدر�سة  اأنَّ  اللبنانية 
اختيار  لكاأن  العربية.  باللغة  العلوم  هذه  �ضُ  تدرِّ البنين  ومدر�سةَ  الاأجنبية, 
لغة تدري�ض العلوم كاختيار لون الثياب, تقررُ كلُّ مدر�سةٍ فيه لون الزيِّ الذي 

على تلاميذها اأن يعتمدوه. 

-  اإنه يعني, ب�سورة غير مبا�سرة, ت�سجيع المدر�سة على اعتماد اللغة الاأجنبية 
�ضُ فيها العلومُ باللغة الاأجنبية, لاأن مَن  تمهيداً للمرحلة المتو�سطة التي تُدرَّ
غير  مناف�سة  في  نف�سه  �سيجد  العربية  ا�ستخدام  على  ويظل  ذلك,  يفعل  لا 
ال�سابقة.  المرحلة  في  الاأجنبية  باللغة  العلوم  بدرا�سة  بداأ  مَن  مع  متكافئة 
اأهل  لاأن  الاأمر,  واقع  في  الاإلزام  اإلى  �سعياً  النظري  التخيير  ي�سبح  وبهذا 
التلاميذ الذين يرغبون في اأن يتابع اأولادُهم الدرا�سة في المرحلة المتو�سطة 
وفي المراحل التي تليها لا يريدون اأن يتخلَّفَ هوؤلاء الاأولاد عن نظرائهم ممن 

بداأ بدرا�سة العلوم باللغة الاأجنبية في المرحلة الابتدائية.

-  اإنه يعني اأن اللغة العربية لي�ست لغةَ علم, لا في اآخر الطريق في الجامعة, ولا 
اأوله في المرحلة الابتدائية. ومن �ساأن اإخراجها نهائياً من دائرة العلوم  في 
اأن يُحدِث قطيعة لغوية كاملة في لبنان, وهي قطيعة �سائدةٌ اإلى حد بعيد في 
تكون  الانكليزية, لا  اأو  فالفرن�سية  العلم  لغةُ  اأما  اللغة.  اأيامنا, بين وظائف 
العلومُ اإلا بهما. واأما العربية فلبع�ض �سوؤون الحياة التي لم تنتزعها العامياتُ 
بعد كقراءة ال�سحف والا�ستماع اإلى بع�ض ن�سرات الاأخبار وندوات ال�سعر, 
المعرفة  وبين  فبينهم  العربية  غير  يعرفون  لا  والذين  والمواعظ.  والخطب 

العلمية وادٍ �سحيق. 



١١٣

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

ا الظن بالقرار, ولم ننظر في خلفياته التي ت�سعى اإلى تعزيز  قد يقال, اإنْ اأح�سنَّ
اللغة الاأجنبية وثقافتها, اإنَّ المق�سودَ نهْلُ المعرفة من م�سادرها, وم�سادرُ المعرفة 
باللغات الاأجنبية. غير اأنَّ في هذا القول مفارقةً, لاأنه يتحدث عن الاأطفال كما 
يتحدث عن اأهل الاخت�سا�ض. وهذا يعني اأنَّ فيه, كما يقول مراياتي, خلطاً »بين 
م�ساألتين مختلفتين تماما: الاأولى تعليمُ العلوم والتقنية لاأفراد المجتمع, والثانية: 
اأ�سحاب الاخت�سا�ض  اإتقان  اأي  اأجنبية« )٢٠١٤, ٣(,  للغة  اإتقان الخريجين)١( 
الذين يُفتَر�ضُ فيهم اأن يعودوا اإلى م�سادر المعرفة بلغاتها. اأما التلاميذ فلي�ض 

هذا من �ساأنهم.

وقد يقال, اإن اأح�سنّا الظنَّ بالقرار, اإن اللغة لي�ست اإلا وعاءً اأو اأداةً, وهي هنا 
لي�ست  اللغةَ  لاأن  الو�سول  كان  اأداةٍ  باأي  مهما  ولي�ض  المعرفة,  اإلى  للو�سول  اأداةٌ 
اأن  يفوت-  -ويكاد  الاأوان  اآن  »قد  الم�سدي,  يقول  كما  اأنه,  لذاتها. غير  مطلوبةً 
نكفَّ عن اعتبار اللغة مجرد وعاءٍ للفكر« )٢٠١١, ٢١(؛ فقد كان هذا قديماً؛ اإذ 
كان يُظنُّ اأنَّ اللغة مجرد اأداةٍ للتعبير عن فكرٍ م�ستقلٍ عنها, �سابقٍ لها, موجودٍ 
دونها. وهذا ما عبرَّ عنه ابن ر�سد في �سرح كتاب العبارة لاأر�سطو )١٩٨٧, �ض 

٥٧( حين قال: 

النف�ض,  في  التي  المعاني  على  اأولا  دالةٌ  هي  بها  يُنطق  التي  الاألفاظ  »اإن 
المكتوبة,  الحروف  اأن  وكما  الاألفاظ.  هذه  على  دالةٌ  هي  تكتب  التي  والحروف 
اأعني الخط, لي�ض هو واحداً بعينه لجميع الاأمم, كذلك الاألفاظ التي يُعبرَّ بها 
هذين  دلالة  كانت  ولذلك  الاأمم.  جميع  عند  بعينها  واحدة  لي�ست  المعاني  عن 
للجميع,  بعينها  واحدةٌ  فهي  النف�ض  في  التي  المعاني  واأما  بالطبع.  لا  بتواطوؤ, 
كما اأن الموجودات التي المعاني التي في النف�ض اأمثلة لها ودالةٌ عليها هي واحدةٌ 

وموجودة بالطبع للجميع«.

في الاأ�سل: )الخرجين(, وهو خطاأ طباعي ظاهر.  )١(



١١٤

اإميل  فقال  الت�سور,  لهذا  لاذعاً  نقدا  وجهت  الحديثة  الل�سانيات  اأن  بيد 
هراء«  مجرد  اللغة  عن  الفكرُ  ي�ستغني  اأن  اإمكان  عن  ال�سوؤال  »يبدو  بنفني�ست: 
تُعتبَر  اأنْ  اأنَّ من ال�سذاجة  الل�سانيات  )Benveniste, ١٩٦٦, ١ :٦٤()١(, وراأت  
اللغةُ  فلي�ست  ٤٤٠(؛   ,١٩٨٥  ,De Saussure( الاألفاظ  من  قوائم  مجرد  اللغة 
اأو ما �سابه ذلك,  اأو »وا�سطة«,  اأو »وعاء«  »اأداة«,  الاأمِ  لغةُ  ولي�ست  اأداة,  مجردَّ 
واإنما »هي الاأ�سا�ضُ الاأولُ في التكوين الثقافي والاجتماعي وال�سيا�سي لاأي مجتمع 
من المجتمعات. ولهذا قالوا عنها اإنها ظاهرة اجتماعية بامتياز. وهي التي تبلور 
اأفكار هذا المجتمع وتعمل على ت�سكيلها؛ اإذ لا فكرَ بدون لغة« )الودغيري, ٢٠١٤, 
٢٧١-٢٧٢(. ولي�ست لغةُ الاأم عند اأطفالها و�سيلةَ توا�سلٍ قبل كل �سيء, بل هي 
اأنك  يعني  فذلك  الطفل  �سخ�سية  بناء  تهملَ  »واأنْ  الطفل.  �سخ�سيةَ  تبني  التي 
.)١٩٨٧-١٩٨٨, ١٤٥ ,Selman-Abouchakra( »تق�سي عليه بالف�سل في درا�سته

خلافاً  للتنمية,  ت�سلح  لا  العربية  اللغة  اأن  اآخراً,  ولي�ض  اأخيراً,  يعني  -  اإنه 
الاأمم  ال�سادر عام ٢٠٠٣ عن  العربية  الاإن�سانية  التنمية  تقرير  لما جاء في 
المتحدة؛ اإذ يجعلُ هذا التقريرُ اللغةَ العربية موؤ�سراً من موؤ�سرات التنمية, 
اأن  اعتبار  مع  المعرفية  والمنظومة  اللغوية  المنظومة  منظومتين:  بين  ويربط 
»منظومة اللغة العربية يمكن اأن تكون مناطَ الأمل في بعث الحيوية في جميع 

اأرجاء منظومة المعرفة« )لبيب, ٢٠٠٤, ٨(.

٥-٢-٣ �لقطيعة بين �لعربية و�لعلم

لا يبدو بعد م�سيِّ اأكثَر من ع�سرين عاما على �سدور القرار الوزاري اأن هذا 
القرار قد لاقى نجاحاً كبيراً في المدار�ض الر�سمية في لبنان, على عك�ض المدار�ض 
الخا�سة التي وجدت فيه و�سيلة لجذب التلاميذ اإليها؛ فعدد المدار�ض الر�سمية 
ته عددٌ محدود. وكثيرون لم ي�سمعوا به, اأو هم يتظاهرون بذلك؛ فقد  التي تبنَّ

.«   La question de savoir si la pensée peut  se passer de la langue […] apparaît dénuée de sens   )١(



١١٥

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

اأبدى وزير الثقافة اللبناني ا�ستغرابه حين تحدثنا عن هذا المو�سوع في ندوة 
الجل�سة  يدير  وكان  �سنوات,  ب�سع  منذ  الجنان في طرابل�ض  عقدتها جامعة 
اإلى تغيرُّ في مزاج  الافتتاحية التي تحدثنا فيها. ولا يعود عدمُ النجاح هذا 
ال�سارع اللبناني الذي �سار اأكثر تم�سكاً باللغة العربية, اأو اأكثر اتجاها نحو 
التعريب؛ فهذه الم�ساألة �سبه ميتة في اأيامنا, واللغة العربية يتيمة لا تكاد تجد 
من يدافع عنها, وان�سراف النا�ض عنها يزداد يوما بعد يوم, كما دلت على 
ذلك الدرا�سة التي ا�سرنا اإليها, بل اإنَّ بع�ض الاأهل ي�ساألون عن لغة تدري�ض 
العربية  اأنها  فاإن عرفوا  اأبنائهم في المدر�سة الابتدائية,  العلوم قبل ت�سجيل 
باللغة  التدري�ض  م  يُعمَّ لم  ذلك  ومع  اأخرى.  مدر�سة  اإلى  عنها  ان�سرفوا 
نوعاً  الوزاري  القرار  هذا  تطبيق  في  لاأن  الابتدائية,  المدر�سة  في  الاأجنبية 
من المكابَرة التي لا تقود اإلا اإلى الف�سل؛ فمعرفة تلاميذ المدر�سة الابتدائية 
باللغة الاأجنبية لا ت�سمح لهم بمتابعة درا�سة العلوم بهذه اللغة باأي �سكل من 
الاأ�سكال اإلا في عدد محدود من المدار�ض الخا�سة. اأما في المدار�ض الاأخرى, 
اإنما  فيها  الاأجنبية  باللغة  العلوم  تدري�ض  فاعتماد  منها,  الر�سمية  �سيما  ولا 
الاأجنبية  اللغة  من  هجين  بخليطٍ  للتدري�ض  اعتمادٌ  الاأمر  حقيقة  في  هو 
اللبنانية, ولولا هذا الخليط لما فهِم التلاميذ �سيئاً, لاأن معرفتهم  والعامية 
باللغة الاأجنبية لا ت�سمح لهم بمتابعة الدرو�ض بها, بل ينطبق هذا الاأمر اإلى 
من  كثير  اأي�ساً في  بعدها  ما  وعلى  المتو�سطة  المرحلة  تلاميذ  على  بعيد  حد 
المدار�ض الر�سمية والخا�سة؛ ذلك اأن فر�ضَ اللغة الاأجنبية لتكون بحكم الاأمر 
الواقع »لغةً اأولى« في المرحلتين المتو�سطة والثانوية, كان وما يزال في كثير من 
اإليه  ينظرون  لا  الاأمرَ  هذا  على  القائمين  ولكن  حقيقية)١(.  محنة  المناطق, 
من زاوية جدواه -ولو قد فعلوا ذلك لكانوا تخلوا عن تدري�ض العلوم باللغة 

لئن كان ممكناً اأن نعتمد على تجربتنا الخا�سة فاإننا نذكر اأن ما يقرب من خُم�ض الطلاب الذين تقدموا   )١(
فيه في  �ساركنا  عام  اآخر  وهو  دورة عام ١٩٧٧,  العامة في  الثانوية  �سهادة  الاأول من  الق�سم  لامتحانات 

ت�سحيح امتحانات هذه ال�سهادة في لبنان, نالوا �سفراً من اأ�سل �ستين نقطة في مادة الاأدب الاأجنبي. 
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الأجنبية منذ زمان بعيد- واإنما من جهة ارتباط ال�سيا�سة اللغوية بح�سابات 
�سيا�سية واقت�سادية واجتماعية اأكبَر من ح�سابات التربويين عن جدوى هذا 

البرنامج اأو ذاك. 

للبحوث  التربوي  المركز  قدمه  الذي  التقرير  اأن  من  نقول  ما  على  اأدلَّ  لي�ض 
والاإنماء اإلى المكتب الدولي للتربية ي�سير في تقويمه لتلاميذ ال�سنة الرابعة من 
المرحلة المتو�سطة لعام ١٩٩٥-١٩٩٦, اأي للتلاميذ الذين در�سوا اللغة الاأجنبية 
ع�سر �سنوات, اإن م�ستواهم في الفرن�سية بالن�سبة اإلى ما هو مطلوب منهم ي�سل 
المجاني.  غير  الخا�ض  التعليم  في  و٥٦٫٥%  الحكومي,  التعليم  في   %١١٫٥ اإلى 
الحكومية  المدار�ض  في   %١٦٫٥٤ تبلغ  اإذ  قليلا؛  فاأف�سل  الانكليزية  اللغة  اأما 
لها  �سجَّ التي  تلك  من  بكثير  اأدنى  ن�سبٌ  وهي  الخا�سة,  المعاهد  في   %٦٠٫١١ و 
المركزُ في اللغة العربية اإذ ت�سل هذه الن�سبة اإلى ٨٦٫٣% في المدار�ض الحكومية, 
و٩١٫٦٤% في المعاهد الخا�سة )Bureau International, ٢٠٠١()١(. ولا ريب في 
ملحوظاً  انخفا�سا  �ستنخف�ض  الواقع  من  اأعلى  اأنها  نظن  التي  الن�سب  هذه  اأن 
حين يُحت�سب التعليم الخا�ض المجاني, لاأن م�ستوى التلاميذ في المدار�ض المجانية 

اأدنى بكثير من م�ستواهم في المدار�ض غيِر المجانية :

التعليم الخا�ض غير المجاني التعليم الر�سمي

٨٦٫٣٩١٫٦٤اللغة العربية

١١٫٥٥٦٫٥اللغة الفرن�سية

١٦٫٥٤٦٠٫١١اللغة الانكليزية

جدول ن�سب �إتقان �للغات في �ل�سنة �لر�بعة من �لمرحلة �لمتو�سطة

نحن نعتقد اأنَّ الم�ستوى الحقيقي اأدنى من ذلك على اأي حال, واأن الن�سبَ المذكورةَ مرتفعة ب�سبب التراخي   )١(
في التقويم )اأنظر: �سيّاح, ٢٠١٤(.
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ولي�ض الو�سعُ في الجامعة اللبنانية باأح�سنَ حالًا؛ فهذه الجامعة التي فيها اأكثُر 
من ن�سف الطلاب الجامعيين في لبنان -وهذه الن�سبة مر�سحة للازدياد ب�سبب 
قليلة  لي�ست  اأعداداً  اأن  من  ت�سكو  ال�سعبة-  والاجتماعية  الاقت�سادية  الظروف 
اأميين في اللغة الاأجنبية. ولاأن الاأمرَ على ما نقول,  اأ�سباهُ  اأو  اأميون  من طلابها 
�ضُ منذ �سنوات اأموالٌ كثيرة, وم�ساعداتٌ خارجية متنوعة تقدمها فرن�سا  تُخ�سَّ
ودولٌ اأخرى لتعزيز اللغة الاأجنبية في الجامعة اللبنانية في جميع تخ�س�ساتها. 

ولكن المردود هزيل)١(. 

لم ت�ستطع خطة النهو�ض التربوي تجاوز العقبة الاأولى, وهي اللغة الاأجنبية, 
لاأن حلَّها لي�ض في اأيدي المخططين؛ الذين لا يملكون �سلطة اعتماد اللغة العربية 
بالتركيبة  لارتباطها  وتقنياتها  التربوية  الاأمور  تتجاوز  م�ساألة  فهذه  العلم؛  لغةَ 
اللغة الاأم«  اإنَّ اتقان »اللغة العربية,  ال�سيا�سية الطائفية الاديولوجية في لبنان. 
لُ هذه التماهي بين اللغة العربية ولغة الاأم اإلى  مُحالٌ في ظل �سيا�سة لغوية تحوِّ
�سيغة لفظية فارغة. فكيف يمكن اأن يتقن المواطنُ لغة الاأم اإن كان هذا المواطن 
التعبير بها عما اكت�سبه  غيَر قادرٍ على ا�ستخدامها في اكت�ساب المعارف, وعلى 
منها ؟ لا نريد بالطبع اأن يكون »المواطنُ« قادراً على الخو�ض في العلوم المختلفة 
بلغة الاأم- فلي�ض هذا ممكنا لا في العربية ولا في غيرها- بل اأن يكون قادراً على 
ا�ستخدام لغة الاأم في فهم الثقافة ال�سائعة المتداوَلة وفي التعبيِر عنها. ويمكن اأن 
لَ لذلك ببابٍ واحد, هو قراءة ن�سو�ض التعميم العلمي التي تُكتَب للجمهور  نمثِّ
فما في هذه  المجتمع؛  لترقيةَ  وتعميمها  المعرفة  ن�سر  اإلى  ت�سعى  والتي  العري�ض, 
الن�سو�ض لا يتوجه اإلى اأهل الاخت�سا�ض بل اإلى عموم المثقفين والم�ستنيرين من 
واقعَ  هذا  يكون  اأن  يمكن  ولا  لبنان,  في  الحال  واقعَ  هذا  ولي�ض  اللغة.  ا�سحاب 

اأما العربية, فلي�ض تعزيزها على جدول الاأعمال. يدل على ذلك اأن وفداً من كلية التربية في الجامعة   )١(
في  بالفرن�سية  المخت�سين  مع  اجتماع  في  كان  لبنان,  في  المعلمين  بتاأهيل  المكلفة  الكلية  وهي  اللبنانية, 
جامعتنا. وكم كانت ده�سةُ زميلي الفرن�سي, وهو الاأ�ستاذ المتخ�س�ض بتعليم الفرن�سية لغير اأهلها, حين 

�ساألَ عن عدد الح�س�ض المخ�س�سة لتدري�ض لغة الاأم, وهي العربية, فكان الجواب: لا �سيء. 
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الحال في لبنان, لاأن العلوم فيه -نعني كل العلوم ال�سحيحة وكثيراً من العلوم 
الر�سمية  اللغة  هي  التي  الاأم«  »اللغة  بهذه  تكت�سب  لا  والاجتماعية-  الان�سانية 

واللغة الوطنية في الد�ستور, واإنما تُكت�سبُ باللغات الاأجنبية. 

اأن يقال اأولا في خطة النهو�ض التربوي اإنها تهدف اإلى تكوين المواطن »الملتزم 
يقال  واأن  وفعالية«,  باإتقان  ا�ستخدامها  على  والقادر  الاأم,  اللغة  العربية,  اللغة 
اآخراً في المرا�سيم والقرارات التي تر�سم ال�سيا�سة اللغوية اإن تدري�ض العلوم على 
مما  فهذا  الاأجنبية,  باللغة  يكون  اإنما  الجامعة,  قبلَ  وما  الجامعة  في  اأنواعها, 

�سماه �سيبويه بالمحال, وهو »اأنْ تنقُ�ضَ اأولَ كلامك باآخره« )١٩٧١, ١: ٢٥(.

لي�ض في لبنان ثقافة علمية وطنية بالمعنى الحقيقي للكلمة, لاأنه لي�ض فيه لغة 
اأجنبية,  لغة  ومعاهده  وجامعاته  لبنان  مدار�ض  في  العلوم  فلغة  وطنية؛  علمية 
التجربة  بين  ممزقون  الموؤ�س�سات  هذه  جتهم  خرَّ الذين  الاأكفاء  العلماء  اإنَّ  بل 
على  قادرين  غير  الاأميركية-الاأنكلو�سك�سونية  والتجربة  الفرن�سية-اللاتينية, 
الذي  النوع  يكونوا  لم  اللبنانيون  العلماء  »هوؤلاء  بع�ض.  مع  بع�سهم  التعامل 
بثقافة علمية  اأعماقه, وتزويده  التغلغل في  لبنان, لاأنهم لم ينجحوا في  يحتاجه 
وطنية. اإنهم نتاج ثقافتين اأجنبيتين مختلفتين. وعلى هذا, فقد طابَقَ وجودُهُم 
ولم  والجناحين-  التوازن  -ن�سق  ه  َ يغيرِّ اأن  من  بدلا  الراهن  الاجتماعي  الن�سقَ 
برغم  داخله  في  �سعيفاً  بقي  لاأنه  المتقدمة  بالاأمم  اللحاق  على  لبنان  يقدر 

جناحيه« )ب�سور, ١٩٧٨, ٣١٦-٣١٧(. 

ي�ستجيب  بما  معجمها  واأغنت  اأ�ساليبها,  العربية  اللغةُ  عت  طوَّ لقد  يقال:  قد 
العربية  تعليم  انت�سر  وقد  القطاعات,  من  كثير  في  الم�ستجدة  للحاجات 

وا�ستخدامها انت�ساراً وا�سعاً لم يعد ممكناً معه الا�ستغناء عنها. 

كل هذا �سحيح. 
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بعد  العربية خوف  على  يعد  اأو لم  العربية خوفٌ,  اللغة  على  لي�ض  القول:  اأما 
هذا التو�سع والانت�سار فلي�ض �سحيحاً على الاإطلاق, لاأن دورَها ينح�سرُ انح�ساراً 
كبيراً, وعجزَها يزداد يوما بعد يوم بمقدار ما يزداد التطور الغربي في مجالات 
والفيزياء  كالريا�سيات  اخت�سا�سها  نطاق  من  اأخرِجَتْ  التي  والفنون  العلوم 
والكيمياء والل�سانيات والترجمة والاجتماع وغيرها. ولا يكفي في �سد هذا العجز 
ما تقوم به المجامع والهيئات والموؤ�س�سات والاأفراد من و�سع لم�سطلحات عربية 
تقابل الم�سطلحات الاأجنبية؛ فلا يحيا الم�سطلح بح�سره في المعاجم, ولا بو�سعه 
ها اللغويون والمخت�سون واأ�سحاب  في مقابل الم�سطلح الاأجنبي في قوائم ميتة يعدُّ
المجامع, واإنما يحيا با�ستعماله في الخطاب. وهذا الا�ستعمال هو الذي ي�سمح له 

بالبقاء, وي�سمح ل�ساحبه بالاإتقان, وبتمثل المعرفة وبالاإبداع فيها. 

لبنان وظيفة جوهرية من  الاأجنبية في  اللغة  مع  المواجهة  العربيةُ في  خ�سرت 
اإحدى  فبُتَرت  الميادين,  اأكثر  في  والمعرفة  العلم  لغة  تكون  اأن  وهي  وظائفها, 
علوم  من  و�سيءٌ  الاأدبي  والاإبداع  والدين  ال�سيا�سة  حديثُ  لها  وبقيَ  �ساقَيها, 
اليومية وعاداتها وتقاليدها. ما يزال بع�ضُ  �سوؤون الحياة  الاإن�سان, وبع�ضٌ من 

هذا بالعربية, ولكن: باأي عربية ؟

5-3 المواجهة الداخلية

- اأما العقبة الثانية  التي تواجه العربيةَ فهي العامية؛ ذلك اأنَّ اللغةَ العربية 
لي�ست في مواجهةٍ خارجية مع اللغات الاأجنبية فح�سب, بل هي اأي�ساً في مواجهة 
اللغوي  التخطيط  على  والقائمون  اللغوية  ال�سيا�سة  اأ�سحاب  ي�ست�سعرُ  لا  داخلية 
من  كثيراً  الف�سيحة  العربية  تنازع  التي  العامية  مع  مواجهةٌ  اإنها  خطرَها. 
غائبة  م�ساألة  وهذه  عنها,  بديلا  لتكون  وظائفها  كل  تنازعها  قد  بل  وظائفها, 

تماماً في اأدبيات ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط اللغوي في لبنان. 
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ال�سفوي  الخطاب  في  محددة  ومنا�سبات  مخ�سو�سة,  مجالات  للعامية  كان 
عموما, وفي الخطاب الحميم. غير اأن هذا الدور اآخذٌ في التحول ب�سرعة فائقة 
المكتوب:  الخطاب  اإلى  ال�سفوي  الخطاب  من  ينتقل  وهو  الاأخيرة,  ال�سنوات  في 
اأ�سابيع  منذ  لبنان  في  المطلبي  الحراك  يرفعها  التي  اللافتات  تلك  في  راأى  مَن 
لافتةً مكتوبة بالعربية الف�سحى ؟ ومن راأى في اأ�سماء المجموعات القائمة بهذا 
ومن  ؟  اإلخ.  نحا�سب«,  »بدنا  ريحتكن«,  »طلعت  ف�سيحاً:  عربيا  ا�سماً  الحراك 
على  تتزاحمُ  التي  واللافتات  والدعايات  الاإعلانات  في  الف�سيحة  العربية  راأى 
هي  التي  الن�سية  الر�سائل  في  موقعُها  واأين  ؟  الاأيام  هذه  في  الطرقات  جوانب 
اإن بع�ض ن�سرات الاأخبار والتعليقات على مقالات  للنا�سئة ؟ بل  ال�سغل ال�ساغل 

م بالعامية.  ال�سحف وغيرها يُقدَّ

العامية اللبنانية تســد الأفق 
كان ن�سيم الخوري قد ناق�ض ر�سالة دكتوراه في مو�سوع الاإعلام العربي وانهيار 
 ,٢٠٠٥( لبنان  لحالة  ر�سالته  من  الثاني  الق�سم  وخ�س�ض  اللغوية,  ال�سلطات 
واإلى  ون�سو�سهم«,  الر�سميين  األ�سنة  في  »الانهيارات  اإلى  فاأ�سار   ,)١٨٩-٣٠٥
الطغيان. ولي�ض  اأ�سباب هذا  واإلى  العاميات على و�سائل الاإعلام« فيه,  »طغيان 
ما اأ�سار اإليه من قبيل التزمت وال�سفاء اللغوي والابتعاد عن اللحن - واإنْ كان 
الاإعلام,  بو�سائل  بع�ض موا�سعه-, ولا هو حالة معزولة خا�سةً  ذلك كذلك في 
واإنما هو نموذجٌ لما يمكن تبيُّنُه في حالات اأخرى تدل على اأن اللغة العربية, اأي 
اأي�ساً,  تواجه  واإنما  الاأجنبية فح�سب,  اللغات  تواجه  لا  الف�سيحة  العربية  اللغة 

واإن باأ�سكال متعددة, لهجتها العامية في لبنان.

»اللغة  عن  لبنان  في  اللغوي  والتخطيط  اللغوية  ال�سيا�سة  اأدبيات  تتحدث 
العربية«, وعن »اللغة الر�سمية« و«اللغة الوطنية«, و«اللغة الاأم«. وفي هذه الاأدبيات 

ما كنا �سميناه بـ »الغمو�ض البناء« الذي يترك الباب موارباً اأمام التاأويل. 
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وفي  القرارات,  وفي  المرا�سيم,  وفي  الد�ستور,  في  �سمناً  المق�سودة  العربية 
الحديثة  العربية  اأو  الف�سحى,  العربية  هي  وغيره  التربوي  المركز  درا�سات 
المعا�سرة. بل اإن الكتاب المدر�سي الذي اأ�سدره المركز التربوي للبحوث والاإنماء 
الن�سو�ض  عر�سه  في  الف�سيحة  العربية  اللغة  على  مو�سع  من  اأكثر  في  ين�ض 
الف�سيحة التي يعطيها نماذجَ للدرا�سة في المناهج الجديدة. لكن واقع الحال في 
لبنان ي�سير اإلى اتجاه جارف نحو العامية, اأو نحو خليط من العامية والف�سحى, 
التعليم  في  لبنان  في  الترجمة  اأق�سام  لطلاب  ملاحظتنا  في  راأيناه  خليط  وهو 
الجامعي الر�سمي والخا�ض؛ فكثيرون منهم, يجدون �سعوبة -بل �سعوبة كبيرة 
جملتين  �سياغة  ي�ستطيعون  ولا  بالف�سحى,  الحديث  في  الاأحيان-  بع�ض  في 
متتاليتين دون ينزلقوا اإلى الحديث بالعامية؛ فهم في انتقال دائم بين العربيتين, 
حتى ليمكن القول اإن كثيرين ممن يقال عنهم اإنهم »ثنائيو اللغة« لا هم ثنائيو 
اإن ا�ستثنينا العامية - »بلا لغة«, على  اللغة, ولا هم اأحاديو اللغة, واإنما هم - 
حد القول الم�سهور لدانيت�سا �سيلي�سكوفيت�ض)١(, اأي اإنهم يعرفون اأ�ستاتا من لغات 

مختلفة, ولكنهم لا يتقنون اأي لغة.

من   %٥٧ »اأن   ٢٠١٢ عام  العربي  الفكر  موؤ�س�سة  اأجرته  ا�ستطلاع  في  جاء 
الف�سحى,  ا�ستخدام  في  المتعلّمين  لدى  �سعوبة  يلم�سون  انهم  اأجابوا  المعلّمين, 
ويلم�ض ٤٣%  ال�سفهي,  التعبير  المتعلّمين يجدون �سعوبة في  اأن  وراأى ٥٧% منهم 
من المعلّمين لدى طلابهم ا�ست�سهال التعبير ال�سفهي بالعامية )قا�سم, ٢٠١٤(. 

لي�ست الن�سبُ العالية الواردةُ في هذا الا�ستطلاع غريبة, بل الغريب اأنها لي�ست 
بالعامية,  يُعطى  بالعربية  اإنها  يقال  التي  الدرو�ض  من  فكثيٌر  هذا؛  من  اأعلى 
بالك  فما  بالعامية؛  يُعطى  نف�سها  الف�سيحة  العربية  اللغة  درو�ض  بع�ض  اإن  بل 
بدرو�ض التاريخ والجغرافية التربية وغيرها ؟ ولي�ض هذا مجرد انطباع, اأو حالة 
كلية  اأ�ساتذة  اأحد  بها  قام  المجال  هذا  في  درا�سةٌ  ك�سفته  ما  هو  واإنما  معزولة, 

)١(   �ساحبة النظرية التاأويلية, اأو نظرية المعنى في الترجمة في مدر�سة باري�ض العليا للترجمة.
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العربية  تعليم  لغةَ  اأن  هم حين ي�سمع  »يُفاجاأ بع�سُ اللبنانية:  التربية في الجامعة 
العربية  اللغة  هي  العموم  وجه  على  والخا�سة  الر�سمية  المدار�ض  في  الف�سحى 
العامية اللبنانية. فقد بيَّنت لنا درا�سةٌ اأجريناها في اأوائل الت�سعينيات من القرن 
الفائت )�سياح, ١٩٩١( اأن المعلمين ي�ستخدمون اللغة العربية العامية اللبنانية 
بن�سبة تزيد على الخم�سين بالمئة في تعليم اللغة العربية, مف�سلين ا�ستخدامها في 
المكتوب  الم�ستوى  الف�سحى في  العربية  اللغة  يّ, ومقت�سرين على  ال�سفِّ الت�سافُه 

فقط« )�سيّاح, ٢٠١٤(.

ازداد  قد  الاأمرُ  يكون  اأن  ح  المرجَّ ومن  الما�سي.  القرن  اأخريات  في  هذا  كان 
المواد  جميع  اإلى  العامية  وت�سللت  الجامعات,  اإلى  و�سل  فقد  اأيامنا؛  في  �سوءاً 
فيها, بل اإلى درو�ض اللغة العربية والاأدب العربي بن�سبٍ متفاوتة, ولكن لا يبدو 
تكون  اأن  م�ستبعَداً  ولي�ض  الخطر.  هذا  ي�ست�سعرُ  لبنان  في  اللغوي  التخطيطَ  اأن 
لها المركز التربوي للبحوث والاإنماء في اإتقان التلاميذ  الن�سبُ العالية التي �سجَّ

للغة العربية نتيجة لاإهمال هذا الجانب, اأو للت�ساهل فيه. 

اإلى تعزيز اللغة العربية في لبنان  لا بد ل�سيا�سة تربوية وخطط تربوية ت�سعى 
من اأن تاأخذ هذين الوجهين من اأوجه ال�سراع في اآن واحد: �سراعٍ خارجي في 
والفني, وهي تطمح  العلمي  انفردت بوظيفة الخطاب  التي  الاأجنبية  اللغة  وجه 
م�ساركة  اإلى  تطمح  التي  اللبنانية  العامية  وجه  في  داخلي  و�سراع  المزيد,  اإلى 
يبقى  فلا  بها,  الانفراد  اإلى  ثم  المعرفة,  مجالات  من  تبقى  ما  في  الف�سحى 
اإلى  الاآيلة  الاإن�سان  علوم  وبع�ضُ  القديمة  الدينية  الن�سو�ض  اإلا  الف�سحى  اأمام 
التي  المحلية  لهجاتها  اأمام  اللاتينية  �سقطت  كما  لحقة،  مرحلة  في  ال�سقوط 
اأعطت الفرن�سية والاإيطالية والا�سبانية وغيرها. وقد توقف عبد ال�سلام الم�سدي 
اأمام هذين الوجهين من اأوجه ال�سراع, فقال: »لن يفلِح العربُ في ك�سْب رهان 
اأرادوا  ولو  العامية.  لهجاتهم  بو�سائط  ولا  الاأجنبية  اللغة  بوا�سطة  لا  التاريخ 
يوما  ي�سيروا  اأن  ولعجزوا  الدهر,  طول  تابعين  لظلوا  بالاأولى  ذلك  يفعلوا  اأن 
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متبوعين. ولو �ساوؤوا اأن يفعلوا ذلك بالتالية لتراكَمَ عليهم التخلُّفُ عقوداً ريثما 
يجُرّون لهجاتهم جَرّاً لي�سعدوا بها اإلى مرتبة الاأداء الذهني الم�سفى من عوالم 

الح�ض والمادة« )٢٠١٤, ٢٠(.

حين خ�سرت اللغة العربية الف�سحى في لبنان اإحدى وظائفها, و�سارت العلوم 
ت اإحدى �ساقَيها. ويُخ�سى اإنِ ا�ستمرَّ الحال على ما هو عليه  باللغة الاأجنبية, بُنِرَ
يبقى  فلا  الثانيةُ  ال�ساقُ  تُبتَرَ  اأن  الف�سحى  محل  وحلولِها  العامية  طغيان  من 

للعربية الف�سيحة اإلا عكّازان تتوكاأ عليهما. 

قائمة المصادر والمراجع

بالعربية

العبارة, تحقيق محمود قا�سم, راجعه  -  ابن ر�سد )١٩٨٧(: تلخي�ض كتاب 
هريدي,  المجيد  عبد  واأحمد  بترورث  ت�سارل�ض  عليه  وعلَّق  له  م  وقدَّ واأكمله 

الهيئة الم�سرية العامة للكتاب, القاهرة.

 الاأمين, عدنان )٢٠١٢(: »�سيا�سة تعيين المتعاقدين في الوظيفة العامة في  -
 ,  ٢٠١٢/١٠/١ الوطني,  الدفاع  مجلة  الر�سميين«,   المعلمين  مثال  لبنان: 

 http://www.lebarmy.gov.lb/ar/news ,الموقع الر�سمي للجي�ض اللبناني

جريدة  - الر�سمي«,  التعليم  في  ال�سيا�سي  »الم�ساع   :)٢٠١٥( عدنان  الاأمين,   
.http://newspaper.annahar.com ,النهار, عدد ٢٨ ني�سان/اأبريل

بيروت,  - بر�ض,  �سرفي  مطبعة  العمر,  ح�ساد  من   :)٢٠١٥( عاطف  بزي,   
�ض ٢٦.
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وا�ستهلاك  - المعرفة  اإنتاج  بين  »الترجمة   :)٢٠١٤( �سلام  بزي-حمزة,   
اإنتاجها«, ندوة الترجمة والمعرفة والتنمية, م�سقط, ٢٢-٢٠١٤/١٢/٢٤.

  ب�سور, منير )١٩٧٨(: بنية النظام التربوي في لبنان, درا�سة نوعية, المركز  -
التربوي للبحوث والاإنماء, بيروت.

 بعلبكي, رمزي )١٩٩٠(: معجم الم�سطلحات اللغوية, دار العلم للملايين,  -
بيروت.

 الخوري, �سحادة )١٩٨٩(: درا�سات في الترجمة والم�سطلح والتعريب, ج١,  -
دار طلا�ض للدرا�سات والترجمة والن�سر, دم�سق.

 الخوري, ن�سيم )٢٠٠٥(: الاإعلام العربي وانهيار ال�سلطات اللغوية, مركز  -
درا�سات الوحدة العربية, �سل�سلة اأطروحات الدكتوراه, رقم ٥٠, بيروت. 

دار  - من�سورات  جزاآن,  الاإ�سلامي,  ن  التمدُّ تاريخ   :)١٩٦٧( جرجي  زيدان, 
مكتبة الحياة, بيروت.

�سنو, عبد الروؤوف )٢٠١٤(: »الاأ�س�ض الفكرية والثقافية للميثاق الوطني«,  -
الموافق   ٢٠١٤/١١/٤ بيروت,  اللواء,  جريدة  والاأخير,  الثاني  الق�سم 
http://www.aliwaa.com/Article. الرابط:  اأنظر  ١٤٣٦هـ.  محرم   ١١

٢٢٥٠٨٩=aspx?ArticleId

الم�سرية  - الهيئة  هارون,  ال�سلام  عبد  تحقيق  الكتاب,   :)١٩٧١( �سبيويه 
العامة للكتاب, القاهرة, ج ١.

في  - اللغة  لدور  تاريخية  »مقاربة   :)١٩٩٧( غيث  وغازي  قا�سم  �سعبان,   
التعليم في لبنان«, اأنظر الاأمين, عدنان )اإ�سراف(: التعليم العالي في لبنان, 

بيروت, الهيئة اللبنانية للعلوم التربوية.
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 �سيّاح, اأنطوان )٢٠١٤(: »تعليم اللغة العربية في لبنان من الواقع الماأزوم  -
والاإنماء,  للبحوث  التربوي  المركز  التربوية,  المجلة  الماأمولة«,  النه�سة  اإلى 
http://www. :بيروت, العدد ٥٦ عن »اللغة العربية: تعليمها وتعلُّمُها«. رابط

١٠٧٩٤/٢٥٤٨٨/crdp.org/ar/details-edumagazine

المجلة  - الابتدائية,  المرحلة  في  العربية  تعلُّم   :)٢٠١٤( ريا�ض  قا�سم,   
»اللغة  عن   ٥٦ العدد  بيروت,  والاإنماء,  للبحوث  التربوي  المركز  التربوية, 
http://www.crdp.org/ar/details- رابط:  وتعلُّمُها«.  تعليمها  العربية: 

١٠٧٩٤/٢٥٤٨٨/edumagazine

 قحة, كمال )١٩٨٩(: »الترجمة في الع�سر الحديث«, في كتاب: الترجمة  -
ونظرياتها, دار الحكمة, قرطاج, ٢٤٠-٢٤٨.

ترجمة  - اللغوية,  وال�سيا�ساتُ  اللغات  حرب   :)٢٠٠٨( لوي�ض-جان  كالفي,   
الوحدة  درا�سات  مركز  للترجمة,  العربية  المنظمة  حمزة,  ح�سن  وتقديم 

العربية, بيروت, مقدمة المترجم, �س�ض ١١-٢٤.

في  - ن�سره  اأعيد  الحديثة«,  والم�سطلحات  العربية  »اللغة  �سامي:  الكيالي,   
نا�سر  موؤ�س�سة  العربية,  اللغة  في  الحديث  العربي  الفكر  ح�ساد  كتاب: 
للثقافة، ط ١, ١٩٨١, �ض ١٦٩-١٧٧. وانظر مقالات اأخرى في نف�ض الكتاب 

ليعقوب �سروف, ومحمد �سرف وغيرهما.

 لبيب, الطاهر )٢٠٠٤(: »من اأجل النهو�ض باللغة العربية«, ورقة عمل غير  -
من�سورة مقدمة اإلى ور�سة النهو�ض باللغة العربية في الاأمم المتحدة, بيروت, 

.٢٩-٢٠٠٤/٥/٣٠
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 المركز التربوي للبحوث والاإنماء )١٩٩٧(: مناهج التعليم العام, تفا�سيل  -
المركز  من�سورات  الثانية,  ال�سنة  واآدابها,  العربية  اللغة  مادة  محتوى منهج 

التربوي للبحوث والاإنماء, بيروت. 

الكتاب  - دار  اللغوي,  والانتحار  العرب   :)٢٠١١( ال�سلام  عبد  الم�سدي,   
الجديدة المتحدة, بيروت.

 الم�سدي, عبد ال�سلام: الهوية العربية والاأمن اللغوي, درا�سة وتوثيق, المركز  -
العربي للاأبحاث ودرا�سة ال�سيا�سات، ط١, بيروت, ٢٠١٤

العلمية,  - الكتب  دار  الاأم,  ولغة  الاأمة  لغة  العلي )٢٠١٤(:  الودغيري, عبد   
بيروت.

بغير العربية
 - Abou, Sélim : Le bilinguisme arabe-français au Liban. Essai 
d’anthropologie culturelle, Presses Universitaires de France, Paris, 
1962. Une version électronique est disponible dans Les classiques 
des sciences sociales : http://classiques.uqac.ca/

 - Benveniste, Emile : « catégories de pensée et catégories de langue », 
in : Problèmes de linguistique générale, Gallimard, Paris, 1966 et 
1974

 - Bureau International d’Education (2001) : Evolution de l’Education. 
Rapport National de la République Libanaise. Centre de Recherche 
et de Développement Pédagogiques. Février 2001.

 -  Calvet, Louis-Jean : La guerre des langues et les politiques 
linguistiques, Hachette Littératures, Paris, 1999, pp. 155-154.

 - De Saussure, Ferdinand : Cours de linguistique générale, édition 
présentée par Tullio de Mauro, Payot, Paris, 1985.
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 - Dubois, Jean et al.  (2002) : Dictionnaire de linguistique, Larousse- 
Bordas, Paris. 

 - Hage-Boutros, Noha : L’orientation scolaire et professionnelle 
au Liban, Historique, bilan et perspectives, Thèse de doctorat, 
Université Paris VIII, 1992.

 - Naaman, Abdallah (1979): Le français au Liban, essai socio-
linguistique, Editions Naaman, Paris-Beyrouth.

 -  Noujaim, Zaizaf : Ecole et socialisation au Liban, Thèse de doctorat, 
Université Paris V – René Descartes Sorbonne, 1986.

 - Selman Abouchakra, Souria (1988-1987): Les barrières socio-
culturelles  dans l’enseignement au Liban, thèse de doctorat, 
Université paris 1 – Panthéon-Sorbonne. « L’école au lieu d’unifier le 
peuple libanais n’a fait qu’approfondir et accentuer les différences », 
p. 131.

 -  Wehbé, Nakhlé & Adnan El-Amine : Système d’enseignement et 
division sociale au Liban, Le Sycomore, Paris, 1980.

مواقع الكترونية
 - http://www.higher-edu.gov.lb/arabic/privuniv/universities/ndu.html 
موقع جامعة �سيدة اللويزة

 - http://mjp.univ-perp.fr/constit/lb1926.htm لعام اللبناني   الد�ستور 
١٩٤٦ قبل التعديل وبعده, الن�ض الفرن�سي

 - https://www.lp.gov.lb/CustomPage.aspx?id=26&masterId=1  
الد�ستور اللبناني معدلا عام ١٩٩٠, موقع مجل�ض النواب

 - http://www.conseil-constitutionnel.fr/conseil-constitutionnel/root/
bank_mm/arabe/constitution_arabe.pdf موقع المجل�ض الد�ستوري الفرن�سي

 - http://www.gouv.fr/affichTexte.do?cidTexte=LEGITEXT موقع 
الن�سو�ض الت�سريعية الفرن�سية



 -  http://www.lebarmy.gov.lb/ar/news موقع مجلة الدفاع الوطني
 - http://newspaper.annahar.com موقع جريدة النهار
 - http://www.aliwaa.com/Article.aspx?ArticleId =موقع  ٢٢٥٠٨٩   
جريدة اللواء

 - http://www.crdp.org/ar/details-edumagazine/موقع  ١٠٧٩٤/٢٥٤٨٨ 
المجلة التربوية,  المركز التربوي للبحوث والاإنماء



١٢٩

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

التخطيــط اللغوي في مصر
أ.د.محمود فهمي حجازي)))

ملخص البحث:
التعليم  في  اللغوي  بالا�ستخدام  الخا�سة  النظم  تناول  البحث  هذا  هدف 
والدولة والاإعلام والمجتمع في م�سر, �سواء اأكانت �سادرة عن الجهات الحكومية 
التنفيذية اأم عن مجمع اللغة العربية اأم عن المجال�ض القومية المتخ�س�سة التابعة 
اإطار  في  تدخل  اتجاهات  وهي  للثقافة.  الاأعلى  المجل�ض  عن  اأم  الدولة  لرئا�سة 
التخطيط اللغوي, وم�سكلتها كما يت�سح في هذا البحث اأن قدرا منها لم يتحول 
من خلال قرارات تنفيذية اإلى واقع لغوي. يعتمد البحث على القرارات المت�سلة 
بالا�ستخدام اللغوي منذ بداية قيام الدولة الحديثة في م�سر في القرن التا�سع 
ع�سر, من حيث كونها دالة على توجهات وق�سايا في التخطيط اللغوي, ثم على 
التطورات في القرن الع�سرين. وعلى مجالات التطبيق في التعليم والتعليم العالي 

والاإعلام والاإدارة والحياة العامة, وم�سكلات ذلك كله واآفاق الم�ستقبل.

أولا: مدخل تاريخي

التا�سع ع�سر كانت  القرن  الدولة الحديثة في م�سر في بدايات  ١-  منذ قيام 
ال�سيا�سة اللغوية من خلال قرارات ت�سدرها ال�سلطة الحاكمة)٢(:

اأ�ستاذ علوم اللغة بجامعة القاهرة, ع�سو مجمع اللغة العربية بالقاهرة.  )١(
عبدالكريم,  وكذلك:   ,١٩٥١ القاهرة  الثقافية,  والحركة  الترجمة  تاريخ  الدين,  جمال  ال�سيال,  انظر:   )٢(

اأحمد عزت, تاريخ التعليم في م�سر, ١-٢, القاهرة ١٩٣٨-١٩٤٥.
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التعليمية في  اأ-  ا�ستمرت العربية في الاأزهر ال�سريف لغة الكتب والعملية 
ولم  العلوم,  بهذه  يت�سل  وما  والنحو  الاإ�سلامية  الدرا�سات  مجالات 

تتدخل الدولة في ذلك.

لتخ�س�سات  اأن�سئت  التي  العالية  المدار�ض  في  التعليم  لغة  ب-  العربية 
�ستى, منها: الطب والهند�سة والعلوم, المدر�سون كانوا في البداية غير 

عرب, والتعليم اأول الاأمر كان عن طريق مترجمين.

جـ-  ترجمت الكتب المرجعية في تلك التخ�س�سات من الفرن�سية اإلى اللغة 
نفقة  على  كانت  الكتب  وطباعة  التركية.  اإلى  اأخرى  وكتب  العربية, 
بع�ض  في  متداولة  ا  اأي�سً كانت  التركية  واللغة  مطابعها.  على  الدولة 

البيئات ولاأن م�سر كانت اأحد اأقاليم الدولة العثمانية.

ينق�سمون  الاأول  المقام  الحديثة  في  العالية  المدار�ض  الطلاب في  د-  كان 
المواد  بع�ض  يتعلمون  وكانوا  والمماليك  الترك  اأبناء  مجموعتين:  اإلى 
وهذه  بالعربية.  تعليمهم  كان  وال�سعيد  الريف  واأبناء  بالتركية, 

ا في الاإدارة. الازدواجية اللغوية كانت اأي�سً

هـ -  اأهمية تعليم لغة اأوربية حديثة, وتراوح ذلك بين الاإيطالية والفرن�سية 
في المدار�ض العالية الحديثة.

بع�ض  جانب  اإلى  الترجمة  في  كبير  بدور  الاأل�سن  مدر�سة  و-  قامت 
المترجمين ال�سوريين العاملين في المدار�ض العالية.

الطهطاوي  العربى في كتب  التراث  الاهتمام بطبع مختارات من  ز-  بداأ 
معلومات  مع  الاألباب«  و»مناهج  الاأمين«  »المر�سد   )١٨٧٣  -  ١٨٠١(

حديثة, ثم بداأ طبع كتب التراث العربي في مرحلة تالية.
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بداأت  العثمانية,  الدولة  في  �سحيفة  اأول  كانت  الر�سمية«  ح-  »الوقائع 
بالتركية والعربية, ثم عدل الترتيب اإلى العربية والتركية.

١٢٨٦هـ/١٨٧٠م.  ط-  ظلت اللغة التركية لغة البلاد الر�سمية حتى �سنة 
و�سدر اأمر باأن تكون المكاتبات بكل الجهات الحكومية باللغة العربية, 

وبداأت جهود لجعل الكتاب المدر�سي باللغة العربية في كل المواد.

طبع  البداية  كانت  بالمعاجم.  الاهتمام  اللغوية  ال�سيا�سة  ى-  ت�سمنت 
»قامو�ض اإيطالياني عربي« على مطبعة بولاق �سنة ١٨٢١, وطبعت بعد 
ذلك عدة معاجم للفار�سية والتركية اأو لهما مع العربية, كما طبعت 

الترجمة التركية للقامو�ض المحيط.

في  يعاونه  عربي  فرن�سي  قامو�ض  وجود  عدم  عن  الطهطاوي  ك-  عَبّر 
و�سع  الطهطاوي  ولكن  بذلك)١(.  كلفه  با�سا  اإبراهيم  واأن  الترجمة 
المفاخر,  قلائد  دبنج  لكتاب  ترجمته  مقدمة  في  مو�سوعيا  معجما 
اأو  العرب  لغة  اأو مقابل في  لها مرادف  لي�ض  التي  للكلمات  اأنه  وذكر 
واأعدت  ذلك.  بعد  كتب  عدة  في  الفكرة  هذه  نفذت  وقد  الترك)٢(. 
مجموعة من اأ�ساتذة مدر�سة الطب مع الم�سححين اللغويين باإ�سراف 
ال�سذور  بعنوان  متخ�س�سا,  طبيا  معجما  التون�سي  عمر  بن  محمد 

الذهبية في الم�سطلحات الطبية)٣(.

اللغة  من  اأكثرها  في  واإبراهيم  علي  محمد  ع�سر  في  الترجمة  ل-  كانت 
على  دالة  المطبوعات  وقائمة  التركية,  واإلى  العربية  اإلى  الفرن�سية 

ذلك.

)١(  الطهطاوي, المعادن النافعة �ض ٣.
)٢(  الطهطاوي, قلائد المفاخر �ض ٢.

)٣(  ال�سيال, ١٩٠-١٩٤.
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اإلى  للترجمة  ق�سم  اإلى  الترجمة  قلم  تنظيم  كان  ١٢٦٤هـ  �سنة  م-  وفي 
اللغة التركية وق�سم اآخر للترجمة اإلى اللغة العربية)١(.

الاأجنبية  اللغات  اأما  الفرن�سية.  هي  ال�سائدة  الاأوربية  اللغة  ن-  وكانت 
الاأخرى: الاإنجليزية والاألمانية )الا�سم اآنذاك: النم�ساوية( فكانت في 

منزلة ثانوية.

لتلاميذ  ب�سيط  عربي  معجم  باإتاحة  تهتم  اللغوية  ال�سيا�سة  �ض -  كانت 
المدار�ض. ولهذا �سدرت عدة طبعات من »مختار ال�سحاح« من �سنة 
١٨٧٠, وبعد ذلك قررت وزارة المعارف طبعه على نفقتها وا�ستعماله 
ودار  العربية  اللغة  معلمي  لاإعداد  العلوم  دار  واأ�س�ست  بالمدار�ض. 

الكتب ١٨٧٠.

تنظيم  قوم�سيون  الر�سمي:  )الا�سم  للتعليم  العليا  اللجنة  تقرير  ع -  
العربية  تعليم  في  ال�سائدة  للطرائق  نقد  فيه   ١٨٨٠ �سنة  المعارف( 
واأنها تعلم بمحتوى اأدبي طلابا �سيعملون مهند�سين اأو اإداريين ويتطلب 

عملهم كتابة تقارير)٢(.

٢-   بداأ الاحتلال البريطاني �سنة ١٨٨٢م �سيا�سة لغوية جديدة في التعليم:

والجغرافيا  الطبيعية  العلوم  مواد  في  التعليم  لغة  الاإنجليزية  اأ-  اللغة 
والتاريخ. واأ�س�ست مدر�سة عالية لاإعداد معلمين للتدري�ض بها.

والمدار�ض,  الف�سول  بع�ض  في  التدري�ض  لغة  الفرن�سية  اللغة  ب-  ظلت 
واألغى هذا النظام �سنة ١٩٠٢ وانفردت اللغة الاإنجليزية في المدار�ض 

الحكومية.

)١(  الوقائع الر�سمية العدد ١٣٧, ال�سيال ١٦٤.
طبع التقرير على �سكل كتاب: تقرير قوم�سيون تنظيم المعارف, القاهرة ١٨٨١/١٨٨٠. واأوجه الق�سور في   )٢(

تعليم العربية على �سفحة ٥٩.
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جـ-  كانت هناك مقاومة لهذه ال�سيا�سة تمثلت في طبع نظارة المعارف عدة 
كتب تعليمية باللغة العربية في الاأ�سول الهند�سية والكيمياء والطبيعة 
وتم�سك  العامية  اإلى  الدعوة  ال�سحافة  وقاومت  الطبيعي.  والتاريخ 

المفكرون باللغة الف�سيحة.

د-  اأدى هذا التحدي اللغوي اإلى اهتمام بتاأليف كتب لتعليم العربية, منها 
وكتب  العربية,  اللغة  وقواعد  النحوية  الدرو�ض  نا�سف في  كتب حفني 

ال�سيخ ح�سين المر�سفي وحمزة فتح الله.

هـ -  كانت الق�سية اللغوية مطروحة بقوة في م�سر. وفي �سنة ١٨٨٠ جاء في 
اللغة العربية هي »اللغة الاأ�سلية«,  اأن  تقرير ر�سمي لوزارة المعارف: 
اإلى التفاوت بين اللغة الف�سحى ولغة الاإدارة  واأ�سباب الم�سكلة ترجع 

والمحاكم والتجارة والعلوم وال�سنايع.

لما  )اأنه  ذكر   ١٨٩٣ في  قانونا  الثاني  حلمي  عبا�ض  الخديوي  و-  اأ�سدر 
اأ�سا�سًا  جعلها  الواجب  من  وكان  البلاد  لغة  هي  العربية  اللغة  كانت 
للتعليم في مدار�ض الحكومة وتقديمها على كل لغة اأخرى لذلك يجب 
اأن تكون بروجرامات المدار�ض الاأميرية محتوية على اأكثر ما يمكن من 
اأكيدة ولا  تتاأتى معرفتها معرفة تامة  العربية حتى  اللغة  لتعليم  المواد 
اأو الثانوية  تعطى نظارة المعارف العمومية �سهادة الدرا�سة الابتدائية 
اأو النهائية من اأي نوع كانت اإلى اأحد الطلاب مهما كانت معارفه في 
اإذا كانت معرفته باللغة العربية م�ستوفية لل�سرائط  اإلا  المواد الاأخرى 

المن�سو�ض عليها في بروجرامات الحكومة الر�سمية(.

٣-  ا�ستقلت م�سر ر�سميا �سنة ١٩٢٢, وبداأت �سيا�سة لغوية لدعم اللغة العربية 
في الحكومة ثم في ال�سركات
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اإلى جامعة حكومية  �سنة ١٩٠٨  بداأت  التي كانت قد  اأ-  تحولت الجامعة 
�سنة ١٩٢٥. و�سمت اإليها دار العلوم �سنة ١٩٤٥ لت�سبح كلية جامعية. 

ونظم الاأزهر و�سنة ١٩٣٢ وقامت به كلية للغة العربية.

ب-  اأ�س�ست الحكومة الم�سرية �سنة ١٩٣٢ مجمع اللغة العربية.

باللغة  يحرر  اأن  )اأوجب  الذى   ١٩٤٢ ل�سنة   ٦٢ رقم  القانون  جـ -  �سدر 
اإلى وزارات الحكومة وم�سالحها واأن يرفق  العربية جميع ما يقدم 
ويترتب  بالعربية,  لها  ترجمة  اإنجليزية  بلغة  محررة  وثائق  باأي 
كذلك  يكن(,  لم  كاأن  يقدم  ما  اعتبار  ذلك  مراعاة  عدم  على 
ال�سجلات  العربية جميع  باللغة  اأن تحرر  اإليه  الم�سار  القانون  اأوجب 
تنفيذ  عن  يتقاع�ض  من  القانون  وعاقب  الحكومية,  والمحررات 
بالعربية  وا�سحًا  اهتمامًا  نجد  وهناك  والغرامة.  بالحب�ض  القانون 

في الاإدارة الحكومية.

د-  �سدر �سنة ١٩٤٦ قانون يوجب كتابة اللافتات التي ت�سعها ال�سركات 
والمجال التجارية اأو ال�سناعية على واجهات محالها بالعربية, ويجوز 
اأن تكتب بلغة اأخرى اإلى جانب اللغة العربية على األا تكون اأكبر حجما 

ولا اأبرز مكانا منها.

٤- بداأ تحول جديد في ١٩٥٢:

والدين  العربية  اللغة  بتدري�ض  المعارف  وزارة  قرار   ١٩٥٧ �سنة  اأ-  �سدر 
الاأجنبية  المدار�ض  الثانوية.  الاأجنبية  المدار�ض  في  القومية  والثقافة 
واأ�سيوط  والمن�سورة  وبور�سعيد  والإ�سكندرية  القاهرة  في  كثيرة  كانت 
اللغة  تعلم  تكن  ولم  التعليم,  في  دولها  نظم  تتبع  وكانت  المدن.  وباقي 
هذه  واأ�سبحت  جدًا.  محدود  ب�سكل  اإلا  الاإ�سلامي  والدين  العربية 
للخطة  الاإ�سلامي طبقًا  والدين  العربية  اللغة  بتدري�ض  تلتزم  المدار�ض 
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الحكومية. واأ�س�ست مدار�ض حكومية منها ما يدر�ض كل المواد بالعربية 
مع اهتمام خا�ض باللغة الاإنجليزية. وزاد هذا النمط من المدار�ض بعد 

ذلك.

تكتب  اأن  يوجب  قانون   ١٩٥٨ �سنة  �سدر  �سوريا  مع  الوحدة  اأيام  ب-  في 
اأي  ت�سجيل  يجيز جواز طلب  ولا  التجارية,  العلامات  العربية  باللغة 
علامة تجارية اإلا اإذا كتبت باللغة العربية وتكون اللغة العربية اأكبر 

حجما واأبرز مكانا من اللافتة باللغة الاأجنبية.

في  اإنتاجها  يتم  �سلعة  باأي  المتعلقة  التجارية  البيانات  كتابة  جـ-  �سرورة 
البلاد باللغة العربية. اأما الب�سائع التي ت�ستورد من الخارج فيل�سق 
عليها بياناتها باللغة العربية. وعاقب القانون المخالف الذي لا ينفذ 

اإ�سلاح المخالفة بالحب�ض والغرامة.

منها  جديدة  كليات  وبها   ,١٩٦٢ �سنة  الاأزهر,  جامعة  قانون  د-  �سدر 
الاأخرى  الجامعات  مثل  بها  التدري�ض  وبداأ  والهند�سة,  والعلوم  الطب 

باللغة الاإنجليزية.

العامة  الروؤية  اإطار  في  تدخل  عامة  اأ�س�ض  عدة  ات�سحت  وهكذا 
للتخطيط اللغوي. وهذه الاأ�س�ض التي و�سعها المفكرون واللغويون تمثل 

الاتجاه العام على م�ستوى الفكر.

٥-  بداأ الانفتاح الاقت�سادي نحو �سنة ١٩٧٥ واأثر ذلك في الموقف من العربية 
واللغات الاأجنبية في م�سر, وهذه المرحلة م�ستمرة حتى اليوم:

اأ-  زاد ا�ستخدام اللغة الاإنجليزية وحدها اأو مع العربية اأو مع لغة اأخرى في 
اأعمال عدد من ال�سركات الاأجنبية اأو الم�ستركة اأو متعددة الجن�سيات. 
واأدى هذا الموقف اإلى ا�ستراط اإجادة الإنجليزية في من يتقدم للعمل 
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الطفولة  منذ  تهتم  لغات  مدار�ض  اإن�ساء  زيادة  اإلى  ا  اأي�سً واأدى  فيها, 
المبكرة باللغة الاإنجليزية.

اللغات,  الدينية, مدار�ض  اأنواع المدار�ض في م�سر: المعاهد  ب-  ا�ستمرت 
ن�سبة  وهناك  نمط.  من  اأكثر  نوع  كل  وبداخل  الحكومية,  المدار�ض 
المدار�ض  ت�ستوعبهم  اإلى جانب من لم  ت�سرب من مدار�ض الحكومة, 

منذ البداية.

باللغة  يتعاملون  لا  ملايين  بعدة  قدرت  مرتفعة,  الاأمية  ن�سبة  جـ-  ظلت 
مقروءة اأو مكتوبة.

د-  زاد عدد الجامعات الحكومية, وفي كل جامعة عدة كليات لتخ�س�سات 
�ستى. وتوجد كلية تربية اأو اأكثر في داخل كل جامعة. ولغة الدرا�سة في 
الجامعة تختلف طبقا للتخ�س�ض من كلية لاأخرى. وهناك كليات بها 

برامج موازية اإما بالعربية اأو بالاإنجليزية.

هـ -  زيادة عدد الجامعات الخا�سة والاأهلية, واأكثر موادها بلغة اأجنبية, 
باللغة  تخ�س�سات  وجود  فيها  ويندر  اأكثرها.  في  الاإنجليزية  هي 

العربية.

و-  الاإعلام ا�ستمر وزاد انت�ساره زيادة هائلة باللغة العربية, اأما الاإعلام 
الموجه اإلى الخارج فهو بعدة لغات. واأ�سبحت الف�سائيات عبر الحدود 

من ملامح الواقع الجديد.

الفردي, وخ�سو�سا  الم�ستوى  التوا�سل الاجتماعي على  ز-  انت�سار و�سائل 
في  ال�سابكة  من  الاإفادة  وبداأت  ال�ساعدة.  والاأجيال  ال�سباب  لدى 

الح�سول على المعلومات.
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٦-  م�سر من اأكثر البلدان تجان�سًا من الناحية اللغوية, العربية لغة م�ستركة 
بين الم�سلمين والم�سيحيين. وعلى مدى القرون اندمجت الجماعات الوافدة 
ذات الاأ�سول التركية والاإفريقية في الاإطار العربي العام. وهناك جماعات 
والبحر  اأ�سوان  بين  والبجة  اأ�سوان,  في  النوبيون  العدد,  محدودة  اإثنية 
الاأحمر, والاأمازيغ في واحة �سيوة. ولكنهم جميعًا مزدوجو اللغة, والعربية 

لغتهم مثل باقي اأبناء م�سر.

ثانيًا: أسس عامة

تتكرر في تقارير المجال�ض القومية المتخ�س�سة التي تتبع رئا�سة الدولة في م�سر 
اآراء المفكرين في  اللغوية عدة اتجاهات تحدد في �سوء  وفي تو�سيات الموؤتمرات 

التخطيط اللغوي.

على  بالمحافظة  اإلا  تتم  لا  العربية  الاأقطار  بين  والثقافية  اللغوية  ١-  الوحدة 
اللغة العربية وتوؤدى اإلى وحدة ال�سعور والفكر والاتجاه. وهى الدرع الواقي 
اللغة  المعلومات)١(.  ع�سر  اإبان  الثقافي  الغزو  جحافل  مواجهة  في  لاأمتنا 
اأم�ساج تتباين - هي ال�سياج والدوحة  اإلا ما كان من  دة -  دة والموحَّ الموحِّ
والاإفريقي,  والاأندل�سي,  والمغربي  والبغدادي  الدم�سقي  بها  ا�ستظل  التي 
لغوية  �سيا�سة  و�سع  اأهمية  ومن هنا  المبين)٢(.  الل�سان  بهذا  نطق  وكل من 

على الم�ستوى العربي.

واأن  القومي  الل�سان  تنمية  اإلى  هادف  العلم  ع�سر  في  اللغوي  ٢-  التخطيط 
وير�سخ  المجتمع  في  العلمية  الثقافة  نطاق  ويت�سع  العلوم,  على  بها  يطلعوا 
ثقافتهم  مراتب  تنوع  وعلى  جملتهم  في  المواطنون,  ويتمكّن  اإليها,  الميل 
ي�سهم  وهذا  ق�ساياه.  فهم  ويح�سنوا  ع�سرهم  يعي�سوا  اأن  من  وتباينها, 

تقرير المجل�ض القومي د ٢٥ )٢٠٠٤/٢٠٠٣( �ض ٩١.  )١(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ٢٢.  )٢(
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مما  )الثقافتين(,  اأهل  بين  )الجفوة(  اأو  الفجوة,  عبور  في  ا  اأي�سً بدوره 
لغة  العربية  ا�ستخدام  اأهمية  هنا  ومن  الاأمة)١(.  ترابط  في  زيادة  يعنى 

معا�سرة للعلم والمعرفة.

٣-  هناك تحفظات من تيار العولمة, واأنها قد توؤدى اإلى �سياع معظم اللغات, 
في  العالمي  التطور  وتدفع  والمحلية,  الخا�سة  والثقافات  الهويات  وطم�ض 
يعنى  �سياعها  اأو  اللغات  واإ�سعاف  الواحد.  والل�سان  الواحدة  اللغة  اتجاه 
تحطم الوعاء الاأول للثقافة والمخزون التاريخي للتقاليد والاأعراف والفنون 

والاإبداعات)٢(. ولهذا يجب العناية باللغة الوطنية, وهى العربية.

٤-  من الاأمثلة على خطورة العولمة على جوانب الحياة في العالم العربي - كما 
عبرت عنها هذه التو�سيات - ما يلي:

جانب  اإلى  العربية,  الاأمــة  بناء  تما�ســك  على  للق�ساء  العرقيات  اأ-  اإثارة 
محاولة تمزيق الوحدة الوطنية الم�ستقرة.

ب-  تراجع مكانة اللغة العربية في التوظيف - وخا�سة في ال�سركات والبنوك 
ومدار�ض اللغات, وق�سر الوظائف على من يتقنون اللغة الاأجنبية.

اأغاني  والب�سرية, كت�سجيع  ال�سمعية  والفنون  الوطنية  الثقافة  جـ-  ت�سويه 
الفيديو كليب وتكرار اإذاعتها في التلفاز والف�سائيات)٣(.

الاقت�سادي  الغزو  تحديات  الحالي  ع�سرنا  في  تواجه  العربية  ٥-  اللغة 
تعليم  اإلى  يدفعنا  ما  وهو  العمل,  �سوق  في  و�سيادتها  الاأجنبية  لل�سركات 
ت�سابق  واإلى  والجامعات,  المعاهد  مختلف  في  الاأجنبية  باللغات  اأبنائنا 

)١(  تقرير المجل�ض القومي د ٢٥ )٢٠٠٤/٢٠٠٣(.
تقرير المجل�ض القومي ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٤٧.  )٢(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٧ )٢٠٠٦/٢٠٠٥( �ض ١٤٣ - ١٤٤.  )٣(
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الدول الاأجنبية لاإقامة مدار�ض وجامعات في م�سر تدر�ض بلغات بلادها)١(. 
الم�سكلة هنا تكمن في تهمي�ض الدرا�سات القومية والوطنية ودرا�سة التاريخ, 
للاأمة  البقاء  ل�سرعية  �سامنا  وباعتباره  الاأمة,  لذاكرة  موؤ�س�سا  باعتباره 

ولكل ال�سعوب على الم�ستوى القومي)٢(.

مهما  الاأمم,  جميع  عليه  تحر�ض  طبيعي,  اأمر  الوطنية  باللغة  ٦-  التعليم 
ات�سع - اأو �ساق - نطاق المتحدثين بلغتها, لا يخرج على هذا الاإجماع اإلا 
اأجنبية)٣(.  لغة  ا�ستخدام  على  اأهلها  اأجبر  مما  المحلية؛  اللغات  اأ�سحاب 

اللغة العربية لغة عالمية وا�سعة الانت�سار ولها اأهميتها وتاريخها.

حماية  ذلك  ففي  الانتماء,  فكرة  تاأكيد  على  الو�سائل  بكل  العمل  ٧-  ينبغي 
العربي,  الانتماء  من  جزء  الم�سري  الانتماء  لاأن  م�سر)٤(,  في  للاإن�سان 
الهوية الم�سرية لا تحتم علينا العزلة عن العالم قديمه اأو حديثه, مع قبول 
التاأثر بما نرى فيه خيًرا لمجتمعنا ودولتنا)٥(. ومن هنا اأهمية التاأكيد على 
بالتعليم  تت�سل  التي  المجالات  كل  في  للم�سريين  الثقافية  العربية  الهوية 
واإذاعة  �سحافة  من  الاإعلام  و�سائل  وفي  الجامعي-  وقبل  الجامعي   -

وتليفزيون, وخا�سة في الاأعمال الدرامية ح�سب مقت�سى الحال)٦(.

ثالثًا: مجمع اللغة العربية والتخطيط اللغوي:

في  تكرر  اأملًا  العربية  البلدان  كل  يمثل  العربية  للغة  مجمع  اإن�ساء  ١-   كان 
الهجري/التا�سع ع�سر  الثالث ع�سر  القرن  المفكرين في  كتابات عدد من 

تقرير المجل�ض القومي د ٢٥ )٢٠٠٤/٢٠٠٣( �ض ٩٣.  )١(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٧ )٢٠٠٦/٢٠٠٥( �ض ١٤٤.  )٢(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٥ )٢٠٠٤/٢٠٠٣( �ض ٩١.  )٣(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٧ )٢٠٠٦/٢٠٠٥( , تو�سيات ١٥٢.  )٤(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٥٨.  )٥(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٥٨.  )٦(
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للوفاء  ١٩١٩م  �سنة  دم�سق  في  العربية  اللغة  مجمع  اأ�س�ض  الميلادي. 
بمتطلبات تعريب التعليم والاإدارة في الدولة العربية النا�سئة. اأما في يوم 
باإن�ساء  ملكي  مر�سومٌ  �سدر  فقد  ١٩٣٢م  عام  دي�سمبر  من  ع�سر  الثالث 
المعارف.  لوزارة  تابعًا  يكون  الملكي«  العربية  اللغة  »مجمع  با�سم  معهد 
وافية  يجعلها  واأن  العربية,  اللغة  �سلامة  على  يحافظ  اأن  اأغرا�سه  ومن 
بمطالب العلوم والفنون في تقدمها, ملائمة على العموم لحاجات الحياة 
ينظم  واأن  العربية,  للغة  تاريخي  معجم  بو�سع  يقوم  واأن  الع�سر.  في 
درا�سة علمية للهجات العربية الحديثة, واأن يبحث كل ما له �ساأن في تقدم 
كل  العمومية  المعارف  وزارة  تتخذ  اأن  على  الاإن�ساء  مر�سوم  ون�ض  اللغة. 
واألفاظها  العربية  اللغة  اأمر  المجمع في  قرارات  اتباع  تكفل  التي  الو�سائل 
في  خا�ض  بوجه  وبا�ستعمالها  وا�سعة,  اإذاعة  باإذاعتها  وذلك  وتراكيبها, 
هذا  ومعنى  المقررة.  الدرا�سية  والكتب  التعليم  وفي  الحكومة,  م�سالح 
وا�ستخداما  المجتمع  ن�سرا على م�ستوى  تتطلب  المجمع  اأن قرارات  الن�ض 
في الاإدارة الحكومية وفي التعليم. ويدخل في هذا الاتجاه اأن يُ�سدر المجمع 
مجلة تن�سر فيها اأبحاثه التاريخية, وقوائم الاألفاظ والتراكيب, التي يرى 
ا�ستعمالها اأو تجنبها, وتتقبل مناق�سات الجمهور واقتراحاته. وين�سر على 

الطريقة العلمية من الن�سو�ض القديمة ما يراه لازما لاأعمال المجمع.

اإن�ساء  مر�سوم  اأن  والفرن�سية في  العربية  بين  اللغوي  الازدواج  من  نوع  يت�سح 
ا في الوقت نف�سه مترجما اإلى الفرن�سية: مجمع اللغة العربية ن�سر اأي�سً

Décret instituant une Academie Royale de la Langue Arabe

Nous, Fouad I, Roi d’Egypte,

Vu le Décret en date du 10 décemnbre 1878 déterninant les attributions 
de chaque Ministère;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Instruction Publique et l’avis 
conforme de Notre Conseil des Ministres;
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اللغة  ال�سنين بمجمع  على مدى  الت�سريعية الخا�سة  الن�سو�ض  ٢-  تكررت في 
العربية مجموعة من الاأهداف والمجالات:

اأقي�ستها  يو�سع  ما  لاختيار  واأ�ساليبها  العربية  اأ�سول  في  )اأ( النظر 
اإملائها  طريقة  ويي�سر  و�سرفها,  نحوها  تعليم  ويب�سط  و�سوابطها, 

وكتابتها.

وكذلك  والح�سارية  والفنية  والاأدبية  العلمية  الم�سطلحات  درا�سة  )ب(  
المتكلمين  بين  توحيدها  على  والعمل  الاأجنبية,  الاأعلام  درا�سة 

بالعربية.

)جـ(  يحدد المجمع في معاجم اأو تفا�سير خا�سة, اأو بغير ذلك من الطرق, 
ما ينبغي ا�ستعماله اأو تجنبه من الاألفاظ والتراكيب.

اآراء  من   - ال�سرورة  دعت  اإذا   - فيتخير  اللغة,  قواعد  في  ينظر  )د(  
اأئمتها ما يو�سع دائرة اأقي�ستها, لتكون اأداة �سهلة للتعبير عن المقا�سد 

العلمية وغير العلمية.

غيرها   - تعرب  لم  التي   - والاأعجمية  العامية  بالكلمات  )هـ(  ي�ستبدل 
من الاألفاظ العربية. وذلك باأن يبحث اأولًا عن األفاظ عربية لها في 

مظانها..

)و(  اإذا لم يجد بعد البحث اأ�سماء عربية لها, ي�سع المجمع اأ�سماء جديدة 
بطرق الو�سع المعروفة: من ا�ستقاق اأو مجاز, اأو غير ذلك.

)ز(  فاإذا لم يوفق في هذا التجاأ اإلى التعريب, مع المحافظة على حروف 
اللغة واأوزانها بقدر الطاقة.

والفنون  العلوم  لم�سطلحات  �سغيرة  معجمات  بو�سع  المجمع  يقوم  )ح(  
وغيرها.
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)ط(  ي�سع المجمع معجما وا�سعا يجمع �سوارد اللغة وغريبها، ويبين اأطوار 
كلماتها, كما ين�سر تفا�سير وقوائم لكلمات فا�سدة يجب تجنبها.

)ى( يعمل المجمع على توحيد الم�سطلحات في اللغة العربية.

العلوم  في  العرب  تراث  واإحياء  العربية  بالدرا�سات  المجمع  يُعنى  )ك(  
واآثارهم وح�سارتهم  العرب  بتاريخ  والاآداب, وعلاقة ذلك  والفنون 

و�سلتها بالح�سارات واأثرها فيها وتاأثرها بها.

اإليه  العربية, وما يعهد  اللغة  له �ساأن في تقدم  )ل(  يبحث المجمع كل ما 
بحثه من درا�سات وم�سروعات.

وقراراته  المجمع  بحوث  لن�سر  والن�سرات  المجلات  المجمع  ي�سدر  )م(  
ودرا�سات  ن�سو�ض  من  والثقافية  المعجمية  اأعماله  يلائم  وما 

وم�سطلحات.

)ن(  يوثق المجمع ال�سلات بالمجامع والهيئات اللغوية والعلمية.

خلفها  التي  والاآثار  التاريخية  والن�سو�ض  الوثائق  المجمع  )�ض(  ين�سر 
اأدباء العربية وعلماوؤها ومفكروها.

)ع(  ي�سجع المجمع الموؤلفين والاأدباء واأ�سحاب البحوث التي تخدم اأغرا�ض 
المجمع, ويمنح جوائز ت�سجيعية.

)ف(  يعقد المجمع الموؤتمرات والمهرجانات وي�سترك فيها.

من  ت�سمه  بما  للانتفاع  الوطنية؛  الكتب  دور  مع  المجمع  )�ض(  يتعاون 
الن�سو�ض وكتب التراث.

)ك( يتخذ المجمع غير ذلك من الو�سائل لخدمة اأغرا�ض المجمع.
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)ل(  يقترح المجمع و�سائل الات�سال بالمجامع والهيئات العلمية في الاأقطار 
العربية وغيرها, ومتابعة ن�ساطها.

)م( يلتم�ض الو�سائل اإلى ت�سجيع الاأدباء على التناف�ض الاأدبي الممتاز.

بالقاهرة  العربية  اللغة  لمجمع  يجعل   ٢٠٠٨ �سنة  ت�سريعي  مر�سوم  �سدر     -٤
�سلطة ملزمة في داخل الدولة في مجالات عمله:

اأ-  تلتزم دور التعليم والجهات الم�سرفة على الخدمات الثقافية والوزارات 
والهيئات العامة ووحدات الاإدارة المحلية وغيرها من الجهات الخا�سعة 
قرارات  من  المجمع  ي�سدره  ما  بتنفيذ  اإليها  الم�سار  الجهات  لاإ�سراف 

لخدمة �سلامة اللغة العربية.

الاأجنبية  الت�سميات  واإحلالها محل  ب-  توحيد ما فيها من م�سطلحات, 
المخت�ض  الوزير  من  قرار  بها  ي�سدر  اأن  على  المجتمع,  في  ال�سائعة 
النوعية  لجانه  خلال  من  المجمع  ويقوم  الم�سرية.  الوقائع  في  ين�سر 
ومتابعة  تواجهه,  اأية �سعوبات  وتذليل  الدور,  بتحقيق هذا  المخت�سة 

تنفيذه وتقييم م�ستوى الاأداء فيه.

حدود  في  العاملين  على  الملقاة  العامة  الواجبات  اأحد  الالتزام  جـ-  هذا 
الم�سئولية  انعقاد  الالتزام  اخت�سا�ساتهم, ويترتب على مخالفة هذا 

التاأديبية للمخالف.

د-  ين�ساأ مكتب بمجمع اللغة العربية لتلقى ال�سكاوي ب�ساأن المخالفات التى 
ترد على هذا الالتزام, وتحقيقها.

هـ-  يقوم المجمع باإعلان تقرير �سنوي عن حالة اللغة العربية, وما تتعر�ض 
له قراراته من مخالفات.
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ولم ت�سدر لائحة تنفيذية لهذا المر�سوم حتى تتحدد كيفية التنفيذ. ولذا الاأمل 
كبير في اإيجاد نظام لتنفيذ هذا القانون المهم ور�سم ال�سيا�سة اللغوية ال�ساملة.

٥- جهود مجمع اللغة العربية بالقاهرة في �سبعة مجالات:

اأ- اأ�سول اللغة والاألفاظ والاأ�ساليب.

ب- المعاجم المتخ�س�سة في مجالات علمية وح�سارية.

جـ- عقد الموؤتمرات ال�سنوية المنتظمة على الم�ستوى العربي.

د- تحقيق التراث العربي.

هـ- المعاجم العامة )الوجيز - الو�سيط - الكبير( )اأنجر منه نحو ٥٠%(.

و- درا�سة التاريخ اللغوي والدخيل واللغات ال�سامية واللهجات.

ز- الم�سابقات اللغوية والاأدبية والندوات.

لا�ستخدام  الحالية  الخطة  تنفيذ  ومع  ورقية,  طبعات  الجهود  هذه  وطبعت 
التقنيات تبداأ مرحلة جديدة, تدعمها لائحة تنفيذية منا�سبة ووعي لغوي جديد.

٦-  اتحاد المجامع العلمية اللغوية العربية مقره القاهرة, وهدفه تن�سيق العمل 
التي  بالظروف  عمله  تاأثر  وقد  اللغوية.  الم�سروعات  وعمل  المجامع,  بين 

مرت بها بع�ض الدول العربية, والاأمل كبير في تجاوز هذه ال�سعوبات.

رابعًا: التخطيط اللغوي في التعليم

 ٢٠١٤ �سنة  ال�سادر   - التعليم   - ال�سنوي  الاإح�سائي  الكتاب  ١-  ي�سم 
 ٢٠٠٥/٢٠٠٤ بين  الابتدائي  قبل  ما  بالمرحلة  التعليم  عن  مهمة  بيانات 

و٢٠١٣/٢٠١٢. ومنه يت�سح ما ياأتي:

اأ- زيادة عدد المدار�ض والف�سول وعدد الاأطفال بن�سبة عالية.
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ب- عدد الاأطفال زاد من ٤٩٤٫٠٠٠ اإلى ٩٧٢٫٠٠٠ اأي بنحو ٩٠%.

جـ-  عدد البنات ٤٦٧٫٠٠٠ يقترب من عدد الاأولاد ٥٠٥٫٠٠٠, وهذه له 
البعيد بعد �سنوات نظرًا  اللغوية على المدى  الناحية  اإيجابي من  اأثر 

لدور الاأم الحا�سم في التن�سئة واكت�ساب اللغة وم�ستوى الاأداء.

د-  الم�سكلة هنا في متو�سط عدد الاأطفال, كان المتو�سط في ٢٠٠٥/٢٠٠٤ 
لكل ف�سل ٢٩٫٥ تلميذا فاأ�سبح المتو�سط في ٢٠١٣/٢٠١٢ لكل ف�سل, 
وبذلك اأ�سبح هذا العدد الكبير مما يثقل الاأداء في العملية التعليمية.

تعر�ض  في  الم�سكلة  ويرى  اللغة,  اكت�ساب  مرحلة  على  يركز  اتجاه  ٢-  هناك 
ومن  العربية,  اللغة  لديهم  تكتمل  اأن  قبل  الاأجنبية  للغة  الح�سانة  اأطفال 
هنا يطالب هذا الاتجاه بق�سر تعليم اللغات في مرحلة الح�سانة وما قبل 
بتعليم  والاهتمام  وحدها,  القومية  اللغة  تعليم  على  الابتدائية  المدر�سة 
الدرا�سة  مراحل  في  عليها  والتدريب  الكتابة,  وقواعد  والاإملاء  الخط 
اإلى  الاتجاه  ١٩٨٧ تحويل هذا  �سنة  التربية  وزارة  وقد حاولت  الاأولى)١(. 
واقع, ولكن المقاومة كانت كبيرة من اأولياء الاأمور, ولم ينفذ القرار, علمًا 
باأن نحو ١٠% من الاأطفال الملتحقين بالتعليم يق�سون مرحلة الح�سانة في 

اإطار لغة اأجنبية.

ا مجموعة التغيرات  ٣-  تت�سح من الكتاب الاإح�سائي ال�سنوي ل�سنة ٢٠١٤ اأي�سً
بين عامي ٢٠٠٣/٢٠٠٢ و٢٠١٣/٢٠١٢:

اإلى   ٧٫١٦٦٫٠٠٠ من  الابتدائي  التعليم  تلاميذ  عدد  اأ-  زيادة 
 .٢٢٧٫١٥٣ اإلى   ١٧٥٫٤٥٥ من  بن�سبة  الف�سول  وعدد   ٩٫٨٣٢٫٠٠٠
تلميذا   ٤١ كان  المتو�سط  الف�سل,  التلاميذ في  م�سكلة عدد  وا�ستمرت 

)١(  تقرير المجل�ض القومي د ٢٧ )٢٠٠٦/٢٠٠٥( تو�سيات ١٥٢.



١٤٦

العملية  معوقات  من  ويعد  كبير  عدد  وهذا  تلميذا.   ٤٣ واأ�سبحت 
التعليمية.

اإلى   ٤٫٢٦٨٫٠٠٠ من  الاإعدادي  التعليم  تلاميذ  عدد  ب-  زيادة 
من  عدد  توجه  يكملها  محدودة  زيادة  وهذه  ملايين,   ٤٫٢٨٠٫٠٠٠
التلاميذ اإلى التعليم الاإعدادي المهني. اأما عدد الف�سول فقد زاد من 
١٠٠٫٠٠٠ اإلى ١٠٥٫٠٠٠, ولذلك انخف�ض متو�سط عدد التلاميذ في 
الف�سل الواحد من ٤٢ تلميذا اإلي ٤١ تلميذا. وهذا اتجاه طيب, ولكن 

العدد ما زال كبيًرا, ويعد من معوقات العملية التعليمية.

جـ-  زيادة عدد تلاميذ التعليم الثانوي من ١٫٢٥٠٫٠٠٠ اإلى ١٫٣٠٠٫٠٠٠ 
التعليم  اإلى  التلاميذ  من  عدد  توجه  ويكملها  محدودة,  زيادة  وهذه 
الثانوي المهني. ولكن عدد الف�سول زاد من ٣٠٫٠٠٠ األفا ٣٧٫٠٠٠. 
اإلى قلة عدد التلاميذ في الف�سل الواحد من ٤٢  واأدت هذه الزيادة 
ولكن  طيب,  اتجاه  وهذا  الواحد.  الف�سل  في  تلميذا   ٣٨ اإلى  تلميذا 

العدد ما يزال كبيًرا, ويعد من معوقات العملية التعليمية.

في  والثانوي  والاإعدادي  الابتدائي  الاأزهري  التعليم  تلاميذ  عدد  د-  زاد 
يمثلون  واأ�سبحوا  م�سبوقة,  غير  زيادة  الما�سية  الخم�سين  ال�سنوات 
ن�سبة كبيرة في ن�سق التعليم العام. عددهم في الابتدائي ١٫١٤٩٫٠٠٠ 
ومجموعهم   ٣٤١٫٠٠٠ الثانوي  وفي   ٤٧٣٫٠٠٠ الاإعدادي  وفي 

.٢٫٣٦٣٫٠٠٠

٤-  تعانى العملية التعليمية في مادة اللغة العربية من التعامل في المقام الاأول 
من الكتب والامتحانات التحريرية. وقد اأدى ثبات هذا النظام على مدى 
ف�سيحة  بلغة  المنطوق  اللغوي  بالاأداء  المحدودة  العناية  اإلى  �سنين  عدة 
بلغتنا  الاأ�سا�سي كي ننه�ض  اأن الطريق  منا�سبة. ولهذا راأى المتخ�س�سون 
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�سماعها  على  الن�ضء  وتعويد  الف�سيحة,  اللغة  قبول  تي�سير  على  نعمل  اأن 
اأنف�سهم  عن  والتعبير  بها  التحدث  يمكنهم  ثم  ومن  اآذانهم,  فتاألفها 
تنفيذه  ويتطلب  مهم  منطلق  وهذا  الدر�ض)١(.  قاعات  في  با�ستخدامها 
اللغة الف�سيحة المنا�سبة  التعليمية المتدرجة لتقديم  اإعداد مئات البرامج 
منطوقة. ولن يكون التنفيذ ممكنا اإلا في ف�سول درا�سية منا�سبة من حيث 
حقيقية  م�سكلة  تمثل  المنطوق  اللغوي  الاأداء  ق�سية  اإن  التلاميذ.  اأعداد 
عند كثيرين من اأبناء البلاد, ذلك اأن اللغة العربية المنطوقة تعانى حاليا 
واأخرى  �سائعة،  عامية  لهجة  ت�سم  الكلام  من  اأخلاط  فهي  البلبلة،  من 
تقدم  العامة  والمعاهد  المدار�ض  في  نجدها  الا�ستخدام.  نادرة  ف�سيحة 
العامية.  باللغة  اأحيانًا  موادها  تقدم  كما  المعالم,  من�سبطة  غير  بطريقة 
اأما في الجامعات فاإن محا�سرات بع�سهم ي�سيع فيها الخلط بين العامية 
باللغة  الطلاب  مع  التعامل  بع�سهم  يوؤْثِر  العملية  الكليات  وفي  والعربية, 
والاختبارات  التدري�ض  وطريقة  التعليم  بنظام  مرتبط  وهذا  الاأجنبية)٢(. 

التي تركز على فهم اللغة المكتوبة وتحليلها.

والف�سحى  العاميات  بين  الفجوة  ت�سييق  اأهمية  الق�سية  بهذه  ٥-  يت�سل 
باتخاذ الف�سيح في هذه العاميات والف�سحى مدخلًا لبدء تعليم العربية 
اللغة  تعليم  خبرات  �سوء  في  م�سروعًا  يبدو  المطلب  وهذا  ال�سحيحة)٣(. 
الم�سترك  القدر  ذلك  اأن  وذلك  المعا�سر,  العالم  في  دول  عدة  في  الوطنية 
بين الم�ستوى اللغوي المنطوق الذي اكت�سبه الطفل واللغة المراد تعلمها يعد 

ر�سيدا متاحا لا يكاد يحتاج اإلى تعليم, ويمكن البناء عليه في المدر�سة.

تقرير المجل�ض القومي )٢٠٠٦/٢٠٠٥( �ض ١٤٩.  )١(
)٢(  تقرير المجل�ض القومي ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٤٤-١٤٨.

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٣(
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اإعداد  يتطلب و�سع منهجية وظيفية جديدة في  النطقي  بالاأداء  ٦-  الاهتمام 
المي�سرة,  الف�سحى  ا�ستخدام  على  تركّز  وتدريبهم,  وتاأهيلهم  المعلمين 
اللغة  ت�سبح  بحيث  تعليمها,  في  التطبيقية  العملية  الجوانب  وتوفير 
طوال  المتعددة  الاأن�سطة  مجالات  في  وم�ستخدمة  حية  ال�سحيحة  العربية 
اليوم المدر�سي للدرا�سة)١(. وبهذا تتجاوز اللغة العربية كونها مجرد مادة 

درا�سية اإلى كونها لغة اليوم المدر�سي.

٧-  الن�ساط المدر�سي باللغة العربية له اأهميته في تنمية المهارات اللغوية. وفي 
والكتابة  والخطابة  ال�سعر  بجماعات  الاهتمام  يكون  ا  اأي�سً ال�سياق  هذا 
في  المتميزين  للطلبة  مادية  جوائز  تخ�سي�ض  مع  التعليم,  دور  في  الفنية 

هذه الفنون)٢(.

٨-  تراعي وزارة التربية الاأهمية الن�سبية لكل مادة من المواد الدرا�سية, ولذا 
كما  درجة   )١٢٠( اإلى  العربية  اللغة  مادة  درجات  برفع  تو�سيات  تتكرر 
كانت من قبل, والاهتمام بالتذوق الاأدبي والفني والجمالي)٣(. وفي الوقت 
نف�سه لا يوجد اتجاه لجعل اللغة مادة م�ستقلة والاأدب مادة م�ستقلة اأخرى, 

على النحو الموجود في بع�ض التجارب العالمية, مثل بريطانيا.

اللغوي,  التخطيط  في  �سلبيًا  تاأثيًرا  توؤثر  تعليمية  مجتمعية  م�سكلة  ٩-  هناك 
التحقوا  اآخر  عددًا  واأن  بالتعليم  يلتحقوا  لم  الاأطفال  من  عددًا  اأن  وهي 
الذين  وعدد  المليون  من  قليلًا  اأكثر  يلتحقوا  لم  الذين  عدد  ت�سربوا.  ثم 
التحقوا وت�سربوا ٤١٧ األفا. ون�سبتهم اإلى عدد ال�سكان في المرحلة العمرية 
من ٦ �سنوات اإلى اأقل من ١٨ �سنة نحو ٨%. ووجود هذه الظاهرة يعد من 

معوقات التخطيط اللغوي.

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )١(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥١.  )٢(

المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.  )٣(
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١٠-  م�سكلة التخطيط اللغوي في الاإطار المجتمعي تت�سل بذلك التناق�ض بين 
الحق الد�ستوري في التعلم لكل مواطن والواقع الحالي. التعليم الاأ�سا�سي 
اإلزامي ومجاني للجميع, ويمتد اإلى نهاية المرحلة الثانوية كما ن�ض على 
الحق,  هذا  على  تح�سل  لا  اأبناء  من  كبيرة  ن�سبة  ولكن  الد�ستور,  ذلك 
المرحلة  ت�ستوعب  باأن  تو�سية  هناك  ولذلك  ي�ستمرون.  لا  من  منهم 
ومتكاملة,  �ساملة  وتكون  الاإعدادية  المرحلة  من  الناجحين  كل  الثانوية 
والاجتماعية  الاإن�سانية  العلوم  مع  التطبيقية  العلوم  فيها  تتكامل  بحيث 
والاأدبية والفنية في منهج محوري �سامل يمتد بالجذع الثقافي اإلى نهاية 
يعوق  مما  والاأمية  التعليم  من  الت�سرب  اأن  والواقع  الثانوية)١(.  المرحلة 

تنفيذ التخطيط اللغوي.

١١-  بداأ تقدم في ا�ستخدام التقنيات الحديثة في الطرق والاأ�ساليب والمناهج 
الخا�سة بتعليم اللغة العربية واإنتاج الم�سامين التربوية واإقامة الدورات 
وور�ض العمل المتخ�س�سة في هذا المجال)٢(. وهذا اتجاه يتطلب التوظيف 
تقديم  لمجرد  ولي�ض  اللغوية  المهارات  لتنمية  التعليمية  العملية  في  الجاد 
المعلومات. ويبدو التقدم محدودا في هذا الاتجاه في المدار�ض الحكومية 
حيث  الاأجنبية  اللغات  تعليم  في  اللغات  مدار�ض  في  ن�سبيا  كبير  ولكنه 
لتعليم  بالن�سبة  وا�سحة  تبدو  الم�سكلة  ولكن  المهارات.  على  التركيز 

العربية.

١٢-  عدد اللغات الاأجنبية التي يتعلمها التلميذ في التعليم العام مو�سع خلاف 
بين لغتين كما هي في مدار�ض الحكومة ومدار�ض اللغات في م�سر, وبين 
الاقت�سار على لغة واحدة كما هي الحال في الاأزهر. هناك راأى باأن تعليم 
اللغات الاأجنبية يقت�سر على تعليم التلميذ لغة اأجنبية واحدة يتعمق في 

المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.  )١(
قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٢(
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درا�ستها, ويفتح الباب اأمامه لاختيار اللغة التي يتعلمها, وتتعدد المدار�ض 
يحقق  لم  �سنوات  عدة  النظام  هذا  نفذ  وعندما  المختلفة)١(.  اللغات  في 
نتائج وا�سحة. وعاد النظام القديم, وفي اأكثر المدار�ض تعلم الاإنجليزية 
ثانية:  اأجنبية  لغة  التلميذ  يختار  ثم  الاأولى  الاأجنبية  اللغة  بو�سفها 

الفرن�سية اأو الاألمانية اأو الاإيطالية, وفي بع�ض المدار�ض تعلم الاأ�سبانية.

اأجنبيتين  لغتين  وتعليم  جانب  من  العربية  باللغة  العناية  بين  ١٣-  التوازن 
في  متخ�س�سة  موؤتمرات  عدة  في  عامًا  اتجاها  يمثل  اآخر  جانب  من 
التعليم ومختلف  العربية في جميع مراحل  اللغة  ا�ستخدام  يكون  م�سر. 
تخ�س�ساته مع اإتقان اللغات الاأجنبية دعمًا لم�سيرة التعريب وعملًا على 

مواجهة المتطلبات المعرفية والح�سارية للحا�سر والم�ستقبل)٢(.

١٤-  التعليم الحكومي في كل مراحله باللغة العربية, وهناك عدد محدود من 
تدر�ض  الحكومي  للنظام  مبا�سر  ب�سكل  الخا�سعة  اأو  الحكومية  المدار�ض 
العلوم والريا�سيات باللغة الاإنجليزية. اأما التعليم الخا�ض ففيه ف�سول 
العلوم  تعلم  اأخرى  وف�سول  العربية  باللغة  والريا�سيات  العلوم  تعلم 
على  العربية  لاأن�سار  هجوم  وهناك  والاإنجليزية.  باللغة  والريا�سيات 
المدار�ض الخا�سة وتم�سك اأولياء الاأمور بتعليم النا�سئة اللغة الاإنجليزية 
الاإح�سائي  الكتاب  من  وتت�سح  الحكومية.  المدار�ض  من  اأكثر  بدرجة 

ال�سنوي اأن ال�سياق العام تح�سمه المدار�ض الحكومية.

في  الحكومي  التعليم  في   ٧٢٥٫٠٠٠ نحو  الابتدائي  قبل  ما  مرحلة  -  في 
مقابل ٢٤٦٫٠٠٠ في التعليم الخا�ض.

تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥٢.  )١(
قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٢(
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التعليم  في  ملايين   ٩٫٠٠٠٫٠٠٠ نحو  الابتدائي  التعليم  مرحلة  -   في 
الحكومي في مقابل ٨٧٣٫٠٠٠ في التعليم الخا�ض.

-  في التعليم الاإعدادي نحو ٤٫٠٠٠٫٠٠٠ في التعليم الحكومي في مقابل 
٢٧٧٫٠٠٠ في التعليم الخا�ض.

مقال  في  الحكومي  التعليم  في   ١٫٢٣٠٫٠٠٠ نحو  الثانوي  التعليم  -  في 
مليونا   ١٥٫٠٠٠٫٠٠٠ نحو  والمجموع  الخا�ض.  التعليم  في   ١٦٠٫٠٠٠
تقترب  بن�سبة  اأي   ,١٫٥٥٦٫٠٠٠ نحو  مقابل  في  الحكومي  التعليم  في 
من ١٠%. وهناك قرار يلزم كل المدار�ض بتعليم اللغة العربية والدين 
والمواد الاجتماعية طبقًا لنظام واحد تقرره وزارة التربية. اأما معاهد 
التعليم الاأزهري فاإن اأكثر برامجها بالعربية وقليل منها يحكي مدار�ض 
يح�سمه  التعليم  لغة  في  الحا�سم  الدور  اأن  يت�سح  هذا  ومن  اللغات, 

التعليم الحكومي والجامعات الحكومية.

الاإعدادي  التعليم  تلاميذ  عدد  زاد  متزايدة,  اأهمية  له  المهني  ١٥-  التعليم 
المهني من ١٥٠ األفا في ٢٠٠٤/٢٠٠٣ اإلى ١٫٤٠٠ مليون في ٢٠١٣/٢٠١٢. 
 ١٫٦٨٧  ,٢٠١٤/٢٠١٣ في   المهني  الثانوي  التعليم  تلاميذ  عدد  واأ�سبح 
مليون, وهم بذلك اأكثر من عدد تلاميذ التعليم الثانوي العام. الق�سية 
التي هي حاليًا �سورة  العربية  اللغة  للتعليم المهني تت�سل بمنهج  اللغوية 
التعليم  فاإن خريجي  نف�سه  الوقت  وفي  العام.  التعليم  منهج  من  مخففة 
هنا  من  العمل.  يتطلبها  لغوية  ومهارات  وظيفية  لغة  يحتاجون  المهني 
فوق  المعاهد  اأما  خا�سة.  اأغرا�ض  اللغة  تعليم  برامج  تطوير  اأهمية 
ا  المتو�سطة )التي ت�سمى في بع�ض الدول با�سم كليات المجتمع( ففيها اأي�سً
ملامح مماثلة في تعليم العربية والاإنجليزية, ويتطلب النهو�ض بها تنمية 
هذه  خا�سة.  لاأغرا�ض  اللغة  تعليم  برامج  وعمل  وظيفية  بلغة  المعرفة 
المعاهد الفنية الحكومية يقل حاليًا الاإقبال عليها. ان عدد الطلاب ١٤٤ 
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العام  في  فقط  األف   ١٠٠ فاأ�سبح   ٢٠٠٤/٢٠٠٣ الدرا�سي  العام  في  األفًا 
�سنة  الفني  للتعليم  م�ستقلة  وزارة  اإن�ساء  ولكن   .٢٠١٣/٢٠١٢ الدرا�سي 
برامج  وتطوير  التعليم  من  النوع  بهذا  للنهو�ض  اأمل  بداية  يمثل   ٢٠١٥

لغوية منا�سبة.

منها  للتلميذ في عدد  ويجوز  المدار�ض في م�سر,  من  كثيرة  اأنواع  ١٦-  هناك 
اأو  الكندية  اأو  الفرن�سية  اأو  الاأمريكية  اأو  البريطانية  الامتحانات  اأداء 
العربية  اللغة  الم�سرية في  الامتحانات  اإلى جانب  المواد,  كل  الاألمانية في 
مدار�ض  با�سم  عادة  المدار�ض  هذه  وت�سمى  الاجتماعية.  والمواد  والدين 
ا با�سم المدار�ض الاأجنبية  اأي�سً اللغات, ولكن الا�ستخدام الدارج ي�سميها 
لعنايتها باللغات الاأجنبية. وتنال المدار�ض الاأجنبية في الموؤتمرات واللجان 
الخا�سة باللغة العربية نقدًا, ولكنها مو�سع اإقبال اأبناء الفئات الو�سطى 
والعادات  وال�سلوك  بالثقافة  الاأبناء  هوؤلاء  ت�سبع  النتيجة  وتكون  والعليا, 
الاأجنبية, و�سعورهم بالا�ستعلاء على لغتهم وثقافتهم العربية, ف�سلًا عن 
�سعورهم بعدم الانتماء لبلادهم وقوميتهم, وفقدان هويتهم)١(. وهناك 
العربي  البرنامج  تنفذ  التي  المدار�ض  من  اأنواع  عدة  في  طرحت  حلول 

كاملًا مع العناية باللغات الاأجنبية.

١٧-  التو�سيات والاأفكار والقرارات عن لغة التعليم تتناول الجوانب الاآتية من 
التخطيط اللغوي:

اأ- اأهمية الاإطار اللغوي لاكت�ساب اللغة.

ب- �سرورة تعليم مهارات اللغة كلها, ومنها: التحدث والكتابة.

جـ- ت�سييق الفجوة بين العامية والف�سحى.

د- تدريب المعلمين على الاأداء المنطوق الف�سيح وطرائق تعليمه.

تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٤٨.  )١(
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هـ- الاهتمام باللغة اإلى جانب التذوق الاأدبي والانتماء الثقافي.

و- تنفيذ خطة للتعليم ال�سامل لكل اأبناء البلاد.

ز- ا�ستخدام التقنيات في تعليم اللغة.

ح- تعليم العربية ثم تعليم لغة اأجنبية اأو لغتين اأجنبيتين.

ط- مراعاة احترام اللغة الوطنية في كل اأنواع المدار�ش.

ى - تطوير برامج تعليم اللغة لاأغرا�ض خا�سة لمدار�ض التعليم المهني.

خامسًا: التخطيط اللغوي في التعليم العالي

١-  تن�ض الت�سريعات الخا�سة بالتعليم العالي في م�سر على اأن اللغة العربية 
وعلى  ال�سرورة.  عند  اأخرى  لغات  ا�ستخدام  يجوز  اأنه  على  التعليم,  لغة 
الثامنة  المادة  تنظيم الجامعات عام ٢٠٠٦م في  قانون  ين�ضُّ  المثال  �سبيل 
الجامعات  في  التعليم  لغة  هي  العربية  »اللغة  اأن  على  المائة  بعد  وال�ستين 
والخا�سة  الحكومية  الم�سرية  الجامعات  ت�سم  القانون«.  لهذا  الخا�سعة 
بن�سبة  العدد  ويزيد   ,٢٠٠٤/٢٠٠٣ منذ  طالب  ون�سف  مليون  من  اأكثر 
عدد  زيادة  الحكومية  الجامعات  في  نلاحظ  وحاليًا  عام.  كل  في  محدودة 
طلاب الكليات النظرية واأكثر برامجها بالعربية عن عدد طلاب الكليات 
طلاب  عدد  كان   ٢٠١٣/٢٠١٢ وفي  بالاإنجليزية.  برامجها  واأكثر  العملية 
الكليات النظرية ١٫٢٨٧٫٠٠٠, وعدد طلاب الكليات العملية ٣٦٧٫٠٠٠, 
واإذا اأ�سفنا الجامعات الخا�سة التي يدر�ض اأكثر طلابها باللغة الاإنجليزية 
وعددهم نحو ١٠٠٫٠٠٠ فتكون النتيجة اأن نحو ٣٠% من طلاب الجامعات 
الم�سرية يدر�سون باللغة الاإنجليزية. ا�ستمرت اللغة الاإنجليزية �سائدة في 
برامج  وفي  وال�سيدلة  والهند�سة  والعلوم  الطب  منها  كثيرة  تخ�س�سات 
الخا�سة.  الجامعات  تخ�س�سات  اأكثر  وفي  الحكومية  بالجامعات  موازية 
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ويتم التدري�ض بالفرن�سية في جامعتين. الم�سكلة هنا في الجامعات التي تقدم 
بع�ض  الاإنجليزية.  ا  وخ�سو�سً الاأجنبية  باللغات  موادها  موازية  برامج  في 
الكليات في الجامعات الحكومية )الر�سمية( مثل كليات التجارة والحقوق 
�ض فيها المواد باللغة الاإنجليزية اأو الفرن�سية, لا باللغة  - اأن�ساأت اأق�ساما تُدرَّ
الأجنبية)١(.  اللغة  ي�سترط  الذي  العمل  �سوق  تلبية لحاجة  وذلك  العربية، 
وهناك حل و�سط اقترح في هذا ال�سدد, وذلك بتدري�ض عدد من المقررات 
تدر�ض  التي  والمعاهد  والمدار�ض  الجامعات  في  العربية,  باللغة  الدرا�سية 

باللغة الاأجنبية)٢(.

٢-  علاقة اللغة العربية بنقل المعرفة وا�ستيعابها فيها عدد من الق�سايا, منها 
الجامعي  التعليم  تعريب  المعرفة.  بنقل  يرتبط  العالي  التعليم  تعريب  اأن 
والملكات  الذهنية  القدرات  وتنمية  التفكير،  اأدوات  لتنمية  اأ�سا�سي  �سرط 
والت�سوّر  المتجددة)٣(.  المت�سارعة  المعرفة  تنمية  عن  ف�سلا  الاإبداعية, 
ال�سائد اأن ا�ستمرار التعليم بلغة اأجنبية ي�سع م�سكلة اأمام التنمية ال�ساملة 
واأن  بالعربية  العالي  التعليم  اأهمية  هنا  ومن  العربي.  الم�سري  للمجتمع 
الجامعات وموؤ�س�سات التعليم العالي بعامة - الحكومية والاأهلية والخا�سة 
والبحث  للتعليم  الوطني  المجل�ض  ي�سعها  التي  لل�سيا�سة  تخ�سع  اأن  لابد   -
العربية  تكون  واأن  يقرها)٤(.  التي  والاعتماد  الجودة  ولمعايير  العلمي, 
تجارب  من  ت�ستفيد  تربية  �سياق  في  يدخل  وهذا  بها.  العالي  التعليم  لغة 
م�ستقبلها  و�سناعة  الاإن�سانية  حا�سر  في  وت�سهم  تقلدهم,  ولا  الاآخرين 
يغلب  المهنة  متطلبات  في  التفكير  ولكن  بحت)٥(.  واإ�سلامي  عربي  بجزء 

تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥١.  )١(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٥٢.  )٢(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٤٦.  )٣(

)٤(  المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.
المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.  )٥(
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التعليم  اأن  هذا  معنى  هام�سية.  عندهم  تعد  اللغوية  والق�سية  الاآن,  حتى 
العالي بالعربية من و�سائل نقل المعرفة والم�ساركة في الح�سارة الاإن�سانية. 
العلوم,  لتعريب  والمناهج  الخطط  ت�سع  قومية  هيئة  اإن�ساء  ذلك  ويتطلب 

وفقًا للحال والمكان)١(.

الق�سوى  العناية  ا  اأي�سً هناك  العالي  التعليم  تعريب  متطلبات  اإطار  ٣-  في 
ورعاية  العلمية,  والدوريات  والعلوم  للثقافة  وال�سريعة  ال�ساملة  بالترجمة 
م�ستوى  اإلى  الفردي  الم�ستوى  من  الترجمة  عمليات  ونقل  المترجمين, 
الاأعمال الجماعية الجادة, التي تهتم بها الحكومة وتراقبها, مع �سرورة 

التدقيق في اختيار المادة التي تترجم, واختيار المترجمين)٢(.

اإطار الترقيات الجامعية يتطلب النظر, الترقية حاليًا  ٤-  موقع الترجمة في 
الأق�سام  باإلزام  وذلك  للن�ساط،  درجات  وهناك  العلمية،  بالبحوث  تتم 
�سرطًا  الترجمة  تكون  باأن  البحوث  ومراكز  والمعاهد  بالجامعات  العلمية 
اأ�سا�سيًا من �سروط ترقيات اأع�ساء هيئة التدري�ش واأع�ساء الهيئة البحثية. 
البحوث  ولكنها لا تدخل في  ن�ساطًا محمودًا,  الترجمة  اأعمال  تعد  وحاليا 

التخ�س�سية المطلوبة للترقية.

٥-  اأ�سبحت اإتاحة الم�سطلحات بالتقنيات الحديثة من و�سائل تي�سير الترجمة 
ومعجمية  م�سطلحية  بيانات  قواعد  اإن�ساء  اإن  الم�سطلحات.  وتوحيد 
يفيد مراكز  الدولية )الاإنترنت( مما  ال�سبكة  واإتاحتها على  متخ�س�سة, 
الترجمة والتعريب في العالم العربي)٣(. ويت�سل بهذا الاإفادة من التقنيات 
في الترجمة الاآلية, وبخا�سة في ترجمة المراجع الاأ�سا�سية في عالم المعرفة 

)١(  تقرير المجل�ض القومي د ٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥١-١٥٢.
المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.  )٢(

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٣(
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والمجالات العلمية)١(. وقد قطعت البحوث العربية �سوطًا في هذا الاتجاه. 
التخ�س�سات  كتب  من  كبير  عدد  اإتاحة  فيمكن  الاإرادة  توافرت  ما  واإذا 

العلمية في ترجمات عربية  بعد مراجعتها و�سقل لغتها العربية.

٦-  في هذا ال�سدد يكون لمجامع اللغة العربية دور اأكبر في تعريب الم�سطلحات 
العلمية, واإعداد المعاجم من مختلف فروع المعرفة. وفي م�سر هناك تو�سية 
الالتزام  ت�سمن  تنفيذية  �سلطة  بالقاهرة  العربية  اللغة  لمجمع  يكون  باأن 
اأن يكون  بقراراته في هذا ال�ساأن)٢(. ومن الموؤ�س�سات الر�سمية التي يمكن 
ا دور في هذا ال�سدد المجل�ض الاأعلى للجامعات الم�سرية, وهناك  لها اأي�سً
تو�سية باإقامة مركز لتعريب العلوم يكون تابعًا للمجل�ض الاأعلى للجامعات, 
للغة  وم�سيرية  حيوية  ق�سية  بو�سفها  التعريب  حركة  تنمية  على  للعمل 
جديد  وعالم  �ساملة  تنمية  تحقيق  اأجل  من  العربية  وللمجتمعات  العربية 
بالتن�سيق  التو�سية  العربي فتتكرر  اأما على الم�ستوى  يقوم على المعرفة)٣(. 
اإنتاج  مجالات  في  العربية  اللغوية  والمجامع  العربية  اللغة  مجمع  بين 
الم�سطلحات العلمية, و�سولًا اإلى العمل على توحيدها وت�سويقها وتعميمها, 

وربطها بحركة الترجمة, وتعريب العلوم)٤(.

اأجنبية  بلغة  المعرفة الجيدة  با�ستراط  الما�سية  ال�سنوات  الهتمام في  ٧-  زاد 
في التعليم العالي وعدم جواز تخريج طالب من الجامعة دون اأن ي�سيطر 
واحدة  اأجنبية  لغة  تعلم  اإنّ  الاأقل.  على  واحدة  اأجنبية  لغة  مهارات  على 
اأن  منها  لذلك,  مو�سوعية  معايير  وهناك  حتمية)٥(.  �سرورة  الاأقل  على 
يتقدم الدار�ض بما يفيد اجتيازه امتحان التحرير العلمي للكلية وامتحان 

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )١(
تقرير المجل�ض القومي د٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥٢.  )٢(

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٣(

قرارات الموؤتمر الحادي والثمانين لمجمع اللغة العربية بالقاهرة ٢٠١٥.  )٤(
)٥(  المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر, القاهرة ٢٠١٥.
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اللغات  في  يعادلها  ما  اأو  درجة(   ٥٠٠ التوفل  )م�ستوى  الاإنجليزية  اللغة 
العلمية,  للر�سالة  ت�سجيله  قبل  وذلك  الاألمانية,  اأو  كالفرن�سية  الاأخرى 
في  مطبق  ال�سرط  وهذا  والجامعة)١(.  الكلية  ت�سعها  التي  للقواعد  ووفقًا 
الجامعات الم�سرية. وفي الوقت نف�سه هنا ت�سجيع للن�سر الدولي بالن�سبة 
بحثًا  ن�سره  يفيد  بما  الطالب  يتقدم  باأن  وذلك  الدكتوراه,  درجة  لطلاب 
في مجلة دولية محكمة اأو ن�سر بحثين في مجلة محلية معتمدة من اللجان 
ولكن لم  المناق�سة.  ت�سكيل لجنة  قبل  وذلك  المتخ�س�سة,  الدائمة  العلمية 
يو�سع حتى الاآن امتحان مقنن للطلاب في اللغة العربية لطلاب الدرا�سات 
امتحان  في  النجاح  الجامعات  بع�ش  ا�ستراط  من  الرغم  على  العليا، 

التحرير العلمي باللغة العربية.

مجالات  من  الخارج  في  الجامعي  الم�ستوى  على  العربية  اللغة  ٨-  تعليم 
التعليمية  المراحل  كل  في  ال�سريف  بالاأزهر  يوجد  الخارجية.  العلاقات 
وكذلك في كلية خا�سة بالطلاب غير العرب عدد كبير من اأبناء الم�سلمين 
الجامعة  وفي  الحكومية  الجامعات  اأكثر  في  وتوجد  واآ�سيا.  اأفريقيا  في 
الطلاب  عدد  ويبلغ  العربية.  اللغة  لتعليم  مراكز  بالقاهرة  الاأمريكية 
الاأجانب الم�ستفيدين نحو اأربعين األفًا, وهذا عدد كبير جدًا. وي�ساف اإلى 
ذلك اأن عدة جهات حكومية تر�سل اإلى الخارج على نفقتها مدر�سين للغة 
التعليم  ووزارة  العربية  ووزارة  الخارجية  ووزارة  الاأزهر  ومنها:  العربية 

العالي ووزارة الاأوقاف.

الجوانب  تتناول  العالي  التعليم  لغة  عن  والقرارات  والاأفكار  التو�سيات  هذه 
الاآتية من التخطيط اللغوي:

اأ- اأهمية الاهتمام باختيار اللغة للتعليم العالي.

جامعة القاهرة, لائحة الدرا�سات العليا في كلية الاآداب بجامعة القاهرة, ٢٠١٤, المادة ٢٤.  )١(
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ب- تنفيذ النظام الر�سمي للتعليم في الجامعات باللغة العربية.

جـ- تعريب التعليم الجامعي يدعم جهود نقل المعرفة.

د- اأهمية المعرفة الجادة باللغة الاإنجليزية.

هـ- العناية بالترجمة العلمية, ومنها الترجمة الاآتية.

و- دور المجل�ض الاأعلى للجامعات.

ز- التن�سيق بين المجامع اللغوية العربية في الم�سطلحات.

ح- اأهمية ا�ستمرار تقديم العون في تعليم العربية بالجامعات في الخارج.

سادسًا: اللغة في الإعلام

١-  هناك اتجاه لدى المجل�ض القومي للثقافة يدعو اإلى اللغة الف�سيحة المب�سطة 
كثيًرا  يهتم  القومي للاإعلام لا  المجل�ض  اآخر في  يقابله اتجاه  الاإعلام,  في 
بالم�ستوى اللغوي المن�سود. نجد الاتجاه الاأول عند المجل�ض القومي للثقافة 
والمرئي  الم�سموع  الاإعلام  عن  الم�سئولين  اهتمام  وجوب  مثل:  تو�سيات  في 
البرامج  معظم  في  اأمكن  ما  المب�سطة  الف�سيحة  العربية  اللغة  با�ستخدام 
وعلى مدار ال�ساعة, وفي الفوا�سل الاإعلامية والاإعلانية)١(. ويبدو الاتجاه 
الثاني بعيدًا عن الجانب اللغوي, وعلى �سبيل المثال لم تذكر اللغة العربية 
في تو�سيات لجنة الاإعلام في الدورة الخام�سة والع�سرين )٢٠٠٤/٢٠٠٣( 
وفي الدورة ال�ساد�سة والع�سرين )٢٠٠٦/٢٠٠٥(. ولكن البحوث في المجل�ض 
نف�سه ت�سير اإليها في �سياق اإعادة توزيع المواد المتخ�س�سة والثقافية واللغات 

على �سنوات الدرا�سة الاأربع)٢( في درا�سة الاإعلام على الم�ستوى الجامعي.

)١(  تقرير المجل�ض القومي د٢٧, ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥١.
)٢(  تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ١٦٠.
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الحديث  الع�سر  لمتطلبات  العربية  تنمية  في  كبير  دور  لل�سحافة  ٢-  كان 
المفاهيم  عن  والتعبير  الاأ�ساليب  و�سقل  الح�سارة  واألفاظ  بالم�سطلحات 
الحديثة. وكان للاإذاعة اأثر اإيجابي في الاأداء المنطوق, وكذلك في الق�سائد 
المغناة. والاأمل كبير في دور التلفاز في تحمل الن�سيب الاأكبر من الم�سئولية: 
فتكون العربية الف�سيحة ال�سحيحة هي اللغة ال�سائعة في معظم البرامج 

على اأقل تقدير)١(.

٣-  م�سكلة اللغة في الاإعلام تظهر على وجه الخ�سو�ض في �سيادة العامية في 
قدر من �ساعات البث التليفزيوني. ولذلك كانت التو�سية بالوقوف بحزم 
الاإعلام,  و�سائل  الف�سحى, في كل  العامية محل  اأي محاولة لاإحلال  �سد 
اأفلام  في  اأو  الثقافية,  البرامج  في  �سواء  التليفزيونية,  القنوات  وخا�سة 
الر�سوم المتحركة, اأو في الر�سائل الاإعلامية التي يبثها المرا�سلون من اأنحاء 
وبع�سها  ال�ساعات,  اأكثر  في  العامية  ت�سوده  ظلت  الواقع  ولكن  العالم)٢(. 
من  ب�سكل  المعا�سرة  الف�سحى  ونجد  المثقفين,  عامية  م�ستوى  اإلى  يرقى 

اأ�سكالها في بع�ض البرامج الحوارية, وذلك طبقًا للم�ساركين فيها.

٤-  الاأغنية الف�سيحة المغناة كان لها دور كبير عند م�ستمعي الاإذاعة في التذوق 
التراث  من  الن�ض  اأكان  �سواء  وراق,  جميل  ب�سكل  الف�سحى  �سماع  وفي 
الاإعلام  و�سائل  بمنا�سدة  تو�سية  هناك  وكانت  الحديث.  الع�سر  من  اأم 
الف�سيحة,  بالاأغنية  الكافي  الاهتمام  والتليفزيون(  )الراديو  المنطوقة 
بمنحها ما يكافئ قدرها في التثقيف وتهذيب النفو�ض و�سعور التاآخي بين 
الما�سية  ال�سنوات  المغناة في  الق�سائد  قلت  وقد  ووجدانا)٣(.  فكرًا  العرب 

)١(  تقرير المجل�ض القومي ٢٠٠٦/٢٠٠٥ �ض ١٥٠.
تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ ٢٠٠٦/٢٠٠٥, تو�سيات ١٥١.  )٢(

)٣(   تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٣٣.
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ل�سالح الاأغاني الخفيفة, با�ستثناءات محدودة, حتى اإن القنوات تعود اإلى 
اإنتاج قديم عندما تقرر بث ق�سائد مغناة اأو اأغاني ف�سيحة.

٥-  التدريب الاإعلامي له اأهميته للطلاب في اأثناء العام الدرا�سي, وفي فترات 
الاإجازة ال�سيفية, اإلى جانب دعم واحت�سان الطلاب المتميزين, ومنحهم 
فر�ض التدريب والعمل بعد التخرج)١(. ولتنفيذ التدريب ب�سكل جاد ينبغي 
التدريبية,  الاأن�سطة  في  الم�ساركين  التدري�ض  هيئة  اأع�ساء  معاوني  تاأهيل 
وتجديد مهاراتهم في الداخل والخارج)٢(. هناك دورات للتدريب الاإعلامي 
الاأداء  ي�سبح  حتى  الاتجاه  هذا  دعم  وينبغي  للغة,  وا�سح  مكان  بها 
للاأداء  بالن�سبة  اأوربا  في  يتم  ما  نحو  على  م�ستوياته  اأف�سل  في  الاإعلامي 
الو�سائل  خلال  من  التدريب  جانب  اإلى  وذلك  الاإعلاميين.  عند  اللغوي 

الجديدة كالكمبيوتر والفاك�ض والاإنترنت والت�سوير والمطبعة)٣(.

ا اإ�سدار �سحف تدريبية, يتولى اإعدادها  ٦-  يت�سمن التدريب الاإعلامي اأي�سً
ومعاونيهم,  التدري�ض  هيئة  اأع�ساء  باإ�سراف  اأنف�سهم,  الطلاب  وتنفيذها 
الواقع  في  ال�سحفية  الممار�سة  الطلاب  منه  يتعلم  تدريبي  عمل  اإنه 

العملي)٤(. وهنا مجال كبير لتنمية المهارات اللغوية للطلاب.

٧-  كان دور المجلات العلمية والاأدبية كبيًرا في اإثراء العربية و�سقل اأ�ساليبها. 
الف�سحى  باللغة  الاأدبية  ال�سحف  تلتزم  باأن  تو�سية  هناك  كانت  ولهذا 
عامية  نفهم  لا  م�سر  في  ونحن  بها,  مكتوبا  كان  ما  اإلا  فيها  ين�سر  فلا 
بع�ض الاأقاليم في داخل البلاد, فما بالنا بالبلدان العربية الاأخرى, ومن 
الحديث,  اللغوي  الا�ستخدام  في  الف�سيحة  اللغة  من  الاإفادة  اأهمية  هنا 

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ١٦٣.  )١(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ١٦٢.  )٢(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ١٦١-١٦٢.  )٣(

)٤(  تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ١٦٢.
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اأدوات النهو�ض بالعربية)١(. ولذا هناك تو�سية  اأهم  المجلات الاأدبية من 
بدعم المجلات الاأدبية الر�سمية ماديا ومعنويا, واأن يكون القائمون عليها 
حد  اإلى  منا�سبا  تطبيقا  وجدت  التو�سية  وهذه  الاخت�سا�ض)٢(.  اأهل  من 
وهناك مجلات  كبير,  الف�سيحة  العربية  باللغة  ال�سفحات  كم  اإن  كبير. 
اأدبية تتفاوت م�ستوياتها, ولكنها ب�سفة عامة تكتب بلغة معا�سرة ومعبرة, 
الر�سوم  مع  العامية  الجمل  بع�ض  بها  كانت  واإن  عامية,  �سحافة  ولي�ست 
اإلى  �سبيلًا  النحوية  الاأخطاء  من  عدد  اتخاذ  المبالغة  ومن  ال�ساخرة. 

تدميرها.

مرئية   - الاأدبية  البرامج  تكون  باأن  تو�سية  فهناك  المنطوقة  اللغة  ٨-  اأما 
وم�سموعة - عالية الم�ستوى, واأن تكون الف�سحى لغة الخطاب, واأن تبث في 
وقت منا�سب)٣(, حر�سا على الاأداء اللغوي المنطوق ودوره المعا�سر. وهذا 

اتجاه مهم لجعل اللغة المنطوقة ال�سليمة من ملامح واقعنا اللغوي.

٩-  الا�ستخدام اللغوي في التليفزيون له اأهمية كبيرة:

عدد  في  المعا�سرة  الف�سحى  بين  فيها  الاأداء  يتراوح  المحلية  اأ-  القنوات 
وعامية  جانب,  من  والتعليقات  الاأخبار  ن�سرات  ومنها  ال�ساعات,  من 
ب�سرورة  ت�سور  في  وذلك  حوارية,  وبرامج  الم�سل�سلات  في  المثقفين 

الاقتراب من لغة ال�سارع.

كل  في  العربي  الم�ساهد  يتلقاها  الوطنية  للحدود  العابرة  ب-  القنوات 
ا بالاأداء العربي الف�سيح. الاأقطار تهتم اهتمامًا خا�سً

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( �ض ٣٢.  )١(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٣٢.  )٢(
تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٣٢.  )٣(
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وا�سحًا  الهدف  يكون  اأن  اللغوية  التنمية  في  لمهامه  التليفزيون  اأداء  ويتطلب 
والتدريب قويًا والتنفيذ دقيقًا

جديد  لغوي  وعي  تكوين  في  لدوره  الاإعلام  اأداء  في  كبير  معوق  ١٠-  هناك 
باأهمية اللغة العربية الف�سحى المعا�سرة, اأي تكوين »ثقافة لغوية« واعية 
وبناء  الحديث  الع�سر  في  اللغة  وبمتطلبات  الثقافي  الانتماء  بمتطلبات 
على  مق�سورًا  المنطوقة  الف�سيحة  اللغة  ا�ستخدام  يكون  ولا  الم�ستقبل. 

الاأفلام والم�سل�سلات التاريخية.

هذه التو�سيات والاأفكار والقرارات عن لغة الاإعلام تتناول الجوانب الاآتية من 
التخطيط اللغوي:

اأ- اأهمية الاهتمام باللغة في التخطيط الاإعلامي.

ب- تقدير دور ال�سحافة في تنمية اللغة بالم�سطلحات واألفاظ الح�سارة.

اإلى  التليفزيونية يحد من الا�ستماع  اأكثر البرامج  العامية في  جـ-  �سيادة 
الف�سحى.

د- اأهمية الاأغنية الف�سيحة المغناة.

و- اأهمية التدريب اللغوي للاإعلاميين في اأداء اللغة المنطوقة.

ز- التدريب في الممار�سة ال�سحفية له دور في تنمية المهارات اللغوية.

ح- دور المجلات العلمية والاأدبية في اإثراء اللغة.

ط- اأهمية اللغة المنطوقة والتدريب عليها ب�سكل جاد.

سابعًا: اللغة في الإدارة والحياة العامة

١-  الا�ستخدام المنظم الحديث للغة العربية المب�سطة المعبرة عن الحياة العامة 
تقرير  �سجل  له.  بالتخطيط  جدير  ولكنه  بعيدًا,  يبدو  هدف  المعا�سرة 
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له  علاقة  لا  العربي  ال�سارع  اأن  حاليًا  الم�سكلة  اأن  للثقافة  القومي  المجل�ض 
باللغة الف�سيحة, ثم ياأتي اأثر المناخ العام في المدار�ض الاأجنبية ومدار�ض 
اإلى  التلاميذ  انتماء   - بالتدريج   - في�سعُف  العربية,  اللغة  على  اللغات 
الثقافة العربية)١(. وكلا العاملين له اأثره ال�سلبي في الواقع اللغوي, ولهذا 

هناك تو�سيات من جهات ر�سمية في هذا ال�سدد.

والقوانين  الد�ساتير  كل  لن�سو�ض  طبقًا  الر�سمية  اللغة  هي  العربية  ٢-  اللغة 
الحكومية  الاإدارة  في  مناف�ض  بلا  الحالي  الواقع  هو  وهذا  الم�سرية. 
والق�ساء ومجل�ض النواب )مجل�ض ال�سعب ومجل�ض ال�سورى, من قبل(. ولا 
توجد في هذا ال�سدد م�سكلة اختيار لغوي بين العربية ولغة اأخرى, ولكن 
النهو�ض بم�ستوى الاإدارة يتطلب تدريبًا لغويا مهنيا طبقا لطبيعة كل قطاع 

مهني, ولي�ض تلقينا لقواعد نظرية.

الع�سرين  القرن  في  عملها  في  بداأت  التي  والاقت�سادية  المالية  ٣- ا لموؤ�س�سات 
وهي  اأوربية,  بلغة  معتمدة  وترجمة  عربية  اأ�سماء  لها   ١٩٧٥ نحو  حتى 
م�ستمرة باأ�سمائها, وبع�سها كان باأ�سماء ملاكها الاأوربيين, واأ�سبح يحمل 

اأ�سماء حكومية عربية.

هناك  بل  الموؤ�س�سة,  بها  ت�سمى  التي  اللغة  يحدد  ما  القوانين  في  يوجد  لا    -٤
اهتمام بعدم تداخل ا�سم الموؤ�س�سة الجديدة مع موؤ�س�سة موجودة بالفعل.

اأ�سماوؤها  تعد  اأجنبية  لموؤ�س�سات  امتدادًا  اأو  فروعًا  تعد  التي  ٥-  الموؤ�س�سات 
في  الخ�سو�ض  وجه  على  مطبق  وهذا  العالمية,  باأ�سمائها  تحتفظ  عالمية 

اأ�سماء بع�ض البنوك.

٦- بع�ض الموؤ�س�سات تتخذ لنف�سها ا�سما عربيا وا�سما باللغة الاإنجليزية.

)١(  تقرير المجل�ض القومي ٢٠٠٦/٢٠٠٥, �ض ١٤٨.
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الحا�سوب  مجال  وهو  الاأجنبية,  الاأ�سماء  فيه  ت�سود  جديد  مجال  ٧-  هناك 
وموقع,  حا�سوب,  برمجة,  مثل:  الجديدة,  الكلمات  ولكن  والاإنترنيت, 

وح�ساب, توا�سل اجتماعي, اأ�سبحت متداولة.

٨-  لغة اللافتات والعناوين ت�سكل الطابع اللغوي العام في ال�سوارع وكذلك في 
في  الف�سيحة  العربية  ا�ستخدام  على  بالعمل  تو�سية  وهناك  الاإعلانات. 
عناوين المتاجر والدكاكين واللافتات والاإعلانات التي تن�سر في ال�سحف 
ل�سروط  الإعلانات  تخ�سع  اأن  ي�سح  ول  التليفزيون،  �سا�سة  على  تكتب  اأو 
في  تكمن  هنا  الم�سكلة  الاأجنبية)١(.  والكلمات  العامية  ا�ستخدام  في  المعلن 

العامية من جانب والكلمات الاأجنبية من جانب اآخر.

من  يكون  وهنا  والخا�سة,  الر�سمية  الجهات  في  العمل  لغة  بهذا  ٩-  يت�سل 
والاأجنبية  الوطنية  وال�سركات  والموؤ�س�سات  اإلزام الم�سالح  النظر في  المهم 
با�ستعمال اللغة الوطنية م�ستقلة, اأو مع م�ساركة اللغة الاأجنبية ال�سرورية, 
ا�ستخدام  تنظيم  اأي  بذلك)٢(,  الت�سريع الخا�ض  تعديل  الاأمر  اقت�سى  ولو 
ا�ستخدام  ا  اأي�سً ذلك  ومن  اأخرى.  لغة  ومعها  اأو  وحدها  الوطنية  اللغة 
التخاطب بين  اأن يكون  اأي  ال�سركات الاأجنبية,  العربية في المرا�سلات مع 
اأ�سا�سًا,   العربية  باللغة  الاأجنبية,  وقريناتها  الم�سرية  وال�سركات  الهيئات 
يتطلب  التو�سية  هذه  ومثل  وهويتها)٣(.  لغتها  تحترم  التي  الهيئات  �ساأن 

تنفيذها ترتيبات متعددة.

الدولية,  الاتفاقات  في  العربية  با�ستخدام  يت�سل  ما  الاأمر  بهذا  ١٠-  و�سبيه 
وذلك باأن تكون العربية الف�سيحة اللغة الرئي�سية للاتفاقات بين م�سر 
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تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٦/٢٠٠٥(, �ض ١٥٢.  )٢(

تقرير المجل�ض القومي د ٢٦ )٢٠٠٥/٢٠٠٤( التو�سيات ٥٩.  )٣(



١٦٥

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

وغيرها من الدول الاأجنبية, �ساأن الدول التي تحترم كيانها)١(. وقد تم 
ذلك بجعل العربية اإحدى اللغات في اتفاقيات م�سر مع الخارج.

١١-  يتفاوت ا�ستخدام العربية في الموؤتمرات الدولية بين تخ�س�ض واآخر. كانت 
وكافة  والموؤتمرات,  العلمية  الندوات  فعاليات  تجرى  باأن  تو�سية  هناك 
الملتقيات والمحافل العلمية في الجامعات والمعاهد والاأكاديميات ومراكز 

البحوث, وفي مختلف المحافل الر�سمية, باللغة العربية دون غيرها)٢(.

كانت هناك  ولهذا  اللغة.  مكانة  اأهميتها في  لها  ال�سيا�سي  لغة الخطاب    -١٢
تو�سية بدعوة قيادات الدولة ورموزها اإلى الالتزام باللغة العربية وحدها 
في كلماتهم وت�سريحاتهم وموؤتمراتهم ال�سحفية خارج م�سر)٣(. وهذه 
التو�سية يتفاوت تنفيذها من موقف لاآخر, ولكن الم�سكلة في الداخل اأنها 

قد تكون بم�ستوى لغوى بين العامية والف�سيحة, اأي بعامية المثقفين.

الجوانب  تتناول  العامة  الحياة  لغة  عن  والقرارات  والاأفكار  التو�سيات  هذه 
الاآتية من التخطيط اللغوي:

اأ-  اأهمية جعل ا�ستخدام العربية في الحياة العامة من اأهداف التخطيط 
اللغوي.

ب- المناخ العام يوؤثر في الموقف من العربية الف�سيحة.

جـ- لغة اللافتات والعناوين والاإعلانات ينبغي و�سع موا�سفات لغوية لها.

د- لغة العمل في ال�سركات ينبغي جعل العربية في المكان الاأول.

هـ-  الا�ستخدام اللغوي في الموؤتمرات والاتفاقيات لابد من و�سع موا�سفات 
له.
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و- لغة الخطاب ال�سيا�سي يوؤثر في المناخ العام والموقف من اللغة الف�سيحة.

ز- اأهمية التدريب اللغوي الوظيفي في مجال التخ�س�ض.

ثامنًا: توصيات رسمية

تو�سيات  في  تظهر  كما  م�سر,  في  اللغوي  للتخطيط  الم�ستقبل  اآفاق  تتلخ�ض 
جهات ر�سمية في العنا�سر الاآتية:

١-  لابد من �سيا�سة لغوية تفر�ض ا�ستخدام اللغة العربية في كل �سوؤون الحياة 
عامة, وفي التعليم والتعلم خا�سة, واإ�سدار �سرح خا�ض بذلك من المجال�ض 
على  يقت�سر  كاد  التوجه  ولكن  مهمة,  عامة  تو�سية  وهذه  الت�سريعية)١(. 

مجال التعليم وكاأنه يمكن اأن يعزل عن باقي مجالات الحياة.

التربية  مع  والثقافة  والاإعلام,  والريا�سة,  ال�سباب  وزارات  تعاون  اأهمية    -٢
والتعليم في تحقيق اأهداف التعليم؛ بحيث ينطلق الجميع من قاعدة واحدة 
لتحقيق الاأهداف التربوية كل بطريقته)٢(. وهنا نجد المو�سوع عن التربية 

ب�سفة عامة, ومنها ق�سية الاأداء اللغوي.

تعريب  وخا�سة  ال�سامل,  التعريب  اأهمية  لبيان  لغوية  ثقافة  تكوين  ٣-  اأهمية 
تدري�ض العلوم, وفوائده الجمة في تدعيم لغتنا العربية, باعتبارها ركيزة 

اأ�سا�سية في الق�ساء على التخلف العلمي في الوطن العربي)٣(.

واأنظمة  ت�سريعات  اإ�سدار  البداية  وتكون  التنفيذ,  اإلى  التو�سيات  ٤-  تجاوز 
تحمى اللغة وت�سونها من مزاحمة اللغات الاأجنبية, وخطر ن�سر ال�سحف 
لاإعلانات الوظائف ال�ساغرة باللغة الاأجنبية وحدها, واإلزام المعلن بن�سر 

المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر , القاهرة ٢٠١٥.  )١(
)٢(  المجل�ض الاأعلى للثقافة, تو�سيات موؤتمر روؤية لتطوير التعليم في م�سر , القاهرة ٢٠١٥.
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مزاحمة  الاأمر  يبدو  وهنا  الاأجنبي)١(.  للاإعلان  العربية  باللغة  ترجمة 
موقع  تحديد  اإلى  ذلك  يتجاوز  الاأمر  اأن  الوا�سح  ومن  الاأجنبية,  اللغات 
اللغة العربية في الحياة العامة والتعليم ودور اللغات الاأجنبية وعدم الخلط 

بين هذا وذلك.

اعتماد  اللغوية, و�سرورة  الاأهداف  وا�سحة  لغوية  �سيا�سة  تكون هناك  ٥-  اأن 
�سيا�سة لغوية ملزمة, تخطط لتعريب تدري�ض العلوم في المدار�ض والجامعات 
وهذه  ال�ساأن)٢(.  هذا  في  الملزم  ال�سيا�سي  القرار  ا�ست�سدار  على  وتعمل 
ولي�ست  الاأركان  وا�سحة  لغوية  �سيا�سة  ن�سق  في  مكانها  تتخذ  التو�سية 

مجرد ق�سية تعليمية.

٦-  الوعي باأهمية تجاوز الاأمية بكل اأنواعها, واأن تعليم الكبار والتعلم الم�ستمر 
مدى الحياة يجب اأن يكون متاحًا للجميع بلا �سروط ول قيود)٣(. ولا يمكن 
اللغوية  ال�سيا�سة  لاأن  وذلك  الاأمية,  على  الق�ساء  بدون  لغوية  خطة  عمل 

ينبغي اأن ت�ستوعب المجتمع.

اتحاد  وحثّ  العربية,  اللغوية  الاختبارات  من  منظومة  بعمل  ٧-  الاهتمام 
اإنجاز  خطوات  في  قدمًا  الم�سي  على  العربية  العلمية  اللغوية  المجامع 
ال�سهادة الدولية في اللغة العربية, بو�سفها م�سروعًا عربيًّا قوميًّا, واتخاذ 

الخطوات العملية الكفيلة باإنجازها على وجه ال�سرعة)٤(.

اإطار  في  وا�سح  قانوني  مركز  في  بالقاهرة  العربية  اللغة  مجمع  ٨-  جعل 
ال�سيا�سة اللغوية حتى يبذل اأق�سى الجهد في تعريب الم�سطلحات العلمية 
واإعداد معاجمها ون�سرها, ومراعاة التزام ا�ستعمالها - بن�ض ت�سريعي - 
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والاإعلام عنها  ن�سرها,  ومتابعة  المعنية,  والمعاهد والجهات  في الجامعات 
بكل الو�سائل)١(.

٩-  �سرورة متابعة التو�سيات ال�سادرة عن موؤتمرات التعريب وندواتها لتعرف 
طريقها اإلى اأر�ض الواقع)٢(. ويتطلب ذلك عمل اآلية منا�سبة لذلك.

اأن  ذلك  الكبرى,  العالمية  واللغات  الاإنجليزية  بتعليم  الاهتمام  ١٠-  اأهمية 
طويلا  اأمدا  تظل  �سوف  الاإنجليزية(  )وبخا�سة  الاأجنبية  اللغات  بع�ض 
العلمية  بالأو�ساط  والت�سال  الأ�سلية،  العلمية  البحوث  ن�سر  و�سائط 
العالمية. ومن ثم اأ�سبحت المعرفة بها لزاما على ال�سفوة المختارة للبحث 

العلمي والدرا�سات العليا)٣(.

هنا  ومن  مهمة,  اأداة  اللغات  المتعددة  الم�سطلحات  مرا�سد  ١١-  اأ�سبحت 
ت�سب  والاإن�سانية,  العلمية  للم�سطلحات  عربي  بنك  باإن�ساء  التو�سية 
فيه جهود مجامع اللغة العربية وتت�سل به مراكز الم�سطلحات الخا�سة 
بالجامعات والمراكز العلمية والبحثية, يكون همزة و�سل بيننا وبين دول 
كبير  وهنا مجال  العربية)٤(.  والدول  للباحثين في م�سر  ونافذة  العالم, 

للتعاون العربي والدولي.

عربية  موؤ�س�سة  تحديد  المهم  ومن  اأهميتها,  لها  العربية  اإلى  ١٢-  الترجمة 
كبرى تحدد الاأولويات لترجمة الكتب المميزة والم�ستك�سفات الحديثة في 
فروع العلوم المختلفة, وتتكفل - بطرق مدرو�سة وو�سائل ناجعة - بمتابعة 
ترجمة  المعا�سرة  الاأجنبية  الثقافة  وترجمة  العالمية,  العلمية  التطورات 
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بقيام  تنفيذ ذلك  بداأ  وقد  العالمية)١(.  الثقافية  اإطار الحركة  ت�سعنا في 
المركز القومي للترجمة في م�سر. وهنا مجال كبير للاإفادة من الترجمة 
الاآلية اإلى العربية في مجالات العلوم, وقد بداأت جهود في هذا الاتجاه في 

موؤ�س�سات حا�سوبية.

تاسعًا: معوقات التنفيذ

الاقت�سادي,  الجانب  على  مق�سورة  يجعلها  يكاد  للتنمية  لل�سائد  ١-  المفهوم 
مع اإ�سارات ثانوية اإلى التفاعلات في داخل الاأن�ساق الاجتماعية والثقافية. 
بدون  وذلك  عر�سا,  الثقافي  والانتماء  اللغة  ذكر  يكون  الاإطار  هذا  وفي 
اللغة  بدور  الاهتمام  اإن عدم  اإجراء عملي.  اإلى  اأو تحويلها  الفكرة  تنمية 
يجعلها في موقع هام�سي وكاأنها مجرد مادة درا�سية, ودون روؤية لخبرات 
اإطار  في  اللغة  وتنمية  اللغوي  بالتخطيط  اهتمت  التي  الاأخرى  ال�سعوب 

التنمية ال�ساملة ون�سر التعليم والثقافة.

اأنه لا  ٢-  تمثل م�سكلة الاأمية في م�سر اأحد معوقات التخطيط اللغوي, ذلك 
بع�ض  يجعل  الن�سبة  هذه  ووجود  الاأميين.  من  ملايين  عدة  تجاهل  يمكن 
عن  بعيدة  بطريقة  تخاطبهم  والاإدارية  والحزبية  الاإعلامية  الجهات 
العربية المن�سودة, وقد يكون التعامل بال�سور اأو بالاإ�سارة اأو باألفاظ �سوقية. 
�سبعين  نحو  منذ  بداأت  التي  الجهود  ا�ستكمال  من  لابد  ال�سياق  هذا  وفي 
عامًا بهدف محو اأمية الكبار, حتى يدخل هوؤلاء في ن�سق التخطيط اللغوي, 
الاأطفال  كل  بدخول  الاأمية  منابع  �سد  اأما  ومتنامية.  محدودة  بدرجة  ولو 
لهذه  ا�ستباقيًا  حلًا  فيعد  القانونية  المدة  فيها  وا�ستمرارهم  المدار�ض  اإلى 

الم�سكلة. والتعليم النظامي له دور حا�سم في التخطيط اللغوي.
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٣-  العملية التعليمية لها دور كبير في تر�سيخ الم�ستوى اللغوي المن�سود. لا يكفي 
بل  بالعامية,  ت�سرح  اأو  للتلاميذ  ن�سو�ض ف�سيحة تحفظ  اأو  درو�ض  وجود 
اإلى جانب  المن�سودة  بالعربية  المنطوق  ال�سفي  التفاعل  يكون  اأن  المق�سود 
ال�سفوي.  الاأداء  في  وتدريبات  متدرجة  تحريرية  باأعمال  التلاميذ  تكليف 
ومن المهم في هذا الن�سق اإعداد برامج لغوية ناطقة ت�سكل المناخ المنا�سب 
للعربية  اأمثلة  الحالات  اأكثر  للحدود في  العابرة  الاإعلام  لغة  وتعد  لذلك. 

المعا�سرة في �سكلها الب�سيط.

٤-  العامية والف�سحى مو�سوع خ�سع لمبالغات كثيرة, وكاأن وجود العامية يمنع 
اإتقان الف�سحى. والواقع اأن تعدد م�ستويات الا�ستخدام اللغوي مما نجده 
الازدواجية  هذه  عن  درا�سات  هناك  متفاوتة,  وبدرجات  كثيرة  بلدان  في 
الازدواجية  هذه  تمنع  ولم  اليونان.  وفي  الاألمانية  �سوي�سرا  وفي  العربية  في 
من التقدم في �سوي�سرا ومن التعلم والتعليم الجاد ومن الم�ساركة في الاأدب 
الاأدبي,  والتاأليف  الاإعلام  لغة  م�ستوى  في  كبير  تقدم  حدث  لقد  الاألماني. 
ف�سيحة.  ومكونات  عامية  مكونات  بها  و�سيطة  لغوية  م�ستويات  وتكونت 

وحوار المثقفين في قنوات الاإعلام �ساهد على ذلك.

٥-  الموقف من العربية ت�سوده مجموعة من الاأحكام الجزئية, منها اأن العربية 
لغة ال�سعر القديم والتراث العربي وكاأنها لي�ست لغة الحا�سر والم�ستقبل, 
ومنها اأنها اأ�سعب لغات الاأر�ض لاأن بها قواعد للنحو وكاأن هناك لغات بدون 
نظام نحوي, ومنها اأن اأكثر التظلمات في امتحان الثانوية العامة كانت من 
اللغة العربية, ومنها اأن اأكثر ن�سبة ر�سوب توجد في التعليم الاأزهري. ومن 
حين لاآخر يظهر مقال يندد بكتاب في اللغة العربية ل�سعوبات فيه. وتظهر 
في  الخ�سو�ض  وجه  وعلى  معينة,  منا�سبات  في  الاإعلام  في  المواقف  هذه 
العربية مجرد  اأن  اإطار  اأيام الامتحانات. وكلها تدور في  العام وفي  بداية 
مادة درا�سية معرفية ولي�ست اأكثر من ذلك. وفي اإعلانات الوظائف لا نجد 
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التجاريين(. هذا  والملحقين  المذيعين  )با�ستثناء  العربية  اللغة  اختبارا في 
فيها  للمتخ�س�سين  مهنيا  رمزا  ال�سليمة  بالعربية  التحدث  جعل  الموقف 

ولقلة من الاأدباء, اأما غيرهم فهم في خارج اإطار اإتقانها.

٦-  تعليم العربية يكاد يقت�سر على النحو والن�سو�ض والقراءة المحدودة, اأما 
وبمجهود  ثانوية.  مكانة  في  فهي  المكتوب  والاأداء  المنطوق  الاأداء  مهارات 
اأما  العربية.  اللغة  مادة  في  الامتحان  يتطلبه  ما  ا�ستيعاب  يمكن  محدود 
لها مزيد  يكون  اأن  فينبغي  بالعربية  والكتابة بم�ستوياتها  المو�سعة  القراءة 
اأن العربية و�سيلة مهمة للح�سول  من العناية, حتى ي�ستقر لدى التلاميذ 

على المعلومات والثقافة.

اللغة الاإنجليزية واللغات الاأوربية  اأن  ٧-  الموقف من الاإنجليزية ت�سوده فكرة 
كثيرة  ووظائف  العليا  الدرا�سات  والتقني.  العلمي  التقدم  طريق  الكبرى 
حققت  التي  الاأخرى  والوطنية  العالمية  للغات  تجاهل  وهناك  ت�سترطها, 
تعلم  التي  المدار�ض  معناه  اللغات  مدار�ض  وم�سطلح  كبيًرا,  تقدمًا  دولها 
بلغات اأجنبية. اأما الجامعات الخا�سة فهي با�ستثناء محدود - تعلم باللغة 
الاإنجليزية. هناك برامج م�ستركة بين جامعات م�سرية وجامعات اأوربية 

واأمريكية وعربية في مجالات الطب والهند�سة واللغات.

على  الح�سول  طريق  الإنجليزية  اللغة  العمل  وفر�ش  الوظائف  ٨-  �سروط 
وظائف راقية, وت�سع جهات عمل كثيرة �سروطًا واختبارات لذلك. وبع�ض 
الدول العربية تعلن في �سحف م�سرية عن وظائف بها باللغة الاإنجليزية.

وتتميز  والو�سطى.  العليا  الطبقة  اإقبال  مو�سع  الاإنجليزية  باللغة  ٩-  التعليم 
و�سيلة  الاإنجليزية وتتخذها  باللغة  بالعناية  العالية  الر�سوم  المدار�ض ذات 
والعلوم  وال�سيدلة  الاأ�سنان  وطب  الطب  هي  القمة  وكليات  للتعليم. 
التي تدر�ض بالاإنجليزية في  وال�سعب  باللغة الاإنجليزية,  والهند�سة تدر�ض 
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الخا�سة  الجامعات  اأما  اأف�سل.  لوظائف  خريجيها  تعد  الاأخرى  الكليات 
الم�سرية والاأجنبية فتدر�ض باللغة الاإنجليزية با�ستثناء الجامعة الفرن�سية 

)وهى �سغيرة جدًا(.

١٠-  المدار�ش الثانوية للمتفوقين في العلوم والتكنولوجيا من �سروط اللتحاق 
بها الح�سول على الدرجات النهائية في مادتين على الاأقل من مواد اللغة 
الاإنجليزية في �سنة من �سنوات النقل من ال�سف ال�ساد�ض الابتدائي حتى 

نهاية التعليم الاإعدادي.

اللغوي  التراث  بحث  على  العربية  بالجامعات  اللغوية  الدرا�سات  ١١-  ركزت 
الواقع  درا�سات  ولكن  المجال.  الكثير في هذا  واأنجزت  العربي وتحقيقه 
اأما  اأكاديمي.  باحترام  تحظى  تكاد  ولا  جدًا,  محدودة  المعا�سر  اللغوي 
بحوث علم اللغة الاجتماعي فهي في البداية, ولهذا فاإن المعلومات المتاحة 

قليلة.

١٢-  الثقافة اللغوية ت�سودها اأحكام م�سبقة كثيرة حول العربية وحول اللغات 
وحول  الخا�ض  الثقافي  الو�سع  ذات  المناطق  في  اللغات  وحول  الاأجنبية 
جديد  وعى  تكوين  اأهمية  هنا  ومن  العربية.  البلدان  في  الاثنية  اللغات 
اإلى  التقدم  في  والم�ساركة  الحديثة  الدولة  بناء  في  العربية  اللغة  باأهمية 

جانب كونها لغة الدين والتراث.

عاشرًا: آفاق المستقبل

العربية  اإطار  في  اللغوية  الناحية  من  تجان�سًا  البلدان  اأكثر  من  م�سر 
النهو�ض  اإلى  هادفا  يكون  اأن  فيها  اللغوي  التخطيط  �ساأن  ومن  بم�ستوياتها, 
بالاأداء المنطوق والمكتوب اإلى الم�ستوى المعروف في دول متعددة في العالم المعا�سر 

من حيث ا�ستخدام اللغة الوطنية بدقة وفاعلية.
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١- �ل�سياق �لعام

اأ-  اللغة العربية لغة القراآن الكريم لها تاريخ طويل وتراث قوى وهى اإحدى 
اأن يهدف  �ساأنه  اللغوي لم�سر من  التخطيط  المعا�سرة.  العالمية  اللغات 
اإلى تنمية اللغة العربية وتو�سيع مجالات ا�ستخدامها بو�سفها لغة البلاد 
للوفاء بمتطلبات المجتمع في الم�ستقبل. ولا يمكن عمل خطة لغوية جادة 

اإلا مع التعليم ال�سامل لكل الاأطفال ومحو الاأمية.

تعاون  اإطار  في  موحدة  تظل  اأن  وينبغي  واحدة  لغة  العربية  ب-  اللغة 
وا�ستخدامها  وتعليمها  باللغة  المعنية  والموؤ�س�سات  العربية  الدول  بين 
الجهود  تكامل  باأهمية  عربي  وعى  قيام  المهم  من  ومكتوبة.  منطوقة 
وعدم الت�سرع في الحلول الفردية للم�سطلحات ثم ال�سكوى بعد ذلك 

من تعددها.

التعاون  اأن يكون  جـ-  التعاون العربي والدولي له متطلبات لغوية, وينبغي 
لغات  بين  من  العربية  تكون  واأن  العربية  الموؤ�س�سات  بين  بالعربية 

التعاون الدولي اأن ت�ستمر واإحدى لغات العمل في المنظمات الدولية.

٢- �لأ�س�س �لقانونية

وهناك  واحد,  بلد  لغة  لي�ست  العربية  اللغة  لاأن  مهم  العربي  اأ-  الم�ستوى 
توجه في الاأمانة العربية لجامعة الدول العربية لعمل ا�ستراتيجية لغوية 

عربية.

ب-  الم�ستوى الوطني بداأ بتحقيق قانون �سدر �سنة ٢٠٠٨ يجعل لمجمع اللغة 
العربية �سلطة لغوية في البلاد. ولم ت�سدر اللائحة التنفيذية المنظمة 
والمتابعة  التنفيذ  واأ�سلوب  المعنية  الجهات  تحديد  �ساأنها  ومن  لذلك, 

والتدريب.
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وفي  الحكومية  وغير  الحكومية  العمل  جهات  داخل  العمل  جـ-  لوائح 
الجامعات والتنظيمات المهنية تحدد الاختيار اللغوي.

٣- �لأ�س�س �لقت�سادية

اأ-  لغة العمل في الموؤ�س�سات التجارية متطلباتها مرتبطة بطبيعة الاإجراءات. 
اأما لغة العمل في الموؤ�س�سات الاإنتاجية واأي لغة التعامل بين الم�ساركين في 
الوقت  يوفر  وتقنينها مما  وتنظيمها  وتعددًا.  تنوعًا  اأكثر  فاإنها  الاإنتاج 

والجهد.

اللغة الإنجليزية. لبد من  اأن تقت�سر على  ب-  �سروط الوظائف ل يجوز 
وعى جديد باأهمية الكتابة والتعامل بلغة عربية �سليمة ودالة وبعناية 

واحترام.

العقود  ومنها  كثيرة,  وثائق  تتطلب  الخارجية  التجارية  جـ-  العلاقات 
والتركيب  التدريب  ومطبوعات  الاإر�سادية  والمطبوعات  والمرا�سلات 
وال�سيانة للاأجهزة. وفي كل هذه الوثائق ينبغي العناية باللغة العربية 
من حيث الم�سطلح والدقة والو�سوح, اإلى جانب ما يتطلبه الاأمر من 

لغة اأجنبية.

٤- مر�حل �لتخطيط �للغوي

ملامح  تر�سم  م�ستقبلية,  بروؤية  تحديدها  ينبغي  والاأهداف  اأ-  الروؤية 
الاأطفال  كل  ا�ستيعاب  خطة  ذلك  ويت�سمن  للبلاد,  اللغوي  الم�ستقبل 
واأهداف  العربية  اللغة  تعليم  واأهداف  الاأمية,  محو  وخطة  التعليم  في 
العلمي  والبحث  الإدارة  في  اللغوية  وال�سروط  الأجنبية،  اللغات  تعليم 
نظرية  معلومات  تقديم  على  اللغوي  التخطيط  يقت�سر  لا  والوظائف. 
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الق�سية  بل  بالعربية,  العلوم  تعليم  اإلى  الدعوة  اأو  العربية  اللغة  عن 
مجتمعية.

الت�سريعات  متعددة:  اللغوي  للتخطيط  والمهارات  المجالات  ب-  تت�سمن 
والاإدارة  التعليم  في  اللغوي  والا�ستخدام  المعنية  والموؤ�س�سات  اللغوية, 
الفهم  على  ذلك  يقت�سر  لا  الق�ساء.  وفي  الحكومية  وغير  الحكومية 
التحدث  ومهارة  المنا�سبة  الوظيفية  الكتابة  مهارة  ا  اأي�سً ي�ستوعب  بل 
بلغة منا�سبة. وقد تتطلب بع�ض الاأعمال مهارات محددة بلغة اأجنبية 

اأو اأكثر.

جـ-  الموؤ�س�سات المعنية تبداأ من مجمع اللغة العربية وت�ستوعب كل الاإدارات 
والجامعات والمدار�ض والموؤ�س�سات التجارية. وتحديد المتطلبات اللغوية 

مما يجعل التخطيط اللغوي منا�سبًا ومجديًا.

٥- �لمطبوعات و�لو�سائل �لتقنية

المجتمعي  واحترامها  اأهميتها  لها  المعتمدة  المرجعية  اأ-  المطبوعات 
والبحوث  الدرا�سات  اإلى  اأقرب  فتكون  الفردية  الجهود  اأما  المعياري. 
من  منظومة  ت�سدر  موؤ�س�سات  لها  العالمية  واللغات  والاقتراحات. 
المعاجم العامة والمعاجم الم�سوّرة والمعاجم المدر�سية ومعاجم الاأطفال 
وكتب  الاأعلام  اأ�سماء  ومعاجم  التاأ�سيلية  والمعاجم  التلاميذ  ومعاجم 
المطبوعات  وهذه  الاإملاء.  وقواعد  الاإملائية  والمعاجم  المعياري  النحو 
ا على ا�ستمرار  تكون مراجع معتمدة في كل دول المنطقة اللغوية حر�سً

وحدتها على الم�ستوى اللغوي.

ا�ستخدامها  وزاد  المتقدمة,  الع�سر  و�سائل  من  التقنية  الو�سائل  تعد  ب-  
المطبوعات  اإتاحة  فاإن  ولهذا  ال�ساعدة.  الاأجيال  عند  كبيرة  زيادة 
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واألفاظ  العلمية  والم�سطلحات  اللغة  اإتقان  برامج  وكذلك  المرجعية 
الح�سارة والاختبارات وغير ذلك مما يخدم تنفيذ التخطيط اللغوي.

من  والنف�سية  الاجتماعية  المواقف  اأو  العام  الراأي  اأو  اللغوية  جـ-  الثقافة 
اللغة وم�ستوياتها عن�سر مهم في التخطيط اللغوي لاأهداف م�ستقبلية 
محددة. اإن تناق�ض الجهود والاآراء لا يوؤدى اإلى �سيء, وتكامل العمل 

يوؤدى اإلى النجاح.

٦- �لتعليم و�لتدريب

والطرائق.  والمحتوى  الروؤية  في  تجديدًا  لاأبنائها  العربية  تعليم  يتطلب  اأ-  
وكذلك  التعليمية  العملية  لها مكانتها في  تعود  اأن  ينبغي  المنطوقة  اللغة 
مهارات الكتابة الاإبداعية والوظيفية والقراءة المو�سعة. وهناك خبرات 

متعددة في هذه المجالات.

ب-  تعليم العربية في الخارج مما تهتم به عدة جهات ووزارات في م�سر, 
دعما للعربية في البلدان الاإفريقية والاآ�سيوية غير العربية. ومن المهم 
والو�سائل  المطبوعات  لاإنتاج  كبير  اهتمام  يوجه   اأن  الاإطار  هذا  في 

والاختبارات.

جـ-  التدريب له دوره على عدة م�ستويات, منها تدريب المدر�سين لغويا على 
الاإدارة  مجالات  في  اللغوي  والتدريب  بتدري�سها,  يكلفون  التي  المادة 

والقانون وال�سحافة بطرائق تنمية المهارات اللغوية.

٧- �لمنظومة �لت�سالية

اأ-  مرا�سد المعلومات اللغوية لها دورها في تي�سير الح�سول على المعلومات 
والمزدوجة  اللغة  الاأحادية  المعاجم  اإتاحة  ذلك  ومن  يريدها,  لمن 
والمتعددة, والقواعد ال�سرفية والنحوية والاإملائية والقرارات المجمعية 
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م�ستخدم  يجعل  مما  ذلك  وغير  والاأ�ساليب  والاألفاظ  اللغة  اأ�سول  في 
اللغة يثق في اأدائه اأو ي�سححه اأو يقومه.

ب-  قواعد البيانات اللغوية من اأهم م�سادر البحث اللغوي, وب�سفة خا�سة 
اللغة وم�ستوياتها. ومن  بنية  باأنواعها وفي درا�سة  المعاجم  في �سناعة 
ومتجددة  كبيرة  لغوية  بيانات  بها  يكون  اأن  اللغوية  الموؤ�س�سات  مهام 
والبحوث  العامة  الم�سروعات  لاإفادة  والاأهداف  الم�سادر  ومتعددة 

الفردية.

اإتاحتها  اإلى  تهدف  الم�سطلحات  بنوك  اأو  الم�سطلحات  جـ-  مرا�سد 
للباحثين والمترجمين والمحررين بعدة لغات مع التعريفات.

اللغوي  التحليل  في  كبيًرا  �سوطًا  قطعت  بحوث  فيها  الاآلية  د-  الترجمة 
الدرا�سات.  من  بمزيد  حلولا  تتطلب  �سعوبات  ا  اأي�سً وفيها  والتنفيذ, 

واآن الاأوان اأن تظهر نتائجها في الترجمة العلمية والتخ�س�سية.
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المصادر والمراجع:
أولًا: مجمع اللغة العربية

مجمع اللغة العربية, اإطلالة تاريخية على قانون المجمع وتعديلاته, اإ�سراف  -
العربية, والاأ�ستاذ فاروق �سو�سة  اللغة  الدكتور محمود حافظ رئي�ض مجمع 
الاأمين العام لمجمع اللغة العربية, اإعداد �سعبان عبدالعاطي, واأحمد ح�سين, 
القاهرة ١٤٣٠ - ١٤٣١ هـ/ ٢٠٠٩- ٢٠١٠م, ويت�سمن هذا الكتاب: قانون 
اإعادة تنظيم مجمع اللغة العربية رقم ١٤ ل�سنة ١٩٨٢م, اللائحة الداخلية 
التنفيذية  اللائحة  ١٩٨٢م,  ل�سنة   ١٤ رقم  العربية  اللغة  مجمع  لقانون 
للعاملين الفنيين بمجمع اللغة العربية, القانون رقم )١١٢( ل�سنة ٢٠٠٨م, 
هيئات  ٢٠٠٨م,  ل�سنة   )١٤( رقم  القانون  من   )٣( مادة  )ز(  بند  بتعديل 
المجمع واإ�سداراته, القرار الجمهوري رقم ١١٤٤ ل�سنة ١٩٦٠م باإن�ساء مجمع 
١٩٦١م,  ل�سنة   ٣١ رقم  الوزاري  بالقرار  الداخلية  ولائحته  العربية  اللغة 
العربية  اللغة  لمجمع  الداخلية  باللائحة   ٦١ ل�سنة   ٣١ رقم  الوزاري  القرار 
له  المعدلة  والمرا�سيم  المجمع  اإن�ساء  مر�سوم  المتحدة,  العربية  بالجمهورية 
ولائحته الداخلية, القرار الوزاري رقم ٣٩٨٥ ل�سنة ١٩٣٤م بالت�سديق على 
اللائحة الداخلية للمجمع الملكي للغة العربية, الت�سديق على لائحة المجمع 

الثانية.

تت�سل  - ق�سايا  عن  موؤتمرات  عدة  بالقاهرة  العربية  اللغة  مجمع  عقد 
بالتخطيط اللغوي, وفيها بحوث وتو�سيات: اللغة في التعليم )٢٠٠٩(, اللغة 
العربية في الاإعلام )٢٠١٠(, اللغة العربية في المجتمع )٢٠١١(, وقد ن�سرت 

البحوث في مجلة مجمع اللغة العربية بالقاهرة في اأعداد تلك ال�سنوات.

مجمع اللغة العربية, القرارات والتو�سيات للموؤتمر الحادي والثمانين »اللغة  -
العربية وعالم المعرفة«, القاهرة ٢٠١٥.
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ثانيًا: الجهات الرسمية:

الت�ساوري  - الملتقى  الح�سارات,  وحوار  الثقافة  اإدارة  العربية  الدول  جامعة 
الاأول حول النهو�ض باللغة العربية, القاهرة ٢٠١٤. اأهم ما في هذا الملتقى 

الراأي باأهمية و�سع ا�ستراتيجية موحدة للنهو�ض باللغة العربية.

ال�سنوي  - الاإح�سائي  الكتاب  والاإح�ساء,  العامة  للتعبئة  المركزي  الجهاز 
الحكومية  المدار�ض  عن  بيانات  يت�سمن   .٢٠١٣ القاهرة  التعليم,   -
والخا�سة, التعليم ما قبل الابتدائي والاإعدادي, والثانوي باأنواعه والتعليم 
من  ال�سنوات  المعاهد في  وكذلك  والخا�سة  الحكومية  والجامعات  الاأزهري 

٢٠٠٢/٢٠٠١ حتى ٢٠١٣/٢٠١٢.

قوم�سيون تنظيم المعارف, تقرير قوم�سيون تنظيم المعارف, القاهرة ١٨٨٠.  -
وبه بيان لحال اللغة العربية في التعليم واقتراحات التطوير.

والفنون  - للثقافة  القومي  المجل�ض  تقرير  المتخ�س�سة,  القومية  المجال�ض 
القاهرة   ,٢٠٠٣-٢٠٠٤ والع�سرون  الخام�سة  الدورة  والاإعلام,  والاآداب 
اأدب  العالي,  التعليم  لغة  تعريب  فيها:  وتو�سيات,  مو�سوعات  وفيه   .٢٠٠٤

الطفل, م�ستقبل الاإذاعات الاإقليمية الم�سموعة والمرئية.

والفنون  - للثقافة  القومي  المجل�ض  تقرير  المتخ�س�سة,  القومية  المجال�ض 
القاهرة   ,٢٠٠٤-٢٠٠٥ والع�سرون  ال�ساد�سة  الدورة  والاإعلام,  والاآداب 
٢٠٠٥. وفيه مو�سوعات وتو�سيات, فيها: الاأدب ودوره في التلاقي العربي, 

الدعوة اإلى الم�سرية ما هي ما لها وما عليها, م�سكلات التعليم الاإعلامي.

والفنون  - للثقافة  القومي  المجل�ض  تقرير  المتخ�س�سة,  القومية  المجال�ض 
القاهرة   ,٢٠٠٦/٢٠٠٥ والع�سرون  ال�سابعة  الدورة  والاإعلام,  والاآداب 
٢٠٠٦. وفيه مو�سوعات وتو�سيات, فيها: اللغة والثقافة بين العوربة والعولمة.
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في  - التعليم  لتطوير  »روؤية  موؤتمر  التربية,  لجنة  للثقافة,  الاأعلى  المجل�ض 
م�سر«, القاهرة ٦-٧ مايو ٢٠١٥, التو�سيات.

-  ,١٩٧٢ �سنة  في  الم�سرية,  الجامعات  تنظيم  قانون  العالي,  التعليم  وزارة 
القاهرة ١٩٧٢.

وزارة التربية والتعليم, �سالح, زكي, موجز تاريخ الكتاب المدر�سي, متحف  -
العربية  الكتب  قائمة  وبه   .١٩٦٠ اأبريل  القاهرة,  الاأولى,  الطبعة  التعليم, 
ع�سر,  التا�سع  القرن  في  الاأجانب  والمترجمين  الموؤلفين  واأ�سماء  والمعربة 
وتراجم وموؤلفات طلبة البعثات ثم طلبة مدر�سة الاأل�سن ثم تراجم وموؤلفات 
نهاية القرن التا�سع ع�سر وبداية القرن الع�سرين وكتب قررتها الوزارة وفيه 

قائمة بقرارات الوزارة منذ البداية حتى تاريخ طبع الكتاب.

وهناك تو�سيات كثيرة اأ�سدرتها موؤتمرات الجمعية الم�سرية لتعريب العلوم  -
وكذلك جمعية ل�سان العرب.

كتبت بع�ض ال�سخ�سيات العامة عدة اأوراق وزعت على اأع�ساء مجمع اللغة  -
العربية, منهم:

مايو  - القاهرة,  عربي؟!,  وتتكلم  م�سر..  اأر�ض  تعود  متى  �سلاح,  حجاب, 
.٢٠١٥

بين  - العربي  الوطن  في  العربية  اللغة  حماية  عبدالعظيم,  �سلاح  ال�ساعر, 
الت�سريع والتنفيذ, القاهرة, مايو ٢٠١٥.

ثالثًا: الدراسات:

اأحمد, �سعد مر�سى. وعلى, �سعيد اإ�سماعيل, تاريخ التربية في م�سر, القاهرة  -
المهمة  الق�سايا  ومن  الاأفكار,  بمناق�سة  حافل  تاريخي  عر�ض  وفيه   .١٩٧٠

ق�سية اللغة العربية والاتجاهات المعادية لها في عهد الحكم البريطاني.
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-  ,١٩٩٣ القاهرة  الم�سطلح,  لعلم  اللغوية  الاأ�س�ض  فهمي,  محمود  حجازي, 
الم�سطلحات  عن  الخام�ض  الف�سل  مو�سوعات  اللغوي  بالتخطيط  ويت�سل 

والتنمية اللغوية, وكذلك الملاحق.

عبد الكريم, اأحمد عزت, تاريخ التعليم في م�سر, القاهرة, ١٩٤٥. -

هذا الكتاب يوؤرخ لجوانب �ستى عن الموؤ�س�سات التعليمية. -

ال�سيال, جمال الدين, تاريخ الترجمة والحركة الثقافية, القاهرة ١٩٥١. -

وتاأليف  - والتاأليف  والترجمة  والبعثات  المدار�ض  منها:  وفيه عدة مو�سوعات 
المعاجم

اللغة  - م�ستقبل  لا�ست�سراف  م�سروع  بلغتنا,  لننه�ض  العربي,  الفكر  موؤ�س�سة 
العربية, بيروت ١٤٣٤/١٤٣٣هـ - ٢٠١٢م. هذا عمل كبير يقوم على عمل 
بالتحليل  وقام  اللغة,  م�ستقبل  بق�سية  معنية  متعددة  لفئات  �سامل  ميداني 
وعمل البحوث عنها وتقديم الروؤية نخبة من علماء اللغة من عدد كبير من 

البلدان العربية.

رابعًا: حول التخطيط اللغوي في عدد من الدول انظر:

 - Fishman, J., Ferugson, Ch., Gupta J. D., Language Problems of 
Developing Nations, John Wiley, New York, 1968.

 - Ricnto, Th., Language Policy, Theory and Method. Blackwell 
Publishing, Malden USA 2006.

 - Rubin, J., Shuy, R. (editors), Language Planning, Current Issues 
and Research, Georgetown University Press, Washington 1973.

 - Schiffmann, H. F., Linguistic Culture and Language Policy, 

Routledge London and New York 1996.الاأيديلوجية ال�سردية للغة: 
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 الأيديلوجية السردية للغة: 
بعض الملاحظات في ســياق الحالة الســودانية

د.أشرف كمال عبد الحي)))

ملخص البحث:
اللغة  اإلى   تنظر  التي  اللغوية  الاأيديلوجية  ونقد  لاإثارة  الورقة  هذه  تهدف 
للقيا�ض  قابلة  والاجتماعي  التاريخي  ال�سياق  عن  م�ستقل  نظام  باعتبارها 
عليها  تقوم  التي  الحجة   .)enumerable(الاإح�سائي وال�سرد   )quantifiable(
  )sociolinguistic situation(اللغوي-الاجتماعي الو�سع  اأن  هي  الورقة  هذه 
للغة, وعليه  الاإح�سائي  المفهوم  ره هذه  يُ�سوِّ وت�سابكا مما  تعقيدا  اأكثر   المعا�ض 
هذه  لنف�ض  نتاج  هو   )multilingualism( اللغوية  للتعددية  ال�سائد  فالتعريف 
ال�سودانية:  �سياق الحالة  التالية في  الا�سئلة  الورقة  الاأيديلوجية.  تطرح  الروؤية 
بل  �سعوبة  من  بالرغم  لغويا  متعدد  بانه  معين  لغوي  و�سع  و�سف  يجوز  كيف 
الذي  ما  ومطلقة؟  جازمة  بطريقة  ومتحدثيها  لغة  كل  بحدود  الاإلمام  ا�ستحالة 
محلية«  »لهجات   )linguistic practices( اللغوية   الممار�سات  بع�ض  يجعل 
والبع�ض الاآخر  »لغات ر�سمية« اأو »لغات قومية«؟ ولماذا دائما لا ن�ستخدم و�سف 
»محلية« اإلا مع اللغات »غير العربية«؟ وكيف ن�ستطيع التمييز بين ما هو »عربي« 
الموارد  هذه  بين  فا�سلة«  »حدود  وجود  بعدم  الاعتراف  ظل  في  عربي«  »وغير 
»انقرا�ض«  عن  التحدث  ن�ستطيع  كيف  الفعلي؟و  الا�ستخدام  حالة  في  اللغوية 
لغوي واجتماعي؟  ي�سوبه حراك وتداخل  تاريخي  لغوي )extinction( في �سياق 
علم  من  الم�ستلهمة  التحليلية  المفاهيم  بع�ض  �ساأ�ستخدم  الاأ�سئلة  هذه  لمناق�سة 

جامعة تبوك -ق�سم اللغات والترجمة, وزميل بكلية كليرهول كولج - جامعة كيمبردج, البريد الاإلكتروني:   )١(
aschraff200@gmail.com
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 semiotic and ethnographic( والاثنوغرافي  ال�سيملوجي  الاجتماعي  اللغة 
(1).)sociolinguistics

1 - تمهيد
والتي  ال�سودانية«  اللغات  اإثراء  في  ودورها  »العربية  بعنوان  �سهرية  ندوة  في 
نظمها مجل�ض تطوير وترقية اللغات القومية باأمدرمان في مايو ٢٠١٥, اأكد وزير 
الثقافة ال�سوداني اآنذاك محمد بدوي »اأن ال�سودان م�ستهدف في هويته وثقافته 
على  ]الم�سوؤول)٢([-  »و�سدد   .)٢٠١٥ مايو   ١٦ التالي  اليوم  )�سحيفة  العربية« 
في  المختلفة  ال�سودانية  واللهجات  اللغوية  القيم  هذه  وجعل  و�سع  عدم  �سرورة 
الخليفة  يو�سف  اأ�ستاذنا  علق  ذاتها  الندوة  وفي  الم�سدر(.  )نف�ض  �سيق«  قالب 
اأبو بكر على �سعوبة تحديد اللغات »الغير عربية« قائلا: »نحن منذ ال�سبعينيات 
من القرن الما�سي نتحدث عن عدد هذه اللغات التي تتراوح ما بين ١٢٠ - ١٤٠ 
لغة ولكننا حتى الاآن عجزنا من تحديد هذا العدد ب�سورة نهائية«, وال�سبب, في 
راأيه, هو »التداخل و�سعوبة الحدود الفا�سلة بين هذه اللغات« )نف�ض الم�سدر(. 
اللغة  العربية مثل  اللغات الاأخرى غير  »اأن  اأبو بكر, نقلا عن ال�سحيفة,  ويرى 
النوبية وغيرها تتعر�ض للخطر والانقرا�ض ب�سبب الهجرة والنزوح خا�سة عند 
�سياق  وفي  الخطر«.  هذا  في  جدياً  للتفكير  الموؤ�س�سات  نظر  لافتاً  الثالث  الجيل 
محاولة و�سف الو�سع اللغوي في ال�سودان اأرجع اأبو منقة والخليفة ): ٦-٧٢٠٠٨( 

�سعوبة معرفة عدد اللغات اإلى الاأ�سباب  المهمة التالية: 

�سكر وتقدير: اأود اأن اأ�سكر الزملاء التالية اأ�سماوؤهم على قراءة م�سودة هذه الورقة وعلى اقتراحاتهم   )١(
المفيدة: عبد الرحمن زهير)جامعة وين �ستيت(, �سحوي قاري )جامعة نيالا(, عو�ض الح�سن )جامعة 
�سريف  خالد  تبوك(,  )جامعة  علامة  اأبو  اأ�سامة  تبوك(,  )جامعة  ا�سماعيل  التيجاني   , الخرطوم(, 
عبد  الملك  بمركز  للزملاء  ال�سكر  كذلك  �سعود(.   الملك  )جامعة  المحمود  محمود  تبوك(,  )جامعة 
الاأولى  الدولية  الندوة  الورقة في  للم�ساركة بهذه  الكريمة  الدعوة  العربية على  اللغة  الدولي لخدمة  الله 

للتخطيط اللغوي.
الاإ�سافة من عندي ولي�ست في الاأ�سل.  )٢(
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»ففيما يتعلق بعدد اللغات في ال�سودان نعترف, نحن الم�ستغلين بق�سايا اللغة, 
بعجزنا عن تحديد عدد لغات ال�سودان حتى الاآن رغم ان�سغالنا بذلك منذ زهاء 
الثلاثين عاما...وقد لا ي�سع المجال هنا لذكر كل ال�سعوبات المتعلقة بهذا الاأمر, 
اإلا اأن من بينها �سعوبة ر�سم الخط الفا�سل بين اللغة واللهجة, ومنها اأي�سا اأن 
قلة  ... ومنها كذلك  اأماكن مختلفة  اأ�سماءً مختلفة في  تتخذ  الواحدة قد  اللغة 
العلماء المتخ�س�سين في المجال. ولكن اأهمها عدم اهتمام الدولة بق�سايا اللغة 

ب�سورة عامة وم�ساألة تحديد عدد لغات ال�سودان ب�سورة خا�سة«.

اأ�ساف الباحثان )٦ :٢٠٠٨( المعلومة التاريخية  وعلى هام�ض هذه الملاحظة 
معهد  بوا�سطة  ال�سودان  اللغوي في  الم�سح  م�سروع  تنفيذ  العمل في  »بداأ  التالية: 
لم  ولكن  ١٩٧٢م  عام  منذ  الخرطوم  جامعة  والاأ�سيوية,  الاأفريقية  الدرا�سات 
تتجمع اأطرافه حتى الاآن للو�سول اإلى تحديد عدد لغات ال�سودان. من الموؤمل اأن 

نتمكن من ذلك في غ�سون ال�سنوات القليلة القادمة باإذن الله«.

هذه  تهدف  ال�سودان,  في  اللغوي  الو�سع  حول  اأعلاه  الملاحظات  �سوء  في 
التالية: )١(كيف يجوز و�سف و�سع  الاأ�سئلة  لاإثارة ومناق�سة  المخت�سرة  الورقة 
لغوي ما باأنه متعدد لغويا بالرغم من �سعوبة بل ا�ستحالة الاإلمام بحدود كل لغة 
ومتحدثيها بطريقة جازمة ومطلقة؟ )٢( كيف ن�ستطيع التحدث عن »انقرا�ض« 
لغوي )extinction( ما دمنا لا ن�ستطيع تمييز حدود لغة من اأخرى؟)٣( ولماذا 
ن�ستطيع  العربية«؟ وكيف  اللغات »غير  الا مع  ن�ستخدم و�سف »محلية«  دائما لا 
التمييز بين ما هو »عربي« »وغير عربي« في ظل الاعتراف بعدم وجود »حدود 
فا�سلة بين هذه اللغات« ؟)٤( وهل ارتباط لغة بزمان ومكان معين هو ما يجعلها 
»محلية« )local(؟ ولكن هل هناك ممار�سة لغوية  )linguistic practice(خارج 

اإطار التاريخ والثقافة؟  

الاجتماعي  اللغة  علم  من  الم�ستلهمة  التحليلية  المفاهيم  بع�ض  م�ستخدما 
 ,)semiotic and ethnographic sociolinguistics( والاثنوغرافي  ال�سميولوجي 
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الل�سانيات  علم  في  للغة  ال�سائد  التعريف  �ساأناق�ض  الورقة  من  التالي  الجزء  في 
هذه  تتبناه  الذي  المفهوم  اللغوي.   التخطيط  علم  عليه  تاأ�س�ض  والذي  الحديث 
 a form of( الاجتماعية  الممار�سة  اأ�سكال  من  �سكل  باأنها  اللغة  ف  يُعرِّ الورقة 
الثالث  الجزء  في  نظري,  كاإطار  المفاهيم  هذه  م�ستخدما   .)social practice

الورقة  �ساأختتم  الاأخير  الجزء  وفي  الورقة,  مو�سوع  الاأ�سئلة  مناق�سة  �ساأحاول 
�سكل  باعتبارها  اثنوغرافي خطابي  اللغة من منظور  التركيز على  اإلى  بالدعوة 

من اأ�سكال الممار�سة الاجتماعية. 

2 - اللغة بوصفها ممارســة اجتماعية 
Language as social practice

اللغوية )Language planning/policy( من  وال�سيا�سة  التخطيط  يعتبر حقل 
اأبرز فروع علم اللغة الاجتماعي )sociolinguistics( والذي يهتم بدرا�سة اللغة 
في �سياقها التاريخي والاجتماعي. يهدف التخطيط اللغوي , في اإحدى تعريفاته 
الرئي�سة, اإلى اإيجاد حلول للم�ساكل اللغوية والاجتماعية التي تكون اللغة احدى 
اأ�سبابها )Haugen ١٩٥٩; Fishman ١٩٨٤; Ricento ٢٠٠٦(. فاإذا ا�ستخدمنا 
الاإطار الو�سفي الذي اقترحه هوغن )Haugen ١٩٥٩( فيمكن تعريف التخطيط 
اأو  ل�سان   )selection( »اختيار«  منها  م�ستويات  عدة  ت�سمل  عملية  باأنه  اللغوي 
لغة معينة والتخطيط لها لت�سبح لغة ر�سمية اأو معيارية )standard( من خلال 
وتطويرها  لها,  كتابي  ونظام  قواعد  و�سع  اأي   )codification( التدوين  عملية 
اأغرا�ض وظيفية  )elaboration( من خلال رفدها بم�سطلحات جديدة لتخدم 
مو�سع  اللغة  هذه  و�سع  اأي   )implementation( تطبيقها  واخيرها  محددة, 
التنفيذ من خلال جعلها لغة توا�سل في موؤ�س�سات الخدمة المدنية ولغة تدري�ض 

في الموؤ�س�سات التعليمية.
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اأ�سهرها  اأنواع  عدة  اإلى  اللغوي  التخطيط  التخ�س�ض  هذا  اأدبيات  م  وتُق�سِّ
النوعان اللذان اقترحهما هاينز كلو�ض )Kloss ١٩٦٩( وهما »تخطيط الو�سع 
اللغوي« )status planning( و«تخطيط المتن اللغوي«)corpus planning(. فالنوع 
الاول غالبا ما يتعلق بالت�سريع ال�سيا�سي اأو الموؤ�س�سي لو�سع لغة ما في الدولة اأو 
الموؤ�س�سة المعنية كالقرارات المتعلقة باختيار اللغة الوطنية او الر�سمية للدولة ولغة 
البنية  الذي يطراأ على  بالتغيير  فيهتم  التخطيط  الثاني من  النوع  اأما  التعليم. 
الداخلية للغة نتيجة للاأن�سطة التي يقوم بها علماء اللغة كتو�سيع وتحديث قاعدة 
مفردات اللغة وتدوين اللغات غير المكتوبة وغيرها من العمليات الفنية التي من 
وتعريف  )لمناق�سة  الم�ستخدمة   اللغة  ووظيفة  �سكل  في  تغييرا  تحدث  اأن  �ساأنها 

م�ستفي�ض لهذا التق�سيم وغيره في اأدبيات المجال اأنظر: المحمود ٢٠١٥(. 

تلك  الح�سر  لا  المثال  �سبيل  على  منها  اللغوي  للتخطيط  اأهداف  عدة  هناك 
التي تهدف اإلى »تنقية« اللغة  )linguistic purification( من ال�سوائب والاألفاظ 
الاأمثلة  واأ�سهر  الوطنية.  الهوية  بُغية الحفاظ على  الاأخرى  اللغات  الدخيلة من 
وحديثا   )language academies( اللغة  مجامع  به  تقوم  ما  هو  الن�ساط  لهذا 
المعاهد والجامعات بالإ�سافة اإلى الهيئات الحكومية المنوط بها تطبيق �سيا�سات 
الدولة اللغوية )language commissions/committees/boards( )لمناق�سة هذه 
اأي�سا  وكذلك   )  ١٩٨٥  Milroy and Milroy  ;١٩٨٧  Joseph اأنظر:  الموؤ�س�سات 
ي�سعى علم التخطيط اللغوي  اإلى اإ�سلاح)language reform(  وتدوين وتطوير 
اللغات  والمحافظة على  الميتة  اللغات  واإحياء   ,  )codification(الكتابية الاأنظمة 
وذلك   )language revival and language maintenance( بالانقرا�ض المهددة 
من خلال عمليات القيا�ض)standardisation(  والتي تهدف  اإلى تحديث اللغة 

) ١٩٧٧ Nahir(وجعلها مواكبة للع�سر

بعد هذا التعريف لعلم التخطيط اللغوي, اأود اأن اأطرح ال�سوؤال التالي: ماهي 
في  المجال  هذا  عليها  تاأ�س�ض  التي   )language ideology(اللغوية الاأيديلوجية 
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�سقيه النظري والعملي؟ وما هو ال�سياق التاريخي الذي ظهر فيه علم التخطيط 
التي من خلالها  النظرية  ت�سكل الخلفية  ال�سوؤالين  الاإجابة على هذين  اللغوي؟ 
اأود  ما  البحثية.  الورقة  التي تم طرحها في مقدمة هذه  الاأ�سئلة  مناق�سة  يمكن 
طرحه هو نقد لمفهوم اللغة الذي تاأ�س�ست عليها اأدبيات علم التخطيط اللغوي. 
ولكن قبل ذلك يجب تعريف بع�ض المفاهيم التي من خلالها �ساأ�ستعر�ض اإ�سكالية 
 « هو  المفاهيم  هذه  اأحد  اللغوي.  للتخطيط  ال�سائدة  النظرية  في  اللغة  مفهوم 
الاأيديلوجية اللغوية« )language ideology( واأ�ستخدمه هنا بالمعنى ال�سائع في 
فرع الاأنثربلوجية اللغوية )linguistic anthropology( باعتبارها تمثل مجموعة 
الاأفكار والمعتقدات التي تتمحور حول اللغة وا�ستخداماتها والتي تنت�سر بين اأفراد 
مجتمع ما والتي ت�ستخدم للتاأثير على ال�سيا�سات العامة من اأجل المحافظة على 
 ;١٩٧٩ Silverstein ;٢٠٠٠ Kroskrity الو�سع الراهن اأو تغييره )�سليمان ٢٠١٥
Schieffelin et al. ١٩٩٨;(. بمفرادات ا�سطلاحية اأخرى, الاأيديلوجية اللغوية 

والمعطيات  المرئيات  حزمة  اأي   ,)cultural discourse( الثقافي  الخطاب  هي 
)على ح�سب تعبير عبد الحق ١٩٩٦( والتي من خلالها يتم انتاج وتاأويل وتقييم 
بالهُوية  المتعلقة  الرمزية  اأبعاده  في  خا�سة  والمجموعات  للاأفراد  اللغوي  المنُتج 
وال�سلطة Foucault ١٩٨١( ; بغورة ٢٠٠٢(. اللغة من هذا المنظور هي ممار�سة 
قيمة  يحكم  ما  اأن  يعني  وهذا  الاجتماعي  للتفاعل  نتاج  اأنها  بمعنى  اجتماعية 
اللغة ووظائفها في المجتمع لي�ش بنيتها الداخلية فح�سب بل ال�سروط غير اللغوية: 
الظروف التاريخية والاجتماعية التي تاأثر على انتاج وتاأويل ال�سلوك اللغوي في 
للغة  الاجتماعي  التعريف  هذا   .  )٢٠٠١  Fairclough( المتباينة  اأ�سكاله  �ستى 
بهدف  ا�ستخدامها  �سياق  عن  عُزِلت  اإذا  اللغوية  الممار�سة  اأن  بب�ساطة  يعني 
اأو حتى التطوير فاإننا في هذه الحالة نتحدث عن مفهوم للغة هو نتاج  التحليل 
للفكر الل�ساني حول اللغة )metalanguage(. اأي اإذا ا�ستلهمنا المنظور البنيوي 
لغة  عن  نتحدث  فاإننا   )Saussurean structuralism( الدي�سو�سيرية  ن�سخته  في 
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  )langue( مجردة  وقوانين  قواعد  �سكل  على  والقوامي�ض  الكتب  في  موجودة 
بمعزل عن ا�ستخدامها الفعلي عن طريق الفاعلين )agents( بمختلف توجهاتهم 
واأغرا�سهم لها )parole(: لغة خارج الاإطار الاأيديولوجي اللغوي الذي ي�سنعه 
الفرد الاجتماعي عن طريق التفاعل والكفاح التاريخي. من الاأمثلة التي �سربها 
اللغوي«  »القلق  �سماه  عنما  كتعبير  العربية  اللغة  �سياق  في   )٢٠١٥( �سليمان 
»وتهديد  العربية«,  اللغة  على  »الزحف  خطر«,  في  العربية  »اللغة  مثل  عبارات  
الاأمن القومي«, »لغة القراآن في خطر« وغيرها من ال�سعارات الاأيديلوجية التي 
تهدف في ظاهرها اإلى »حماية« اللغة من »الف�ساد« )corruption( في ظاهرها 
ولكن ت�ساهم بق�سد اأو بدون ق�سد, اإلى تكري�ض اأو اإعادة انتاج و�سع اجتماعي 
بعينه. هذا لا يعني اأن هذه النظرة للغة تمثل الاأيديلوجية اللغوية المطلقة للعربية 
فهناك في اأي مجتمع اأو موؤ�س�سة اأكثر من خطاب اأيديولوجي وغالبا ما تتداخل 
ت�سوبها  علاقات  في   )patterns of evaluation(التقييمية الاأن�ساق  هذه  وتدخل 
على  محددة  اأيديلوجية  روؤية  فر�ض  اأجل  من  والتناف�ض  الا�ستيلاء  ديناميكيات 

العالم المعا�ض. 

اإذا ا�ست�سحبنا المفهومين اأعلاه للغة كممار�سة اجتماعية ومفهوم الاأيديلوجية 
ثوبه  في  اللغوي  التخطيط  علم  اأن  ف�سنجد  اللغة  حول  ثقافي  كخطاب  اللغوية 
اللغة  مع  يتعامل  فكري  منظور  على  تاأ�س�ض  قد   )the mainstream( الرئي�ض 
 )neutral( محايدة   )means of communication( توا�سلية  اأداة  باعتبارها 
�سرفي-  ( قواعدي  نظام  على  مبنية  باعتبارها    )self-contained( وم�ستقلة 
الذي  والاجتماعي  التاريخي  بال�سياق  يتاأثر(  ولا  يوؤثر  �سوتي( غير متفاعل )لا 
 )form( ي�ستخدم فيه. اإذن هذا المفهوم يتعامل مع اللغة باعتبارها نظام �سكلي
ووا�سحة  ثابتة   )meaning( دلالات  ذات  نحوية  وقواعد  اأ�سوات  من  مكون 
ي�ستخدمه اأفراد المجموعة للتعبير عن اأفكارهم. من ثم فاأن اأي ا�ستخدام لغوي 
يكون م�ساحبا بمحمول اأيديولوجي غير وارد في هذه النظرية اللغوية التي قام 
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ح هذه النظرة الاق�سائية لل�سياق الاجتماعي  عليها علم التخطيط اللغوي. تت�سِ
عنها  تحدثنا  التي  اللغوي  التخطيط  واأنواع  العمل  تق�سيم  في  للغة  والتاريخي 
جل  انح�سر  المثال  �سبيل  فعلى  عليها.  قامت  التي  الفر�سيات  خلال  من  اأعلاه 
اهتمام اللغويين على تخطيط المتن اللغوي )corpus planning( وتُرِك تخطيط 
الاأيديولوجي  التق�سيم  هذا  في  المبطن  والافترا�ض  لل�سيا�سيين,  اللغوي  الو�سع 
اللغويات  وعلم  اللغوي  التخطيط  جعل  ما  هو  فقط  لي�ض  المتن  تخطيط  اأن  هو 
الطبيعية  العلوم  مع  الم�ساواة  قدم  على  بالعلمية  يتّ�سِم  عامة  ب�سوة  الحديث 
اأخرى,  بعبارة   .)١٩٩٠  Baldauf and Luke )اأنظر:  والريا�سيات  كالفيزياء 
اعتماد الت�سنيف الذي اخترعه كلو�ض )Kloss ١٩٦٩( كاأر�سية لتق�سيم العمل 
والمجتمع  ال�سيا�سة  وعالم  اللغة  بين  �سرخا  اأحدث  قد  اللغوي  التخطيط  علم  في 

.)١٩٩٢ Williams(

والافترا�ض الثاني, كنتيجة لاعتماد ت�سنيف كلو�ض )Kloss( العجيب, هو اأن 
تبدو  وتحديث  تاأطير  من  اللغويون  بها  يقوم  التي  الفنية  والعمليات  الخيارات 
وكاأنها لا تحمل ولا يترتب عليها اأي نتائج �سيا�سية. وعليه كما اأ�سار يا�سر �سليمان 
فالقلق اللغوي المتمثل في ال�سكاوى ال�ساخبة بانهيار م�ستوى اللغة غالبا ما يظهر 
في لبو�ض الراأي العلمي الم�ستقل بالرغم من اأن اأمر اللغة كله �سيا�سيا واجتماعيا 
كما اأمر المجتمع وال�سيا�سة له بعده اللغوي والخطابي. يقول �سليمان )٢٠١٥(: 
الاأولى  الدرجة  بل هو في  اأ�سا�سه,  لغوية في  لي�ض ظاهرة  العربي  اللغوي  »القلق 
باأن  اإذن  نقبل  اأن  بد  فلا  ذلك  �سح  اإن  اللغة.  مظهر  تتقم�ض  �سيا�سية  ظاهرة 
اأيديولوجيا اللغة العربية مادة تنتمي اإلى علوم ال�سيا�سة والمجتمع, كما تنتمي في 
الت�سدي  باأن محاولات  اأي�سا  اأن نقبل  الل�سانيات. ولا بد  اإلى طلبة  الوقت ذاته 
للقلق اللغوي العربي على اأنه ظاهرة لغوية بحتة, على �ساكلة الل�سانيين المحدثين 
من العرب, قد لا تاأتي اأكلها المرجوة, لاأنها تجعل من ال�سيا�سي والاجتماعي اأمرا 
لغويا يتطلب حلولا لغوية«. اإحدى النتائج المترتبة على هذا التعريف المجرّد للغة 
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 )abstraction( وتجريد )documentation( هو اأنه لم ي�سبح من الممكن توثيق
الا�ستخدام الفعلي للغة ومن ثم ت�سميته وتلخي�سه باعتباره ينتمي اإلى ل�سان معين 
)اللغة العربية اأو لغة الدينكا اأو الدناقلة( فح�سب؛ بل اأ�سبح من ال�سهل بمكان 
الحكم باطمئنان على الو�سع اللغوي في الدولة المعنية ما اإذا كان اأحادي اللغة 
)multilingual(  اأو متعدد اللغة )bilingual(  اأو ثنائي اللغة )monolingual(
وما اإذا كانت لغاته المحلية وغير المحلية مهددة بالاندثار. وهذا لي�ض م�ستغربا 
اإذا ما ا�ستدركنا اأن اأدبيات التخطيط اللغوي خا�سة المتعلقة بترتيب اللغات من 
حيث الو�سع الاجتماعي في بلد ما و�سن قوانين ا�ستخدامها في المجالات الر�سمية 
ارتبطت بالفكر الاقت�سادي الراأ�سمالي ال�سائد في فترة الخم�سينات وال�ستينات 
 modernization( والتحديث   )Development( التطوير  نظرية  تج�سده  والذي 
متح�سرة/متقدمة  دول  اإلى  العالم  تق�سيم  على  ركائزه  تقوم  والذي   ,)theory

Ricento ٢٠١٥( . وقد انعك�ست هذه   ;١٩٩١ Tollefson( ودولة نامية/متخلفة
�سة للمجال اآنذاك مثل كتاب  الاأيديولوجيات اللغوية في عنونة بع�ض الاأعمال الموؤ�سِّ
 Language Problems of Developing(  »الثالث العالم  اللغوية في  »الم�سكلات 
 )١٩٦٨  Fishman et al( واآخرون  في�سمان  بتحريره  قام  والذي   )Nations

  .)١٩٩٢  Williams  ,١٩٩٦ الحق  عبد  اأنظر  الاأعمال  لهذه  نقدية  )لمراجعة 
باأن  يوحي  والذي  الراأ�سمالي  الفكر  اأيديلوجية  النظريتين  هاتين  على  وت�سيطر 
في  النامية  المجتمعات  مع  بالمقارنة  الاأوربي  المجتمع  وتما�سك  وتقدم  نجاح  �سر 
العالم الثالث هو التجان�ض اللغوي)linguistic homogeneity( . وعليه, كما يقول 
اأن  الاوربية فعليها  الدول  اأن تحذو حذو  النامية  الدول  اأرادت  اإذا  الزعم,  هذا 
تتخل�ض من نِقمة التباين الاجتماعي واللغوي)sociolinguistic diversity(  من 
ت عنه  خلال �سيا�سات لغوية وتعليمية فوقية �سارمة )هذا الراأي الا�ستعلائي عبّرَ
بو�سوح الكاتبة كارل اإي�ستمان  Eastman ١٩٨٣(. ويعلق عبد الحق )١٩٩٦:١٢٠( 
على هذه الاأيديلوجية الاأوربية للغة مت�سائلا: »وهكذا نجد اأن التخطيط اللغوي 
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معينة  محيطية  بيئة  �سمن  وفلكه  الراأ�سمالي  الاقت�سادي  الفكر  رحى  في  يدور 
الدول  التخطيط في  ي�سلح  هنا هي: هل  تثار  التي  والاأ�سئلة  الغربية.  الدول  في 
لكل  المحيطة  والبيئة  الفكرية,  الاأيديلوجية  النامية مع اختلاف  للدول  المتقدمة 
منهما؟ ثم هل يمكن ف�سل التنمية والتخطيط اللغوي عن التنمية الاقت�سادية 
الاأ�س�ض  عن  بمعزل  اللغوي  التخطيط  يتم  اأن  يمكن  وهل  الاجتماعية؟  والتنمية 
الاأيدلوجية؟«. المغزى من وراء هذه الاأ�سئلة المهمة هو التاأكيد على اأننا لا يمكن 
على  والمعطيات  المرئيات  )اأو  اللغوية  الاأيديلوجية  عن  اللغوي  التخطيط  ف�سل 
والاإ�سكالية  واأن�سطته.  تعريفاته  عليه  تاأ�س�ست  الذي  الحق(  عبد  عبارة  ح�سب 
 )١٩٥٧ Chomsky(  هنا هي اأن علم اللغة الحديث خا�سة من زاوية ت�سوم�سكي
يتدثر بثوب العلمية وكاأنه لا يعمل من خلال اأيديلوجية لغوية محددة )لمراجعة 

.)١٩٨٦ Newmeyer ;١٩٩٠ Joseph and Taylor :نقدية اأنظر

اإذن الهدف من هذا الفرع من اللغويات التطبيقية هو الم�ساهمة في بناء دول 
اللغويين لاأنه  اأفكار  اأيديولوجي هو في الاأ�سل من بنات  الثالث على ن�سق  العالم 
خالية  �سغيرة  قرية  اأوربا  وكاأن    )ideal(مثالية ب�سورة  الاأوربي  الواقع  يعك�ض 
من اأي تنوع لغوي ملحوظ )بل حتى البيت الواحد لا يخلو من تنوع لغوي ناهيك 
الاأوربي الحديث وفروعه  اللغة  اأن علم  عن حي/قرية/مدينة(. الخلا�سة هنا 
مثل علم التخطيط اللغوي قد تاأ�س�ض على مفهوم للغة هو في الا�سل »اأ�سطورة«  
)myth(كما �سماه روي هاري�ض )Harris ١٩٨١(, اأي اأنه بُنِيَ على مجموعة من 
المنطق  اأ�سحاب  الغربيين  اللغة  فلا�سفة  اخترعها  التي  الخيالية  الافترا�سات 
الريا�سي و تم فر�سها على اأر�ض الواقع باعتبارها الواقع نف�سه ولي�ض نموذجا 
خياليا للواقع الاجتماعي المعقد )اأنظر اأي�سا: Bourdieu ١٩٩١(. اإن الا�ستخدام 
اللغوي اأكثر تعقيدا من ذلك الذي يتم ت�سويره على �سبيل المثال في النظريات 
اللغة عن  التوليدية لت�سوم�سكي )Generativist theory( وغيرها و التي تف�سل 
المنظور  تبني  هو  اللغوي  التخطيط  علم  في  المطلوب  اإذن  بها.  المحيط  العالم 
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 ,  )١٩٨١  Harris( هاري�ض  رُوي  بها  نادى  الذي   )integrationist(الاندماجي
  )١٩٩٦  Hymes( هايمز  ديل  اإليه  دعا  الذي   )ethnographic( الاثنوغرافي  اأو 
والذي ينظر اإلى اللغة باعتبارها جزء من البيئة الاجتماعية التي ت�ستخدم فيها,  
بعبارة  والمجمتع.  اللغة  بين  التاريخية  العلاقة الجدلية  نفهم  اأن  اأردنا  اإذا  هذا 
ا�ستوجب  الاجتماعية  اللغويات  من  فرعا  اللغوي  التخطيط  علم  ليظل  اأخرى, 
اإلى  واإعادته  الت�سوم�سكي  البيلوجي  المنظور  براثن  اللغة من  اإنقاذ مفهوم  عليه 

المجتمع.

3 -  الوضع اللغوي في الســودان: خلفية 
تاريخية

يت�سم الو�سع اللغوي في ال�سودان ب�سورة عامة ببع�ض الخ�سائ�ض التاريخية 
والاجتماعية والاقت�سادية التي تميزه عن  الاأو�ساع المتقاربة الاأخرى من جانب, 
وتجعله مت�سابها اأو مرتبطا بها من جانب اآخر.  اأهم ما يميّز الو�سع اللغوي في 
ال�سودان لي�ض فقط التعدد والتباين اللغوي - فهذه �سمات عامة تميز اأي �سياق 
اجتماعي اإن�ساني - بل المنظار الذي يُقيّمُ به هذا التباين على الم�ستوى الر�سمي 
من خلال �سن �سيا�سات لغوية معينة من جانب, ومن الجانب الاآخر معاي�سة هذا 
الديموغرافية  المعلومات  يومي. بع�ش  ون�ساط اجتماعي  اللغوي ك�سلوك  التباين 
والتي غالبا ما ي�ستخدمها اللغويون كموؤ�سرات للتباين اللغوي في ال�سودان تتمثل 
الو�سع  اإلى  بالاإ�سافة  )واللهجات(  اللغات  وعدد  ال�سكان  وتعداد  الم�ساحة  في 

الاقت�سادي وال�سيا�سي للدولة. 

وتقع  ن�سمة,  ال�سودان ٣٨,٢٩٧,٠٠٠  ال�سكان الحالي في جمهورية  تعداد  يبلغ 
من  ويحدها  اأفريقيا.  من  ال�سرقي  ال�سمالي  الجزء  في  ال�سودان  جمهورية 
ال�سرق اإثيوبيا واإريتريا , ومن ال�سمال م�سر وليبيا, ومن الغرب ت�ساد وجمهورية 
عن  ال�سودان  ا�ستقل  ال�سودان.  دولة جنوب  الجنوب  ومن  الو�سطى,  اأفريقيا 
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ال�سيا�سة  اهتمام  جل  كان  الا�ستعمار؛  فترة  واإبان   .١٩٥٦ يناير  في  بريطانيا 
ال�سودان  جنوب  من  العربية  اللغة  ا�ستئ�سال  المتطرفة  الا�ستعمارية  اللغوية 
لاأ�سباب دينية )انظر الجزء التالي للمزيد من التفا�سيل حول ال�سيا�سة الثقافية 
الحرب  ا�ستعلت  ال�سودان(.  في  البريطاني  الا�ستعمار  انتهجها  التي  واللغوية 
�سمال  في  المركزية  الحكومة  بين  الا�ستقلال  قبيل  ال�سودان  جنوب  في  الاأهلية 
�سيا�سية حادة حول  نتيجة لخلافات  المتمردة في الجنوب  ال�سودان, والحركات 
الحرب  وتخللت  والاقت�سادية.  الثقافية  للثروات  العادل  والتوزيع  الحكم  نظام 
تعرف  ٢٠٠٥م  �سنة  �سلام  باتفاقية  الحرب  انتهاء  حتى  متقطعة  �سلام  فترات 
اخت�سارا  اأو   Comprehensive Peace Agreement ال�سامل  ال�سلام  باتفاقية 
باتفاقية نيفا�سا )ن�سبة لتوقيع الاتفاق في م�سيف نيفا�سا بكينيا(. وقد تعاقبت 
اآخرها حكومة الاإنقاذ  على ال�سودان حكومات عدة؛ ع�سكرية وديمقراطية كان 
الوطني التي ا�ستولت على ال�سلطة عن طريق انقلاب ع�سكري في ٣٠ يونيو ١٩٨٩ 

اأطاح بالنظام الديمقراطي المنتخب حينها.
 )Ethnologue( اإثنولوغ  موقع  فيعر�ض  ال�سودان  في  اللغات  بعدد  يتعلق  فيما 

المعلومات التالية:
حية  لغة  منها )٧٦(  لغة,  هو )٧٨(  لل�سودان  المدرجة  الفردية  اللغات  »عدد 
م�ستوى  لغات م�ستخدمة على  اللغات الحية )٣(  بين  ومن  ولغتان منقر�ستات. 
الموؤ�س�سات و )١٧( لغة في حالة التطوير و)١٢( لغة اآمنة من الانقرا�ض  و)٣٣( 

لغة في خطر و )١١( لغة في حالة انقرا�ض«.)١( 

)principal languages(  التالية كلغات رئي�سية اللغات  اإثنولوغ  وي�سمي موقع 
الف�سحى  العربية  اللغة   )English language( الانجليزية  اللغة  ال�سودان:  في 

)١(  هذه ترجمة بت�سرف للن�ض الاإنجليزي: 
“The number of individual languages listed for Sudan is .78 Of these 76 ,are living and 2 are 
extinct. Of the living languages, 3 are institutional, 17 are developing, 12 are vigorous, 33 are 
in trouble, and 11 are dying” (Ethnologue: Sudan, accessed 24 October 2015)
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 )Sudanese Spoken Arabic( العربية ال�سودانية المحكية )Standard Arabic(
)للاطلاع على التوزيع الجغرافي للغات في ال�سودان اأنظر الخريطة اأدناه(.

خريطة: التوزيع الجغرافي للغات في ال�سودان
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وفيما يتعلق بو�سع وتاريخ اللغة العربية في ال�سودان؛ فالراجح هو اأن العربية 
القرن  من  الفترة  في  البدو  العرب  طريق  عن  ملمو�سة  ب�سورة  ال�سودان  دخلت 
ومن  والنوبة,  البجة  بلاد  عبر  وذلك  الميلاديين  ع�سر  ال�ساد�ض  والقرن  ال�سابع 
اأو  اإ�سافية  اأو  اأولى  )كلغة  مختلفة  لغوية  اأنماط  في  العربية  اللغة  انت�سرت  ثم 
ال�سودانية )اأبو  اللغوي لمعظم المجموعات  الن�سيج  واأ�سبحت جزء من  منفردة( 
العربية  للغة  ال�سيا�سي  بالو�سع  يتعلق  فيما  اأما   .)٢٠٠٨: والخليفة٢٤  منقة 
)status planning(, فبا�ستثناء د�ستور ٢٠٠٥ والذي تاأ�س�ست معظم بنوده على 
الا�ستقلال  ال�سودان منذ  ال�سامل حينها, فقد ن�ست كل د�ساتير  ال�سلام  اتفاق 
واإلى يومنا هذا على اأن اللغة العربية منفردة هي اللغة الر�سمية للدولة. اأما ما 
»اللغات المحلية« وغيرها فقد وردت في عدد قليل من الاتفاقيات؛  يتعلق بو�سع 
نيفا�سا  واتفاق   )١٩٨٣-١٩٧٢( اأبابا  اأدي�ض  اتفاق  الاتفاقيات  هذه  اأهم  ومن 
اأباب على  اأدي�ض  اتفاق  التي احتواها  اللغوية  ال�سيا�سة  )٢٠١١-٢٠٠٥(. ن�ست 
التالي: »اللغة العربية هي اللغة الر�سمية في ال�سودان - والاإنجليزية لغة رئي�سية 
اأو لغات قد تخدم �سرورة  اأي لغة  الاإقليم الجنوبي, دون الم�سا�ض با�ستعمال  في 
عملية لاأداء مهام الاإقليم التنفيذية والاإدارية« )اأبو منقة والخليفة ٢٠٠٨:٣٥(.  
»اللغات«  بند  تحت  ذكرت  فقد  ال�سامل  ال�سلام  اتفاقية  اأو  نيفا�سا  اأتفاق  اأما 

ال�سيا�سة اللغوية التالية)١(: 

١. تعتبر جميع اللغات المحلية لغات قومية يجب احترامها وتنميتها وتعزيزها.

٢. اللغة العربية هي اللغة المنطوق بها على اأو�سع نطاق في ال�سودان.

واللغة  القومي  ال�سعيد  الرئي�سية على  اللغة  باعتبارها  العربية  اللغة  ٣.  تكون 
في  التدري�ض  ولغتي  القومية  الحكومة  اأعمال  لاأداء  اللغتين  الانجليزية, 

التعليم العالي.

)١(  يمكن تنزيل وقراءة ن�ض الاتفاقية من موقع المفو�سية القومية للانتخابات - جمهورية ال�سودان.
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من  م�ستوى  اأي  في  الت�سريع  لهيئة  يجوز  والانجليزية  العربية  على  ٤.  علاوة 
على  ر�سمية  عمل  كلغات  اأخرى  وطنية  لغات  اأي  اعتماد  الحكم  م�ستويات 

م�ستواها.

٥.  لا يجوز التع�سب �سد ا�ستخدام اأي لغة منهما على اأي م�ستوى من الم�ستويات 
الحكومية اأو التعليمية.

كما راأينا فقد اأ�سارت الاتفاقيتان اإلى الموارد اللغوية -با�ستثناء العربية- بعدة 
اأ�سلية«)١(  »لغات   , وطنية«  »لغات  قومية«,  »لغات  »لغات محلية«,  منها  اأو�ساف 
الملاحظ  من   .)status-planning values( للغة  ال�سيا�سية  القيم  من  وغيرها 
كذلك - كما اأ�سار اأبو منقة والخليفة - اأن ال�سيا�سيين )اأي الدولة( لا يكترثون 
الوثائق  هذه  في  ال�سودان  في  اللغات  »عدد«  ذكر  اأو  لمعرفة  يجتهدون  حتى  اأو 
الر�سمية. والجدير بالملاحظة اأي�سا اأن من يجتهد في معرفة اأو اإح�ساء اللغات 
اأنف�سهم ب�سورة مقلقة. وبالرغم من ف�سل كل برامج  في ال�سودان هم اللغويون 
الم�سح اللغوي في تحديد عدد اللغات ال�سودانية حتى الاآن؛ ياأمل اأبو منقة والخليفة 
في اأن يتو�سل علماء التخطيط اللغوي اإلى معرفة عدد اللغات ال�سودانية ب�سورة 
اأدق في ال�سنوات القليلة القادمة. وفي هذا ال�سياق تفر�ض الاأ�سئلة التي طرحها 
لغوي  و�سع  يجوز و�سف  نف�سها هنا: )١( كيف  الورقة  الباحث في مقدمة هذه 
ا�ستحالة  بل  �سعوبة  من  بالرغم  لغويا  متعدد  باأنه   )language situation( ما 
ن�ستطيع  كيف  ومطلقة؟ )٢(  بطريقة جازمة  ومتحدثيها  لغة  كل  بحدود  الاإلمام 
حدود  تمييز  ن�ستطيع  لا  دمنا  ما    )extinction( لغوي  »انقرا�ض«  عن  التحدث 
لغة من اأخرى؟ ما الذي يجعل بع�ض الموارد اللغوية »غير عربية« ما دمنا نعترف 
بان هناك تداخل اجتماعي نتيجة لعوامل تاريخية واقت�سادية )هجرات ونزوح 

 All:»١( الن�ض الانجليزي لاتفاقية نيفا�سا يعتبر »اللغات غير العربية في ال�سودان »لغات اأ�سلية« »ولغات قومية(
indigenous languages are national languages which shall be respected, developed and pro-
 .(moted (for the English version see the website of the National Election Commission
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اإلا مع اللغات  اإلخ(؟ )٣(  ولماذا دائما لا ن�ستخدم و�سف »محلية«  وحروب ... 
»غير العربية«؟ وكيف ن�ستطيع التمييّز بين ما هو »عربي« »وغير عربي« في ظل 
اللغات« ؟ )٤( وهل ارتباط لغة  الاعتراف بعدم وجود »حدود فا�سلة بين هذه 
بزمان ومكان معين هو ما يجعلها »محلية« )local(؟. �ساأناق�ض هذه الا�سئلة في 

الجزء التالي من الورقة. 

 enumerative( 4 -  الايديلوجية الســردية للغة
ideology of language(: مناقشــة في سياق 

الحالة السودانية  
 )official language policy( ق بين ال�سيا�سة اللغوية الر�سمية بداية يجب اأن نفرِّ
والتي تهتم بالت�سريع ال�سيا�سي الفوقي )top down( لو�سع لغة ما بالمقارنة مع 
 sociolinguistic( عامة  ب�سورة  اللغوي-الاجتماعي  الو�سع  وبين  اأُخرى  لغات 
situation( والذي يعتبر اأكثر تعقيدا ويحتاج لاأدوات بحثية ذات ح�سا�سية عالية 

في  لي�ض  ال�سودان  في  اللهجات  اأو  اللغات  بعدد  الاإلمام  �سعوبة  وراء  فال�سبب   .
ال�سبب  بل  المجال,  اأدبيات  بع�ض  تَدّعي  كما  واللهجة  اللغة  بين  التفريق  �سعوبة 
هو اأن الاأيديلوجية اللغوية ال�سائدة في المجال, والتي اأ�سرنا اإليها اأعلاه, ت�سور 
اللغة باعتبارها �سيء ثابث  )static object(يمكن اأن يُجمع ويُطرح بمعزل عن 
 )’pure language‘( ال�سياق الذي ا�ستخدمت فيه. اإن الزعم باأن هناك لغة نقية
اأو لغة محلية موؤطرة بحدود ي�سع اللغة- كما اأ�سرنا- خارج اإطار عجلة التاريخ 
وال�سراع الاجتماعي. وهذا المفهوم للغة الذي لايزال بين ظهرانينا هو اختراع 
مرتبط بظهور اأيديلوجية الدولة الحديثة. وقد لعب ال�ستعمار الأوربي والن�ساط 
الكن�سي تحت مظلته دورا فاعلا في اختراع فوا�سل لغوية واإثنية بين مجموعات 
اللغوية  الخارطة  هذه  القومية  الحكومات  تبنّت  وقد  متداخلة,  الاأ�سل  في  هي 
وتاأ�سيل  ظهور  في  ذلك  وت�سبب  اللغوية  ل�سيا�ساتها  تحتية  كبنية  الا�ستعمارية 
على  والمعنوية  المادية  الموارد  توزيع  في  واللام�ساواة  التمييّز   على  يقوم  نظام 
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 ;٢٠١٣ Benrabah ;٢٠٠٩ Bassiouney( :اأ�س�ض ثقافية مثل اللغة وغيرها )اأنظر
ال�سودان  في  البريطاني  الا�ستعمار  اتّبع  المثال,  �سبيل  فعلى   .  ٢٠٠٨  Sharkey

)١٨٩٨-١٩٥٦( �سيا�سة لغوية �سارمة لم يكن الهدف منها اإزاحة اللغة العربية 
خا�سة  محلية«  »لغات  انتاج  هو  الاأهم  بل  فح�سب,  حينها  ال�سودان  جنوب  من 
لملامحه  تعر�سنا  الذي  للغة  الاأوربي  الاأيديولوجي  المفهوم  ن�سق  على  بالجنوب 
اأعلاه. هذا لا يعني عدم وجود »لغات« في جنوب ال�سودان اأو في �سماله قبل بداية 
الا�ستعمار البريطاني, بل ما لم يكن �سائعا هو المفهوم المجرد للغة والذي تمت 
نف�سها  هي  كانت  والتي  الكتابية  والاأنظمة  القوامي�ض  تقنية  خلال  من  �سناعته 
فهدف  حينها.  البريطانيين  والاإداريين  الم�سيحيين  المب�سرين  بين  عراك  �ساحة 
بالاإنجليزية  ولي�ض  المحلية  باللغات  الم�سيحية  ن�سر  هو  كان  التب�سيرية  المنظمات 
�ساأنها-  من  والتي  الاأوربية  بالحداثة  اأذهانهم  ارتبطت في  الاخيرة  اأن  باعتبار 
باأنها  اإليها  ينظر  فكان  العربية  اأما  العلمانية.  جرثومة  تحمل  اأنها  راأيهم-  في 
اأ�سد فتكا لارتباطها - لديهم - بالاإ�سلام. اأما الاإدارة البريطانية والتي لم يكن 
ميولا  اأكثر  اأول عهدها  كانت في  فقد  براغماتي  راأ�سمالي  كان  بل  ديني  دافعها 
في  ولكنها  م�ستركة,  لغة  باعتبارها  العربية  اللغة  اأ�سكال  من  �سكل  لا�ستخدام 
اأواخر عهدها تبنت �سيا�سة كان الهدف منها ف�سل الجنوب عن ال�سمال. وعليه 
ا�ستخدام  منع  على  البريطانية  الاإدارة  وافقت  الكن�سية  المنظمات  �سغط  تحت 
)لمناق�سة  بالاإ�سلام  اأذهانهم  في  ارتبطت  باعتبارها  الجنوب  في  العربية 
اأنظر  لل�سودان  اللغوية في ظل الا�ستعمار البريطاني   ال�سيا�سات  م�ستفي�سة عن 
اأعلن اللغة  اأول من  اأما في �سمال ال�سودان فقد كان   .)٢٠١١ .Abdelhay et al

العربية كلغة ر�سمية والاإ�سلام كديانة ر�سمية لهذا الجزء من ال�سودان الحديث 
 Miller ;٢٠١١ Abdelhay et al( :حينها هو الا�ستعمار البريطاني نف�سه )اأنظر
٢٠١٠.  وقد قامت الحكومات الوطنية المركزية المتعاقبة على محاولة فر�ض هذا 
الت�سور الاأيديولوجي ل�سمال ال�سودان على جميع اأنحاء ال�سودان وخا�سة جنوب 
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ال�سودان من خلال �سيا�سات التعريب وربطها بالاإ�سلام كاإطار تبرر به �سطوتها 
وفر�ض هيمنتها على الموارد ال�سيا�سية والاقت�سادية. هذه الهيمنة اأ�سبحت اأكثر 
التعليمية  الموؤ�س�سات  في  التدري�ض  كلغة  العربية  اللغة  فر�ض  خلال  من  و�سوحا 

منفردة  )اأنظر: اأحمد ٢٠٠٩ , محمود ١٩٨٤(.

اأهم الاحداث في �سياق الا�ستعمار البريطاني و التي كان الهدف  اأحد  كذلك 
منها هو تخطيط وكتابة )ما �سيعرف لاحقا( باللغات المحلية هو موؤتمر الرجاف 
١٩٢٨م في جنوب ال�سودان . يعتبر هذا الموؤتمر حدث تاريخي لي�ض لاأن التدوين 
ال�سكان  والتي لاحقا تم فر�سها على  »المحلية«  للغة  روؤية محددة  اأنتج  اللاتيني 
المحليين كلغة تدري�ض في المدار�ض فح�سب, بل لاأن الخيال الاوربي لما هو »محلي« 
لغة  مفهوم  عن  نتحدث  لا  هنا  نحن  اإذن  اأنف�سهم.  المحليين  على  فر�سه  تم  قد 
»اأ�سلية« اأنتجتها الطبيعة, هذا اإذا كانت الطبيعة ولي�ض الب�سر هم من ي�سنعون 
اللغة, بل عن خطاب ثقافي اأوربي اأنتج هذه اللغة كواقع مادي لتنظيم المجتمع.  
حيث  خطيرة  مادية  نتائج  عليها  ترتبت  وتنفيذها  الموؤتمر  هذا  مخرجات  اإن 
 )corpus planning( التي تم تر�سيحها لعمليات تخطيط المتن اللغات  اأ�سبحت 
اجتماعية  وفوا�سل  فوارق  عليه  و�سُيِّدت  التعليمية  للعملية  الفقري  العمود  تمثل 
التداخل  )لاحظ:  متداخلة  الا�سل  في  هي  ومجموعات  اأفراد  بين  واقت�سادية 
التكوين  حيث  من  متجان�سة  الاجتماعية  المنظومات  هذه  اأن  اإطلاقا  يعني  لا 
واجتماعية  لغوية  فوارق  �سناعة  في  �ساهم  البريطاني  الا�ستعمار  الداخلي(. 
فرق  »�سيا�سة  من  كجزء  للغة  الاأيديولوجي  المفهوم  هذا  م�ستخدما  واقت�سادية 
الثنائيات  على  تقوم  �سيا�سية  ثقافية  جغرافية  المران  هذا  انتج   وقد   ت�سد«, 
اإ�سلام - م�سيحية, عربي-اأفريقي  لغة عربية - لغات محلية,  )�سمال-جنوب, 

..., الخ(. 

كذلك الاأهم اأننا الاآن, في �سياق الا�ستعمار الاأوربي, بتنا ن�ستطيع اأن نتحدث عن 
مجتمع متعدد اللغات )على ح�سب المفهوم الاأوربي للغة( لاأننا بب�ساطة يمكن اأن 
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نتخيل الاآن اأن لكل لغة محلية حدودها الاإثنية والجغرافية الفا�سلة. ومن الاأهمية 
اأي�سا بمكان اأن العربية الاآن لم يعد يُنظر اليها باعتبارها »محلية« )اأي جزء من 
واقتلاعها.  لغة دخيلة يجب محاربتها  بل  للمنطقة(  الاجتماعي  اللغوي  الو�سع 
هذه الاأيديلوجية الاأوربية للغة والتي تقول اأن اللغات يمكن �سردها اأو اإح�سائها 
 )Orientalism(الا�ست�سراقي الم�سروع  من  جزء  باعتبارها  اليها  النظر  يمكن 
باأنها  اأوربا  ر  والذي ي�سوِّ   )١٩٧٨ Said(سعيد� اإدوارد  اإليه  اأ�سار  الذي  الاأوربي 
رها بالمقابل باأنها  متجان�سة لغويا بالمقارنة مع العوالم غير- الاأوربية والتي ي�سوِّ
متباينة ومتغايرة ثقافيا ولغويا. ولكن اإذا حاولنا تطبيق هذه الاأيديلوجية ال�سردية 
 Makoni and Pennycook :اأنظر ,enumerative ideology of language( للغة
عدد  حول  دقيق  اإح�ساء  اإلى  التو�سل  في  المتوقع  الف�سل  هي  فالنتيجة   ,)٢٠٠٧
اجتماعية  ممار�سة  اللغة  المجتمع.  في  الاأفراد  ي�ستخدمها  التي  اللغوية  الموارد 
ت�ستخدم  التي  وال�سياقات  العلاقات  �سبكة  تحددها  ديناميكية  خوا�ض  ذات 
فيها. اأحيانا ي�ستخدم الفرد في حديثه موارد يمكن ت�سنفيها باعتبارها تنتمي 
التي ي�سعب ت�سنفيها تحت  اللغوية  الممار�سات  بع�ض  لغة وهناك  اأكثر من  اإلى 
م�سمى لغة بعينها. في هذه الحالة يتجه اللغويون اإلى ا�ستخدام تعابير ف�سفا�سة 
لتجنب هذا الت�سارب بين المفهوم النظري والواقع العملي مثل »اأن عدد اللغات 
في ال�سودان غير معروف« اأو »لا ن�ستطيع تحديد العدد ب�سورة قطعية«. فال�سوؤال 
كما  نفتر�ض,  كنا  اإذا  هو:  المقولات  لهذه  الاأيديولوجي  الافترا�ض  يف�سح   الذي 
اللغة و�سيلة للات�سال ووا�سحة المعالم والحدود, فكيف  اأن  تعلمنا في المدار�ض, 
اإذن نعجز عن معرفة عدد اللغات في مجتمع ما ب�سورة قطعية؟ واإذا كان هذا 
المعجمية  الحدود  بهذه  تعترف  لا  التي  العملية  الممار�سة  عك�ض  هو  للغة  المفهوم 
هنا  الزعم  اللغات؟  متعددة  دولة  اأو غيره  ال�سودان  اأن  اإلى  تو�سلنا  اإذن  فكيف 
بب�ساطة هو اأن هذا التعريف للتعددية اللغوية هو نتاج لاأيديلوجية لغوية محددة. 
نف�سها  الدولة  منظور  من  هو  اللغوية  للتعددية  التعريف  هذا  اأخرى,  بعبارة 
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)state-centric( وقد بُنِيَ على التعريف الاأ�سطوري للغة الذي اأ�سرنا اليه اأعلاه. 
اللغوية  الممار�سات  مجموعة  على  الحكم  ال�سعب  من  كان  اإذا  الفهم  وبنف�ض 
فعليه  بعينها,  ما  لغة  اإلى  تنتمي  باأنها  الفرد  ي�ستخدمها  التي   )repertoire(
بامتياز.  اأيديولوجي  اأي�سا حكم  هو  »عربي«  وغير  »ل�سان عربي«  هو  ما  تحديد 
ينظر  اجتماعية  كممار�سة  اللغة  مفهوم  على  القائم  اللغوية  التعددية  مفهوم 
اإلى التعددية اللغوية »من القاعدة« )multilingualism from below(, اأي من 
خلال التركيز على الاأن�سطة الاجتماعية اليومية )كالبيع وال�سراء( واأغرا�سها 
هذه  لاإنجاز  الافراد  ي�ستخدمها  التي   )linguistic resources( اللغوية  والموارد 

.)٢٠١٥ Pennycook and Otsuj( :المهام الروتينية )اأنظر

اأولا,  راأيي:  نقطتين هامتين في  اإلى  اأ�سير  اأن  الورقة يجب  اأختم هذه  اأن  قبل 
 )as a form of social practice( اللغة ك�سكل من اأ�سكال الممار�سة الاجتماعية
spatio-(زمكاني بحيز  مرتبطة  دائما  اأنها  بمعنى  »محلية«  واأبدا  دائما  هي 
اللغة  متحدثي  اأن  حال  باأي  يعنى  لا  »محلية«  لكلمة  المفهوم  هذا   .)temporal

 sacred( »يعي�سون حالة من الانغلاق على الذات.  وعليه مفهوم »اللغة المقد�سة
غير  باأنها  اللغة  ور  ي�سّ  )universal language( العالمية«  »اللغة  اأو   )language

اأي�سا  الاأو�ساف  فهذه  وعليه  الاجتماعي.  التاريخ  ومتغيرات  لقوانين  خا�سعة 
العد�سة  من  واإنما  للغة  الداخلية  البنية  من  تنبع  لا  بب�ساطة  لاأنها  اأيديلوجية 
باعتبارها  معها  نتعامل  يجعلنا  وما  اللغة.  اإلى  خلالها  من  ننظر  التي  الفكرية 
من البديهيات هو عملية التاأ�سي�ض )institutionalisation( من خلال موؤ�س�سات 
الدولة كالتعليم, وعليه كما اأ�سار تولف�سون )Tollefson ١٩٩١( فعلم التخطيط 
عدة  هناك  ثانيا:  اللام�ساواة.  روح  ت�سوده  عالم  �سناعة  في  �ساهم  اللغوي 
اأخرى.  اإلى  اجتماعية  بيئة  من  تتباين  والتي  اللغوية  للموارد  قيمية  ت�سنيفات 
بين  الثنائي  التفريق  على  يقوم  اللغوية  للموارد  القيمية  الت�سنيفات  هذه  اأحد 
»اللغة« و«اللهجة«. ففي �سياق الحالة ال�سودانية ب�سورة عامة, ولكن بدون تعميم, 
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اللهجة  العامة م�سطلح  واأبو بكر )٢٠٠٦(, ي�ستخدم بع�ض  اأبو منقة  اأ�سار  كما 
اإلى  اأ�سارا  وقد  فقط.  للعربية  »لغة«  بلفظة  ويحتفظون  المحلية  اللغوية  للموارد 
اأن هذه الت�سنيف »العامي« )layperson’s definition()١( يختلف عن التعريف 
بل   )corpus planning( داخلية  بنية  ناحية  من  بينهما  ق  يُفرِّ لا  والذي  العلمي 
من ناحية و�سع �سيا�سي )status planning(. ب�سورة اأخرى, »لهجة« و«لغة« هي 
 linguistic(ولي�ست قيم لغوية  )sociolinguistic values(قيم لغوية-اجتماعية
values(  بالمعني ال�سيق لكلمة »لغوي«. كذلك يجب اأن نلحظ اأن كلا الت�سنيفين 

كلتا  تنظر  للغة:  ال�سردية  الاأيديلوجية  نف�ض  على  ي�ستندان  والعلمي(  )العامي 
الحالتين اإلى اللغة باعتبارها نظام �سفري )code( ذات حدود معروفة م�سبقا 
التي  الاآراء  معظم  اأن  الملاحظ  من  كذلك  الاجتماعي.  للتفاعل  نتاجا  ولي�ست 
تحط من قدر الموارد اللغوية الاأخرى, والتي على ح�سب المنظور الكوني لل�سخ�ض 
تعبر  التي  التبريرات  بنف�ض  تتخندق  »رطانات«,  اأو  »لهجات«  اأو  »لغات«  ى  تُ�سمَّ
عن »قلق لغوي« الهدف منه تاأ�سيل واإعادة انتاج �سكل محدد من اأ�سكال الهّوية 

وال�سلطة م�ستخدما اللغة كذريعة لخو�ض هذه المعركة بالوكالة.

ختاما:يمكننا تخطيط اللغة ولكن لا يمكننا تخطيط الممار�سة الاجتماعية للغة

التي  ال�سائدة  اللغوية  الاأيديلوجية  ومناق�سة  عر�ض  الورقة  هذه  في  حاولت 
وقد  عامة.  ب�سورة  اللغوية  وال�سيا�سات  اللغوي  التخطيط  علم  عليها  تاأ�س�ض 
هذا  اأن  وكيف  فيها  ظهر  الذي  والاجتماعية  التاريخية  الظروف  ر�سم  حاولت 
الفهم »الا�سطوري« للغة )بمعنى المجافي للواقع المعا�ض( قد تم فر�سه لي�ض كاإطار 
نف�سه, متخذا الحالة  للواقع  اأحيانا كبديل  بل  الواقع الاجتماعي  لدرا�سة  علمي 
ال�سودانية كمثال حيث بيّنت اأن ت�سور الواقع الاجتماعي باأنه متعدد لغويا هو في 

كلمة »عامي« هنا يجب األا تفهم باأنها مقابل »مثقف« اأو »متعلم«, بل هو ال�سخ�ض غير المتخ�س�ض في علم   )١(
اللغة. وعليه فالفهم العامي للغة يمكن اأن ي�سدر عن �سخ�ض متخ�س�ض في مجال اآخر كالهند�سة اأو الطب 

وغيرها من العلوم. والفهم العامي يمكن اأن يتباين او يتفق مع الفهم العلمي للغة في حقل اللغويات. 
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اأ�سله مبني على اأيديلوجية لغوية تنظر اإلى التعدد من منظور معين للغة هو من 
اختراع علم اللغة نف�سه وعليه لي�ض م�ستغربا اأن يعجز اللغويون عن معرفة عدد 
اللغات في بلد ما. ال�سبب هو اأن مفهوم اللغة المجرد والذي ن�ستخدمه كاأداة بحثية 
الواقع  اأر�ض  على  موجود  المعا�سة غير  الحياة  ودرا�سة  لتحليل  نظرية  خلفية  اأو 
كممار�سة اجتماعية. اإن كان مجال علم اللغة الاوربي قد تاأ�س�ض على فر�سية اأن 
اللغة يمكن تخطيطها )language can be planned(, فاإن الممار�سة الاجتماعية 
التحكم فيها  ال�سياقي ب�سورة جازمة, ناهيك عن  التنبوؤ بمعناها  للغة لا يمكن 
  )dynamic(متغيرة ديناميكية  عملية  عن  عبارة  بب�ساطة  لاأنها  ر�سمي,  ب�سك 

بتغير ال�سروط التاريخية والجتماعية ل�ستخدامها. 
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التخطيط اللغوي والسياســة اللغوية 
بالمغرب

أ.د.فؤاد بوعلي)))

ملخص البحث:
اللُّغة  العَلاقة بين  ت�ساوؤُل هام: ما حدود  الاإجابة عن  اإلى  البحث  يهدف هذا 
ثمة  باأن  اإقرارًا  ي�ستبطن  �سوؤال  وهو  المغرب؟  في  ال�سيا�سي  التدبير  في  والهوية 
علاقة بين ال�سيا�سة واللغة, ويعترف بوجود اإ�سكال في الربط بينهما خا�سة حين 
الحياة  مناحي  مختلف  في  ر�سميتها  اأجراأة  و�سبل  الوطنية  باللغة  الاأمر  يتعلق 

الاجتماعية والثقافية والاقت�سادية. 

لقد و�سع التعديل الد�ستوري المجتمع المغربي اأمام و�سعية لغوية جديدة �سمتها 
قرون,  منذ  الوطنية  الذات  تكتنزه  الذي  اللغوي  بالتعدد  الاعتراف  الاأ�سا�سية 
التدبير  التي طبعت  الفو�سى  للخروج من حالة  الموؤ�س�ساتية  ال�سبل  والبحث عن 
ال�سيا�سي للغة الر�سمية منذ الا�ستقلال. لذا تحاول الورقة تقديم و�سف للم�سهد 
والفرن�سية  والاأمازيغية  العربية  الرئي�سة:  مكوناته  خلال  من  المغربي  اللغوي 
واأهم  الحديث  المغرب  في  لغوية  �سيا�سة  وجود  اإ�سكال  معالجة  قبل  والعامية, 

الموؤ�س�سات الفاعلة فيه وتقديم روؤية ا�ستراتيجية لكل �سيا�سة لغوية م�ستقبلية.

)١(  رئي�ض الائتلاف الوطني من اأجل اللغة العربية, واأ�ستاذ اللغة العربية والتوا�سل المهني بمعهد التكنولوجيا 
الفندقية وال�سياحية.
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تقديم: 
المجتمع, فهي لا تم�ض حقول  اللغة وجهاً متميزاً من بين ق�سايا  تعتبر ق�سية 
المعرفة والتاريخ والح�سارة, ومجالات التربية والتعليم فقط, بل ترتبط بق�سايا 
واإنتاجها المعرفي في علاقته بعجلة الاقت�ساد والتنمية, وهي بذلك  تطور الاأمم 
لي�ست ق�سية مجتمع ما, فكل المجتمعات من دون ا�ستثناء تواجه مع�سلة اللغة, 
ذلك  على  تعارف  كما  اللغة,  كانت  فاإذا  والم�ستويات.  الاأبعاد  متعددة  لكونها 
الل�سانيون وعلماء الاجتماع,  هي اأكبر من مجرد اآلية للتبليغ والتوا�سل, بل هي 
الواقع  واإنتاجها, ور�سم معالم الحد بين  المعرفة  الاإبداع وحمل  قدرة تمكن من 
ـــ الاجتماعي والكائن الل�ساني, ومنظومة من القيم والمفاهيم الم�سكلة  الطبيعي 
اإجرائية  تدابير  الحديثة  الدول  و�سعت  فقد  ولوجوده,  لذاته  الاإن�سان  لروؤية 
ال�سيا�سة  عنوان  تحت  الهوياتية  الاختلافات  وتدبير  الوطنية  بلغاتها  للنهو�ض 
بين  العلاقات  مجال  في  المتخذة  الواعية  الخيارات  »مجمل  تعني  التي  اللغوية 
 ; Calvet(»الوطن والحياة في  اللغة  بين  وبالتحديد  الاجتماعية  والحياة  اللغات 
عن  نتكلم  »عندما  لذا  اللغوي.  التخطيط  هو  وتطبيقها   .)١٥٥  -١٥٤  ; ١٩٩٩
لغة  لتهيئة  تخطط  التي  الر�سمية  القوانين  بذلك  نعني  فاإننا  اللغوية,  ال�سيا�سة 
القانون  بقوة  ر�سميةً  لغة معينة  اللغات فتجعل من  معينة في مجتمعات متعددة 
للدولة من  الر�سمية  والد�ستور«)بوزياني, ٢٠١١, ٦٥٧/٢(. فكانت الاختيارات 

الاألفبائية اإلى التوا�سل المعرفي والتدري�سي من م�سمولات ال�سيا�سية اللغوية. 

وفي المغرب, تعي�ض اللغة العربية, و�سعا غير طبيعي في المجال التداولي ب�سبب 
عدد من الالتبا�سات التي خلقتها تراكمات امتدت من الا�ستقلال اإلى يومنا هذا. 
ل�ساني  و�سع  ت�سكيل  والاجتماعية في  وال�سيا�سية  الثقافية  العوامل  تداخلت  وقد 
�سبط  الموؤ�س�ساتي  وجودهم  خلال  المغاربة  ا�ستطاع  التعدد,  �سماته  اأهم  فريد 
وظائف �سياقات الا�ستعمال لمكوناته. لكن البادي اأن تخلف ال�سلطة عن �سياغة 
ا�ستراتيجية  روؤية  والل�سنية, وغياب  الهوياتية  لغوية ل�سبط الاختلافات  �سيا�سة 
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متعددة  اختلالات  اإلى  اأدى  قد  العام  وال�ساأن  التعليم  في  اللغات  لو�سع  تخطط 
التخطيط  في  جهود  اإلى  ما�سة  الحاجة  اأن  والموؤكد  الابعاد.   ومتنوعة  الم�سارات 
اللغوي لتنظيم هذا التعدد و�سبط توزيعه من اأجل التحكم في نتائجه, غير اأن 
اأو تخطيطا لغويا, وهو ما ي�سير وفق  هناك فرقا بين ما يمكن اأن يمثل �سيا�سة 
ما تعبر عنه القوانين, وبين ما يُفرَ�ض من وقائع لغوية, كما هو الحال في بع�ض 
بلورة  الدولة  ا�ستطاعت  فهل  ح�سرا.  لا  تمثيلا  والتعليم,  كالاإعلام  المجالات, 
تخطيط لغوي يحافظ للغة العربية على دورها الهوياتي والتنموي؟ وكيف تعامل 
الم�سرع المغربي مع العربية قبل �سرعنة التعدد اللغوي وبعده؟ وما هي اأهم معالم 

ال�سيا�سة اللغوية الم�ستقبلية في المغرب؟

1 ـ مكونات المشــهد اللغوي بالمغرب:
1،1 ــ معطيات حول التعدد اللغوي بالمغرب:

تفاعلت  متعددة  مراحل  عبر  متناميا  تطورا  بالمغرب  اللغوي  الم�سهد  عرف 
و�سعه  بناء  في  اأ�سهمت  و�سيا�سية  وثقافية  وح�سارية  تاريخية  عنا�سر  خلالها 
و�سهد  التاريخ,  عبر  مختلفة  اأجنا�ض  فيه  ا�ستقرت  الذي  فالمغرب  الحالي. 
حملات ا�ستعمارية, وانفتح في علاقاته ال�سيا�سية والتجارية على الاأقوام والدول 
المختلفة, وفق ما يفر�سه موقعه الجغرافي, قد عرف تفاعلا لغويا فريدا, و�سل 

في الو�سع الحالي اإلى »ت�سكيلة« لغوية اأهم تجلياتها:

اإلى 	• الف�سحى  العربية  توجد  حيث  التجاذب,  حد  متعددة  لغوية  و�سعية 
جانب الاأمازيغية والدوارج واللغات الاأجنبية, ولا�سيما الفرن�سية,  

المفارقة القائمة بين و�سع اللغة العربية باعتبارها لغة ر�سمية للبلاد وواقع 	•
ممار�ستها اليومية في المدر�سة والمجتمع والاإدارة؛ 
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اإدراج الاأمازيغية في الد�ستور المعدَل بالرغم من الغمو�ض الذي يلف و�سعها 	•
المغربية,  المدر�سة  اإلى تحجيم وجودها في  اأدى  الذي  التربوية  المنظومة  في 

بالاإ�سافة اإلى عقبات اأخرى مثل الحرف والتع�سب...؛

والاإداري 	• الاقت�سادي  التداول  في  ولا�سيما  الفرن�سية  للغة  وا�سع  ا�ستعمال 
والاإعلامي, مع انفتاح محدود على اللغات الاأجنبية الاأخرى.

وقد قدم الاإح�ساء العام لل�سكان ٢٠٠٤ �سورة تقريبية عن الخريطة اللغوية 
للمغرب )المندوبية ال�سامية للتخطيط,٢٠٠٤(:

�لجدول١: �للغات /�للهجات �لمتد�ولة

الن�سبة%العدد 
٢٦١٠٠ ٧٥٥ ٦٠٥ال�ساكنة اأكثر من ٥ �سنوات

٢٤٨٩,٨ ٠٣٦ ٠٤١العربية الدارجة
٣١٤,٦ ٨٩٤ ٨٠٥ت�سلحيت )لهجة اأمازيغية بمنطقة �سو�ض(   

٢٨,٨ ٣٤٣ ٩٣٧تمازيغت )لهجة اأمازيغية بالاأطل�ض المتو�سط(
١٤,٨ ٢٧٠ ٩٨٦تريفيت )لهجة اأمازيغية بالريف(

١٩٤٠,٧ ٧٤٢الح�سانية )لهجة عربية بالجنوب المغربي وموريتانيا(

�لجدول٢: �للغات �لمقروءة و�لمكتوبة
الن�سبة% العدد  

١٠٠ ٢٣ ٧٠٠ ٤٤٧ ال�ساكنة ١٠ �سنوات فما فوق
٤٣ ١٠ ١٨٣ ٤٥٥ لا �سيء

١٧,٣ ٤ ١٠٦ ٣٢٨  العربية فقط
٣٠,٣ ٧ ١٧٤ ٥٢٥ العربية والفرن�سية فقط
٩,١ ٢ ١٦٢ ٠٣٩ العربية والفرن�سية ولغات اأخرى
٠,١ ٣٢ ٠٠٩ العربية ولغات اأخرى دون الفرن�سية
٠,٢ ٤٢ ٠٩١ حالات اأخرى
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وبقراءة  لهذه المعطيات الاإح�سائية, يمكننا ا�ستخلا�ض اأن: 

العامية  - تقوم  حيث  �سفوية,  ولي�ست  مكتوبة  لغة  الف�سحى  العربية  اللغة 
بدورها في التوا�سل العامي غير العالِم.  

تف�سيل الحديث عن الاأمازيغيات الثلاث يثبت �سعوبة م�سار »معيرة« اللغة  -
الاأمازيغية.

الوجود القوي للفرن�سية في التعليم, بالمقارنة باللغات الاأجنبية الاأخرى. -

وجود ن�سبة مهمة من المتعلمين الذين يقراأون بالعربية والفرن�سية )٥٣,١%(,  -
يعني اأن الازدواجية في التعليم هي اأبرز مظاهر الواقع اللغوي المغربي

اللغات  عن  فكرة  تمنحنا  الاإح�سائيات  هذه  كانت  »اإذا  العموم  وعلى 
يحتاج  اللغات  هذه  من  التمكن  لمعرفة  العامة  الخريطة  و�سع  فاإن  المتداولة, 
)رحمة  لل�سكان«  الحقيقي  اللغوي  بالم�ستوى  للاإلمام  الدرا�سات  من  المزيد  اإلى 
بورقية,٢٠١٠م,�ض٢٩٥(. لكنها تمنحنا �سورة عن التجاذب اللغوي في المغرب 
بين لغات الهوية ولغات وافدة, مما جعل الف�ساء التداولي مو�سوما منذ بدايته 
بتعددية ل�سانية �سكلت هويته. و لا ي�سكل المغرب ا�ستثناء في هذا المجال مادامت 
التعددية اأ�سل الاجتماع الاإن�ساني. اإذ »لي�ض التعدد اللغوي ـ خلافا لما يمكن للبع�ض 
اأن يت�سوره ـ و�سعا خا�سا, ولي�ض مق�سورا على مناطق مخ�سو�سة ولا هو �سمة 
من �سمات العالم الثالث على وجه التحديد, اأو من �سمات البلدان النامية التي 
نت�سورها بداهة موزعة بين لهجاتها ولغاتها المحلية ولغاتنا, فالتعددية اللغوية 
قدر م�سترك واإن ظهرت باأ�سكال مختلفة في كل حال« )كالفي,٢٠٠٨م,�ض٧٧(. 
»وهذه الظاهرة نتاج �سيرورة تاريخية تبتدئ مع الاأمازيغية وت�ستمر مع اللغات 
متداولة«  تزال  لا  التي  تلك  ومنها  ت�سمد  لم  التي  اللغات  بع�ض  منها  الوافدة, 
)بوكو�ض,٢٠١٣م ,�ض١٧(. اإذ يمكن ح�سر �سيرورة التعدد كما تبلورت تاريخيا, 
قبل الوجود الا�ستعماري, في ثنائية العربية والاأمازيغية المحكومة بمنطق التفاعل 
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والان�سهار الثقافي. فالمكون الثقافي هو في العمق عن�سر متجان�ض وواحد تتحكم 
فيه هذه الثنائية ويعبر عنه لغويا بمنظومتين مختلفتين هما الاأمازيغية والعربية 
لت�سبح الت�سنيفات من قبيل اأمازيغ / عرب/ يهود.. خارج ال�سيرورة الثقافية 

المغربية. 

للمغرب  الاأ�سليون  ال�سكان  هم  البربر(  )اأو  الامازيغ  اأن  تاريخيا  فالمعروف 
في  وينت�سرون   ,« »الاأمازيغية  يتكلم  من  على  يطلق  ا�سم  وهو  اإفريقيا,  و�سمال  
م�ساحة تمتد من واحة �سيوة على م�سارف م�سر �سرقا, حتى المحيط الاطل�سي 
وال�ساحل الافريقي حتى  الكبرى  ال�سحراء  امتداد  الكناري غربا, وعلى  وجزر 
هذه  بتمثيل  الاأمازيغية  اللغة  ا�سطلعت  لذا  جنوبا.  والنيجر  ومالي  موريتانيا 
الهوية الثقافية لل�ساكنة المغربية من خلال اأ�سكال التعبير الوجداني والاإبداعي 
اأوا�سط  المغربي في  الثقافي  الف�ساء  العربية, فقد دخلت  اأما  اليومي.  والتوا�سل 
والدينية  الر�سمية  اأدوارها  واأخذت  الاإ�سلام  مجيء  مع  الو�سيط  الع�سر 
اندماجها  ولعل  الدينية.  والخطابات  الر�سمية  للمكاتبات  عالمة  لغة  باعتبارها 
في المجال التداولي المغربي جعلها جزءا مكونا من مكوناته الوجودية بحيث لم 
من  »واأكثر  المغربية.  الذات  في  حا�سرا  اللغوي  او  الاإثني  بالانتماء  ال�سعور  يعد 
ذلك واأهم هو اأنه لم يحدث قط في تاريخ المغرب لا اأم�ض ولا اليوم اأن �سعر فريق 
اإن ال�سعور بهذا الانق�سام الاجتماعي  اأقلية.  اأو  اأغلبية  اأنهم ي�سكلون  من �سكانه 
غائب تماما في المغرب«)الجابري, ١٩٨٨م, �ض٩٧(. لاأن الوظائف الثقافية التي 
اأعطيت للمكونين والناتجة عن الان�سهار الاجتماعي تمنع كل انق�سام هوياتي. 
ي�سكل  ما  هو  الانف�سام  تقبل  لا  وحدة  التعدد  من  يجعل  الذي  التوازن  »وهذا 
جوهر الحقيقة المغربية.«)الجابري, ١٩٨٨م, �ض٩٨(. لذا كانت ثنائية العرب 
النا�سري  وبتعبير  الانف�سال.  ولي�ض  الات�سال  على  المغرب  في  تقوم  والبربر 
اأن�سابهم  ن�سوا  حتى  كبير  اختلاط  فيهم  وقع  »فاإنهم   :)٦٧/٦ )١٩٥٣ــ١٩٥٤, 
الاأجيال  وتنا�سخ  الاأع�سار  تعاقب  ب�سبب  وذلك  النادر,  في  اإلا  الاأولى  واأ�سولهم 
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وتوالي المجاعات والانتجاعات ووقعات الملوك بهم في كثير من الاأحيان وتفريق 
الا�ستعمارين  دخول  مع  لكن  بع�ض«.  بلاد  اإلى  بع�سهم  ونقل  بع�ض  من  بع�سهم 
الفرن�سي والاإ�سباني بداأت تظهر ملامح التنازع حول الف�ساء التداولي من خلال 
فر�ض اللغة الاأجنبية بديلا للغات الوطنية باعتبارها لغة قوة وتنمية لها حظها 
الاأ�سمى في مجالات التعليم والاإعلام والحياة العامة )بوكو�ض,٢٠١٣,�ض٣٣(. 

2.1  ـ الأمازيغية بين اللغة واللهجة: جدل ثقافي 
بعناوين لسانية.

في  كبير  ب�سكل  يطرح  لهجة  اأم  لغة  هي  هل  الاأمازيغية  حول  النقا�ض  يعد  لم 
لغة  الاأمازيغية  اأن  على  المخت�سون  »يتفق  اإذ  والعلمية.  الفكرية  المنتديات 
بامتداده  الاإفريقي  ال�سمال  مجموع  في  انت�سرت  فروع  عدة  اإلى  تنق�سم  م�ستقلة 
ال�سحراوي ال�سا�سع. اأما في المغرب فتتوزع اإلى ثلاثة تعابير كبرى يتخاطب بها 
النا�ض جهويا في حياتهم اليومية ويتعلق الاأمر بتا�سلحيت وتامازيغت وتاريفيت« 
ال�سيا�سي  الفاعل  محاولة  من  وبالرغم  واآخرون,٢٠١١,�ض٦٩٩(.  )القبلي 
وتوحيد  »د�سترتها«  خلال  من  واأ�سالتها  الاأمازيغية  لغوية  حول  النقا�ض  اإغلاق 
المكون  اإ�سكالات علمية حول  الاأكاديمي مازال يطرح  البحث  فاإن  الكتابة,  �سكل 

القديم / الجديد. 

باعتبارها  الاأمازيغية  اأن الحديث عن  اإلى  المعا�سرين  الباحثين  بع�ض  يذهب 
كيانا لغويا م�ستقلا يفتقد اإلى معطيات ل�سانية وتاريخية تع�سده. فالاأمازيغيات 
الثلاث )الريفية وال�سلحية وال�سو�سية(,  تتميز من منظور الل�سانيات الاجتماعية  
بخ�سائ�ض »اللغات القبلية« التي تجعل » م�ستعمل لغة قبلية اإذا وجد خارج منطقة 
�ض٨٠ـ   ,٢٠٠٢( الاأوراغي  يعرفه«  لا  مخاطبا  بها  يفاتح  اأن  يجروؤ  لا  انت�سارها 
٨١(. وهكذا يغدو الحديث عن اللغة الاأمازيغية الواحدة مجرد وهم وافترا�ض. 
فلغة »تمازيغت لي�ست �سوى لغة افترا�سية بمعنى لا يتكلمها اأحد اليوم ولا عبر 
التاريخ المعروف واإنما يفتر�ض وجودها افترا�سا بالا�ستناد اإلى اأنواع من ال�سبه 
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الملحوظ بين اللغات القبلية مو�سوع الدرا�سة« )الاأوراغي,٢٠٠٢م,�ض٨٥(. كما 
اأن خط الكتابة المن�سوب لها )تفيناغ( مجرد خط م�سطنع لكون اللغات القبلية 
في �سمال اإفريقيا كانت على الدوام لغات �سفهية)الاأوراغي,٢٠٠٢,�ض٨٩(. وقد 
دخول  بعد  اإلا  المغرب  من  تختف  لم  البونيقية  -اللغة  اأن  التاأكيد  لبا�سي  �سبق 
Basset, ١٩٢١, - ٣٤٠(. ومعنى هذا ح�سب عثمان �سعدي)٢٠١٤م,  العرب«) 
�ض١٢( اأن لغة الدول البربرية التي توالت على المنطقة هي الفينيقية البونيقية 
التي كانت اللغة المكتوبة الر�سمية في �سائر اأنحاء المغرب العربي, قبل الاإ�سلام 
ولمدة �سبعة ع�سر قرنا, محاطة بلهجات �سفوية بربرية اأمازيغية. وجاء الاإ�سلام 
بالعدنانية لغة القراآن الكريم فحلت محل الكنعانية في القرن ال�سابع الميلادي, 
يف�سر  الذي  هو  وهذا  حولها,  �سفوية  لهجات  الاأمازيغية  البربرية  وا�ستمرت 

انت�سار العربية ب�سرعة بالمغرب الكبير.

برهن  لو  حتى  الاأمازيغية,  اأن  اإلى  الباحثين  بع�ض  يذهب  ال�سياق  نف�ض  وفي 
مثلها  العربية  اللغة  عن  متفرّعة  تظل  لغويا,  ن�سقا  باعتبارها  ا�ستقلاليتها  على 
والدليل  القديمة.  والم�سرية  والاأ�سورية,  والبابلية,  والكنعانية,  الاآرامية,  مثل 
المعجمية  العلاقة  اإثبات  خلال  من  لغويا  بل  فح�سب,  تاريخيا  لي�ض  ذلك  على 
حد  اإلى  الباحثين  ببع�ض  الاأمر  وو�سل  )الدارودي,٢٠١٢,�ض٣٤(.  والمعنوية 
تعوي�ض م�سطلح »اللغات ال�سامية« بم�سطلح يثبت اأ�سالة العربية في المنطقة هو 
م�سطلح »اللغات العروبية«. والدعوى المقدمة هي ان التق�سيم ح�سب العائلات 
اإلى �ساميات وحاميات مبني على الاأ�ساطير التوراتية, مع اأن الاأ�سل في ت�سنيف 
اللغات اإلى عائلات لا ينبغي اأن يعتمد على الن�سو�ض الدينية اأو الجغرافية بل 
اللغات وخ�سائ�سها من بنياتها ومعجمها ونحوها من خلال  البحث في �سمات 
)ال�ساميات(  العروبيات  كل  في  العربية  واللغة  الاأم.  اإلى  الاأقرب  اللغة  »معرفة 
هي الوحيدة التي ما زالت تحتفظ باأقرب �سورة اإلى اللغة الاأ�سل)الاأم( اإعرابا 

و�سرفا واأدوات و�سورا بلاغية ومعجما«)�سحلان, ٢٠٠٩, �ض٩(. 
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الذين  للاأمازيغ  وال�سامية  العربية  الاأ�سول  الطرح هو  عليه مدار هذا  والذي 
�ض٥٩(.  ٢٠٠٣م,  وم�سر)الكعاك,  الحب�سة  عبر  اأفريقيا,  �سمال  اإلى  هاجروا 
كما  نوح؛  بن  حام  بن  كنعان  ولد  من  »اأنهم)البربر(  اإلى:  خلدون  ابن  ويذهب 
وفل�سطين  اأركي�ض,  واإخوتهم  مازيغ,  اأبيهم  ا�سم  واأن  الخليقة.  اأن�ساب  في  تقدم 
,ج٦/  ١٩٦٨م,  خلدون,  )ابن  حام«  بن  م�سرايم  بن  ك�سلوحيم  بنو  اإخوانهم 
�ض١٩١(. وهذه الرواية لي�ست رواية عربية كما يعتقد في الاأدبيات ال�سيا�سية بل 
اأ�سولها تعود اإلى القدي�ض اأوغ�سطين الذي روي عنه قولته: »اإذا �ساألتم فلاحينا 
لها  اأن  كما   ..)p139,1952  ,Gautier(»كنعانيون نحن  �سيجيبون:  اأ�سلهم؛  عن 
�سندا في عدة روايات تربط بين الفينيقيين والبربر الذين رحلوا اإبان غزو يو�سع 

للاأر�ض المقد�سة )غابرييل كامب,٢٠٠٧ــ٢٠١٤, �ض ٥٩(. 

لكن هذا الراأي الذي �ساد ردحا من الزمن, حتى غدا من البديهيات المدر�سية, 
خ�سع لمراجعات علمية مع تطور البحث اللغوي والتاريخي في الاأمازيغية وانتقال 
الم�ساألة من الاإطار العلمي البحت اإلى الوعي الهوياتي الم�ستقل. لذلك تذهب بع�ض 
الدرا�سات اإلى القول بالاأ�سل الحامي للبربر, وبانتماء الاأمازيغية اإلى الف�سيلة 
الحامية التي تلتقي فيها مع بع�ض اللغات الاأفريقية, مثل: الكو�سيتية, والم�سرية 
عزل  اإلى  ي�سعى  بت�سور  يتعلق  الاأمر  اأن  نعتقد  ولا  �ض:٢٥(.  )بوكو�ض,٢٠٠٣, 
الباحثين )جميل حمداوي,٢٠١٤(,  بع�ض  لذلك  كما ذهب  العرب,  البربر عن 
لكن  والاإيديولوجية,  الا�ست�سراقية  الكتابات  بع�ض  عن  ذلك  ننفي  لا  كنا  واإن 
العديد من الدرا�سات المقارنة ترجح علاقة اللغتين البربرية والم�سرية بالعائلة 
اأن  الت�سور  ـــ ١٥(.  وموؤدى هذا  الحامية )اأحمد مختار عمر, ١٣٢٩هـ,�ض١٤ 
للعربية  بالن�سبة  التاريخية  الوراثية  العلاقة  حيث  من  م�ستقلة  »لغة  الاأمازيغية 
بينما  الحامية,  اللغات  بف�سيلة  ي�سمى  ما  اإلى  الاأمازيغية  تنتمي  اإذ  الف�سحى, 
الف�سيلتان  هاتان  كانت  واإن  ال�سامية,  اللغات  ف�سيلة  �سمن  العربية  تدخل 
الف�سيلة  وفي  الحامية-ال�سامية,  ف�سيلة  اإطار  في  اأعلى  م�ستوى  على  ت�ستركان 
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لي�ست  العربية  عن  والمزايلة  �ض١٥(.  ٢٠٠٣م,  -الاآ�سيوية«)بوكو�ض,  الاأفريقية 
من حيث الاأ�سل فقط بل من حيث الكتابة.  فقد »ظل العلماء حينا من الدهر 
بعد  الراأي  هذا  ف�ساد  ظهر  حتى  مكتوبة  لا  منطوقة  لغة  البربرية  ان  يظنون 
موطن  الافريقي  ال�سمال  من  متعددة  مناطق  في  تمت  التي  الحديثة  الك�سوف 
البربر القدماء« )اأحمد مختار عمر, ١٣٢٩هـ, �ض٢٤(. اإذ تذهب هذه الدرا�سات 
النقو�ض  اأبجدية تفيناغ, قد و�سلت مخطوطة, وذلك عبر مجموعة من  اأن  اإلى 
 ١٣٠٠ من  اأزيد  اإلى  و�سلت  ال�سنين,  من  اآلاف  منذ  القبور  و�سواهد  وال�سخور 
نق�ض على ال�سفائح الحجرية.«اإنها اإذن طريقة في كتابة اللغة قي�ض لها البقاء 
الذي  الا�ستعمال  بعد  ما  واإلى  �سنة,  وخم�سمائة  األفين  حوالي  منذ  البربر  لدى 
كان منهم للغة البونيقية واللغة اللاتينية واللغة العربية«)كامب, ٢٠٠٧ــ٢٠١٤, 
�ض ٣٢١(. بل نجد من الباحثين من يعيد هذا الخط اإلى بداية الن�سف الاأول 
من الاألف الثاني قبل الميلاد مما يعني اأن تيفيناغ هي اأقدم نظام �سوتي عرفه 

الاإن�سان على الاإطلاق)اأع�سي, ٢٠٠٢م, �ض ٢١(.

3.1 ـ اللغة العربية في المجال التداولي المغربي . 

مازال دخول اللغة العربية, اأو بالاأحرى »تعريب« المغرب, مو�سوعا للنقا�ض في 
المنتديات العلمية وال�سيا�سية. فالجواب عن اإ�سكال تعريب �سمال اإفريقيا يرتبط 
بحل اإ�سكال العلاقة بين العربية والاأمازيغية: هل كانت علاقة ت�سالح اأم علاقة 

�سراع؟. 

الاأق�سى  المغرب  ربوع  في  الدعوة  ون�سر  بالاإ�سلام  العربية  وجود  ارتبط  فقد 
اأن  البداية  في  المهم  »من  اإذ  الم�سارين.  بين  جليا  تلازما  ذلك  يعني  اأن  دون 
والاآخر  ديني  واأحدهما  المفهومين  هذين  اإن  حقا  والعروبة.  الاإ�سلام  بين  نميز 
عرقي اجتماعي قريبان جدا اإلى بع�سهما لاأن الا�سلام ظهر لدى العرب وكانوا 
اإن  بل   .)٢٢٣ �ض  ن�سره«)كامب,٢٠٠٧ــ٢٠١٤,  على  قاموا  من  البداية  في  هم 
العربية  انت�سار  على  طويلة  وبفترة  زمنيا  �سابقا  كان  الاإ�سلامي  الدين  انت�سار 
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اللغة  انت�سار  كبير في  دور  الاإ�سلام  لانت�سار  يكن  المغاربية. حيث لم  المنطقة  في 
الاإ�سلامي  الثقافي  بالمجال  المنطقة  لعب دورا محوريا في ربط  اأنه  العربية رغم 
المفا�سلة  تعني  لا  المفهومين  بين  فالمزايلة  �ض٢٢١(.   ,٢٠١٤ الكوخي,  )محمد 
القطعية بينهما, فمن حيث الح�سور التاريخي لا يرتبط وجود الا�سلام بوعائه 
الل�سني لزوما, والدليل على ذلك هو ح�سور الاأمازيغية في الف�ساء المغربي لحد 
البربر  انقلبت بلاد  فقد  الثاني.  بكثير من  اأ�سرع  بوتيرة  وقع  قد  »فالاأول  الاآن. 
بالكامل  تتعرب  لم  تزال  لا  بينما  الزمن,  من  قرنين  من  اأقل  في  الاإ�سلام  اإلى 
عرفتها  التي  العربية  فالفتوحات   .)٢٢٧ �ض  ٢٠٠٧ــ٢٠١٤,  الاآن«)كامب,  لحد 
المنطقة لم تكن الغاية منها ا�ستيطانية بل كانت ذات اأهداف دعوية مما يف�سر 
)الا�ستق�سا(:«  في  جاء  الاأمن.  وا�ستتباب  الانت�سار  بمجرد  الجيو�ض  ان�سحاب 
لكن العرب الداخلون على اأر�ض المغرب في ذلك الع�سر اإنما كانوا يدخلون غزاة 
مجاهدين على ظهور خيولهم, فيق�سون الوطر من فتح الاأقطار والاأم�سار, ثم 
ينقلب جمهورهم اإلى وطنهم ومقرهم من جزيرة العرب, واإن بقي القليل منهم 
)النا�سري ,١٩٥٣ــ١٩٥٤,  البادية«  دون  الاأم�سار  منه  ي�ستوطنون  كانوا  فاإنما 
ج٢/ �ض١٦٢(.  فعدم مكث الجيو�ض في المغرب, لاأ�سباب �سيا�سية اأو ع�سكرية, 
يدفع اإلى الجزم باأن ح�سور العربية في المجال المغربي تاأخر ن�سبيا واأن الغاية لم 
تكن ن�سرها في البداية. لكن مع تو�سع الفتوحات وما رافقها من بناء الاأم�سار 
والثقافة  اللغة  انت�سرت  الثغور  والرباط في  للجهاد  العرب  اأفواج من  وا�ستقبال  
والا�ستقرار  للا�ستيطان  واأندل�سية  قيروانية  اأخرى  اأفواج  »وت�سربت  العربيتين. 
وخلال  اأهميتها.  لها  ب�سرية  قوة  ت�سكيل  من  العنا�سر  هذه  وتمكنت  النهائي. 
الع�سر الموحدي تقوى الا�ستيطان العربي با�ستقدام القبائل الهلالية التي كانت 
اأهم كتلة عربية تدفقت على المغرب الاأق�سى و�سيكون لها تاأثير بين على الم�ستوى 
بداأت  هكذا  �ض٧٨(.   ٢٠١٥م,  تويرا�ض,  )رحمة  بالبوادي«  خ�سو�سا  اللغوي 
بل هي في الحقيقة ق�سة مده�سة عجيبة  لق�سة غريبة  »واإنها  التعريب.  ق�سة 
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نراها في ذلك التحول الذي كان اإلى الاإ�سلام من �ساكنة بربرية تقدر بالملايين 
 .)٢٣١ �ض  ٢٠٠٧ــ٢٠١٤,  البدو«)كامب,  من  الاآلاف  ع�سرات  ب�سع  اأيدي  على 
عرفته  الذي  الاإدارة  تعريب  التعريب:  من  م�ستويين  بين  التمييز  ينبغي  ولذلك 
بداأت  الذي  المجتمع  وتعريب  الجديدة,  الدولة  تدبير  ل�سرورة  الدعوة  مرحلة 
ملامحه تظهر في المرحلة الموحدية وظل اختياريا اإلى حد الاآن. وفي هذا رد على 
ما ذهب اإليه اأحمد مختار عمر باأن دخول العربية للمنطقة كان �سراعيا. »وقد 
اأمر ال�سراع كان  دخلت اللغة العربية في �سراع مع هذه اللغات جميعها, ولكن 
هينا بالن�سبة لما عدا اللغة البربرية... و�سارا في �سراع طويل ماتزال اآثاره باقية 
الاأحداث  لكن  �ض٦٠(.  عمر,�ض١٣٢٩هـ,  مختار  )اأحمد  الحا�سر«  وقتنا  حتى 
الاأمازيغ  »انفتاحيا«, حيث غدا  كان  للمغرب  العربية  اأن دخول  تثبت  التاريخية 
فالتعريب  العربي قط.   العن�سر  يد  تتم على  التي لم  التعريب  قادة عملية  هم 
وعلمي  الاأمازيغ,  الحكام  قاده  اإداري  م�ستويين:  على  كان  المنطقة  الذي عرفته 

من خلال الن�ساط العلمي برعاية الأ�سر العلمية في اأعماق المغرب الأمازيغي.  

اإن وجود العربية في المغرب, وال�سمال الاإفريقي, قد اتخذ منذ بدايته طابعا 
اللغة  ا�سطلعت  الاإ�سلام  ومجئ  الو�سيط  الع�سر  اأوا�سط  »منذ  وعالِما.  ر�سميا 
الجغرافي  المجال  هذا  في  القديم  دورها  في  اللاتينية  محل  حلت  التي  العربية 
بنف�ض الدور الذي ا�سطلعت به في ذلك الع�سر في جميع مناطق المحيط ال�سرقي 
وال�سريانية  البابلية  المتو�سط)الف�ساءات  الاأبي�ض  البحر  لحو�ض  والجنوبي 
والقبطية والليبية القديمة الاأمازيغية(, األا وهو  دور اللغة العالمية ولغة ال�سعائر 
تاريخا  العربية,  حظيت  حيث   �ض١١(.   ٢٠١٣م,  الثقافة,  )وزارة  الدينية« 
وحا�سرا, ب�سمة اأ�سا�سية خلدت تميزها هي انتماوؤها العقدي, فجعلها ارتباطها 
التلازمي بالن�ض القراآني, تحظى بجملة من المميزات ت�سل في ت�سور المغاربة 
التي  اللغة  تلك  »كانت  ال�سو�سي:  المختار  يقول  التعظيم.  اأو  التقدي�ض  حد  اإلى 
اختيرت لذلك الكتاب العجيب خير لغة التوت بها الاأل�سن, ولفظت بها ال�سفاه, 
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اأرقى اللغى  اأن تعبر من مقا�سد الوحي العالي عما عجزت دونه  ولذلك قدرت 
ا�ستح�سار  اإلى  المغاربة  خطاب  نحا  وهكذا   . �ض٧(   ,٢٠٠٥ )ال�سو�سي,  اليوم« 
اإعطائها  بدل  قراآنية  لغة  جعلها  على  والتركيز  العربية  اللغة  في  المقد�ض  البعد 
اأثار حفيظة  البعد العرقي والجن�سي الذي قامت عليه الدعوات القومية والذي 
القوميات الاأخرى في العالم العربي.«فهي بعد الاإ�سلام لغة الاأمة لا لغة القبيلة, 
لغة  ت�سمى  اأن  من  الاإ�سلامي  العالم  لغة  اأو  القراآن  لغة  ت�سمى  اأن  بها  وحري 

العرب«) الودغيري , ١٤٢٠ه, �ض٥١(. 

الوطنية  الهوية  مكونات  من  رئي�سا  مكونا  العربية  اللغة  غدت  ثمة,  ومن 
لل�سخ�سية المغربية ومحددا تعريفيا للاإن�سان المغربي. »فمنذ اأن اأ�سبح الاإ�سلام 
دين هذه المجموعة الب�سرية التي يطلق عليها ا�سم المغرب دخلت العربية بدخول 
, ١٤٢٠ه, �ض٦٨(.  الودغيري   ( الكريم«  القراآن  بانت�سار  وانت�سرت  الدين  هذا 
ف�سل  على  عمل  الذي  الا�ستعمار  مقاومة  في  الخ�سو�سية  بهذه  الوعي  وتطور 
العربية.  اللغة  على  الاإجهاز  خلال  من  الاإ�سلامي  العربي  عمقه  عن  المغرب 
الت�سكيك  اإلى  وا�سعا  مدخلا  كانا  واحتقارها  العربية  اللغة  في  »والت�سكيك 
من  طرح  وما  مناق�سات  من  حولها  دار  ما  كل  في  الارتكاز  ونقطة  الهوية  في 
ت�ساوؤلات واختلافات« )الودغيري , ١٤٢٠ه, �ض٧(. فالح�سور القوي للعربية في 
التما�سك  لغة  المختلفة جعلها  اإثنياتهم  بكل  للمغاربة  الن�سيج الاجتماعي  توحيد 
الاجتماعي )الاأوراغي, ل�سان ح�سارة القراآن, ٢٠١٠, �ض٥٢(, وعنوان الانتماء 
الح�ساري. من هنا اأتى الن�سال منذ الا�ستقلال من اأجل الحفاظ على العربية 

لغة ر�سمية للدولة في كل الد�ساتير المغربية وتر�سيخها في المدر�سة الوطنية. 

4.2 ــ اللغة الفرنسية لغة القوة والهيمنة:

عادة ما يوحي ا�ستعمال لغة معينة باأن ما عداها من اللغات لا ي�ستخدم اأو غير 
قابل للم�ساواة, فنجد اأن التعدد اللغوي �سمة �سائعة في جل بلدان المعمور, لكن 
نحو  الان�سياق  هو  والهيمنة  القوة  للغة  الم�ستعملة  البلدان  جل  في  ال�سائع  النمط 
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نمط اأحادي. ففي اإنجلترا والولايات المتحدة والاأمريكية وفرن�سا واإ�سبانيا ن�سهد 
تعزيزا للغة الواحدة كما تبرز ذلك الاإح�ساءات الر�سمية, واإن كان الا�ستعمال 
با�سم  ذيلية  فر�ض  على  الهيمنة  لغات  تعمل  المقابل  في  لكن  اأقل.  ب�سكل  الفعلي 

التعدد اللغوي على ال�سعوب التابعة لها ثقافيا و�سيا�سيا. 

فقد دخلت الفرن�سية اإلى المغرب, كباقي بلدان المغرب العربي, مع الا�ستعمار 
الفرن�سي �سنة ١٩١٢. ومنذ ذلك الحين غدت لغة ال�سيطرة والانتقاء الاجتماعي 
اللغة العربية في المغرب مناف�سة حقة  التي تناف�ض ميدانيا  ولغة الاإدارة و»اللغة 
اأخرى  اأقطار  اللغة الاإنجليزية بدرجات متفاوتة في  هي تماما مثلما تفعل ذلك 
والاقت�ساد  والاإدارة  التعليم  ميادين  في  خ�سو�سا  العربية  ا�ستعمال  رقعة  من 
والمالية وو�سائل الات�سال« )وزارة الثقافة,٢٠١٣, �ض ٢٩(. والمكانة التي تحتلها 
المجالات  مختلف  في  اأداتية  وظيفة  يمنحها  المغربية  اللغوية  ال�سوق  في  حاليا 
اللغة  فهذه  ذلك,  اإلى  »اإ�سافة  والتربوية.  والاجتماعية  وال�سيا�سية  الاقت�سادية 
فيها  الأمر  تعلق  �سواء  ال�سعبية  الأو�ساط  في  حتى  وا�سعا  �سفهيا  انت�سارا  ت�سهد 
والكتابة  القراءة  الذين لا يعرفون  بال�سكان  اأو  اأقاموا في فرن�سا  الذين  بالعمال 
هذا  ويمنحها  �ض٦٦(.   ,١٩٩٥ غرانغيـوم,  جلبير  الخـارج«)  اإلى  ي�سافروا  ولم 
الدور  من  بها  والانتقال  للغات  الرمزية  ال�سوق  في  الانت�سار  على  قدرة  الو�سع 
في  لارتباطها  الطبقي,  التميز  �سناعة  خلال  من  الاجتماعي  الدور  اإلى  التقني 
وبال�سعور  والعلمي  والثقافي  والاقت�سادي  الاجتماعي  بالتقدم  النا�ض,  اأذهان 
اأعمق  ببعد  الم�ساألة  وترتبط  �ض:٥٢(.  ٢٠٠١م,  بالحداثة)الذوادي,  النف�سي 
بالرتباط  المجتمع  تقدم  يرهن  الذي  الكولونيالي  التنموي  النموذج  �سيطرة  هو 
اإلى ا�ستعمال  دين في الدعوة  للمت�سدِّ بالمركز الحداثي فيغدو »الهدف الحقيقي 
اللغة الفرن�سية في التعليم بالمغرب وبلدانٍ مماثلة هو الحر�ض ال�سديد على ربط 
الم�ستعمرات  في  الاأهالي  لتمدين  المو�سوع  الكولونيالي  بالنموذج  المحلية  التنمية 
لغة  العام,  المخيال  في  الفرن�سية,  غدت  ثمة  ومن  ٢٠١٠,�ض٢٦(.  )مراياتي, 
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للعلوم والمعارف خا�سة مع توقف �سيا�سة التعريب في الم�ستوى الثانوي وا�ستمرار 
والتنمية  للاقت�ساد  ولغة  بالفرن�سية,  والعليا  الجامعية  الم�ستويات  في  التدري�ض 
المغربي  الاإن�سان  يعي�ض  وهكذا  الفرنكفونية.  منظومة  خلال  من  وال�سيا�سة 
من  عدد  في  التعامل  في  فرن�سية  لغوية  باأحادية  بل  مفرو�سة,  قهرية  ازدواجية 

المجالات )الفهري, ٢٠٠٣, �ض:١٠(. 

2.5 - العامية المغربية: الواقع والتوظيف

�سهد العقد الاأخير نقا�سا محموما حول العلاقة بين العامية والف�سحى. وقد 
اتخذ المو�سوع القديم/ الجديد اإ�سعاعا اأكبر من خلال نقله من م�ستوى التدافع 
الاإعلامي والاأكاديمي اإلى الميدان التربوي والتعليمي.  فهذه الدعوة التي احتلت 
م�ساحة هامة في النقا�ض الاإعلامي والثقافي في ال�سنوات الاأخيرة, لي�ست جديدة 
وبنف�ض  العربي  الم�سرق  في  حا�سرة  نجدها  بل  العربية  الثقافة  على  الجدة  كل 
يقت�سر  ما  »كثيرا  لكن  ع�سر.  التا�سع  القرن  اأواخر  منذ  والمبررات  المزاعم 
الباحثون في تاريخ الدعوة اإلى العامية على اإيراد وقائع تمت في ال�سرق العربي, 
ويفوتهم اأن الاهتمام بالعامية قد بداأ مبكرا في الغرب الاإ�سلامي بحكم التما�ض 
الاأندل�ض, وبحكم تنامي الرغبة  اأر�ض  والات�سال بين الم�سلمين والم�سيحيين على 
لدى المن�سرين في تنفيذ م�سروع الا�سترداد وتن�سير الم�سلمين واإلحاقهم بالعالم 
الم�سيحي« )بنحمزة, ٢٠١٤,�ض٢٠(. فمن خلال الدعوات التي  اأطلقها  العديد 
ارتكزت  العرب,  الكتاب  من  العديد  ركبهم  في  و�سار  الغربيين  المفكرين  من 
ــ  الدعوة اإلى العامية على عدة عنا�سر اأجملها اإميل يعقوب )١٩٨٢م, �ض١٦٧ 

١٧٢(في اأربعة:

الف�سحى لغة اأجيال م�سى عهدها وتعجز عن التعبير عن الحياة, ومن ثمة 	•
فهي �سعبة التعليم والتعلم ل�سعوبة نحوها و�سرفها.
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العديد من الم�سلمين لا يتو�سلون بالعربية في تعبيراتهم, لذا فلا م�سوغ للتعلق 	•
بها, وتبقى خا�سة برجال الدين واللغويين.

ل�سعوبة 	• التعلم   وقت  في  اقت�ساد  اإلى  يوؤدي  للتعليم  لغة  العامية  اعتماد 
الف�سحى ولاأنها لي�ست لغة الاأم.

من اأهم اأ�سباب التخلف اختلاف لغة الحديث عن لغة الكتابة. 	•
وفي الحالة المغربية, لخ�ست ندوة موؤ�س�سة »زاكورة للتربية« , اأبرز المنافحين 
عن التلهيج في المغرب, مقترحات النهو�ض بالعامية في التعليم في: تقنين العربية 
العربية  لن�سخ  عربية  حروف  اختيار  و�سرورة  معيرتها  ق�سد  بها  المتحدث 
المغربية وا�ستعمال »العربية المغربية« ابتداء من الم�ستوى قبل الاأولي كلغة للتعليم 
ال�سفاهي  الموروث  لتدري�ض  الاأم  اللغة  وا�ستعمال  الاأ�سا�سية  المعارف  ولاكت�ساب 

اللغة اللغات )موؤ�س�سة زاكورة للتربية,٢٠١٠, ٣٦٢ ـــــ ٣٦٣(.

اآلية  وبالرغم من محاولات التوظيف, �سكلت الدارجة المغربية, على الدوام, 
توا�سلية عامية اأنتجت مخزونا تراثيا �سفهيا �سخما, ا�ستطاع ال�سمود في دوره 
العربية  اللغة  ا�ستعمال  اإلى  الرامية  المحاولات  من  الرغم  على  اإذ«  الوظيفي. 
الدارجة بين الفينة والاأخرى في الاإبداع الق�س�سي اأو الاإنتاج ال�سحفي فاإن هذه 
اأي  للتوا�سل,  عامية  اأداة  مجرد  والجمهور  النخب  من  لكل  بالن�سبة  تظل  اللغة 
غيره«)القبلي  دون  النفعي  ال�سفهي  التعبير  على  مق�سورة  منظومة  تمثل  انها 
الل�سانيين:  الن�سقين  ال�سروري بين  التمييز  ثمة  واآخرون,٢٠١١,�ض٧٠١(. ومن 
العالِم والعامي. اإذ  اإن كل لغات العالم تعي�ض الازدواج القهري والمفرو�ض الذي 
العربية  اللهجات  تاأملنا  ولو  اليومي.  التداول  لهجات  مع  وتتعاي�ض  يجعلها تحيا 
المتناثرة على طول العالم العربي لوجدنا الاختلاف بينها محدودا ولا يخرج عن 
بلاد  العربية في  المتفرعة عن  العامية  »فاللهجات  وال�سوتي.  الدلالي  الجانبين 
المغرب واليمن والحجاز, لا يوجد بينها اإلا فروق �سئيلة في نظام تكوين الجملة 
وتغيير البنية وقواعد الا�ستقاق والجمع والتاأنيث والو�سف والن�سب والت�سغير..., 
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عبد  كبيرة«)علي  درجة  بلغ  فقد  والدلالي  ال�سوتي  الجانب  في  الاختلاف  اأما 
المغربية حالة طبيعية  العامية  اأن وجود  اأي  م, �ض ١٦٣(.  وافي, ٢٠٠٤  الواحد 
للتداول اليومي الذي تتداخل فيه الموؤثرات الجغرافية والتاريخية والب�سرية لتنتج 
»الر�سمي«.  العربي  الخطاب  عن  تختلف  ال�سفوي  العامي  العادي  للتوا�سل  اآلية 
وفي �سيرورة الاإنتاج هذه كانت لكل جهة لهجتها الخا�سة التي قد تجعل اأحيانا 
في  التاأمل  من  فبقليل  الا�ستحالة.  حد  ي�سل  الواحد  الوطن  اأهل  بين  التوا�سل 
نتيجة  اإلى  نخل�ض  و�سماله  وجنوبه  وغربه  المغرب  �سرق  بين  اللهجي  الاختلاف 
والانتماء  التنويعات  لكل  الاأ�سلية  الوحدة  ينفي  لا  اللهجي  الاختلاف  واحدة: 
الواحد اإلى اللغة العربية. يقول عبد العزيز بنعبد الله«)١٩٨٢ــــ١٩٨٣,�ض٥٧(: 
اأن�ساب الف�سائل ال�سلالية المغربية اإلى اأن القبائل  »وقد اأ�سار كثير ممن در�ض 
الرحالة في �سهول المغرب الغربية واأقاليم عبدة ودكالة وال�ساوية و�سرقاً بالحدود 
الاأولى.  الفتوح  التي طبعتها منذ  الاأ�سيلة  الجزائرية ما زالت تحتفظ بعروبتها 
بالجزائر  القبائلية  عامية  اأن  لوحظ  حيث  البربري  العن�سر  في  ذلك  اأثر  وقد 

ت�ستمل على نحو ثلث الاألفاظ العربية«. 

2 ـ السياســة والتخطيط اللغويان بالمغرب
تتنازعه  باأنه و�سع فو�سوي  المغربي  اللغوي  الو�سع  ن�سم  الاأحيان  في كثير من 
عا�ست  المغربية  الدولة  واأن  الاإيديولوجية,  والتعبيرات  والولاءات  الانتماءات 
العلاقة  اأن  والواقع  للغة.  ال�سيا�سي  التدبير  خارج  الموؤ�س�ساتي  وجودها  طيلة 
يت�سور  لا  باأنه  القول  نح�سم  تجعلنا  و«اللغة«  »ال�سيا�سة«  المركب  عن�سري  بين 
بداأ  يوم  التاريخ,  » منذ �سباح  اإذ  لغوي معين.  تدبير  دون  ب�سرية  وجود جماعة 
ال�سيا�سة,  اأدوات  من  اأ�سا�سية  اأداة  اللّغة  كانت  ماآثره,  بعده  لمن  يدوّن  الاإن�سان 
اأن  غير  بالع�سبية,  الاحتماء  واأهمية  المال  اأهمية  عن  تقلّ  اأهميتها  تكن  لم 
توا�سله  في  الاإن�سان  اآليات  بتطور  تطور  قد  ال�سيا�سة  اأمر  ا�ستواء  في  اللغة  وزن 
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الحكام  بين  م�ساعًا  ملكًا  المعلومة  اأ�سحبت  عندما  ت�سخم  ثمّ  الاإن�سان,  مع 
ال�سيا�سات  لفر�ض  اآلية  اللغة  فغدت  )الم�سدي,٢٠١١م,�ض١٢(.  والمحكومين« 
مجرد  ظلت  وان  حتى  بها,  ينطق  ان  ما  اللغة,  »اإن  لل�سلطة.  ومجالا  العمومية 
همهمة, فهي ت�سبح في خدمة �سلطة بعينها, اذ لا بد واأن ترت�سم فيها خانتان: 
نفوذ القول الجازم, وتبعية التكرار والاجترار »)بارت,  ١٩٧٨ــ ١٩٨٦, �ض ٢٠-
٢١(. لذا عمدت الاأنظمة والدول, منذ فجر التاريخ, اإلى �سياغة تداولها للغات 
ال�سيا�سات  التمييز والمزايلة بين  اإلى  البع�ض  وفق �سيا�سات وروؤى معينة. ويميل 
وال�سيا�سة  والد�ساتير,  والقوانين  الن�سو�ض  في  عنها  المعلن  ال�سريحة  اللغوية 
اللغوية غير المعلنة وغير ال�سريحة ولكنها موجودة بالقوة والاإجراءات الواقعية 
الجواب  اأن  الحديثة  الدولة  ا�ستوعبت  وقد   .)٦٥ وخاين ,٢٠١٤م,�ض  )عزوز 
الوطنية  والوحدة  ال�سيا�سية  العدالة  ل�سمان  �سروري  اللغوية  الهوية  �سوؤال  عن 
والتنمية المجتمعية.  لذا » اأ�سبحت ال�سيا�سات اللغوية جزءا لا محيد عنه في كل 
الثقافية  وبال�سيا�سات  الدولة  وبحدود  بال�سيادة،  اللغة  لرتباط  نظرا  �سيا�سة، 

والاقت�سادية والحقوق الفردية والجماعية, الخ » )الفهري, ٢٠١٣م,�ض٨٢(. 

من  �سرعيته  اللغوية  ال�سيا�سة  معالم  عن  ال�سوؤال  يجد  المغربية,  الحالة  وفي 
خلال قراءة الو�سع منذ الا�ستقلال اإلى الاآن. فهل وعت ال�سلطة اأهمية اللغة في 
بناء الدولة الحديثة؟ واإلى اأي مدى نجحت في الانت�سار للغة الر�سمية واإحلالها 
مجال  في  الفاعلة  اللغوية  الموؤ�س�سات  وماهي  ؟  والتربوية  العلمية  المجالات  في 
لغوي  ببراديغم  التب�سير  الجديد  الد�ستوري  التغيير  ا�ستطاع  وهل  التخطيط؟ 

مغربي؟

1.2 ـ  واقع اللغة العربية بالمغرب: بين التخطيط 
والفوضى

ولغات  ر�سمية,  لغة  بين  المغرب,  في  اللغوي  لل�سوؤال  الم�سكلة  العلاقات  بلورت 
اإزاحتها عن الن�ض الد�ستوري, واقعا ل�سانيا مو�سوما  ولهجات تنا�سل من اأجل 
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اللغوية  الم�ساألة  زالت  وما  كانت  الا�ستقلال  فمنذ  الو�سوح.  وعدم  بال�سبابية 
من  والتحرر  الح�ساري  والانتماء  الوطني  الوعي  ت�سكيل  في  رئي�سا  عن�سرا 
الوطنية ورجال  اأدبيات الحركة  الاأجنبي, كما تحيل على ذلك  الا�ستعمار  ربقة 
النقا�ض  في  الجديد  لكن  المختلفة,  للاأحزاب  التاأ�سي�سية  والقوانين  المقاومة 
جعله  هو  العربي  العالم  عرفه  الذي  ال�سيا�سي  الحراك  مع  تطور  الذي  الحالي 
الفكرية  الاأطياف  ال�سيا�سي ومحط تجاذب بين  اللغة عن�سرا للا�سطفاف  من 
بالمغرب  اللغوي  الو�سع  كان  واإذا  المغربي.  للمجتمع  الم�سكلة  والاإيديولوجية 
و�سعا تعدديا تحتل فيه العربية والاأمازيغية ال�سدارة, فاإن الواقع  ي�سهد, منذ 
الا�ستقلال ال�سيا�سي, تعددية مجحفة تبرز في الاإعلام والاإدارة والتعليم وال�ساأن 
العام من خلال �سيطرة �سبه مطلقة للفرن�سية باعتبارها لغة التداول الاأ�سا�سية, 
لاأن الفئة المتحكمة في جهاز الدولة »هي فئة مفرن�سة في اأغلبيتها جعلت معرفة 
اإلى هذه ال�سريحة, كما  اأ�سا�سية للتميز الاأر�ستقراطي والانتماء  الفرن�سية �سمة 
ترتكز هذه الفئة على اللغة الفرن�سية في �سلطتها واإعادة اإنتاجها« )غرانغيـوم, 
ا�ستراتيجية  روؤية  بغياب  القول  اإلى  ال�سورة  هذه  وتدفعنا  �ض٦٦(.   ,١٩٩٥
في  بجوهريتها  الوعي  وعدم  المغربي  ال�سيا�سي  الفاعل  لدى  اللغوية  للم�ساألة 
الانتماء الوطني والح�ساري للاإن�سان المغربي. ولذا تميز تعامل الدولة مع اللغة 
الر�سمية بالاإ�سرار على واقع التناق�ض بين: ن�سو�ض القانون الموؤكدة على ر�سمية 
الم�ستعمر  لغة  ل�سيطرة  م�سرعن  عملي  وواقع  والمادية,  الرمزية  وقوتها  العربية 

قانونيا وتربويا: 

العربية  المغربي حول  المجتمع  توافق  الم�سرع  �لقانوني: �ساغ  �لم�ستوى  �أ ــ  على 
بالتاأكيد على ر�سميتها الد�ستورية. اإذ تن�ض الد�ساتير المغربية المتتالية منذ 
الا�ستقلال )وقبل التعديل الاأخير( على اأن »المملكة المغربية دولة اإ�سلامية 
ذات �سيادة كاملة, لغتها الر�سمية هي اللغة العربية, وهي جزء من المغرب 
التعبير  كان  بل  للحكومة,١٩٩٦م,�ض٢(,   العامة  )الاأمانة  الكبير«  العربي 
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ي�سمى  فيما  اأي  الفرن�سي,  الاحتلال  قبل  د�ستور  م�سروع  اأول  في  �سريحا 
بم�سروع مولاي عبد الحفيظ ل�سنة ١٩٠٨, حيث تمت الاإ�سارة اإلى مو�سوع 
الكاملة  المعرفة  �سرورة  على  ١٨بالتاأكيد  المادة  مادتين:  في  العربية  اللغة 
باللغة العربية لاأي موظف يريد مزاولة مهنة من المهام, والمادة ٤٤ لمن اأراد 
التقدم لمجل�ض الاأمة )عبا�ض الجراري, ٢٠١٠م, �ض٣٣(. وهذا يدل على اأن 
رمزية اللغة العربية وقوتها الوجودية بالمغرب لا علاقة له بالحركة الوطنية 
و�سيا�سة التعريب التي �سرعت فيها الدولة بعد الا�ستقلال بل هي جزء من 
الم�سترك المجتمعي الذي تجلى قانونيا من خلال الد�ستور. »فمنذ اأن اأ�سبح 
الاإ�سلام دين هذه المجموعة الب�سرية التي يطلق عليها ا�سم المغرب دخلت 
العربية بدخول هذا الدين وانت�سرت بانت�سار القراآن الكريم «)الودغيري, 

٢٠٠٠ , �ض٦٨(. 

الر�سمية  اللغة  �سروط  للعربية  يمكن  لم  الد�ستوري  الن�ش  اأن  الواقع  لكن 
داخل  القوانين  وتنظمها  الد�ستور,  اإليها  ي�سير  التي  »اللغة  بها  يق�سد  التي 
اأو منظمة كيفما كان نوعها, وتفر�ض في جميع المجالات  اإمارة  اأو  اأو ولاية  دولة 
العام  وال�ساأن  والاإدارات  الحكومة  موؤ�س�سات  قبيل  من  للدولة  الر�سمية 

») p1; 1983; ; UNESCOU(. ويتجلى ذلك في مظهرين:

�أولـ غياب �لحماية �لقانونية للغة �لر�سمية: حيث تتعامل ال�سلطة بنوع من 
�سهدنا  ولهذا  العربية.  اإق�ساء  دعوات  مع  والت�سامح  بل  واللامبالاة  التجاهل 
العربية  على  تتطاول  التي  وال�سحافيين  ال�سيا�سيين  بع�ض  خرجات  تنا�سل 
غير  لغة  اأو  �ض٦(,  ٢٠١١م,  اأحر�سان,  )المحجوبي  ا�ستعمار  لغة  وتعتبرها 
لغة  اأو  ٢٠١٠,�ض١٦(,  )الاأمراني,  المغاربة  واقع  عن  البعد  كل  وبعيدة  وطنية 
غير ديمقراطية )ع�سيد, ٢٠١٠,�ض٦(. وفي جميع الحالات تغدو العربية محور 
الهجمات المعلنة والم�سرعنة اإعلاميا واأكاديميا و�سيا�سيا دون حماية �سيا�سية اأو 
الذين  الفرنكفونية  الدولة, وذلك من قبل ثلاث جهات: دعاة  قانونية من قبل 
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ي�سككون في حيويتها وع�سريتها, والحركة البربرية المتطرفة التي تنازع العربية 
كل  تن�سب  التي  الدارجة  اإلى  الداعية  والحركة  والتاريخية,  الهوياتية  �سرعيتها 

الاختلالات اإلى الازدواجية اللغوية العربية) الفهري,٢٠١٣,�ض ١٢٩(.

ثانيا ـ عدم �لأجر�أة �لت�سريعية لر�سمية �للغة �لعربية: بالرغم من تن�سي�ض 
الد�ستور المغربي على ر�سمية العربية, لم ي�سدر اأي قانون تنظيمي اأو قانون اإطار 
يحدد اآليات التنزيل. فمنذ مدة طويلة تقدم فريق برلماني بمقترح »قانون تعريب 
الجماعية  والمجال�ض  الاإدارات  تلتزم  اأن  على  ين�ض  العامة«,  والحياة  الاإدارة 
والمذكرات  الوثائق  في  العربية  اللغة  باعتماد  والاأهلية  العمومية  والموؤ�س�سات 
اللغة  والمرا�سلات وغيرها. وموؤخرا تقدم فريق برلماني بم�سروع »قانون حماية 
ب�سرورة  القا�سية  الوزارية  المرا�سيم  من  العديد  اأ�سدرت  ذلك  وقبل  العربية«. 
والموؤ�س�سات  والاإدارات  الوزارات  داخل  التوا�سل  في  العربية  اللغة  ا�ستعمال 
العمومية للدولة. لكن مل هذه الم�ساريع والمرا�سيم ظلت مجرد ن�سو�ض لا ت�سل 

اإلى حد الا�ستعمال الاإجرائي. 

ب ــ  على الم�ستوى التربوي: �سكل اإ�سلاح المدر�سة جوهر بناء الدولة الوطنية. 
المعرفي.  والتوحيد  للتدري�ض  لغة  بالعربية  النهو�ض  هو  الاإ�سلاح  ومحور 
فقد اأ�س�ض الا�ستعمار الفرن�سي وجوده على ا�ستئ�سال الوجود العربي من 
المغرب, حيث ن�سر المقيم العام الفرن�سي الجنرال ليوطي دوريته ال�سهيرة 
التعليم بالمغرب؛ و�سع فيها منهج الحماية القائم  ل�سنة١٩٢١م حول لغة 
اإلى الفرن�سية: » لاأن هذه  اإجبار ال�سكان على الانتقال من البربرية  على 
اللغة يتم تعلمها بوا�سطة القراآن بينما تقت�سي م�سلحتنا اأن نطور البربر 
الحركة  ان�سغلت  لذا  )الودغيري,١٩٩٣,�ض٨٦(.  الاإ�سلام«  نطاق  خارج 
الاأ�سا�سية  �سمته  من  الذي  الا�ستعماري  الواقع  هذا  بمقاومة  الوطنية 
وبربرية  واإ�سرائيلية  عربية  المدار�ض:  اأنواع  وتعدد  التعليمي  الت�سطي 
في  التعليم  لغات  تعدد  اأن  التربية,  جهة  من  المعلوم,  »ومن  وفرن�سية. 
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في  الثقافة  وم�ستقبل  الاأبناء  بتكوين  فاح�سة  اأ�سرارا  ي�سر  الواحد  البلد 
الوطن, واإن واجب الدولة اأن تعمل ما في ا�ستطاعتها لتكوين لغة الدرا�سة 
واحدة في جميع اأجزاء القطر وفي كل مراحل التعليم«) الفا�سي, ١٩٥٢, 
الوحدة داخل  بعث  المبدئي هو  الوطنية  �ض٢٦٤(. وهم منظري الحركة 
الذات المغربية من خلال جعل لغة التدري�ض هي العربية لاأن »الاأمة التي 
تتعلم كلها بلغة غير لغتها لا يمكن اأن تفكر اإلا بفكر اأجنبي عنها«)الفا�سي, 
م�ساألة  عاتقها  على  الوطنية  الحركة  اأخذت  لذا  �ض٢٦٤(.   ,١٩٥٢
الثقافة  هيمنة  من  للتحرر  اأ�سا�سيا  مدخلا  باعتباره  التربوي  الاإ�سلاح 
الا�ستعمارية ومدخلا للوحدة الوطنية. »اإن لغة التعليم في المغرب يجب اأن 
تكون واحدة, يجب اأن تكون هي اللغة العربية, فاإذا اأخذت لغتنا مركزها 
اأو لغات  اأ�سفنا لها لغة  اإذا  من كل المدار�ض لم يعد علينا باأ�ض بعد ذلك 
حية تفتح لنا اآفاق الات�سال بالعالم الغربي الذي نتطلع اإلى الاقتبا�ض من 

تجاربه وفل�سفاته«) علال الفا�سي, ١٩٥٢, �ض٢٦٤(. 

اأول  في  التعريب  اإقرار  خلال  من  الم�سار   هذا  الا�ستقلال  دولة  تمثلت  وقد 
م�سروع تعليمي غداة الا�ستقلال موؤكدا �سرورة اعتماد اللغة العربية لغة ر�سمية 
اإ�سلاح  عليها  قام  التي  الاأربعة  الاأعمدة  اأحد  التعريب  مبداأ  واعتبر  للتدري�ض, 
اأن  غير  والْمَغْرَبة.  والتعريب  والتعميم  التوحيد  في  والمحددة  بالمغرب,  التعليم 
اأقرت اللجنة الملكية لاإ�سلاح  اأول خطوة تطبيقية بحيث  الازدواجية �ستظهر في 
التعليم في اجتماعها �سنة ١٩٥٨م تدري�ض العلوم باللغة الفرن�سية, مما �سيخلق 
العلوم منذ  تدري�ض  »اإن  ازدواجية بين ف�ساءين معرفيين.  المغربي  التلميذ  لدى 
الق�سم الاأول من التعليم الابتدائي, وترك بع�ض المواد تدر�ض باللغة العربية مثل 
�سيخلق  بالاأدب؛  يت�سل  ما  وكل  اللغة,  وقواعد  والاأخلاقية,  الاإ�سلامية,  التربية 
لدى التلميذ اإطاراً مرجعياً, ينظرون من خلاله اإلى كل لغة على حدة: لغة علوم, 
ولغة اأدب, لغة ت�سمح باكت�ساب المعرفة الاإن�سانية العلمية, وت�سمح بالانفتاح على 
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العالم الخارجــي, ولغة اأخــرى لا ت�سمح بالتعامل اإلا مع الاأدب وال�سعر والحكايات 
والاأ�ساطير«)مادي, ١٩٩٩م, �ض ٤٨ - ٤٩(. وقد بقي هذا الا�سطراب �سائداً في 
جميع م�ساريع الاإ�سلاح وفي الت�ساميم الحكومية المتتالية, اأو مخططات اللجان 
التعليم  �سيكون  ولهذا  )اأنظر:ال�سعيدي,١٩٩٩م(.  التعليم  لاإ�سلاح  الم�ستحدثة 
تدري�ض  لغة  باعتبارها  بالفرن�سية  للتعليم  مطلقة  �سبه  ب�سيطرة  مميزا  المغربي 
في  بالعربية  تدري�سها  مقابل  الجامعي  التعليم  في  والطبيعية  التجريبية  للعلوم 
للتعليم  الاأعلى  للمجل�ض  الاأخير  التقرير  مع  الاأمر  و�سيتر�سخ  الثانوي,  التعليم 

بعودة الفرن�سية لغة للتعليم لكل الم�ستويات )اأنظر:٣٫٢(. 

كل هذه المظاهر تجعلنا نقول مع الدكتور عبد ال�سلام الم�سدي: »اإن اللغة اأجَلُ 
من اأن تترك بيد ال�سيا�سيين وال�سبب في ذلك اأن رجال ال�سيا�سة ي�سنعون الزمن 
اأما رجال الفكر فينحتون زمنهم الفردي  الجماعي على مراآة زمنهم الفردي, 
على مقا�ض الزمن الجماعي«)الم�سدي, ٢٠١١, �ض٧(. فاإذا كان تدخل ال�سيا�سي 
ا�ستراتيجية  وتقديم  موحد  هوياتي  نمط  لبناء  �سروريا  اأمرا  اللغوي  ال�ساأن  في 
تفكيك  اإلى  المف�سي  الفئوي  للتنا�سز  دفعاً  القيم  نف�ض  على  والتن�سئةُ  التنميط 
كما  المجتمع,  مكونات  لتما�سك  ال�سامن  الفردي  للاإيقاع  و�سبطاً  الجماعة, 
اعتقادا منهم  اللغوية  بناء منظومتهم  الغربيين في  ال�سا�سة  يتجلى في تدخلات 
العربية  الحالة  في  كثيرا  يتغير  الم�سهد  فاإن  وال�سيا�سي,  اللغوي  بين  بالتماهي 
اللغة  بجوهرية  الوعي  وعدم  الارتجالية  حيث  الخ�سو�ض,  وجه  على  والمغربية 
الذي  ال�سيا�سي  الفهم  وتغلب  الوطن,  لاأفراد  الاجتماعي  التما�سك  بناء  في 
للاأمة.  الح�سارية  بالحاجات  الاهتمام  على  بالمتاح  الظرفي  ت�سيير  في  يتلخ�ض 
وهو ما جعل الم�سهد العام مو�سوما بالتبا�سات متعددة الم�ستويات: »في العلاقات 
الر�سمية  واللغة  اليومية  لغة الحياة  بين  والتعار�ض  والاأمازيغية,...  العربية  بين 
الم�ستعملة في المدر�سة والجامعة والاإدارة, والتعار�ض بين لغة النخبة ولغة عامة 
ال�سكان. واأخيرا عدم اتخاذ جميع الاإجراءات ال�سرورية من اأجل تطوير لغتينا 
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العربية والاأمازيغية »)ال�سدادي,٢٠٠٩(. فكانت النتيجة الطبيعية هي الفو�سى 
التي ت�سم الم�سهد عموما, وعدم تحديد المجالات الوظيفية لكل لغة من  اللغوية 

اللغات الوطنية اأو الاأجنبية.  

2.2 ــ الدستور الجديد وترسيم التعدد اللغوي:

اللغة  العربية  »تظل  اأن:  على  الجديد  الد�ستور  من  الخام�ض  الف�سل  ن�ض 
الر�سمية للدولة وتعمل الدولة على حمايتها وتطويرها, وتنمية ا�ستعمالها. تعد 
الاأمازيغية اأي�سا لغة ر�سمية للدولة, باعتبارها ر�سيدا م�ستركا لجميع المغاربة, 
بدون ا�ستثناء.  يحدد قانون تنظيمي مراحل تفعيل الطابع الر�سمي للاأمازيغية, 
اإدماجها في مجال التعليم, وفي مجالات الحياة العامة ذات الاأولوية,  وكيفيات 
وذلك لكي تتمكن من القيام م�ستقبلا بوظيفتها, ب�سفتها لغة ر�سمية« ) الاأمانة 

العامة للحكومة, ٢٠١١,�ض٣٦٠١(. 

ومن خلال قراءة مفا�سل الن�ض يمكننا الخروج بالملاحظات التالية:

الد�ستور  ن�ض  في  الجديد  لعل  �لهوياتية :  �لم�ساألة  على  �لتن�سي�س  ــ  �أول 
ديباجته  ولي�ض في  الد�ستور  اللغوية في متن  الم�ساألة  التن�سي�ض على  المغربي هو 
كما هو حال د�ستور ١٩٩٦, والتف�سيل في العنا�سر المكونة لهوية المغرب عقديا 
بوحدتها  مت�سبثة  اإ�سلامية,  دولة  المغربية  »المملكة  وح�ساريا.  وعرقيا  واإثنيا 
الوطنية والترابية, وب�سيانة تلاحم مقومات هويتها الوطنية, الموحدة بان�سهار 
كل مكوناتها, العربية - الاإ�سلامية والاأمازيغية, وال�سحراوية الح�سانية, والغنية 
فللمرة  يت�سح  وكما  والمتو�سطية«.  والعبرية  والاأندل�سية  الاإفريقية  بروافدها 
الاأولى يعترف الد�ستور المغربي ويدون عنا�سر التعدد الهوياتي ب�سكل يجمع بين 
الاأبعاد الجغرافية والاإثنية والتاريخية وبا�ستح�سار لكل الاأطراف التي �ساهمت 

في �سياغة وجوده.
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ثانيا ــ د�ستور �لتو�زنات: فالمدافعون عن العربية وجدوا اأن لغة ال�ساد �ستظل 
والمنافحون  الدولة على حمايتها وتطويرها«.  وتعمل  للدولة  الر�سمية  »اللغة  هي 
للدولة,  ر�سمية  لغة  اأي�سا  »الاأمازيغية  اأن  �سيجدون  الاأمازيغية  تر�سيم  عن 
باعتبارها ر�سيدا م�ستركا لجميع المغاربة, بدون ا�ستثناء«. بل الاأكثر من ذلك, 
الذين لم  اإر�ساء الجميع حتى  وحاول  ال�سبع  الهويات  على  الت�سدير  ن�ض  فقد 
اليهود والاأندل�سيين, حين اعترف  بالذكر  النقا�ض ونخ�ض  ي�ساركوا مبا�سرة في 

بالبعدين العبري والاأندل�سي في هوية المغاربة.

ثالثا ــ ربط تر�سيم �لأمازيغية بالقو�نين �لتنظيمية: ربط الن�ض الد�ستوري 
النظر  اإعادة  يفيد  مما  تنظيمي,  قانون  باإ�سدار  للاأمازيغية  ال�سامل  التوظيف 
في تاأهيلها اللغوي وكيفية اأجراأتها خا�سة مع تعاظم م�ساكل تنزيلها في التعليم 
اإ�سدار هذه القوانين,  اأن ال�سلطة الت�سريعية هي المخولة قانونا  والمدر�سة. وبما 
�سكل  في  المتحكمة  هي  والاإيديولوجية  ال�سيا�سية  التحالفات  تكون  اأن  فالمنتظر 

اأجراأة التر�سيم.

ر�بعا ــ �لتن�سي�س على حماية �لعربية: ي�سير الن�ض الد�ستوري اإلى اأن واجب 
الدولة حماية اللغة العربية وتطويرها وتنمية ا�ستعمالها, مما ي�سكل اإ�سارة اإلى 
الهوية  اأ�سا�سيا من مكونات  باعتبارها مكونا  بالعربية  النهو�ض  ال�سلطة في  دور 

الوطنية. 

خام�سا ـ �لتن�سي�س على �للهجات: اإدراج اللهجات باعتبارها مكونات ثقافية 
الح�سانية,  »�سيانة  الدولة  وظائف  اأهم  وجعل  »حمايتها«  على  الدولة  تعمل 
حماية  وعلى  الموحدة,  المغربية  الثقافية  الهوية  من  يتجزاأ  لا  جزءا  باعتبارها 
المجل�ض  وظائف  واأهم  المغرب«.  في  الم�ستعملة  الثقافية  والتعبيرات  اللهجات 
الثقافية  التعبيرات  والثقافة المغربية المعلن عنه حماية »مختلف  للغات  الوطني 

المغربية«. 
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المغربي  لل�سعب  الهوياتي  الانتماء  النقا�ض حول  الد�ستوري  التعديل  نقل  لقد 
اأثارته بع�ض  اإلى التدبير الموؤ�س�ساتي.  فبعد الجدل الذي  من الم�سمر ال�سعبي 
الهوية  حول  جدل  من  الاإعلامية  والاجتماعية والمنابر  ال�سيا�سية  المواقف 
و�سرورة اإعادة النظر في مكوناتها وعلاقتها بالتنمية الب�سرية وبف�ساء الانتماء 
اللغوي,   ال�ساأن  تدبير  عن  الدولة  غياب  من  عقود  وبعد  ا�ستراتيجي,  الجيوــ 
الوطنية  الذات  مع  الم�سالحة  عنوانها  جديدة  مرحلة  الجديد  الد�ستور  د�سن 
والثقافة  للغات  الاأعلى  المجل�ض  د�سترة  خلال  من  اللغوي  ال�ساأن  وماأ�س�سة 

المغربية والمجل�ض الاأعلى للتربية والتكوين والبحث العلمي.   

3.2 ــ مؤسسات التخطيط اللغوي بالمغرب:

الر�سمية  اللغة  مع  التعامل  و�سمت  التي  والارتجالية  الفو�سى  من  بالرغم 
والرمزي,  الاعتباري  و�سعها  ال�ساد  لغة  فيه  فقدت  »تداخليا«  و�سعا  وخلقت 
فقد حر�ست الدولة على ا�ستحداث مجموعة من الهيئات والموؤ�س�سات اللغوية 
واإذا كان  اللغوية.  الاإ�سكالات  العديد من  الاإجابة على  التي تروم من خلالها 
فاإن غياب  الر�سمية  للغة  التخطيط  والموؤ�س�سات هو  الهيئات  الهدف من هذه 
التنزيل العملي لمقترحاتها ومجهوداتها, اإ�سافة اإلى عدم مواكبتها بالحماية 
في  مح�سورة  وعلمية  بحثية  اأدوارها  يجعل  ال�سروريين  القانونيين  والاإلزام 
الجانب النظري فقط دون التاأثير في الواقع اليومي للمواطن. وهذه الموؤ�س�سات 
نوعان: منها ما هو موجود وي�ستغل في اإطار النظم المحددة له, ومنها ما ينتظر 

التنزيل الواقعي بعد الت�سريع القانوني والد�ستوري له. 

�أول ــ معهد �لدر��سات و�لأبحاث للتعريب: يعد معهد الدرا�سات والاأبحاث 
العلمي في ق�سايا  بالبحث  النهو�ض  اإليها  وكل  التي  العلمية  الموؤ�س�سة  للتعريب 
العام  وال�ساأن  الاإدارة  في  العربية  وفر�ض  التعريب  اأجواء  ففي  العربية.  اللغة 
التي ميزت حالة المغرب غداة الا�ستقلال ال�سيا�سي, اأن�سئ المعهد �سنة ١٩٦٠ 
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)بالمر�سوم رقم ١٩٦٥-٥٩-٢ ال�سادر يوم ١٤ يناير ١٩٦٠(, باعتباره موؤ�س�سة 
بالرباط،  الخام�ش  محمد  لجامعة  تابعة  والتطبيقي،  العلمي  للبحث  جامعية 
وتوجيهها,  وتطويرها  للتعريب  اللازمة  الاأ�سغال  اإنجاز  في  مهمته  تتجلى 
والعمل على جعل اللغة العربية اأداة للعمل والبحث في جميع الميادين ولا�سيما 
ي�سعى  للمعهد,  المحدث  المر�سوم  في  جاء  وكما  والتقنيات.  العلوم  ميدان  في 
معالجة  في  عامة  منهجية  بوا�سطة  العربية  اللغة  خدمة  اإلى  الاأخير  هذا 
تعليم  لغة  ت�سبح  حتى  بها,  والارتقاء  طاقاتها  تنمية  ق�سد  الم�سطلحات, 
و�سع  العلوم. من خلال:  الكبرى في جميع  لغات الح�سارات  تواكب  ع�سرية 
الاأ�سا�سية  المفردات  واإح�ساء  الع�سرية(,  العربية  )اللغة  العربية  العمل  لغة 
والمعدة  العربي  العالم  الموحدة في  المفردات  واقتبا�ض  التعليم,  لا�ستعمالها في 
وت�سهيل  الموحدة  غير  التقنية  العبارات  واإح�ساء  المدر�سية,  الكتب  لو�سع 
توحيدها بالات�سال مع المعاهد العلمية بالعالم العربي, وتقديم عبارات اللغة 
ويتولى  والخ�سو�سية...  العمومية  المنظمات  لجميع  الموحدة  التقنية  العربية 
الواردة  الم�سطلحات  و�سبط  مراجعة  مهمة  البحثية  فرقه  خلال  من  المعهد 
المجالات,  مختلف  في  العمومية  و�سبه  العمومية  الاإدارات  معاجم  م�ساريع  في 
المعهد  يقوم  كما  اللغات.  ومتعددة  اللغة  ثنائية  وتقنية  علمية  معاجم  واإنجاز 
ندوات  )وقائع  المختلفة  اأن�سطته  وجميع  العلمية  اإ�سداراته  مختلف  بن�سر 
»اأبحاث  كمجلة  ي�سدرها  التي  الدوريات  في  ينظمها  التي  علمية(  لقاءات 
ال�سنة ي�سم عددين, ون�سرة »التعريب«  ل�سانية« التي ت�سدر بمعدل مجلد في 

التي ت�سدر مرتين في ال�سنة. 

والن�سرات  والترجمات  المعاجم  من  العديد  اإ�سدار  على  المعهد  داوم  وقد 
التي تواكب الحالة اللغوية بالمغرب, لكن عك�ض الماأمول بداأت هذه الاإ�سدارات 

تتقل�ض كما يمكن ملاحظته من خلال النموذج التالي:
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�لمو�سوععدد �لمعاجم�ل�سنة

معجم الم�سطلحات التقنية للقوات الم�سلحة الملكية.- ١٩٩٦٠١

معجم كولان للعامية المغربية »١٩٩٣ ـ ١٩٩٧«.- ١٩٩٧٠٢
 -.Lexique d‘informatique معجم المعلوميات  ثلاثي اللغة

١٩٩٩٠٢ -.Lexique de Restauration معجم الطعامة
 -.BOTANICA معجم النباتات ثلاثي اللغة

معجم التعمير.- ٢٠٠٠٠١

 معجم التوليد والن�سقية والترجمة الاآلية - , لعبد القادر - ٢٠٠١٠١
الفا�سي الفهري.

٠٧�لمجموع

في  نظمها  التي  الدرا�سية  والاأيام  الندوات  ا�سغال  باإ�سدار  المعهد  اهتم  كما 
والترجمة  والات�سال  التكنولوجيا  اللغات,  تمكين  نحو:  من  اخت�سا�ساته  مجال 

والا�سطلاح والتعريب.

البحث  رموز  اإدارة  وتحت  لاإن�سائه,  الاأولى  العقود  خلال  المعهد  ا�ستطاع  وقد 
في  ي�ساهم  اأن  الفهري,  الفا�سي  القادر  وعبد  غزال  كالاأخ�سر  العربي  الل�ساني 
تعريب بع�ض الاإدارات المغربية التي تعاملت معه كالق�ساء والاأبناك والنقل. لكن 
عك�ض الطموحات التي علقت عليه حين تاأ�سي�سه, والتي من اأهمها توفير القاعدة 
الم�سطلحية واللغوية لجعل العربية لغة التداول الر�سمي في الاإدارة المغربية, وفي 
غياب تنزيل حقيقي للعربية في ال�ساأن العام, مما األغى الحاجة العملية اإلى هذه 
الموؤ�س�سة, انتقلت وظيفتها اإلى الدور الاإداري العادي الذي جعلها مجرد موؤ�س�سة 
بها.  والرقي  بالعربية  النهو�ض  مخرجاتها  من  وا�ستبعد  اأخرى  �سمن  جامعية 
لذا اأمكن ملاحظة التقل�ض التدريجي للاإنتاجات ال�سادرة عن المعهد لاأ�سباب 

عديدة من اأهمها:
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غياب الحاجة اإلى اإ�سداراته واإنتاجاته نتيجة لعدم التمكين للغة العربية في  -
الاإدارات العمومية والخا�سة وغياب الحاجة اإلى التعريب مما انعك�ض على 
م�ساره العلمي حيث نلاحظ اإنتاجا �سعيفا لحركة الترجمة والتعريب لهذه 

الموؤ�س�سة ما بين �سنة ١٩٩٣ و٢٠٠١ )٧ موؤلفات في ثمان �سنوات(.

بالرباط  - الخام�ش  محمد  لجامعة  للمعهد  الموؤ�س�سية  التبعية  من  بالرغم 
في  بالعربية  المتعلقة  والم�ساريع  للتعريب  قطبا  يغدو  اأن  الماأمول  كان  فقد 
مختلف الجامعات المغربية, لكنه ظل مح�سورا في اإطاره البنيوي الداخلي, 
وا�سطرت جل الهيئات الجامعية اإلى اإن�ساء مخابر ومراكز م�ستقلة مما اثر 

على المجهود العلمي و�ستت مخرجاته.

ح�سر مجهود المعهد داخل الموؤ�س�سة الجامعية اأدى اإلى �سيق قدراته المادية  -
والب�سرية, وقد اأدت الم�سادقة الت�سريعية على م�سروع اأكاديمية اللغة العربية 

اإلى �سحب جل الاخت�سا�سات من المعهد وجعله في حالة انتظار طويلة.
الر�سمي  الاعتراف  �سياق  في  �لأمازيغية:  للثقافة  �لملكي  �لمعهد  ــ  ثانيا 
لظهير  طبقا  الاأمازيغية  للثقافة  الملكي  المعهد  تاأ�س�ض  وثقافة,  لغة  بالاأمازيغية 
مك�سبا  المعهد  اإن�ساء  ويعتبر  الاأول ٢٠٠١.  اأكتوبر/ت�سرين   ١٧ بتاريخ  ملكي 
حيث  الاأمازيغيتين,  والثقافة  باللغة  النهو�ض  م�سار  في  تغيير  ونقطة  اأ�سا�سيا 
واعدة  اآفاقا  وفتحت  التعددية  تدبير  مجال  في  عميقا  تحولا  الموؤ�س�سة  خلقت 
التعليم  قطاعات  في  خا�سة  الحياة  مناحي  مختلف  في  الاأمازيغية  لاإدماج 
والاإعلام والثقافة, كما عملت على تر�سيخ البعد الوحدوي والوطني للاأمازيغية 
المعهد,  حداثة  من  وبالرغم  وال�سيا�سية.  الاإيديولوجية  الا�ستقطابات  عن  بعيدا 
فقد ا�ستطاع خلال مدة ق�سيرة واعتبارا لل�سروط المادية والمعنوية التي وفرت 
له ولارتباطه المبا�سر بالق�سر الملكي وبدوائر ال�سلطة ال�سيا�سية تحقيق العديد 

من المنجزات: 
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الو�سائل  باإنجاز  المعهد  قام  التعليم,  وزارة  مع  بتن�سيق  �لتعليم:  ميد�ن  في 
للتربية  الوطنية  المنظومة  الاأمازيغية في  اللغة  واإدراج  باإدماج  التربوية الخا�سة 
والتكوين. وذلك من خلال اإعداد الكتب المدر�سية لتعليم اللغة الاأمازيغية لجميع 
متنوعة,  بيداغوجية  حوامل  اإنجاز  اإلى  اإ�سافة  الابتدائي,  التعليم  م�ستويات 
والمفت�سين  بالاأ�ساتذة  الخا�سة  والم�ستمر  الاأ�سا�ض  التكوين  مجزوءات  واإعداد 
والمكونين, كما �سهر كذلك على تكوين الاأطر التربوية و�ساهم في اإر�ساء م�سالك 
الدرا�سات الاأمازيغية ببع�ض الجامعات الوطنية. وعلى م�ستوى اللغة, قام المعهد 
على  اعتمادا  الموحدة  الاأمازيغية  اللغة  تهيئة  في  و�سرع  تيفيناغ  حرف  بتنميط 
التعليم  عليه  ت�سهل  ومخ�س�سة  عامة  معاجم  ون�سر  متدرجة  علمية  منهجية 

والتكوين.

بلورة  في  الات�سال,  وزارة  جانب  اإلى  المعهد,  �ساهم  �لإعلام :  ميد�ن  في 
ت�سورات مرتبطة باإدماج الاأمازيغية في الاإعلام العمومي الوطني. وقام بتنظيم 
عدة تظاهرات علمية ولقاءات وندوات وطنية الهدف من ورائها ر�سد ح�سيلة 
اإلى  المعهد  مجهودات  خل�ست  وقد  العمومي.  الاإعلام  في  الاأمازيغية  وو�سعية 
القطب  قنوات  تحملات  دفاتر  في  الاأمازيغية  تهم  مقت�سيات  على  التن�سي�ض 
العمومي, وبداية الاإدماج والتر�سيخ التدريجيين للاأمازيغية في الاإعلام العمومي 
واإحداث قناة اأمازيغية , كما اأنجز �ساهم في تاأهيل العاملين في مجال الاإعلام 

الوطني المهتم بالبعد الاأمازيغي.

اإن�سائه بنقل الموروث الثقافي الاأمازيغي  في ميد�ن �لثقافة: اهتم المعهد منذ 
عمل  كما  المتنوعة.  الاأدبية  المتون  بجمع  قام  حيث  الكتابة,  اإلى  ال�سفاهية  من 
باللغة  والتاأليف  الكتابة  مجالات  مختلف  في  والعاملين  المبدعين  ت�سجيع  على 
الاأمازيغية بن�سر اأعمالهم والتعريف بها واإحداث جائزة الثقافة الاأمازيغية لحث 
المبدعين على المزيد من العمل في مجالات الكتابة والترجمة والاإبداع الم�سرحي 
وال�سينمائي وكذا في مجالي التدري�ض والاإعلام. اإ�سافة اإلى ذلك �ساهم المعهد 
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في دعم التظاهرات الثقافية المنظمة من طرف الجمعيات الثقافية العاملة في 
مجال النهو�ض باللغة والثقافة الاأمازيغيتين.

الاأعلى  المجل�ض  �لعلمي:  و�لبحث  و�لتكوين  للتربية  �لأعلى  �لمجل�س  ــ  ثالثا 
للتربية والتكوين والبحث العلمي موؤ�س�سة د�ستورية ذات طابع ا�ست�ساري اأحدثت 
تطبيقا  وذلك   ,٢٠١٤ ماي   ١٦ بتاريخ  ١٠٥٫١٢ ال�سادر  رقم  بموجب القانون 
لمقت�سيات الف�سل ١٦٨ من الد�ستور, ليحل محل المجل�ض الاأعلى للتعليم )الذي 
ال�سريف رقم ١-٠٥-١٥٢(.  اأعيد تنظيمه �سنة ٢٠٠٦ بموجب الظهير  كان قد 
والبحث  والتكوين  التربية  ق�سايا  في  الا�ستراتيجي  التفكير  في  مهمته  وتتحدد 
الوطنية  بالاختيارات  ال�سلة  الق�سايا ذات  الراأي في    اإبداء  العلمي من خلال 
الكبرى, والتوجهات العامة, والبرامج والم�ساريع ذات الاأهمية الخا�سة المتعلقة 
بقطاعات التربية والتكوين والبحث العلمي؛ واإعداد درا�سات واأبحاث ب�ساأن كل 
اأو تتعلق بت�سيير المرافق العمومية  م�ساألة تهم التربية والتكوين والبحث العلمي 
لل�سيا�سات  مو�سوعاتية  اأو  قطاعية  اأو  �سمولية  تقييمات  واإنجاز  بها؛  المكلفة 
والبرامج العمومية في مجالات التربية والتكوين والبحث العلمي ون�سر نتائجها؛

اإ�سلاح  اأي  اأمام  تطرح  التي  الاإ�سكالات  اأهم  التدري�ض  لغة  لكون  واعتبارا 
للم�ساألة  التنظير  في  اأ�سا�سيا  المجل�ض  تدخل  عد  فقد  والتكوين  التربية  لمنظومة 

اللغوية في التعليم المغربي. وقد تمثل ذلك في محطتين رئي�سيتين:

�أ ــ  ندوة »تدري�س �للغات وتعلمها في منظومات �لتربية و�لتكوين: مقاربات 
اأول  اعتبرت  التي    ,٢٠٠٩ اأكتوبر  و٢١   ٢٠ يومي  وا�ست�سرافية«  ت�سخي�سية 
المجل�ض  لتقرير  تتويجا  الندوة  وتعد  بالمغرب.  اللغوي  لل�سوؤال  ر�سمي  نقا�ض 
وطنية  لغوية  �سيا�سة  »غياب  اإلى  خل�ض  الذي   ٢٠٠٨ ل�سنة  للتعليم  الاأعلى 
وا�سحة رغم اأن الميثاق اقترح م�سهدا لغويا متنوعا تحكمه روابط التفاعل 
وهكذا  �ض٤٥(.   ,٢٠٠٩ للتعليم,  الاعلى  المجل�ض  اللغات«)  بين  الاإيجابي 
اإطار  اإلى  العام  اإطاره  من  المدر�سة  في  اللغوي  الملف  نقل  المجل�ض  ا�ستطاع 
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البيداغوجي  التدبيري  في  والتداول  البحث  خلال  من  اإجرائي  ت�سخي�سي 
اللغوية  الكفايات  من  للتمكن  اللغات  تدري�ض  في  اتباعه  يجب  الذي 
للتعليم,٢٠٠٩(.  الاعلى  )المجل�ض  وكتابيا  �سفهيا  وتعبيرا  وقراءة  توا�سلا 
عنها  والاإجابة  الاإ�سكالية  هذه  لمقاربة  محاولة  في  المجل�ض  ا�ست�ساف  وقد 
�سبل  عن  البحث  بغية  اللغات  تدري�ض  مجال  في  واأجانب  مغاربة  خبراء 
الدرا�سات  من  اأ�سا�سا  تت�سكل  والتي  اللغوية,  الكفايات  بم�ستوى  الرقي 
اللغات  ح�سب  المتخ�س�سة  الور�سات  وتنظيم  والمو�سوعاتية,  الت�سخي�سية 
جانب  اإلى  التربوية,  المنظومة  في  المعتمدة  والاأجنبية  والاأمازيغية  العربية 
ور�سة التكوين المهني والور�سة الاأفقية للغات والدرا�سة المقارنة لنماذج من 
التجارب الدولية. واإذا كانت هذه الندوة لم ترد الو�سول اإلى قرارات, لاأن 
اللغات  بتدري�ض  بغية الارتقاء  روؤى وم�ساريع  وبلورة  اأفكار  اإنتاج  هدفها هو 
بعث  ا�ستطاعت  فقد  وتوا�سليا,  ومعرفيا  تربويا  كفاياتها؛  في  والتحكم 
الحراك في ال�سوق اللغوية المغربية واإثارة الانتباه اإلى عمق الاإ�سكالية. وقد 
تجلى ذلك في طريقة تلقي مختلف الفاعلين التربويين والاجتماعيين لنتائج 

ور�سات الت�سخي�ض المختلفة.  

ب  ــ �لروؤية �ل�ستر�تيجية لإ�سلاح �لتعليم: بعد الجدل الذي واكب مداولات 
المجل�ض في ن�سخته الثانية منذ تعيينه من طرف الملك اأ�سدر موؤخرا »الروؤية 
الا�ستراتيجية للاإ�سلاح ٢٠١٥-٢٠٣٠: من اأجل مدر�سة الاإن�ساف والجودة 
باعتبارها  المغربية  بالمدر�سة  للنهو�ض  ت�سوره  تلخ�ض  التي  والارتقاء« 
النظر في  اإعادة  للرفع من مردوديتها وجودتها من خلال  خارطة طريق  
البيداغوجية  والطرائق  والبرامج  المناهج  وفي  والتكوين,   التربية  مهن 
والتناوب  اللغوية  التعددية  على  ترتكز  جديدة,  لغوية  هند�سة  واعتماد 

اللغوي )المجل�ض الاأعلى للتربية والتكوين والبحث العلمي, ٢٠١٥(.
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الجوانب,  من  للعديد  و�سموليته  المقترح  الاإ�سلاح  مجال  ات�ساع  من  وبالرغم 
فقد ظل النقا�ض محتدما داخل المجل�ض وفي الف�ساء العام حول الم�ساألة اللغوية 
اللوبي  و�سيطرة  التعريب  �سيا�سة  في  النظر  باإعادة  التب�سير  مع  خا�سة  اأ�سا�سا, 
الفرنكفوني على اأ�سغاله. فكانت النتيجة التي اأعلنها رئي�سه في خطابه اأمام الملك 
اللغوي  للتناوب  التدريجي  بالاإعمال  التدري�ض,  لغات  تنويع  تتوخى   »: الروؤية  ان 
بع�ض  بتعليم  وذلك  بها,  التدري�ض  طريق  عن  اللغات  من  التمكن  لتعزيز  كاآلية 
الاإعدادي,  ابتداء من  الفرن�سية  باللغة  المواد,  بع�ض  والمجزوءات, في  الم�سامين 
والاإنجليزية ابتداء من الثانوي التاأهيلي » )عزيمان,٢٠ ماي ٢٠١٥(, مما يعني 
التراجع التدريجي عن التعريب وعن اعتبار العربية لغة للتدري�ض. فتحت عنوان 
غياب  وفي  متكافئ  ب�سكل  التدري�ض  لغات  وتنويع  �سة  المدرَّ اللغات  من  التمكن 
الحماية القانونية والاإجرائية للغات الر�سمية وفي تحريف الت�سخي�ض الحقيقي 
القوية  العودة  هي  النتيجة  �ستكون  التعريب  ل�سيا�سة  ن�سبتها  بعد  التعليم  لاأزمة 
ثقافية  ب�سيطرة  م�سنودة  انها  خا�سة  والاإعلام,  وال�سوق  القوة  لغة  للفرن�سية 
و�سيا�سية للدولة الفرن�سية على الف�ساء المغربي. وهذا ما �سيجعل تدخل المجل�ض 

في الم�ساألة اللغوية المحدد الاأ�سا�سي لم�ستقبل التداول اللغوي بالمغرب. 

المجمعات  تنا�سل  اإطار  في  �لعربية:  للغة  �ل�ساد�س  محمد  �أكاديمية  ـ  ر�بعا 
يهتم  وطني  اأكاديمي  مرجعي  اإطار  وغياب  العربي,  العالم  في  اللغوية  والمراكز 
والاأكاديميين  الفاعلين  مختلف  بين  التن�سيق  وباإمكانه  وق�ساياها  بالعربية 
للتربية  الوطني  الميثاق  ب�سر  والمعجمي,  والتربوي  اللغوي  بالتخطيط  المهتمين 
موؤ�س�سة  باعتبارها  العربية  للغة  ال�ساد�ض  محمد  اأكاديمية  باإحداث  والتكوين 
اأبعاد  ذي  طموح,  م�ستقبلي  م�سروع  بتخطيط  مكلفة  عال,  م�ستوى  ذات  وطنية 
ثقافية وعلمية معا�سرة ومرتكزا على: التنمية المتوا�سلة للن�سق الل�ساني العربي 
والترجمة  الاإنتاج  حركة  وت�سجيع  والمعجم؛  والتوليد  التركيب  م�ستويات  على 
عربية  بلغة  والثقافي  والتكنولوجي  العلمي  التطور  مكت�سبات  ا�ستيعاب  بهدف 
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وتكوين  الجيد؛  الوطني  الاإنتاج  وت�سدير  والن�سر  التاأليف  ت�سجيع  مع  وا�سحة 
وبعدة  العربية  باللغة  المعرفة  مجالات  مختلف  يتقنون  المتخ�س�سين  من  �سفوة 
لغات اأخرى, تكون من بينهم اأطر تربوية عليا ومتو�سطة)اأنظر الميثاق الوطني 
يق�سي  مر�سوما  المغربي  العاهل  واأ�سدر   .) �ض٣٩.   ,١٩٩٩ والتكوين,  للتربية 
بهدف  دلالات,  من  ذلك  عليه  يحيل  ما  مع  ا�سمه,  تحمل  اأكاديمية  بتاأ�سي�ض 
النهو�ض باللغة وتعزيز دورها في نواحي الثقافة والتربية والعلوم بالمملكة. وقد 
اختير لها كهدف محوري تكري�ض دور اللغة العربية في التربية والثقافة والعلوم 
وتب�سيطها  وتحديثها  والتكنولوجي  العلمي  التطور  لمواكبة  تاأهيلها  خلال  من 
الوطنية.  الحياة  مجالات  وكل  الاجتماعية  ال�سرائح  كل  متناول  في  يجعلها  بما 
يوم  النواب  بالم�سروع من خلال م�سادقة مجل�ض  الت�سريعية  الهيئة  اهتمت  كما 
اأكاديمية محمد  باإن�ساء  المتعلق  القانون  م�سروع  على   ٢٠٠٣ اأبريل   ٢٤ الخمي�ض 

ال�ساد�ض للغة العربية.

لكن, في الوقت الذي قطع فيه »المعهد الملكي للثقافة الاأمازيغية« اأ�سواطا كبيرة 
في معيرة لغة »مت�سورة« واإنتاج معاجم وموؤلفات خا�سة بها, وبميزانية �سخمة 
تكلف الدولة مليارات من الدولارات, تتهاون ال�سلطة في اإن�ساء الاأكاديمية وتفعيل 
اأكبر من تبريرات  الاأمر  اأن  يعني  لها. مما  الموؤ�س�ض  والظهير  الت�سريعي  الن�ض 
الم�سوؤولين الحكوميين الذي يتناوبون على تقديم م�سوغات عدم الاأجراأة, واإنما 
العلمي  وجودها  وعرقلة  العربية  بتهمي�ض  وم�سمرة  معلنة  برغبة  يتعلق  الاأمر 

والاأكاديمي. 

خام�سا ـ �لمجل�س �لوطني للغات و�لثقافة �لمغربية: ين�ض الد�ستور الجديد على 
ت�سكيل هيئة م�سماة بـ«المجل�ض الوطني للغات والثقافة المغربية«, محددا وظيفته 
الاأ�سا�سية قبل �سدور القانون التنظيمي ال�سابط ل�سلاحياته في: »حماية وتنمية 
اللغات العربية والاأمازيغية, ومختلف التعبيرات الثقافية المغربية, تراثا واإبداعا 
اأ�سيلا«. فق�سد الم�سرع الثاوي هو �سبط الفو�سى اللغوية وال�سراعات الهوياتية 
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من خلال فتح حوار حقيقي وجدي وعلمي يروم التن�سيق بين الكيانات الل�سانية 
منه  ي�ستفيد  لن  الذي  وال�سراع  التجاذب  يجنبنا  ب�سكل  لها  العادل  والتوزيع 
المغربي التائه بين واقع هيمنة اللغات الاأجنبية وحديث البع�ض عن لغات الهوية. 
الاأكاديميين  اإ�سراك  عبر  تدخلها  ب�سرورة  الدولة  وعي  هو  ذلك  في  والاأجمل 
الهيئة.  لهذه  المنظم  القانون  يخرج  لم  الاآن  لحد  لكن  المخت�سة.  والموؤ�س�سات 
هي«كل  التي  المجل�ض  مكونات  تحديد  في  وا�سحا  الد�ستوري  الن�ض  اأتى  لذلك 
وتركيبته  �سلاحياته  تنظيمي  قانون  ويحدد  المجالات,  بهذه  المعنية  الموؤ�س�سات 
عن  الاإفراج  ينتظر  د�ستوريا  عليه  المن�سو�ض  المجل�ض  ومازال  �سيره«.  وكيفيات 

قانونه التنظيمي الذي �سيحدد هيكلته وطرق ت�سييره واخت�سا�ساته.

4.2 ـ  مبادئ استراتيجية في السياسة اللغوية 
بالمغرب:  

لغتان  موؤداه:  جديد  لغوي  واقع  اأمام  المغربي  المجتمع  المعدل  الد�ستور  و�سع 
لم  الد�ستور  اأن  والواقع  اأجنبية.  ولغات  ثقافية  تعبيرات  على  وانفتاح  ر�سميتان 
ينه التجاذب الهوياتي الذي �ساحب تعديله, كما كان يعتقد, بل ا�ستمر باأ�سكال 
ومحتوى  الد�ستور  م�سامين  تاأويل  حول  الجاري  التدافع  في  تتمثل  مختلفة 
في  التدافع  هذا  ظهر  وقد  مقت�سياته.  تنزل  التي  والعادية  التنظيمية  القوانين 
النقا�ض العلمي والفكري والثقافي وال�سيا�سي الذي عك�سته المبادرات والمقترحات 
الد�ستوري  الن�ض  و�سع  فقد  والر�سمية.  المدنية  المكونات  ال�سادرة عن مختلف 
الهوياتية  التجاذبات  عن  بعيدا  اللغوية  الم�ساألة  في  الر�سمي  للتداول  �سقفا 
اأو اأ�سالتها, لكن في المجال المدني المجتمعي ما  ال�سابقة, حول لغوية الاأمازيغية 
اللقاءات  دواليب  في  �ساريا  وتعريفها  الوطنية  اللغات  مكانة  حول  التداول  زال 
التدري�ض الذي �ساحب مداولات المجل�ض  النقا�ض حول لغة  المختلفة. خا�سة مع 
الاأعلى للتربية وعودة الفرن�سة بقوة اإلى المنظومة التربوية. لكن الغائب في هذا 

ال�سياق هو �سبط معالم  ال�سيا�سة اللغوية المنتظرة.
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منذ  المغرب  عا�سها  التي  الهوياتية  اللغوية/  بالفو�سى  ال�سلطة  وعي  اإن 
الدولة  ت�ستطع  لم  حيث  الل�ساني,  الواقع  في  بادية  اآثارها  ومازالت  الا�ستقلال 
على  الاأمر  ي�سر  مما  الوطنية  الل�سانية  التعبيرات  ف�سيف�ساء  وتدبير  �سبط 
والاإدارة  والفكر  للاقت�ساد  لغة  الفرن�سية  وفر�ض  ال�سوق  غزو  الفرنكفونية 
اللغوية خا�سة  ال�سوق  اآليات �سبط  البحث عن  اإلى  دفعها  قد  العام,  والتوا�سل 
بعد احتدام النقا�ض حول وظائف اللغات الوطنية ودور كل منها في م�سار التنمية 
والمعرفة. واأي �سيا�سة لغوية لا تنطلق من روؤية ا�ستراتيجية ثقافية �ساملة �ستظل 

قا�سرة عن حل م�سكل الفو�سى الهوياتية التي تنخر المجتمع.

تم�ض  لا  فهي  المجتمع,  ق�سايا  بين  من  رئي�سة  ق�سية  اللغة  ق�سية  تعتبر  اإذ 
تطور  بق�سايا  كذلك  ترتبط  بل  فح�سب,  والح�سارة  والتاريخ  المعرفة  حقول 
ق�سية  لي�ست  بذلك  وهي  الاقت�ساد,  بعجلة  علاقته  في  المعرفي  واإنتاجها  الاأمم 
الاأبعاد  متعددة  لكونها  اللغة,  مع�سلة  تواجه  المجتمعات  فكل  بمجتمع,  خا�سة 
اأوطانها, في �سوء موقع  اللغوي في  بالتداول  اأي ما يرتبط  على عدة م�ستويات, 
لغتها اأو لغاتها الوطنية, وما له علاقة بالاإجراءات الاإدارية والثقافية والممار�سة 
التعليمية والاإعلامية والبحث العلمي, بهدف تعزيز مكانتها على الم�ستوى الدولي 
واإ�سعاعها, ومواكبتها للتطورات التكنولوجية والاأبحاث العلمية؛ ومن ثمة تتولد 
مرجعية  اأطر  اإطار  في  يطرح  اللغوي  فال�سوؤال  الثقافية.  الق�سايا  كل  عنها 
خلال  فمن  الح�سارية.  والحاجة  والم�ستقبل  الذات  اإ�سكالات:  من  انطلاقا 
اللغوية  الاأحادية  اعتمدت  التي  �سواء  اللغوية,   للد�سترة  العالمية  النماذج  تاأمل 
اأو التعددية)اأنظر: بوعلي, ٢٠١٤, �ض٦٥(, نلاحظ اأنها تعمل على و�سع جملة 
ومن  اللغوي.  الاإ�سكال  تدبير  تي�سر  التي  والموؤ�س�ساتية  القانونية  ال�سوابط  من 
ثمة فاقتبا�ض النمذجة يحتاج اإلى ترو في البناء والتاأ�سيل لنموذج مرجعي يراد 
التي  الفو�سى  اللغوية والخروج من حالة  ال�سيا�سة  الان�سجام في  التعبير عن  له 
اللغوية  ال�سيا�سات  اأنماط  فكل  ولغويا.  وقيميا  هوياتيا  المغربي  المجتمع  يعي�سها 
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و�سعت لنف�سها مبادئ اأ�سا�سية علقت عليها تعدديتها وتحاول من خلالها تدبير 
والعدالة  والاجتماعية  الاقت�سادية  والتنمية  الوطنية  ال�سيادة  الراهنة:  اأ�سئلتها 
ال�سوابط  لهذه  ا�ستح�سارا  تكون  اأن  ينبغي  لغوية  �سيا�سة  فاأي  لذا  اللغوية. 

الموؤ�س�سة لكل تخطيط لغوي:  

الثقافي  التعدد  اأن  التاأكيد على  �للغوي: لا منا�ض من  �لتعدد  ـ تدبير   ١.٤.٢
والهوياتي قيمة رئي�سة في الح�سارات الاإن�سانية باعتباره اآلية �سرورية للتعاي�ض 
من  الغرب  في  الثقافي  التنوع  عن  الحديث  م�سار  قراءة  يمكننا  اإذ  والتوا�سل. 
خلال محاولة للم�سالحة مع الذات وتقديم فهم جديد للمواطنة يعالج  اإفرازات 
الدولة  به  قامت  الذي  ثقافياً  المتمايزة  للمجموعات  الق�سري  والاإدماج  الهجرة 
الوطنية الاأوروبية عبر تاريخها. فمن حيث الا�سطلاح يطلق م�سطلح التعددية 
ثقافة  من  باأكثر  الح�سارات  فيها  تتعاي�ض  التي  المجتمعات  بع�ض  على  الثقافية 
التعددية  تقوم  وقد   .)١٧ �ض  ٢٠١٣م,ـ  )راتان�سي,  الواحدة  الح�سارة  �سمن 
اأن تقوم  اللغوي, كما في �سوي�سرا مثلًا, كما يمكن  الفارق  اأ�سا�ض  الثقافية على 
على عن�سر العرق, كما في جنوب اإفريقيا. لكن الحالة المغربية تفر�ض مداخل 
موؤ�س�سة لتدبير التعدد اللغوي مبنية على تعريف التعدد باعتباره »تواجد اأنظمة 
ن�سق  وجود  يعني  اللغوي  النظام  ومدلول  الواحد؛  المجتمع  في  متعددة  لغوية 
الكتابة والقراءة,  اأي  الرمزية الخطية  الرمزية, بما فيها  متكامل في منظومته 
اأي  ما يمكن اأن يتج�سد بيداغوجياً في النظام اللغوي الممدر�ض, بينما يمكن اأن 
يدرج غير ذلك في مفهوم التنوع داخل التعدد, اأو بدونه, اأو خارجاً عنه« )مبارك 

ربيع, ٢٠١٣,�ض٦٥(:

اأ ـ  ينبغي مبدئيا التمييز بين التنوع diversity والتعدد multiculturalism, لاأن 
تر�سيخ  والتنوع  الوحدة,  نواظم  داخل  للاختلاف  فهم  على  اإحالة  التعدد 
للتجاذب داخل الوحدة ال�سيا�سية. فالمواطنة, كما �سرعتها الدولة القطرية 
العنا�سر  وبين  وال�سعب,  والحكم  الاأر�ض  مفاهيم  على  موؤ�س�سة  الحديثة, 
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والعقائد  الانتماء  في  اختلاف  والجغرافي  ال�سيا�سي  للوطن  المكونة 
المغرب  ففي  الواحدة.  الهوية  داخل  اختلاف  فهو  التعدد  اأما  والاإثنيات, 
اإقليمية.  اأو  ثقافة مغربية بمكونات متعددة ولي�ست هناك ثقافة منطقية 
ال�سخ�سية  بتكوين  اأنه مرتبط  والمق�سود  اإثنيا,  ولي�ض  فالتعدد ذاتي  لذا 
الوطنية وجزء من وظيفيتها ولي�ض جزءا من التنظيم الاإقليمي اأو الاإثني 
واللامركزية  المجالية  لنماذج  ال�سيا�سي  التدبير  في  معروف  هو  كما 
وثقافيا,  قيميا  تعددا  يعني  لا  اللغوي  التعدد  فاإن  عليه  وبناء  الل�سانية. 
لاأن اللغة ناقلة للقيم ولي�ست تعبيرا ميكانيكيا عنها. فمحددات القيم في 
المجتمع الواحد غير متغيرة بتغير اللغات الم�ستعملة وطنيا مادامت تنتمي 
اإلى نف�ض الف�ساء الثقافي والمعرفي. لذا �سنجد القيم المعبر عنها بالعربية 
والاأمازيغية هي نف�سها المج�سدة للمجال التداولي العربي الاإ�سلامي واإن 

باأل�سن مختلفة.

ب ـ  على ال�سعيد العالمي يندر وجود دول راف�سة للاعتراف بطابعها التعددي 
العالم  يطبع  فما  تركيا.  مثل  فيها,  ال�سائدة  الاأخرى  اللغوية  وبالتعبيرات 
اأو نقية  اللغة  اأحادية  اليوم هو ظاهرة التعدد اللغوي, فلي�ست هناك دول 
لغويا اإلا فيما قل وندر. فاإذا ما تاأملنا الو�سع اللغوي العالمي, �سنجد اأن ٣٨ 
دولة فقط من بين ٢٠٠ دولة, هي الدول الاأكثر تجان�سا لغويا ) اأي اأن ٩٠% 
من �ساكنتها يتحدثون نف�ض اللغة(, في حين نجد اأن ٩٢% من دول العالم 
اأن هذا التوزيع اللغوي لي�ض  اإلى  هي دول متعددة اللغات. وينبغي التنبيه 
اعتباطيا, بل تحكمه ظروف �سيا�سية واقت�سادية واجتماعية ويتنامى هذا 
التعدد على الخ�سو�ض في الدول المتخلفة. لذلك يعتقد بع�ض الباحثين باأن 
البلاد المجزاأة لغويا ب�سكل كبير بلاد فقيرة دائما, كما يبدو من الجدول 

التالي)كولما�ض, نونبر ٢٠٠٠, �ض٦٩(: 
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�لدخل �لفرديعدد �للغاتعدد �ل�سكان�لبلد

١٢٠ دولارا٥٠١٢٠ مليون/ ناإثيوبيا

١٦٦ دولارا٥١١٧ مليون / نت�ساد

١٨٠ دولارا٥٤٧٧ مليون / نفيتنام

٣٩٠ دولارا٤٫٥٥٢ مليون / نبنين

تو�سيف  خلال  من  اللغوي  التعدد  عند  توقفت  التي  الدرا�سات  هي  ج ـ  كثيرة 
لكن  العالمية.  التجارب  ا�ستن�ساخ  اأو  للمغرب  والاجتماعي  القبلي  الواقع 
المغاربة  دبر  كيف  �سوؤال:  عن  الاإجابة  هو  الدرا�سات  هذه  له  تنتبه  لم  ما 
وجود  اأن  تاريخيا  الثابت  فمن  الطويل؟.  تاريخهم  في  اللغوي  تعددهم 
الاأمازيغية باعتبارها لغة التوا�سل العامي والعادي, اإلى جانب العربية لغة 
العلم والدين والتوا�سل الاإداري والر�سمي قد �سكل المي�سم الرئي�ض لمجتمع 
المغرب الو�سيط. فتعريب الاإدارة وال�سلطة, الذي �سهدته المنطقة مع دخول 
الاإ�سلام, لم ين�سحب على المجتمع الذي حافظ على لغات توا�سله اليومية. 
اإذ تثبت الوثائق التاريخية اأن »مع بداية الع�سر الموحدي ظلت الاأمازيغية 
�سائدة باأغلب المناطق بما في ذلك ال�سهول كمنطقة الهبط ومنطقة دكالة 
الاأمازيغية في  اعتماد  اإلى  الموحدين  دفع  الجبلية مما  المناطق  ف�سلا عن 
ن�سر الدعوة التومرتية بعد اأن كان اإمامهم قد األف بع�ض موؤلفاته بهذه اللغة 
الموحدي قد  المخزن  اأن  ومعلوم  العقيدة.  ر�سالة  ومنها  العربية  اإلى جانب 
ا�سترط في تولي الخطابة بجامع القرويين بفا�ش اأن يحكم الخطيب اللغة 
الاأمازيغية بالاإ�سافة اإلى اللغة العربية, كما ان على الموؤذن اأن يرفع الاأذان 
واآخرون,٢٠١١,�ض٢٥٨(.  )القبلي  تباعا«  والاأمازيغية  العربية  باللغتين 
التدبير  ب�سكل  المتعلقة  الاأ�سئلة  من  العديد  الموحدية  الدولة  مرحلة  وتثير 
ال�سيا�سي المعتمد للتعدد اللغوي. فمن المعروف تاريخيا اأن ع�سر الموحدين 
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التي  العربية  القبائل  هجرات  مع  المجتمع  لتعريب  الحقيقية  البداية  هو 
ا�ستقدمت من ال�سرق, ومع اهتمام ال�سلطة بن�سر الثقافة العربية والعلوم 
المنوني,  )اأنظر:  وال�سلطانية  العلمية  المجال�ض  تنظيم  عبر  الاإ�سلامية 
عنايتها  تاريخيا  الموحدية  الدولة  عن  عرف  الوقت  نف�ض  وفي   .)١٩٧٧
بالاأمازيغية تجلت على الخ�سو�ض في كتابة المهدي بن تومرت العديد من 
اأ�سحابه من  اأراد ن�سر عقيدته الموحدية بين  الر�سائل بالاأمازيغية »حينما 
الم�سامدة وجدهم لا يحذقون الل�سان العربي, فا�سطر اإلى و�سع موؤلفات 
التوحيد«)تويرا�ض,  معاني  اأتباعه  لاإفهام  بالاأمازيغية  وفقهية  عقائدية 
الخطيب,٢٠٠٩,  )ابن  بالاأمازيغية  لل�سلاة  والنداء  �ض٢١٧(,   ,٢٠١٥
حيث:  الر�سمية  المحافل  في  بالاأمازيغية  الخطب  واإلقاء  ج١,�ض٤١١(, 
الموحدين  قبائل  لاإفهام  الاأمازيغي  الل�سان  ي�ستعمل  الخلافة  خطيب  »كان 
وهكذا  ٢٠١٥,�ض٢٢٠(.  )تويرا�ض,  بليغة«  عربية  بخطبة  ذلك  يعقب  ثم 
واقعا لا يمكن  اأمرا  ال�سيا�سي  التدبير  والاأمازيغية في  العربية  كان ح�سور 
لغة  لغتين:  بين  وظيفي  توزيع  خلال  من  لكن  المغربي,  التاريخ  في  تجاوزه 
عالمة للتوا�سل الر�سمي, ولغة عامة للتوا�سل ال�سعبي. والاأكثر من ذلك اأن 
اأو فر�ض  اللغوي  الو�سع  معالم  ر�سم  الدوام محايدة في  على  الدولة ظلت 
�سيا�سة لغوية معينة. اإذ حتى في الع�سور التي حكمت الاأ�سر الاأمازيغية »لم 
يلجاأ اأحد من الحكام اإلى التدخل في الو�سع اللغوي بفر�ض �سيا�سة لغوية 
مخالفة لما كان معروفا و�سائدا في جل اأقطار العالم العربي الاإ�سلامي من 

الخليج اإلى المحيط« ) الودغيري, ١٤٢٠هـ, ٧٨  ـ٧٩(.

٢.٤.٢ ـ �لعد�لة �للغوية: اإذا كان مفهوم العدالة اللغوية مفهوما حديث العهد 
الذي  الهوياتي  النقا�ض  ا�ستغل كثيرا في  فقد  اللغوية,  ال�سيا�سة  اأدبيات  جداً في 
المرتكزات من  من  على جملة  تتاأ�س�ض  اللغوية  فالعدالة  المغرب الحديث.  عرفه 
الرمزية  والم�ساواة  التفوق  الاأ�ساطير حول  وتفكيك  الكرامة  الم�ساواة في  اأهمها: 
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والترابية اللغوية...) الفهري, ٢٠١٣,�ض ١٦٢ ـ١٦٥(. وتتحقق من خلال جملة 
لغوية  جماعة  اإلى  ينتمي  مواطن  لكل  اأن  اأهمها  والثقافية  اللغوية  الحقوق  من 
الحق في التعبير عن اآرائه ون�سرها بلغته, و�سرورة احترام الحياة الخا�ض لاأفراد 
اللغوية المختلفة, ومنع جميع �سور التهمي�ض والاإق�ساء الاجتماعيين  الجماعات 

ب�سبب الانتماء اللغوي )عزوز وخاين,٢٠١٤,�ض٣٧ ـ٣٨(. 

واعتمادا على هذه المبادئ اتخذ النقا�ض حول الاأمازيغية بعدا حقوقيا, موؤداه 
الاأمازيغية  الذي عانت منه  والتهمي�ض الاجتماعي والتربوي  مواجهة الانقرا�ض 
الاأكاديمية منافحتها  الاأبحاث  توؤ�س�ض  اإذ  المغربيتين.  والنخبة  الدولة  من طرف 
عن الاأمازيغية و�سرورة النهو�ض بها اعتمادا على تقرير منظمة الاأمم المتحدة 
مهدد  الاإن�سانية  تراث  اأن  اأفاد  الذي  )اليوني�سكو(  والعلوم  والثقافة  للتربية 
مهددة  العالم  لغات  من  المائة  في   ٥٠ )حوالي  الم�ست�سعفة  اللغات  بانقرا�ض 
الو�سع  الاأمازيغية على ما عليه  اإنقا�ض  »اأ�سفرت �سيرورة  بالانقرا�ض(. وهكذا 
المتو�سط«  الاأمد  في  الانقرا�ض  بمخاطر  مهددة  اللغة  هاته  باتت  حيث  راهنا, 
تعانيها  التي  اله�سا�سة  هي  الانقرا�ض  هذا  وموؤ�سرات   .)٢٠١٣,١١, )بوكو�ض 
ال�ساكنة الناطقة بالاأمازيغية, وغياب الدعم والرعاية الر�سمية لها وت�سجيع لغة 
عا�ست  الاأمازيغية  اأن  اإلى  يذهب  من  المتع�سبين  من  بل  ح�سابها,  على  اأجنبية 
الاإبادة  بها على غرار  للناطقين  والاإبادة الجماعية  العرقية  الت�سفية  حالة من 
الجماعية لقبائل الهنود الحمر من قبل الم�ستوطنين الغربيين لاأميركا ال�سمالية 
 Salem :مما اأدى اإلى �سياع واندثار العديد من لغات تلك القبائل البدائية)اأنظر
Chaker,١٩٨٩(. وقد �ساهم, ح�سب نف�ض الت�سور, التهمي�ض ال�سيا�سي في �سياع 

جزء من التراث الاأمازيغي الذي ظل �سفويا في اأغلبه. اإذ ين�سب بع�ض الدار�سين 
الذي  التهمي�ض  تهمة  الا�ستعمار  �سد  المقاومة  قادت  التي  الوطنية  الحركة  اإلى 
بالاأمازيغية  العناية  فاإن  »وهكذا  الا�ستقلال.  الاأمازيغية خلال عقود  عانت منه 
اإلى  الرامية  الم�ستعمر  �سيا�سة  تكري�ض  من  �سربا  الا�ستقلال  غداة  اعتبرت  قد 
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التفرقة مما يتنافى مع هدف التوحيد في اإطار دولة وطنية تعتبر وحدة اللغة من 
مقوماتها الاأ�سا�سية«)القبلي واآخرون,٢٠١١,�ض٦٩٩(. فاإن و�سعنا في اعتبارنا 
بين  التفرقة  يروم  كان  الفرن�سي  الا�ستعمار  اأ�سدره  الذي  البربري  الظهير  اأن 
العرب والاأمازيغ غدا الحديث عن البربرية جزءا من مخطط ا�ستعماري يرهن 
بهيمنة  مت�سمة  المغربية  اللغوية  »ال�سيا�سة  كانت  لذا  الهوياتي.  للت�سظي  المغرب 
الى  التعريب �سعيا  ي�ستغل ل�سالح  الذي  العروبية  للنخب  الخطاب الايديولوجي 
ا�ستئ�سال الفرنكفونية على ما يزعم من جهة والى اق�ساء الامازيغية من جهة 
اأخرى« )بوكو�ض, ٢٠٠٣م, �ض ٣١(. فن�سب لدولة الا�ستقلال والحركة الوطنية 
تهمي�ض الاأمازيغية في التدبير اللغوي. »بعد ح�سول المغرب على ا�ستقلاله اأخذت 
العربية  القومية  واإيديولوجية  التعريب  ب�سيا�سة  وثقافة  كلغة  تتاأثر  الاأمازيغية 
التي �سادت مجموع العالم العربي بما فيه المغرب طوال الخم�سينات وال�ستينات 
الاأمازيغية  مادة  غياب  منها  مظاهر  عدة  في  ذلك  بعد  ا�ستمرت  تاأثيرات  وهي 
بالمناطق  والتطبيب  التقا�سي  في  الترجمة  ا�ستراط  وعدم  التربوية  البرامج  في 
البث  اللغة حظها من  التوا�سل لم تنل هذه  الناطقة بالاأمازيغية. وعلى م�ستوى 
جميعا,  الثلاثة  لفروعها  يوميا  �ساعة   ١٢ يتعدى  لا  البث  هذا  كان  اإذ  الاإذاعي 
وذلك لعقود متعددة قبل اأن تخ�س�ض لها قناة اإذاعية م�ستر�سلة البت«)القبلي 

واآخرون,٢٠١١,�ض٧٠٠(.

الحركة  قبل  من  والتهمي�ض  المظلومية  على  الموؤ�س�ض  الطرح  هذا  �سكل  وقد 
الوطنية الاأ�سا�ض النظري الذي بنت عليه الحركة الثقافية الاأمازيغية مطالباتها 
ينافح  من  وكل  والعربية  العروبة  �سد  الخ�سو�ض  على  وجهت  التي  المتعددة 
عنهما. لذا دخلت في حروب طويلة �سد مختلف الاأطياف الاإيديولوجية للمجتمع 
المغربي �سيا�سية كانت اأو دينية اأو فكرية. فكلما طرح مو�سوع العربية والتعريب 
تجد المنتمين لهذا التيار يتفننون في القدح في العربية وتخوين المدافعين عنها بل 

و�سحب الانتماء المغربي منهم. 
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الاعتراف  اأن  غيبت  قد  الم�سار  لهذا  الموؤ�س�سة  العدالة  فكرة  اأن  والواقع 
اأمين  قال  وكما  والا�ستعمال.  الوظائف  في  الم�ساواة  يعني  لا  الوجود  في  بالحق 
معلوف)١٩٩٨ ـ١٩٩٩, �ض١١٩(: » لم تولد كل اللغات مت�ساوية ولكني اأقول عنها 
ويعبر  كرامتها«.  احترام  في  الحق  جميعها  لها  اأن  اأي  الاأ�سخا�ض  عن  اأقوله  ما 
كالفي ب�سكل اأكثر و�سوحا عن هذا  الت�سور: »مهما بدت اللغات في نظر الل�سانيين 
مت�ساوية ) الكثيرة الا�ستعمال كالاآخذة في طريق الاندثار, التي كتبت بها مئات 
اأن  هي  الحقيقة  فاإن   ) يوما  الكتابة  تعرف  لم  كالتي  والموؤلفات  الكتب  الاآلاف 
اللغات في الاأ�سا�ض لي�ست مت�ساوية. .. لي�ست الاأل�سنة كلها مت�ساوية القيمة )...( 
والقول بعك�ض هذا اإنما هو نوع من العَمى اأو من الديماغوجية التي تعطي نف�ض 
 ,٢٠٠٨ والفرا�سة«)كالفى,  للاإن�سان  والفيل,  الذبابة  من  لكل  والاأهمية  القيمة 
�ض ١٢(. فالاعتراف باأحقية الوجود لا ينافي الاختلاف في ف�ساءات الا�ستعمال 
والتداول. فالاعتراف الر�سمي باللغات المختلفة, يحمل طابعا حقوقيا للاإثنيات 
و�سلمية  وظيفية  خارطة  ير�سم  الذي  التداول  مجال  يحدد  لكنه  المختلفة, 
يمكن  فلا  العامة.  وال�ساحات  الاإدارات  في  اللغات  تت�سارع  لا  حتى  ا�ستعمالية 
اإعطاء جميع اللغات ولو ر�سمت او د�سترت نف�ض الوظائف والاأدوار الاجتماعية. 
ال�سكان  وكل  ن�سمة,  األف  ثلاثمائة  الاإي�سلندية  اللغة  المتحدثين  عدد  يبلغ  لا  اإذ 
يف�سلون  بالاأجنبي  يت�سلون  حين  لكن  الخا�سة,  لغتهم  بينهم  فيما  يتحدثون 
الاإنجليزية. اإذ »يبدو اأن لكل لغة ف�سائلها المحدودة جدا, لا مناف�سة في الخارج 
اأي  لاأن الاإي�سلندية لم تكن يوما لغة تبادلات دولية, ولا مناف�سة في الداخل لاأن 
اأم اإي�سلندية لن يخطر ببالها اأن تتحدث اإلى ابنها باللغة الاإنجليزية«)معلوف, 
١٩٩٨ ـ١٩٩٩, �ض١١٩(. لذا فاعتراف الن�ض الد�ستوري بالاأمازيغية لغة ر�سمية 
الهوية,  لغات  التي تحمي  اللغوية  العدالة  نوعا من  قد حقق  العربية  اإلى جانب 
لكن »اأي �سيا�سة لغوية مهددة بالف�سل اإذا ما عزفت الدولة عن  اأن ترقى لتكون 
دولة حق وقانون تامة, اأو دولة ديموقراطية لغوية تامة, كاأن تحل با�ستمرار محل 
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ال�سعب في تحديد الاختيارات اللغوية ال�سريحة اأو الم�سمرة, وتغيب اآراء ال�سعب 
ويقوي  ان يحمي  �ساأنه  وا�سح, من  ترابي  لغوي  تبني نظام  وتتحا�سى  ومواقفه, 
فعلا اللغات الر�سمية وي�سمن �سموها في ترابها وعلى اأر�سها«)الفهري, ٢٠١٣, 

�ض ١٧٦(.

اأجل  من  اللغوية.  والعدالة  للتعددية  موؤطر  مفهوم  �لجامعة:  �للغة  ـ   ٣.٤.٢
المغربي,  الاجتماعي  الن�سيج  يهدد  الذي  الهوياتي  الت�سظي  منطق  من  الخروج 
والنهو�ض  اللغوية  التعددية  احترام  اأن  نت�سور  م�سابهة,  اأقطار  في  والعربي 
باللغات الوطنية يتم من خلال التمييز بين  ثلاثة اأن�سقة لغوية: لغة جامعة ولغة 

)اأو لغات( الهوية ولغة )اأو لغات( الانفتاح. 

�أو �لم�ستركة: تمثل الم�سترك اللغوي بين اأفراد المجتمع وفق  �أ ـ  �للغة �لجامعة 
الهوية  لاأ�سئلة  الا�ستجابة  مقومات  فيها  وتتوفر  وبنيوية  ح�سارية  تراكمات 
الم�ستعمر  بلغة  الاحتماء  اختارت  الدول  من  فالعديد  والوظيفية.  والتنمية 
بعد عقود  نف�سها  لكنها وجدت  واآ�سيا,  اإفريقيا  الر�سمي خا�سة في  للتداول 
جامعة  لغة  »وجود  لاأن  والمعرفية  الاقت�سادية  باأ�سكاله  التخلف  اإنتاج  تعيد 
وموحدة ي�ساهم في رفع م�ستوى دخل اأفراد اأي مجتمع. وهذا لن يتاأتى بدون 
اأن تكون هذه اللغة هي لغة التدري�ض كما هو ال�ساأن في الدول المتقدمة. وفي 
هذه الحالة فاإن وجود لغات محلية اإلى جانب اللغة الوطنية الاأكثر ا�ستعمالا 
لن يوؤثر ب�سكل كبير على م�ستوى الدخل«)مزيان ومزروعي,٢٠١٠, �ض٨٢(. 
ودرء  العام هي الحفاظ على الجماعة  ال�ساأن  اإدارة  الغاية من  كانت  فاإذا 
عنا�سر الت�سظي ال�سيا�سي والهوياتي التي تهدد التما�سك الاجتماعي, فاإن 
اإلا من خلال وحدة لغوية تر�سخ الانتماء الم�سترك,  تمثل ذلك لغويا لا يتم 
التناغم  من  ورفع  الطوائف  تنا�سز  من  التربوي  النظامُ  قلَّلَ  »وكلما 
الجميعُ  يكون  حتى  المجتمع  مكونات  بين  التعاون  تقليدُ  خَ  تَر�سَّ الاجتماعي 
الوطن«)مراياتي,  نف�ض  ب�سلام في  التعاي�ض  اأجل  من  واحد  رجل  قلب  على 
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البحث  الم�سترك بدل  البحث في  اإلى  الوحدة يدفع  ٢٠١٠,�ض٢٦(. فمنطق 
عن مواطن الانف�سال: »اإن اللغة الم�ستركة يمكن اأن تكون حجر الزاوية في 
بناء وحدتنا كما كان ل�سان القراآن حجر الزاوية في تكوين اأمتنا« )العلواني, 
٢٠٠٦, �ض٢٦(. ومن اللازم في اللغة الجامعة اأن تتجاوز التعبير الاأحادي 
بتمثلاتها  منفردة  الهوية  عن  اأو  والتقنية  العلمية  بتمثلاتها  المعرفة  عن 
اأن تكون جامعة للاأبعاد الثلاثة الموؤ�س�سة  الح�سارية والوجدانية, بل ينبغي 

للم�سترك المجتمعي:

-  �لبعد �لهوياتي: من خلال التعبير عن الانتماء الح�ساري للمجتمع وعمقه 
ال�سورة  من  بالرغم  التي  الاأجنبية  اللغات  تفتقده  ما  وهذا  التاريخي. 
فاإنها  والتقني,  العلمي  التعبير  اآلية  واعتبارها  بها  تقدم  التي  الحداثية 
الهوية والتعبير عن الوجدان الجماعي الوطني وتفتقد  تظل على هام�ض 
لإمكانية النهو�ش الح�ساري بالمجتمع. فاللغة الأجنبية هي ارتباط قيمي 
بالوطن  التي يرتبط مفهومها في جوهره  الوطنية  اللغة  بالاآخر في مقابل 
هوية و�سعبا, اأي اأن اللغة الوطنية خا�سة بدولة اأو وطن ما. والمواطنة هنا 
العنا�سر  فيها  تتداخل  بل  فح�سب,  القانونية  القطرية  بالرابطة  تتقيد  لا 

الثقافية والاإثنية والاجتماعية. 

لكنها  الثقافي  والانتماء  الهوية  عن  معبرة  اللغة  تكون  قد  �لمعرفي:  -  �لبعد 
المدخل  هي  الوطنية  فاللغة  والمعرفي.  العلمي  التعبير  عن  قا�سرة  تظل 
الطبيعي للتقدم. لذا فاأحادية التعبير عن الهوية ي�سيق مجال الا�ستخدام 
وتوطينها  المعرفة  ن�سر  المتخ�س�سة  اللغة  ت�ستطيع  لا  المقابل  وفي  العلمي, 
في المجتمع لاأنها غير مرتبطة بهويته وف�سائه. وتوؤكّد العديد من الاأبحاث 
�سرائح  بين  والتقنية  العلمية  الثقافة  تعميم  على  قائم  التنمية  اأ�سا�ض  اأن 
المجتمع كافة وعدم ح�سرها في فئة قليلة, وهذا لا يتم اإلا باللغة الوطنية. 
واحدة  دولة متقدمة  لي�ست هناك  »اأنه  الاإح�سائية  الدرا�سات  اأثبتت  لذا 
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الحالة  وفي  �ض٨٦(.  ومزروعي,٢٠١٠,  اأجنبية«)مزيان  بلغة  تدر�ض 
دون  المن�سودة  التنمية  تحقيق  با�ستحالة  الاعتقاد  يوميا  يتر�سخ  المغربية 

اعتماد اللغة العربية.    

-  �لبعد �ل�ستر�تيجي: البقاء في حدود نقا�ض الهوية الناتج لي�ض عن غياب 
لو�سوح ثقافي مجتمعي بقدر ما هو نتاج لاأزمة الثقة في الذات والان�سياق 
ويوؤ�س�ض  ال�سير  مقومات  اأو  الوجهة  تحديد  دون  التاريخ  نهر  مجرى  مع 
للانغلاق على الذات يظل نقا�سا حقوقيا دفاعيا ولي�ض بنائيا تنمويا. كما 
والتقدم يدفع نحو  العلم  لغة  با�سم  التخلف  البحث عن الخلا�ض من  اأن 
الرتباط القيمي والح�ساري بالآخر دون توطين المعارف والتقنيات. وحين 
الجمع بين البعدين والبحث في مقايي�ض القوة الا�ستراتيجية الثابتة التي 
تتوفر عليها الاأمة وتتحدد معطياتها في ثوابت الجغرافيا والتاريخ وعدد 
ال�سكان والثقافة, نكون قد ا�ستوعبنا ان اللغة الجامعة لها جذور ح�سارية 
متمايزة عن  تداولية  م�سكلة مجالات  والاإن�سان  والتاريخ  للاأر�ض  وانتماء 

بع�سها البع�ض.

هذه الاأبعاد الثلاثة الم�سكلة لمفهوم اللغة الجامعة هي التي ينبغي اأن ت�ستح�سر 
الاأبعاد  ت�ستح�سر  اأن  ينبغي  اللغوية  فا�ستراتيجيتنا  اللغوية.  �سيا�ستنا  بناء  في 
قد  العربية  لغتنا  »اإن  الثلاثة:  الاأبعاد  بين  تجمع  والتي  العربية  للغة  المف�سلية 
اكت�سبت من ل�سان القراآن المجيد ونزوله بها اأبعادا جعلتها لغة غير قابلة للموت 
التجدد  على  قدرتها  وهي  اأخرى  لغة  فيها  ت�ساركها  لا  قدرة  واأعطتها  والاندثار 
الذاتي والا�ستمال على الاأبعاد الروحية والنف�سية  التي تجعل الملايين من النا�ض 

راغبين في تعلمها والمهارة فيها«) العلواني, ٢٠٠٧, �ض ٢٦(.

ب ـ  لغات �لهوية: التي يتعلمها الفرد في البيت بهدف التوا�سل العادي, وهي 
مكت�سبة؛ وتُعدّ زيادةً في راأ�ض المال الب�سري للفرد وللمجتمع. فالمثال الذي 
اإليه,  يجعل للغة الهوية وظيفة التعبير  اأ�سرنا  تطرحه الاإي�سلندية, والذي 
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في  العالمة  اللغة  تناف�ض  لا  لكنها  والح�سارية  الوطنية  الهوية  عن  العادي 
بديلا  تكون  اأن  يمكنها  لا  المعرفة  فلغة  التداولية.  وف�ساءاتها  وظائفها 
عن لغة الهوية واأي ا�ستغناء عن هذه الاأخيرة يمكن اأن يخلق اأ�سنافا من 
المرتبطة  اللغة  هي  الاإنجليزية  اللغة  اأن  الموؤكد  »من  الم�سطربة.  الكائنات 
بالن�سبة  اأما  الاآخرين,  وبع�ض  والاإنجليز  للاأمريكيين  بالن�سبة  بالهوية 
اأن  ت�ستطيع  لا  فهي  معا�سرينا  اأع�سار  ت�سعة  من  اأكثر  اأي  الب�سرية  لبقية 
خلق  اأردنا  اإذا  اإلا  تلعبه,  نجعلها  اأن  خطرا  و�سيكون  الدور  هذا  تلعب 
الم�سوهة«  ال�سخ�سية  وذات  والمنحرفة  الم�سطربة  الكائنات  من  اأفواج 
الا�ستعمالية  حدودها  الهوية  للغة  لكن  �ض١٢٣(.  )معلوف١٩٩٨ ـ١٩٩٩, 
اإلى  التداولي  و�سعها  تتجاوز  »عالمة«  لغة  باعتبارها  لها  توظيف  واأي 
للمجتمع  لغويا  انتحارا  �سيكون  العام  وال�ساأن  والتقنية  التدري�ض  ف�ساءات 

ت�سيع فيه لغة الهوية وم�ستقبل الدولة.

اإلى  والحاجة  الح�ساري  التلاقح  خلال  من  تفر�ض  التي  �لنفتاح:  ج ـ  لغات 
معرفة الاآخر. فقبل �سنوات كانت الفرن�سية لغة �سرورية للتوا�سل مع العالم 
الخارجي حينما كانت حدودنا الثقافية تقف عند باري�ض, وبعدها فر�ست 
الاإنجليزية نف�سها بالقوة الاقت�سادية والعلمية, والاآن لغات القوى ال�ساعدة 
اآتية لا محالة.  فالانفتاح على لغات الاآخر, خا�سة اللغات المحت�سنة للعلم 
والتقدم, غدا �سروريا للاطلاع على العلم في مظانه. لكن حدودها المعلومة 
هي النفتاح. » اإن نقل التكنولوجيا ل يحدث ب�سراء و�سائل وخطوط الإنتاج. 
وقد تبيّن للعالم العربي اأن �سراء الم�سانع على مدار العقود الما�سية لم يوؤدِّ 
اإلى  يوؤدي  الإنتاج  خطوط  تجديد  اأن  ذلك  التكنولوجيا.  وتوطين  نقل  اإلى 
اأما  جديدة.  تكنولوجيات  توطين  اإلى  يوؤدي  لا  ولكنه  الاإنتاج,  كمية  زيادة 
عملية اكت�ساب التكنولوجيا التي ت�ستمل على نقل التكنولوجيا وتوطينها ثم 
و�سائل  ومن  والاأبنية.  للاأجهزة  ولي�ض  للاإن�سان,  نقل  عملية  فهي  توليدها 
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واآليات هذا الاكت�ساب ترجمةُ العلوم والتكنولوجيا وتعليمها بلغة الاأم )لغة 
القوى العاملة(, وتداولُ العلم والتكنولوجيا في المجتمع بهذه اللغة. فاللغة 
وعاء اكت�ساب التكنولوجيا, والترجمة و�سيلتها«)مراياتي, ٢٠١٠,�ض٣٢(.

خاتمة
اإن بين المو�سوع الاإن�ساني والذات الجماعية ج�سرا وا�سلا تج�سده ال�سيا�سات 
العمومية التي تخ�سع لها الدولة الحديثة. فالد�ستور, في اأغلب الحالات, ين�ض 
تحديد  في  جوهريا  عن�سرا  لتكون  ال�سعب  بها  يتعلق  التي  القومية  اللغة  على 
هويته, وقد يعتمد الد�ستور مبداأ التعدد اللغوي لكنه يحدد مكوناته بالتن�سي�ض 
مخرجات  من  مخرج  هو  نوعه,  كان  كيفما  القانون,  اأن  الاأكيد  لكن  ال�سريح. 
موازين القوى داخل الوطن, وتمثل لعلاقات الانتماء والم�سالح الخارجية. وقد 
لا نحتاج لتاأويل الن�ض الد�ستوري لنفهم اأن المحرك للفاعل ال�سيا�سي هو محاولة 
لخلق نوع من التوازن بين كل الكيانات الل�سانية/ الهوياتية. لكن في نف�ض الوقت 
ا�ستطاع نقل الحالة اللغوية من طابع الفو�سى غلى البحث عن التمثل الموؤ�س�ساتي 
بلغة,  الاعتراف  اأن  �سحيح  المغرب.  لم�ستقبل  يوؤ�س�ض  لغوي  تخطيط  خلال  من 
ما زالت في طور المغيرة, يطرح اإ�سكالات حول التاأهيل والحاجة الواقعية, لكنه 
التزم  اإن  المجتمعي  بالواقع  والاعتراف  الوطنية  الذات  مع  للم�سالحة  يوؤ�س�ض 

الم�سرع بتوزيع وظيفي للغات يحفظ للعربية دورها الجامعي والا�ستراتيجي. 
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المصادر والمراجع:
العربية: 

تر�سيم  - اأجل  الاأمازيغية,  من  الكتابة  اأع�سي, م�سطفى )٢٠٠٢م (, جذور 
المغربية  الجمعية  من�سورات  الرباط،  الأمازيغية،  لتدري�ش  تيفناغ  ابجدية 

للبحث والتبادل الثقافي 

المطبعة  - الرباط،  المغربي،  الد�ستور   ،)  ١٩٩٦( للحكومة  العامة  الاأمانة 
الر�سمية.

الاأمانة العامة للحكومة )٢٠١١(, الجريدة الر�سمية,٣٠ يوليوز ٢٠١١ -

الاأمراني, عبد الكريم )٢٠١٠(, يا ليتها ت�سبح لغة وطنية, جريدة ال�سباح,  -
عدد ٣١٧٧, الاثنين٢٨ /٢٠١٠/٦ .

الن�سيج  - على  انعكا�ساته  اللغوي  التعدد   ,)٢٠٠٢( محمد  الاأوراغي, 
الاجتماعي, الطبعة الاأولى, البي�ساء, مطبعة النجاح الجديدة 

الاأوراغي, محمد)٢٠١٠(، ل�سان ح�سارة القراآن، الرباط، دار الآمان. -

بارت, رولان )١٩٧٨ـ ١٩٨٦(, در�ض ال�سيميولوجيا, ترجمة عبد ال�سلام بن  -
عبد العالي، ط)٢(, الدار البي�ساء,  دار توبقال للن�سر.

بنحمزة, م�سطفى )٢٠٠٥(, حوار مع جريدة التجديد, ١٤ / ١١ / ٢٠٠٥ -

والاأهداف,  - الم�سار  العامية..  اإلى  الدعوة   ,)٢٠١٤( م�سطفى  بنحمزة, 
وجدة, مطبعة حراء.

القاهرة  - في  والف�سحى  العامية  )١٩٨٢ـ١٩٨٣(,  العزيز  عبد  الله,  بنعبد 
والرباط، مجلة الل�سان العربي، مكتب تن�سيق التعريب العدد ٢٢.

بوعلي, فوؤاد )٢٠١٤(، مقاربات في الم�ساألة اللغوية، الطبعة الأولى، الرباط،  -
طوب بري�ض .
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ندوة  - وال�سيا�سي,  المجتمعي  بين  اللغوي  التعدد   ,)٢٠١٠( رحمة  بورقية, 
اللغة العربية في الإعلامي  في المغرب،  الرباط، مطبوعات اأكاديمية المملكة 

المغربية, 

وتحديات  - العربي  العالم  في  اللغوية  ال�سيا�سة   , خالد)٢٠٠٨(  بوزياني, 
وجدة,   , الاأولى  الطبعة  الب�سرية,  والتنمية  العربية  اللغة  موؤتمر  الع�سر, 

مركز الدرا�سات والبحوث الاإن�سانية والاجتماعية 

بالمغرب,  - والثقافية  اللغوية  وال�سيا�سة  الاأمازيغية   ,)٢٠٠٣( اأحمد  بوكو�ض, 
الطبعة الأولى، الرباط،مركز طارق بن زياد 

بوكو�ض , اأحمد )٢٠١٣(,  م�سار اللغة الاأمازيغية الرهانات والا�ستراتيجيات,  -
الرباط  ، المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية 

الاأق�سى خلال  - بالمغرب  والمجتمع  الدولة  تعريب  تويرا�ض, رحمة )٢٠١٥(, 
الع�سر الموحدي, الطبعة الاأولى, الدار البي�ساء, موؤ�س�سة الاإدري�سي الفكرية 

للاأبحاث والدرا�سات. 

والهوية  - الخ�سو�سية  المعا�سر  المغرب   ,)١٩٨٨( عابد  محمد  الجابري, 
للن�سر  العربى  الثقافى  المركز  البي�ساء,  الاأولى,  الطبعة  والتنمية,  الحداثة 

والتوزيع.

في  - العربية  اللغة  ندوة  اللغة,  د�ستورية  معنى  عبا�ض)٢٠١٠م(,  الجراري, 
الخطاب الاإعلامي والاإداري والت�سريعي بالمغرب, اأكاديمية المملكة المغربية, 

الرباط٢٠-٢١ اأكتوبر ٢٠١٠م,

مركز  - بغداد,   الاأمازيغي,  الاإن�سان  اأ�سول   ,) ٢٠١٤( جميل  حمداوي, 
الرافدين للبحوث والدرا�سات الا�ستراتيجية,  

المعرفة  - البي�ساء,  الفرن�سي,  اأدبنا  وماأ�ساة  الفرنكفونية   , بن�سالم  حمي�ض, 
للجميع, العدد٢٣ 
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ابن الخطيب, ل�سان الدين )٢٠٠٩ م(, الاإحاطة في اأخبار غرناطة, تحقيق  -
بوزياني الدراجي, الطبعة الاأولى, الجزائر, دار الاأمل للدرا�سات

ابن خلدون, عبد الرحمان )١٩٦٨م (, العبر وديوان المبتداأ والخبر في اأيام  -
الاأكبر, بيروت,  ال�سلطان  ومن عا�سرهم من ذوي  والبربر  والعجم  العرب 

دار الكتاب اللبناني 

عروبة  - اإلى  مدخل  البربر  عروبة   ,)٢٠١٢( الله  عبد  بن  �سعيد  الدارودي, 
الأمازيغيين من خلال الل�سان، الطبعة الأولى، الرباط، من�سورات فكر 

الاأ�سول  - اأو  بالمغرب  اللغات  ما�سي   ,)  ١٩٩٢( محمد  الدين  نور  دنياجي, 
اللغات  ندوة م�ستقبل  لغوية,  زاوية  المغربية من  وال�سخ�سية  الهوية  لت�سكيل 

بالمغرب, الدار البي�ساء, مطبعة النجاح الجديدة,  

بين  - الع�سوية  العلاقة  فقدان  مخاطر  في   ,)٢٠٠١( محمد  الذوادي, 
التلقي,  واإ�سكالية  العربي  الل�سان  كتاب:  من  ولغتها    العربية  المجتمعات 

بيروت , مركز درا�سات الوحدة العربية  

راتان�سي, علي )٢٠١٣م(,  التعددية الثقافية مقدمة ق�سيرة جدا , ترجمة  -
القاهرة,  الاأولى,  الطبعة  �سليمان,  تركي, مراجعة هاني فتحي  لبنى عماد 

موؤ�س�سة هنداوي للتعليم والثقافة .

والحدود  - الوظائف  المغرب:  في  اللغوي  التعدد  ٢٠١٣م(   ( مبارك  ربيع, 
,الموؤتمر الوطني الاأول للغة العربية, يومي ٢٥-٢٦ دجنبر ٢٠١٣

ال�سعيدي ,اإبراهيم )١٩٩٩م(, م�سكل التعليم بالمغرب ومبادئ في الاإ�سلاح,  -
الرباط، من�سورات جريدة التجديد المغربية.

ال�سو�سي, المختار )٢٠٠٥(, الاألفاظ العربية في ال�سلحة ال�سو�سية, التجديد  -
٢٠٠٥/١٠/٨
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�سحلان, اأحمد)٢٠٠٩(, مجمع البحرين من الفينيقية اإلى العربية, الطبعة  -
الأولى، الرباط، دار اأبي رقراق  

ندوة  - واآفاقها,  بالمغرب  اللغات  و�سعية   ,)٢٠٠٩( ال�سلام  عبد  ال�سدادي, 
تدري�ض اللغات وتعلمها في منظومات التربية والتكوين: مقاربات ت�سخي�سية 
وا�ست�سرافية، الرباط، المجل�ش الأعلى للتعليم، يومي ٢٠ و٢١ اأكتوبر ٢٠٠٩, 

العربية؟,  - اللغة  م�ستقبل  الديمقراطية  تهدد  هل  اأحمد)٢٠١٠(,  ع�سيد, 
جريدة العالم الاأمازيغي, العدد ١٢٥.

العلواني, طه جابر )٢٠٠٦(, ل�سان القراآن وم�ستقبل الاأمة القطب, الطبعة  -
الاأولى مكتبة ال�سروق الدولية.

المجتمع  - في  اللغوية  العدالة   ,) ٢٠١٤( محمد  وخاين,  اأحمد  عزوز, 
المغاربي بين �سرعية المطلب ومخاوف التوظيف ال�سيا�سوي , الطبعة الاأولى, 

بيروت , المركز العربي للاأبحاث ودرا�سة ال�سيا�سات . 

والتكوين  - للتربية  الاأعلى  المجل�ض  رئي�ض  كلمة   ,)٢٠١٥( عمر  عزيمان, 
والبحث العلمي امام الملك ٢٠ ماي ٢٠١٥. موقع المجل�ض الاعلى للتعليم

غرانغيوم, جلبير )١٩٩٥(, اللغـة واأنظمة الحكم في المغرب العربي, ترجمة  -
: محمد اأ�سليم, الفارابي للن�سر.  

الفا�سي, علال )١٩٥٢م(, النقد الذاتي, القاهرة, المطبعة العالمية. -

البي�ساء,  - الدار  والبيئة,  اللغة   ,)٢٠٠٣( الفا�سي  القادر  عبد  الفهري, 
الفا�سي  القادر  عبد  الفهري,  الجديدة  النجاح  مطبعة  الزمن,  من�سورات 
)٢٠١٣(, ال�سيا�سة اللغوية في البلاد العربية: بحثا عن بيئة طبيعية عادلة 

ديموقراطية وناجعة, بيروت , دار الكتاب الجديد المتحدة
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الطبعة  - وتركيب,  المغرب تحيين  تاريخ   ,) واآخرون )٢٠١١  القبلي, محمد, 
عكاظ  مطبعة  المغرب،  تاريخ  في  للبحث  الملكي  المعهد  الرباط،   الأولى، 

الجديدة  

كالفي, لوي�ض )٢٠٠٨م(, جان حرب اللغات وال�سيا�سات اللغوية, ترجمة :  -
ح�سن حمزة، ط١, بيروت, مركز درا�سات الوحدة العربية.

كامب, غابرييل )٢٠٠٧ـ٢٠١٤(, البربر ذاكرة وهوية, ترجمة عبد الرحيم  -
حزل, البي�ساء, اإفريقيا ال�سرق. 

الكعاك, عثمان )٢٠٠٣م(, البربر, الطبعة الثانية,  الدار البي�ساء, مطبعة  -
النجاح الجديدة,  

التعدد  - اإفريقيا,  �سمال  في  الهوية  �سوؤال    ,)٢٠١٤( محمد  الكوخي, 
والان�سهار في واقع الاإن�سان واللغة والثقافة والتاريخ, الدار البي�ساء,  دار 

اإفريقيا ال�سرق 

كولما�ض, فلوريان )٢٠٠٠(, اللغة والاقت�ساد, ترجمة اأحمد عو�ض, مراجعة  -
عبد ال�سلام ر�سوان, �سل�سلة عالم المعرفة, عدد٢٦٣.  

الوطني  - الميثاق   ,)١٩٩٩ اأكتوبر   ٨( والتكوين  بالتربية  الخا�سة  اللجنة 
للتربية والتكوين، الرباط.

التعليمية بالمغرب ورهانات الم�ستقبل,  - ال�سيا�سة  مادي, الح�سن )١٩٩٩م(, 
البي�ساء, من�سورات مجلة علوم التربية. 

موؤ�س�سة زاكورة للتربية )٢٠١٠(, اللغة اللغات, البي�ساء ١١ـ١٢ يونيو ٢٠١٠,   -

المجل�ض الاعلى للتعليم )٢٠٠٩(, التقرير المو�سوعاتي حول نتائج البرنامج  -
موقع  العربية,  اللغة  كتيب   ,٢٠٠٨ الدرا�سي  التح�سيل  لتقويم  الوطني 

www.cse.ma:المجل�ض الاعلى للتعليم
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مو�سوع:  - في  العلمية  الندوة  حول  بلاغ   ,)٢٠٠٩( للتعليم  الاعلى  المجل�ض 
مقاربات   : والتكوين  التربية  منظومات  في  وتعلمها  اللغات  »تدري�ض 

 www.cse.ma:ت�سخي�سية وا�ست�سرافية«. موقع المجل�ض الاعلى للتعليم

)٢٠١٥(,»الروؤية  - العلمي  والبحث  والتكوين  للتربية  الاأعلى  المجل�ض 
الا�ستراتيجية للاإ�سلاح ٢٠١٥-٢٠٣٠: من اأجل مدر�سة الاإن�ساف والجودة 

www.cse.ma:والارتقاء«, موقع المجل�ض الاعلى للتعليم

الفتح  - من  ليبيا  في  الثقافي  الن�ساط   ،) )١٣٢٩هـ  اأحمد  عمر,  مختار 
الاإ�سلامي حتى بداية الع�سر التركي, طرابل�ض, من�سورات الجامعة الليبية. 

المندوبية ال�سامية للتخطيط, الاإح�ساء العام لل�سكان وال�سكنى٢٠٠٤,   -

الموحدين,   - عهد  على  والفنون  والاآداب  العلوم  )١٩٧٧م(,  محمد  المنوني, 
الرباط، دار المغرب، 

واأثره  - العربية  باللغة  والتكنولوجيا  العلوم  تعليم   ,)٢٠١٠( مراياتي,محمد 
في التنمية الاقت�سادية والاجتماعية وفي التوجيه نحو الاقت�ساد القائم على 
المعرفة. ندوة لغة التدري�ض والنموذج التنموي اأي علاقة؟, الطبعة الاأولى, 

وجدة, مركز الدرا�سات والبحوث الاإن�سانية والاجتماعية .

واللغات  - التدري�ض  لغة   ,)٢٠١٠( الدين  عز  مزروعي  و  الوافي  عبد  مزيان 
التدري�ض  لغة  اإح�سائية,  وجدة, ندوة  بالتنمية درا�سة  الوطنية وعلاقتهما 
الدرا�سات  مركز  وجدة,  الاأولى,  الطبعة  علاقة؟,  اأي  التنموي  والنموذج 

والبحوث الاإن�سانية والاجتماعية .

اللغوي, بنغازي, الطبعة  - ال�سلام )٢٠١١(, العرب والانتحار  الم�سدي, عبد 
الاأولى, دار الكتاب الجديد المتحدة.

و�سيا�سة  - ال�سيا�سة  لغة  بين  العربي  الفكر   ,)٢٠١١( عبدال�سلام  الم�سدي, 
اللغة, �سحيفة الاتحاد, الخمي�ض ٠٥ مايو٢٠١١ 
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مح�سن,  - نبيل  ترجمة  القاتلة,  الهويات  )١٩٩٨ ـ١٩٩٩(,  اأمين  معلوف, 
الطبعة الاأولى دم�سق, ورد للطباعة والن�سر والتوزيع. 

المغرب  - دول  في  الا�ستق�سا  )١٩٥٣ــ١٩٥٤(,   خالد  بن  اأحمد  النا�سري, 
الاأق�سى, الدار البي�ساء, دار الكتاب

وافي, علي عبد الواحد )٢٠٠٤ م(, علم اللغة,  الطبعة التا�سعة, القاهرة,  -
نه�سة م�سر.

الودغيري, عبد العلي )١٩٩٣(,  الفرنكفونية وال�سيا�سة اللغوية والتعليمية  -
الفرن�سية بالمغرب، الرباط، كتاب العلم، ال�سل�سلة الجديدة.

البي�ساء, مطبعة  - والهوية,  والدين  اللغة  العلي)٢٠٠٠م (,  الودغيري ,عبد 
النجاح الجديدة ,

وزارة الثقافة )٢٠١٣(, تقارير قطاعية حول الحقل اللغوي والثقافي بالمغرب  -

يعقوب, اإميل )١٩٨٢م( ، فقه اللغة العربية وخ�سائ�سها،بيروت ، ط١, دار  -
العلم للملايين

الفرنسية: 

 - Basset ; Henri ; Les influences puniques chez les berbères ; Revue 

Africaine ; V  62, Alger 1921 

 - Calvet: Louis- Jean La Guerre des Langues et les politiques 

linguistiques, Hachette Littératures, France, 1999.

 - Chaker , Salem ; BERBÈRES AUJOURD›HUI, L’Harmattan, Paris, 

1989
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 - Gautier ; E.F. Le passé de l’Afrique du Nord,(les siècles obscures), 

Payot,Paris,1952

 - UNESCOU ;Statut des langues et langues d’enseignement dans 

les États membres de l’Unesco ; Division des statistiques relatives à 

la culture et à la communication ;1983.

 -
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مفارقــات الواقع اللغوي في تونس 
بين السياســة والتخطيط والإيديولوجيا 

والبراغماتية
أ.د.محمد داود)))

ملخص البحث:
لقد ت�سكلت ال�سمات المبدئية للهوية التون�سية منذ الا�ستقلال �سنة ١٩٥٦ على 
اأ�سا�ض اللغة والدين حيث ن�ض الد�ستور التون�سي ولا يزال على اأن تون�ض جمهورية 
لغتها العربية ودينها الاإ�سلام, اإلا اأنه تم توخي �سيا�سات لغوية متناق�سة دعمت 
�ساندة  كلغة  الفرن�سية  اللغة  على  حافظت  ذاته  الوقت  في  ولكنها  العربية  اللغة 
من اأجل النفاذ اإلى المعرفة  والحداثة, لي�ض فقط لل�سرورة ولكن لتاأ�سيل توجه 
اأوربي غربي وفرن�سي بالخ�سو�ض. فالفرن�سية لم تنح�سر في ا�ستعمالها  ثقافي 
كلغة لتدري�ض المواد العلمية وتفعيل مختلف الاأن�سطة الاقت�سادية والاإدارية واإنما 
ات�سعت لتكون محملا ثقافيا يوؤ�سل لكيان مزدوج يتطلع, مع كونه عربيا م�سلما 

من حيث المبداأ, اإلى بلوغ النموذج الحداثي الاأوروبي الغربي.

والمت�سم  المعقد  الاجتماعي  الل�ساني  للو�سع  تحليلي  و�سف  من  وانطلاقا 
العربية  اللغتين  بين  وبالتناف�ض  م�ستوى  من  اأكثر  على  اللغوية  بالازدواجية 
والفرن�سية من جهة وازدياد التناف�ض بين الفرن�سية والاإنقليزية كلغة عالمية من 
جهة اأخرى, بالاإ�سافة اإلى تنامي القلق لدى المدر�سين والم�سغلين على حد �سواء 
من تدهور م�ستوى التمكن من اللغات لدى الخريجين, يطرح هذا البحث اإ�سكالية 
التي  والثقافية  الاجتماعية  المفارقات  وخا�سة  تون�ض,  في  للغات  الراهن  الو�سع 

جامعة  بتون�ض,  للغات  العالي  المعهد  الاإنكليزية,  اللغة  ق�سم  التطبيقية,  الل�سانيات  في  عال  تعليم  اأ�ستاذ   )١(
قرطاج, تون�ض.
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اأثّرت ولا تزال توؤثر, في بُعديها الاإيديولوجي والبراغماتي,  في تحديد ال�سيا�سات 
المعقد  اللغوي  الو�سع  هذا  لفهم  هو محاولة  البحث  وهذا  اللغوية.  والمخططات 
والمتحوّل وا�ست�سراف م�ستقبله في ظل معطيات كمية ونوعية مع الاأخذ في الاعتبار 
بثلاثة اأطر نظرية متكاملة وهي التخطيط اللغوي كاأداة للحفاظ على ال�سلطة, 

والاقت�ساد ال�سيا�سي في اللغة, وا�ستخدام اللغة لتثبيت الهوية.

1 - المقدمة
�سنة,  اآلاف  ثلاثة  مدى  على  الممتد  التون�سي,  الاجتماعي  الل�ساني  التاريخ  اإن 
تنافرها.  البع�ض, عو�سا عن  اللغات وتفاعلها, وتكيّفها مع بع�سها  بتنوع  ات�سم 
الما�سية, وخا�سة منذ الا�ستقلال عن فرن�سا  �سنة  المائة وخم�سين  اأن فترة  غير 
 )diglossia( الل�سان  ازدواجية  باتجاه  اللغوي  الو�سع  تطور  �سهدت   ,١٩٥٦ في 
نطاق  في   )multilingualism( اللغوي  التعدد  مع   )١٩٥٩  Ferguson )راجع: 
التعريب,  �سيا�سة  خلال  من  الاإ�سلامية,  العربية  الوطنية  الهوية  لبناء  ال�سعي 
لغة  الفرن�سية  ن�سر  عبر  العلماني,  الحداثي  الاجتماعي/التنموي  النمط  وتبني 
اللغات  من  وعدد  �ساندة  عالمية  كلغة  الاإنكليزية  دعم  اإلى  بالاإ�سافة  وثقافة, 

الثانوية الأخرى التي يفر�سها الن�ساط القت�سادي بدرجات مختلفة.

تزال  ولا  اأثّرت  وثقافية  اجتماعية  مفارقات  ظل  في  التطور  هذا  ح�سل  وقد 
ال�سيا�سات  والبراغماتي,  في تحديد  الاإيديولوجي  بُعديها  ب�سكل كبير, في  توؤثر 
اللغوي  الو�سع  هذا  لفهم  اأخرى  البحث هو محاولة  وهذا  اللغوية.  والمخططات 
المعقد والمتحوّل في ظل معطيات كمية ونوعية مع الاأخذ في الاعتبار بثلاثة اأطر 
 Cooper( ال�سلطة  على  للحفاظ  كاأداة  اللغوي  التخطيط   )١( متكاملة:  نظرية 
١٩٩٠(, )٢( الاقت�ساد ال�سيا�سي في اللغة, و)٣( ا�ستخدام اللغة لتاأكيد الهوية 

.)١٩٩٦ Walters :بخ�سو�ض ٢ و ٣ راجع(
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عبر  تطوره  عن  موجزة  بب�سطة  تون�ض  في  اللغوي  للواقع  العر�ض  هذا  يبداأ 
التاريخ, ثم يقدم و�سفا تحليليا للو�سع القائم حاليا بازدواجيته وتنوّعه في �سوء 
تجربة التعريب وعملية ال�سد والجذب بين العربية والفرن�سية, لغة وثقافة, لبناء 
النمط المجتمعي المطلوب, من جهة, وبين الفرن�سية والاإنكليزية كلغة �ساندة من 
اأجل النفاذ اإلى المعرفة والانفتاح على العالم, من جهة ثانية.  وبعدها يمرّ اإلى 
ا�ست�سراف م�ستقبل هذا الو�سع اللغوي في �سوء الاحتياجات التوا�سلية الحقيقية 
والمفارقات والتناق�سات المحددة لل�سيا�سات والمخططات اللغوية, وينتهي ببع�ض 

المقترحات �سعيا اإلى الا�ستفادة من التجربة التون�سية.

2 - الخلفية التاريخية للوضع اللغوي في تونس
اإن التاريخ الل�ساني الاجتماعي التون�سي, الذي تطور على مدى ثلاث األفيات, 
ات�سم بتنوع اللغات وتفاعلها ولي�ض تنافرها. ففي البداية دخلت على اللغة اللوبية 
مع  وذلك  البونية  اللغة  اللوبيين(  الاأ�سليين,  ال�سكان  لغة  البربرية)١(, وهي  )اأو 
تطور الاإمبراطورية القرطاجنّية )٨١٤ ــ ١٤٦ ق م(, مما اأدى اإلى ثنائية لغوية 
واللاتينية  البونية  بين  لغوية  ثنائية  ذلك  بعد  تطورت  ثم  والبونية.  اللوبية  بين 
ــ  م  ق   ١٤٦( الروماني  العهد  في  اللوبية(  باعتبار  الواقع,  في  لغوية  ثلاثية  )اأو 
٣٤٩ م(, علما باأن البونية ا�ستمرت كلغة ر�سمية ل�ستة قرون بعد تدمير قرطاج. 
انت�سرت  ــ ٥٣٣ م(,  الزمن )٤٣٩  تتجاوز قرنا من  التي لم  الوندال  وبعد فترة 
اللغة الاإغريقية في العهد البيزنطي )٥٣٣ ــ ٦٤٧ م( الذي �سهد انتعا�سا للثقافة 
انت�سار  مع  العربية  اللغة  جاءت  ثم  مهيمن.  اإغريقي  بطابع  ولكن  الرومانية 
وا�ستغرقت حوالي خم�سة  �سنة ٦٤٧ م(  اإفريقيا )بداية من  �سمال  الاإ�سلام في 
اإلى  الو�سع  اآل  وبذلك  تون�ض.  في  انت�سارا  والاأكثر  الر�سمية  اللغة  لت�سبح  قرون 
والبونية واللاتينية والاإغريقية,  اأر�سية تداخلت فيها البربرية  تعدد لغوي على 

ت�سمى اللغة اللوبية بالبربرية ا�ستنادا اإلى الم�سطلح اللاتيني barbarous, )بمعنى غير رومي, اأي متوح�ض(, وهي   )١(
الت�سمية التي اأطلقها الروم على �سكان م�ستعمراتهم.
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وفي  العامية  في  اللفظي  الر�سيد  في  خا�سة  اليوم  اإلى  اأثارها  تركت  لغات  وهي 
التون�سية. وقد �ساهم اعتناق البربر للاإ�سلام  القرى والمدن  العديد من  اأ�سماء 
ب�سكل �سبه كامل في انت�سار العربية حتى اأوا�سط القرن ١١, مما اأدى اإلى تراجع 
اأن  اأي على و�سك الاندثار, حيث  اللغة اللوبية/البربرية لت�سبح لغة محت�سرة, 

عدد الناطقين بها من التون�سيين اليوم لا يتجاوز ٠,٣ بالمائة)١(.

اأولهما  ل�سببين:  وذلك  الي�سير  بالاأمر  يكن  لم  العربية  اللغة  انت�سار  ولكن 
والثاني  منها,  الاأوروبية  وخا�سة  والمجاورة,  الغازية  البلدان  بلغات  الاحتكاك 
وبالرغم من  والمنطوقة.  المكتوبة  العربية ذاتها بدرجاتها  اللغة  ازدواجية  تطور 
الرتباط  مع  هويتها،  واأ�سا�ش  الر�سمية  البلاد  لغة  اأ�سبحت  العربية  فاإن  ذلك 

الوثيق بالاإ�سلام طبعا.

اأما الاحتكاك باللغات الاأوروبية فقد بداأ بالاإ�سبانية من خلال الهجرة العك�سية 
للموري�سكيين من الاأندل�ض في الفترة ما بين القرنين ١١ و١٤. ونلاحظ روا�سب 
العائلات  بع�ض  اأ�سماء  م�ستوى  على  التون�سية  العامية  في  اليوم  اإلى  اللغة  هذه 
والمدن والحرف والفواكه والاألعاب الورقية واللوحية. ثم توا�سل الاحتكاك عبر 
)الاأتراك(  والم�سلمين  )الاأ�سبان(  الم�سيحيين  بين  قرون  اأربعة  على مدى  النزاع 
العثمانيون  انت�سر  اأن  اإلى  المتو�سط  بحر  في  والتجارة  ال�سلطة  على  لل�سيطرة 
وفر�سوا �سيطرتهم على مدى خم�سة قرون, حتى اأوا�سط القرن ١٩, مما �سمح 
للغة التركية باأن تنت�سر بدورها, خا�سة في المجالين الاإداري والع�سكري, وتترك 
اأثرا وا�سحا اإلى اليوم في كل من الف�سحى والعامية تعدّى المجالات الر�سمية اإلى 

المو�سيقى والملب�ض والماأكل.

وفي بداية القرن ١٩ ان�سم الفرن�سيون والاإيطاليون اإلى التناف�ض على مقدرات 
تون�ض  في  بالتواجد  البلدين  كلا  من  الم�ستوطنون  وبداأ  المتو�سط  حو�ض  جنوب 

http://en.wikipedia.org/wiki/Berber_languages#population  )١(
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قطاعات  في  العامية  في  خا�سة  للاإيطالية,  اأثرا  ترك  ما  وهو  الاآلاف  بع�سرات 
اأقوى  تاأثيرها  فكان  الفرن�سية  اأمّا  والفنون.  البحري  وال�سيد  والزراعة  البناء 
التون�سية  والقيادات  النخب  لاختيارات  وكذلك  للا�ستعمار  نتيجة  نطاقا  واأو�سع 
كما �سنرى في الجزء الموالي من هذا العر�ض. ولكن قبل ذلك, تجدر الاإ�سارة اإلى 
بروز ظاهرة لغوية فريدة ما بين القرنين ١٤ و ١٩ تطورت في �سكل لغة هجينة 
نتيجة  وكانت  الم�سترك(  الل�سان  اأو   ,lingua franca( ا�سم عليها  اأطلق  مب�سّطة 
ومينائها  تون�ش  مدينة  في  مركزه  كان  الذي  البحري  التجاري  الن�ساط  لكثافة 
اأ�سا�سي  كمحمل  الفرن�سية  من  خليطا  اللغة  هذه  وكانت  المتو�سط.  جنوب  في 
والتركية  والبربرية  والمالطية  والكر�سيكية  والاإيطالية  والموري�سكية  والاإ�سبانية 
والعربية, وكانت �سفوية بالاأ�سا�ض ولكنها ا�ستـعُملت اأي�سا في تحرير بع�ض العقود 
التجارية )Bannour ١٩٩٠(, ولعل اللغة المالطية هي الاأقرب لتمثل هذا الل�سان 

الهجين اليوم.

اأما اللغة الفرن�سية فقد تجذّرت في البلاد منذ عهد الحماية )١٨٨١ ــ ١٩٥٦(, 
ثم انت�سرت بعد الا�ستقلال على نطاق وا�سع حيث اأ�سبحت ت�ستخدم في الاإدارة 
والتوا�سل  الاأدبي  الاإنتاج  وحتى  والم�سموعة  المقروءة  الاإعلام  وو�سائل  والتعليم 
اليومي, مما جعل الكثيرين يعتبرونها تهديدا لهوية البلاد العربية الاإ�سلامية, 
وهو ما دفع القيادات الوطنية اإلى رفع �سعار التعريب في جميع المجالات كو�سيلة 
وقرينتها  التعريب  فكرة  ن�ساأت  هنا  ومن  الدولة,  وبناء  الوطنية  الهوية  لتاأكيد 
»التّوْن�سة«,  التي بررت بها ذات القيادات اختيارها اعتماد الفرن�سية كلغة �ساندة, 
للنفاذ اإلى المعرفة العلمية والانفتاح على العالم, ف�سلا عن تبنيها كمحمل ثقافي 
 Daoud( وح�ساري غربي �ساهم, اإلى جانب العربية, في تحديد الهوية التون�سية

١٩٩١(. وهذا ما �سنتناوله بالو�سف والتحليل في الجزء التالي.
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3 -  الوضع اللغوي بين التعريب والفرنســة 
والاستخدام الوظيفي للغات

اإن الو�سع اللغوي القائم في تون�ض, كما يظهر في ال�سكل رقم ١, و�سع مركـبّ 
)وهو  ومذهبيا  دينيا  متجان�ض  التون�سي  ال�سعب  اأن  من  بالرغم  ومتحرّك 
بالانتماء  ال�سعور  فيه  تر�سّخ  )اإذ  واجتماعيا   )%٩٩ بن�سبة  مالكي  �سني  م�سلم 
)باعتبار  اقت�ساديا  وحتى  والجهوية(  والعرو�سية  القبلية  ح�ساب  على  الوطني 
الو�سع  هذا  ويتميز  عموما(.  التعليمي  الم�ستوى  وتطور  الو�سطى  الطبقة  حجم 
بازدواجية اللغة في العربية خا�سة, وفي الفرن�سية بدرجة اأقل, وبالتعدد اللغوي 
الاإنكليزية  ا�ستخدام  وتنامي  والفرن�سية  العربية  اللغتين  ا�ستعمال  ل�سيوع  نظرا 
في عديد من المجالات الاأكاديمية والاقت�سادية والات�سالية, اإلى جانب عدد من 

اللغات الاأخرى خا�سة في القطاع ال�سياحي.

٥ 
 

عدد إلى جانب ،والاتصالية كاديمية والاقتصاديةالإنكليزية في عديد من المجالات الأ تنامي استخدامو 

  .من اللغات الأخرى خاصة في القطاع السياحي

  

 
  تمثيل مبسّط للوضع اللغوي الراهن في تونس. ١الشكل رقم 

بينالفصحى بدرجات متفاوتة  مكتوبة وشفويةتتمثل ازدواجية اللغة العربية في استعمالهاو 

وذلك بحسب السياق التواصلي، بما يشمل موضوع  ،لغة واحدةمع اعتبارها  القُطرية ةالعاميالأصيلةو 

فالتونسي عموما يعتبر العربية لغته الأم ولكنه . لمشاركين فيهالتعليمي ل ستوىالمو  الخطاب وأغراضه

  : ١في الشكل رقم  المبينةالخمس  المستويات الكل أو البعض من افيج في استعمالهيتدرّ 
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ال�سكل رقم ١. تمثيل مب�سّط للو�سع اللغوي الراهن في تون�ض



٢٧٣

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

وتتمثل ازدواجية اللغة العربية في ا�ستعمالها مكتوبة و�سفوية بدرجات متفاوتة 
بين الف�سحى الاأ�سيلة والعامية القُطرية مع اعتبارها لغة واحدة, وذلك بح�سب 
التعليمي  والم�ستوى  واأغرا�سه  الخطاب  مو�سوع  ي�سمل  بما  التوا�سلي,  ال�سياق 
في  يتدرّج  ولكنه  الاأم  لغته  العربية  يعتبر  عموما  فالتون�سي  فيه.  للم�ساركين 

ا�ستعمالها في الكل اأو البع�ض من الم�ستويات الخم�ض المبينة في ال�سكل رقم ١ :

 ١ -  الف�سحى الاأ�سيلة التي اأنزل بها القراآن والتي ازدهرت في �سدر الاإ�سلام, 
والاأدبي  والبلاغي  الديني  ال�سياق  خارج  اليوم  الا�ستعمال  محدودة  وهي 

ولدى القلة القليلة من المتمكنين منها. 

في  ولكنها  ال�سعر,  ودواوين  النثر  كتب  في  الم�ستعملة  الاأدبية   ٢ -  الف�سحى 
انح�سار متوا�سل لاأ�سباب اأهملها الباحثون عموما من بينها اندثار عادة 

المطالعة وقلة الا�ستعمال ال�سفوي ومدى انت�سار الف�سحى الحديثة.

 ٣ -  الف�سحى الحديثة الم�ستخدمة اليوم في الاإدارة والتعليم والن�سر والاإعلام, 
وهي الاأكثر حيوية نظرا لكثرة ا�ستعمالها وظيفيا, كتابيا و�سفويا.

 ٤ -  العربية المهذّبة, وهي ل�سان �سفوي بين الف�سحى الحديثة والعامية يفتر�ض 
م�ستوى تعليميا متو�سطا على الاأقل ويُ�ستعمل في ال�سياقات الر�سمية و�سبه 
ب�ساأن  التوا�سل  واأي�سا في  والمناق�سات(  والاجتماعات  )التعليم  الر�سمية 
موا�سيع معرفية معينة اأو مع اأطراف عربية قد لا تفهم العامية التون�سية 

٥ -  العامّية, وهي �سفوية وخا�سة بالقطر التون�سي ولكنها تحتمل تنوّعا جهويا 
ومحليا في ذات القطر, ونادرا ما تكون مكتوبة با�ستثناء بع�ض من مدونات 

ال�سعر الملحون )النبطي( والاأمثال ال�سعبية والعلامات الاإ�سهارية.

بل  تون�سية,  خا�سية  لي�ست  العربية  اللغة  في  الازدواجية  هذه  اأن  المعلوم  ومن 
هي ال�سائدة في كل الاأقطار العربية مع الاختلاف الوا�سح بين اللهجات العامية 
طبعا وتاأثر الف�سحى الحديثة وكذلك العربية المهذبة بمدى دعم اللغة العربية 
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عموما, ومدى انت�سار اللغة الاأجنبية ال�ساندة )الفرن�سية اأو الاإنكليزية خا�سة( 
اإلى جانب تواجد لغات اأخرى مثل الاأمازيغية )البربرية( في �سمال  في القطر, 

اأفريقيا والكردية في بلاد ال�سرق.

اأقل  وبن�سبة  والطب,  والاقت�ساد  التعليم  المهيمنة في  اللغة  الفرن�سية فهي  اأما 
الموؤ�س�سات  في  وكذلك  والاإلكترونية,  المكتوبة  منها  خا�سة  الاإعلام,  و�سائل  في 
في  �سائعة  اأنها  كما  والاقت�سادية.  التقنية  ال�سبغة  ذات  والخا�سة  الحكومية 
اإلى  العربية  لازدواجية  موازية  ازدواجية  حالة  ت�سكّل  حيث  اليومي,  التوا�سل 
حد ما تتراوح بين الفرن�سية الاأ�سلية, التي ت�ستخدمها بع�ض ال�سرائح المجتمعية 
فرن�سية(  اأم  )من  المختلطة  الزيجات  من  اأو  المحلية  البورجوازية  من  المي�سورة 
الفرن�سية,  الجامعات  خريجي  من  والتون�سيات  التون�سيين  من  العديد  وكذلك 
من  متفاوتة  ون�سب  النطق  في  انحرافات  ت�سوبها  التي  اأفريقيا  �سمال  وفرن�سية 

الاأخطاء اللغوية كتابة وم�سافهة. 

العربية  بين  يمزج  هجينا  ل�سانا  اللغوي  التوزيع  هذا  �سمن  اأي�سا  ونجد 
والفرن�سية )وي�سمّى الفرانكو- اآراب( وهو ل�سان �سفوي �سائع جدا يح�سل على 
اللغة  لهذه  الهيمنة  فيه  وتكون  الم�ستر�سل  اأوالكلام  اأوالجمل  المفردات  م�ستوى 
حذق  وم�ستوى  حميمي(  اأو  متخ�س�ض  )عام,  الحديث  مو�سوع  ح�سب  تلك  اأو 
ال�سياقات,  كل  في  يحدث  المزج  هذا  باأن  علما  المتكلم,  لدى  وحظوتهما  اللغتين 
وفي  والاإعلامي  ال�سيا�سي  الخطاب  وفي  العمل,  مكان  وفي  الدرا�سي  الف�سل  في 

التعامل اليومي طبعا.

التي فر�ست  الاإنكليزية  اللغة  ا�ستخدام  بتنامي  اللغوي  الو�سع  و�سف  ويكتمل 
نف�سها في العقود الاأخيرة كلغة عالمية �سرورية في التعليم والبحث العلمي والتجارة 
والات�سالات والخدمات, واأي�سا في الندوات حيث اأ�سبحت اللغة المهيمنة تماما 
جانب  واإلى  الر�سيد.  الحكم  اأ�س�ض  وو�سع  القدرات  وبناء  التدريب  مجالات  في 
اللغة الاإنكليزية, هناك اإقبال على لغات اأجنبية اإ�سافية مثل الاإيطالية والاألمانية 
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وحتى الرو�سية وال�سينية لاأغرا�ض تعليمية واقت�سادية / خدماتية اإذ اإنَّ تون�ض, 
بلاد الاأحد ع�سر مليون ن�سمة, ت�ستقبل حوالي �سبعة ملايين �سائح من جن�سيات 

مختلفة كل �سنة.

من  عليه  هو  ما  اإلى  اللغوي  الو�سع  هذا  تطور  اأ�سباب  نفهم  اأن  الاآن  بقي 
والاختيارات  ال�سيا�سات  اأن  يلي  فيما  و�سنرى  وتحوّل,  وتعقيد  وتعدد  ازدواجية 
لغوية  اأن تكون  اأكثر من  واإيديولوجية  اللغوية كانت دوافعها ومبرراتها �سيا�سية 
 ,٢٠١١a ,١٩٩١, ٢٠٠١ Daoud( بحتة اأو براغماتية. لقد بيّنا في بحوث �سابقة
٢٠١١b( اأن النخبة التون�سية التي قادت حركة الا�ستقلال عن فرن�سا ثم م�سكت 

م�ستوى  على  اللغوية  اختياراتها  في  متاأرجحة  اأو  مترددة  كانت  ال�سلطة  مقاليد 
كمر�ساة  العربية  اللغة  دعم  حاولت  جهة,  من  اأنها,  حيث  والتخطيط  ال�سيا�سة 
للهوية التون�سية العربية الاإ�سلامية في وجه الم�ستعمر الفرن�سي, ومن جهة ثانية, 
حافظت على اللغة الفرن�سية كاأداة للنفاذ اإلى المعرفة العلمية والتقنية ولتر�سيخ 
الحداثة الاجتماعية/الثقافية ح�سب النموذج الفرن�سي/الاأوروبي الغربي. ومن 

هنا تبلور مفهوم التون�سة.

تون�ض على طابعها وذاتيتها كدولة اعتبارا لموقعها  اأن تحافظ  والتون�سة تعني 
يعني  لا  مما  واللغوي  والديني  الح�ساري  وتراثها  الوطني  وتاريخها  الجغرافي 
انف�سالها عن العروبة ولا حرمانها من اللغات الاأجنبية. ويدل على هذا المعنى 
»اإنه  قال:  اإذ  والتون�سة  التعريب  اأهم منا�سري  �سابق من بين  ثقافة  وزير  كلام 
ب�سرط  العك�ش،  اأو  التعريب،  م�ساألة  التون�سة عن  م�ساألة  الممكن ف�سل  لي�ش من 
ال�سعب  اإرادة  تخالف  محددة  �سيا�سية  دلالات  اأية  التعريب  م�سطلح  يحمل  األا 
التون�سي في البقاء تون�سيا, وبعبارة اأخرى م�سيطرا على م�سيره, وغير ذائب في 

.)١٩٨٤:١٨٨ Salem( »سعب اآخر اأيّا كان ذلك ال�سعب�

اللغة  ا�ستخدام  تعميم  اإلى  ي�سعى  مزدوج  م�سار  في  فيتمثل  التعريب  اأما 
العربية في كل المجالات, بما فيها التعليم والاإدارة والاإعلام والتوا�سل اليومي, 
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الفرن�سي.  الا�ستعمار  اآثار  مواجهة  اإطار  في  الاإ�سلامية  العربية  الهوية  وير�سّخ 
جامعة  قوة  هي  بما  بالاإ�سلام,  ارتباطها  بحكم  العربية,  اللغة  ا�ستعملت  فقد 
توظيفها  وتوا�سل  الا�ستعمار  �سد  المنا�سلة  الوطنية  القيادات  خلف  للتون�سيين 
والمحافظة  ال�سلطة  لم�سك  ال�سيا�سية  الاأجندة  خدمة  ل�سالح  الا�ستقلال  بعد 
الاأول  بنده  في   ١٩٥٩ ل�سنة  الا�ستقلال  د�ستور  ن�ض  الاأ�سا�ض,  هذا  وعلى  عليها. 
والعربية  دينها,  الاإ�سلام  �سيادة,  ذات  م�ستقلة,  حرة,  دولة,  »تون�ض  اأن  على 
لغتها, والجمهورية نظامها.« وقد حافظ الد�ستور الجديد ل�سنة ٢٠١٤ على نف�ض 

البند وبال�سيغة ذاتها. 

والملاحظ اأن تون�ض مرّت منذ الا�ستقلال بفترات حرجة هددت مناعة البلاد 
وتوخّي  قرارات  اتخاذ  اإلى  ال�سيا�سية  القيادة  ا�سطرت  فيها  النظام  وا�ستقرار 
القرارات  هذه  بع�ض  اأن  من  بالرغم  العربية  اللغة  مكانة  لتعزيز  �سيا�سات 
لاأ�سباب  للتنفيذ  قابلة  تكن  لم  اإنها  اإذ  ومزاجية  مرتجلة  كانت  وال�سيا�سات 
اأكتوبر   ٢٩ بتاريخ   ٤٥ رقم  المر�سوم  ذلك  على  مثالا  ونورد  وعملية.  مو�سوعية 
لنتائج  الر�سمي  الفرن�سي  الاإعلام  انتقاد  على  للفعل  ردّا  �سدر  الذي   ١٩٩٩
البرمجيات  كل  تعريب   )٥(« بنوده:  بين  من  كان  والذي  الرئا�سية  الانتخابات 
دي�سمبر   ٣١ قبل  يتم  اأن  العمومية يجب  والوكالات  الاإدارة  البيانات في  وقواعد 
٢٠٠٠,« اأي بعد ١٤ �سهرا من تاريخ �سدور المر�سوم, و«)٦( العمل على القوامي�ض 
يُ�ستكمل  اأن  المعرفة يجب  لتقديم م�سطلحات عربية في كل مجالات  ال�سرورية 
المزيد  و�سهرين فقط )راجع  �سنتين  بعد  اأي  دي�سمبر ٢٠٠١,«,  �سهر  قبل موفى 

.)٢٠٠١ Daoud :من التفا�سيل في

وبلغت  الا�ستقلال  فجر  منذ  والزجر  المد  من  بكثير  التعريب  حملة  وتوا�سلت 
الما�سي في  القرن  الثمانينات من  اإلى منت�سف  ال�سبعينات  اأوجها من منت�سف 
التعليم اأكثر من غيره من المجالات, حيث �سملت كل مقررات التعليم الاأ�سا�سي 
�سواء  والاقت�سادية  والتقنية  العلمية  المجالات  اإلى  تمتد  لم  ولكنها  والاإعدادي 
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اأكان ذلك في التعليم الثانوي والعالي اأم في التدريب المهني, ولا في دواليب الدولة 
ما  المهيمن,  دورها  على  الفرن�سية  حافظت  حيث  والخا�سة  العامة  والموؤ�س�سات 
على  لاعتمادهما  نظرا  بالكامل  عُرّبتا  اللتين  والداخلية,  العدل  وزاراتي  عدا 

تراث قانوني �سرعي, وبع�ض الوزارات الاأخرى التي عرّبت ن�سبيا. 

التون�سية  على الم�ستوى ال�سيا�سي الاجتماعي والاأنثروبولجي, انق�سمت النخب 
للتعريب  التعريب بين »تقليديين/رجعيين«, من جهة,  منا�سرين  ب�ساأن �سيا�سة 
ومطالبين بتعميمه في كل المجالات, وفيهم الاأ�سوليون والعروبييون القوميون وكل 
ذي انتماء �سرقي لغة وثقافة, وهوؤلاء راأوا في التعريب مفتاحا لا�سترجاع اأمجاد 
اأ�سعفها  التي  والاأخلاق  القيم  منظومة  بناء  واإعادة  الهوية  وتح�سين  الما�سي 
اأو  التعريب  ثانية, حذرين من  »حداثيين/تقدميين«, من جهة  وبين  الا�ستعمار, 
اأوروبي غربي  انتماء  وكل ذي  والي�ساريون  النخبة الحاكمة  وفيهم  له,  راف�سين 
من خرّيجي الجامعات الفرن�سية وثنائيّي اللغة )عربية وفرن�سية(, وهم الذين 
راأوا في اعتماد الفرن�سية باعتبارها لغة �ساندة, اأداة لا للنفاذ اإلى العلوم الحديثة 
لمنظومة  ومتبّن  العالم  على  منفتح  لبناء مجتمع  بل  فح�سب  متقدمة  دولة  وبناء 

 .)١٩٩١ Daoud :القيم الاإن�سانية الكونية )راجع

وقد تبنى عدد من رجال الدين المتنوّرين التوجه الحداثي ولم يكن ا�سطفافهم 
اأي   ,١٩ القرن  منت�سف  اإلى  تعود  جذور  له  كانت  بل  ظرفيا,  اأو  اعتباطيا  معه 
اإ�سلاح  عملية  الملكي  النظام  اأطلق  حيث   ,)١٩٥٦ ـ   ١٨٨١( الحماية  عهد  قبل 
الاأوروبي  ال�سيا�سي  الدعم  عنهما  يغب  لم  هامتين  وثيقتين  باإ�سدار  �سيا�سي 
حملت  وقد   .)١٨٦١ �سنة  جديد  ود�ستور   ,١٨٥٧ �سنة  الاأمان  عهد  )ميثاق 
الكامل  الاعتماد  على  و�سددتا  وواجباتهم«  المواطنين  حقوق  »اإعلان  الوثيقتان 
في  الحديث  الاأوروبي  القانون  �سبقت  اأنها  باعتبار  الاإ�سلامية,  ال�سريعة  على 
التم�سك بمبادئ الديمقراطية و�سمان الحريات الفردية. وتزامن هذا الاإ�سلاح 
اللغة  ثنائية  ثانوية  مدر�سة  اإن�ساء  �سملت  تعليمي  اإ�سلاح  عملية  مع  ال�سيا�سي 
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)المدر�سة ال�سادقية( ورعاية عدد من طلابها لدرا�سة المهن الحرة في باري�ض, 
العلمية  الا�ستقلالية  ومنحها  تون�ض  جامعة  هيكلة  واإعادة  حديثة,  حربية  وكلية 

والاإدارية.

الفترة  في  خا�سة  الاأولى,  العالمية  الحرب  بعد  الحداثي  التوجه  هذا  وتعزّز 
اأتيحت  اإذ   ,)١()  ٢٠٠٣ Ben Hamida( المرجع ورد في هذا  ١٩٢٠-١٩٢٧, كما 

الظروف المنا�سبة لاإعادة ت�سكيل الهوية التون�سية من خلال التطورات التالية: 

تقوي�ض مفهوم الانتماء للاأمة الاإ�سلامية باعتباره اإطارا مرجعيا بعد انهيار  -
الاإمبراطورية العثمانية واإلغاء الخلافة في تركيا.

 بروز فكرة بناء »الدولة الحديثة« الاأكثر انفتاحا على النموذج الاأوروبي بعد  -
انح�سار جاذبية القومية العربية التي كانت �سائدة في ال�سرق العربي )على 

غرار تبني حزب الوفد الم�سري لهذا التوجه �سنة ١٩١٩(.

التون�سي  - الد�ستوري  الحر  الحزب  وهو  حديث,  �سيا�سي  حزب  اأول  ولادة   
القمع  الفعل على  الليبرالية الاأوروبية, لرد  الذي اعتمد المبادئ الد�ستورية 

الا�ستعماري الفرن�سي لا�سيما في ١٩١١-١٩١٢.

الحزب  - عن  م�ستقل  ب�سكل  تطورت  )التي  الوطنية  النقابية  الحركة  تبنّي   
الاأوروبية/ النقابية  والقيم  للمبادئ  اإليه(  ان�سمّت  ثم  الد�ستوري  الحر 

الفرن�سية التي كانت تطالب بالم�ساواة وتُعار�ض الا�ستغلال والاغتراب.

)الثعالبي  مطالبها«  ال�سهيدة:  »تون�ض  اأولهما  هامين  مرجعين  فح�ض  على   )٢٠٠٣( حميدة  بن  ي�ستند   )١(
١٩٢٠( وثانيهما »العمال التون�سيون ون�ساأة الحركة النقابية« )الحداد ١٩٢٧(. وكان المرجع الاأول عملا 
جماعيا م�سندا لعبد العزيز الثعالبي, وقد ن�سر اأولا بالفرن�سية في باري�ض �سنة ١٩٢٠ واعتبر بيانا تاأ�سي�سيا 
للحزب التون�سي الذي اأ�س�ض �سنة ١٩١٩ ثم �سمي �سنة ١٩٢٠ الحزب الحر الد�ستوري التون�سي )المعروف 
با�سم »حزب الد�ستور«(. اأما المرجع الثاني للطاهر الحداد فقد ن�سر باللغة العربية في تون�ض �سنة ١٩٢٧ 
ثم ترجم اإلى اللغة الفرن�سية, جزئيا في ١٩٦٢ وب�سكل كامل في ١٩٨٥. والحداد نف�سه كان من بين الاأع�ساء 

الاأوائل في حزب الد�ستور.
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طورت  الا�ستقلال  اأجل  من  الن�سال  في  الرائدة  الوطنية  النخبة  فاإن  وهكذا 
الا�ستعمار  معار�سة  اأ�سا�ض  على  الوطنية  والهوية  الحديثة  الدولة  بناء  فكرة 
اإلى  بالحاجة  اأو  الفرن�سي  ال�سعب  تجاه  بالكراهية  ال�سعور  دون  ولكن  الفرن�سي 
البع�ض  �سمّاها  مما  الا�ستفادة  باب  من  ذلك  وكان  فرن�سي.  هو  ما  كل  رف�ض 

»غنائم الا�ستعمار« وهي ثلاثة :

)١( اللغة الفرن�سية,

كو�سيلة  الفرن�سي/الغربي  والاقت�سادي  والاإداري  التعليمي  )٢(  النموذج 
للتطور واإنتاج الثروة, 

التنظيم  اأخلاقيات  مثل  والح�سارية,  الاجتماعية  القيم  من  )٣(  مجموعة 
والن�سباط والعمل والعقلانية والنفتاح.

وكما بيّنا في بحوث �سابقة مدعّمة بالمعطيات الكمية والنوعية فاإن هذا التوجه 
لم يكن مجرد اختيار براغماتي/عملي, واإنما كان نتيجة للحظوة الكبيرة للنمط 
الثقافي/الح�ساري الفرن�سي لدى النخب الحداثية, اإن لم نقل انبهارها ال�سديد 
به. وهو النمط ال�سائد اإلى اليوم وتمت من اأجله, على م�ستوى ال�سيا�سات اللغوية 
تدري�ض  على  الحر�ض  مع  والفرن�سة  التعريب  بين  الموازنة  محاولة  بالخ�سو�ض, 
 ,١٩٩١  Daoud( التوِن�سة  مفهوم  �سمن  الاإنكليزية,  وخا�سة  الاأجنبية,  اللغات 

 .)٢٠١١b ,٢٠٠١

اليوم بطريقتين:  تون�ض  اللغوي في  الو�سع  النهائية, يمكن تمثّل  لة  وفي المح�سّ
اأولا, من خلال �سبر ع�سوائي للاآراء قمنا به على مدى ع�سرين �سنة تقريبا )مما 
يعطيه قدرا كبيرا من الم�سداقية( مع طلاب الجامعة والاأ�ساتذة وبع�ض العينات 
المتعلمة الاأخرى )من العائلة  والمعارف( حول حظوظ النجاح في العي�ض في تون�ض 

باعتبار التمكن من اللغات الم�ستخدمة في البلاد, كما في الجدول رقم ١.
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ال�سائد  النطباع  اأول،  التالية:  النقاط  ال�سوؤال  عنا�سر  على  الأجوبة  توؤكد 
من  بالرغم  للفرد  زاهر  م�ستقبل  ل�سمان  كافية  غير  وحدها  العربية  اللغة  باأن 
عملية التعريب. ثانيا, اأهمية التمكن من اللغة الفرن�سية وحدها ل�سمان النجاح 
في  الجواب  في  التردد  من  القليل  ملاحظة  مع  العربي,  البلد  هذا  في  والك�سب 
ال�سباب  لدى  الفرن�سية  في  الكفاءة  م�ستوى  لانخفا�ض  نظرا  الاأخيرة  ال�سنوات 
)العربية  اللغوية  الثنائية  تر�سّخ  ثالثا,   .)٢٠٠٧  ٢٠١١b, Miled  Daoud(
الفرن�سية( في البلاد, وهذا اأمر غير مفاجئ بناء على الخيارات ال�سيا�سية التي 
عر�سناها. رابعا, اأهمية التمكن من لغة ثالثة )الاإنكليزية بالتحديد( مما يعطي 
الفرد الاأف�سلية في التفوق العلمي والاأ�سبقية في الح�سول على �سغل اأو النجاح في 

مجال الاأعمال والنفاذ اإلى المعلومة والانفتاح على العالم عموما.

�لجدول رقم ١. حظوظ �لنجاح في �لعي�س باعتبار �لتمكن من �للغات �لم�ستعملة
�لجو�ب�ل�سوؤ�ل

هل باإمكانك اأن تعي�ض حياتك بنجاح في تون�ض 
باعتبار حذقك للغات التالية:

١ - العربية وحدها؟

 ٢ - الفرن�سية وحدها؟

 ٣ - العربية والفرن�سية؟

 ٤ - الاإنكليزية وحدها؟

 ٥ - العربية والفرن�سية والاإنكليزية؟

ربما )البع�ض يقول لا(

نعم )مع قليل من التردد(

نعم )مع التاأكيد(

لا

نعم, )الكثير ي�سيفون: هذا الاأف�سل(

التطور  البلاد فمن خلال ر�سد  اللغوي في  الو�سع  لتمثّل  الثانية  الطريقة  اأما 
اإلى اليوم على فترات ع�سرية, كما  التاريخي لهذا الو�سع منذ فجر الا�ستقلال 
المتّبعة  اللغوية  ال�سيا�سات  الح�سبان  في  الر�سد  هذا  وي�سع   .٢ رقم  ال�سكل  في 
حول  الر�سمية  الاإح�سائية  البيانات  اإلى  بالاإ�سافة  عليها  المترتبة  والاإ�سلاحات 
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وكذلك  الاأمية(  عك�ض  وهي   literacy( والقرائية  والانقطاع  التمدر�ض  ن�سب 
العمل  �سوق  واأهميتها في  اللغوية  الكفاءة  بتقييم  العلاقة  المختلفة ذات  البحوث 
 Miled   ,٢٠١١ ١٩٩٦b, Kaplan & Baldauf  ,٢٠١١a  ,٢٠٠١ Daoud )راجع: 

.)٢٠٠٧

تداخل  بداأ  بينما  منت�سرة  الاأمية  كانت   ,١٩٥٦ ب�سنة  المبتدئة  الع�سرية  ففي 
اللغات مع ظهور الازدواجية في العربية والثنائية اللغوية العربية الفرن�سية لدى 
العدد المحدود من المتعلمين. وفي الع�سرية الموالية )١٩٦٦(, نلاحظ اأثر المحاولة 
حملة  انطلاق  مع  وتزامنها   ,١٩٥٨ �سنة  انطلقت  التي  التعليم,  لاإ�سلاح  الاأولى 
محو الاأمية لدى الكبار في بداية ال�ستينات من القرن الما�سي )كما في الجدول 
الحلقات على  بين  التداخل  زاد  الموالية )١٩٧٦(,  الع�سرية  بداية  مع   .)٢ رقم 
التعليم  العامية نتيجة لتعميم  اللغوية على ح�ساب  م�ستوى الازدواجية والثنائية 
)التي  القرائية  م�ستوى  على  الاإيجابي  وانعكا�سه  والفرن�سية  العربية  اللغتين  في 
بلغت ن�سبة ٤٥,١%(. في الع�سرية الموالية )١٩٨٦(, تراجعت الفرن�سية قليلا من 
جراء تكثيف حملة التعريب بينما بداأت اللغة الاإنكليزية في اكت�ساب دور وظيفي 
اأكبر خارج ف�سول الدرا�سة وخا�سة في البحث العلمي والاأعمال وال�سياحة. اأما 

اللغات الاأجنبية الاأخرى فزاد الطلب عليها خا�سة في ال�سياحة والترجمة.
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ال�سكل رقم ٢. تمثل تطور الو�سع اللغوي في تون�ض )١٩٥٦ـ٢٠١٥( 
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ونلاحظ في ع�سرية ١٩٩٦ الاأثر التراكمي لعمليات الاإ�سلاح التربوي وتنامي 
الاإنكليزية  تعلّم  اأ�سبح  اإذ  والاإنكليزية,  والفرن�سية  العربية  اللغات  بين  التناف�ض 
العلمية  المواد  اإلى  التعريب  امتد  بينما  العالي  التعليم  �سعب  كل  في  اإلزاميا 
والريا�سيات في الف�سول ٧ اإلى ٩ من التعليم الاأ�سا�سي وتعزّز في الاإدارة. واأدّى 
فح�سب  كلغة  تدري�سها  على  ر  اقتُ�سِ حيث  للفرن�سية  ملحوظ  تراجع  اإلى  ذلك 
حتى �سن الخام�سة ع�سرة مما اأفقد المتعلمين لها من النا�سئة فر�سة الانغما�ض 
اللغوي )immersion( بف�سلها عن تدري�ض المحتوى العلمي والريا�سي. وفي هذه 
لتعميم  المتوا�سل  ال�سعي  بف�سل   %٦٨,٣ اإلى  القرائية  ن�سبة  ارتفعت  الع�سرية 

التعليم ومحو الاأمية.
�لجدول رقم ٢. تطور ن�سبة �لقر�ئية في تون�س)١(

�لن�سبة �لمئوية للقر�ئية
المجموعالاإناثال�سنة                            الذكور

١٩٥٦٢٦,٥٤,٠١٥,٣
١٩٦٦٤٦,١١٧,٦٣٢,١
١٩٧٥٥٧,٧٣٢,١٤٥,١
١٩٨٤٦٥,٤٤١,٩٥٣,٨
١٩٩٤٧٨,٧٥٧,٧٦٨,٣
٢٠٠٤٨٥,٢٦٩,٠٧٧,١

٢٢٠١٣٩٦,٠٩١,٧٩٤,١

لقد تم ح�ساب هذه الن�سب عبر تحويلها من ن�سب الاأمية المن�سورة على موقع المعهد الوطني للاإح�ساء بناء   )١(
على الاإح�ساء العام لل�سكان ل�سنة ٢٠٠٤ )http://www.ins.nat.tn/indexen.php( الذي طالعناه بتاريخ 
٢٠١٠/١٠/٢٥. من المهم الاإ�سارة اإلى اأن هذه الن�سب تتعلق بما �سماه المعهد »لغة واحدة« بدون تحديد تلك 
اللغة, ولكننا نرجح افترا�ض الم�ستجوَبين اأن تكون اللغة العربية ب�سفتها اللغة الاأم والر�سمية وقد يكون 
بع�ض الم�ستجوبين الاأكثر تمكنا من اللغة الفرن�سية قد افتر�سوا هذه اللغة في اأجوبتهم. اأية اإجابة تفتر�ض 

لغة ثالثة, كالاإنكليزية مثلا, لن تكون ذات اعتبار اإح�سائيا.
)٢( هذه الن�سبة تخ�ض فقط بال�سريحة العمرية من ٠١ اإلى ٩٢ �سنة وهي اآخر ما ن�سر على موقع المعهد الوطني 
بتاريخ   )http://www.ins.nat.tn/indexen.php( المرجع وقد تم تحيينها في ٣١٠٢/٦٠/٨١.  للاإح�ساء, 

.٥١٠٢/٨٠/٨٢
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البنية  وان�سجام  اللغوي  التداخل  من  المزيد  فنلاحظ   ٢٠٠٦ ع�سرية  في  اأما 
التون�سيين نتيجة لارتفاع ن�سب التمدر�ض )<٩٠%  اللغوية لدى العدد الاأكبر من 
اللغة  انت�سار  تعزّز  وقد   .)%٧١,١( والقرائية  �سنة(  ١٠ـ٣٠  العمرية  لل�سريحة 
الاإنكليزية خا�سة, اإلى جانب لغات اأجنبية اأخرى, حيث تم اإدراج الاأنكليزية في 
�سن مبكرة في الم�ستوى ٦ من التعليم الاأ�سا�سي منذ �سنة ٢٠٠٣ ثم في الم�ستوى ٥ 
ثم ٣ �سنة ٢٠١١, علاوة على اأنها اأ�سبحت متاحة اأكثر للعموم عبر الف�سائيات 
والاأعمال  العلمي  البحث  مجالات  في  الاأهمية  من  مزيدا  واكت�سبت  والانترنت, 
والعلاقات الدولية مما جعلها تزاحم الفرن�سية بجدية كلغة �ساندة. وناأتي الاآن 
اإلى الع�سرية الاأخيرة حيث نلاحظ ونتوقع مزيدا من الان�سجام في البنية اللغوية 
ن�سب  تعزيز  مع  بالتوازي  فيها  الكفاءة  ودعم  اللغات  تعدد  للتون�سيين من حيث 

القارائية والتمدر�ض بما يقارب اأو يتجاوز ٩٩%.

4 -  مســتقبل الوضع اللغوي في ضوء 
المفارقات الأيديولوجية والبراغماتية

في  القائم  اللغوي  للو�سع  الت�سخي�ض  هذا  تن�سيب  العلمية  الم�سوؤولية  من  لعله 
تون�ض ولم�ستقبله. لذا �سنحاول في هذا الجزء الاأخير ا�ست�سراف م�ستقبل الو�سع 
دة  المحدِّ والتناق�سات  والمفارقات  الحقيقية  التوا�سلية  الاحتياجات  �سوء  في 
باعتبار  اأو ذاك  الاتجاه  الو�سع في هذا  ولتطور  اللغوية  والمخططات  لل�سيا�سات 
هناك  فيه.  الموؤثرة  والثقافية  والاقت�سادية  ال�سيا�سية/الاجتماعية  العوامل 
والفرن�سية  )العربية  الثلاثة  اللغات  بتطور  تتعلق  مفارقات  ثلاث  الاأقل  على 
والاإنكليزية( في تون�ض �سواء اأخذنا كل لغة على حدة اأو ثنائية اأو اأخذناها كلها 

مجتمعة.

تتعلق المفارقة الاأولى باللغة العربية في حد ذاتها, وخا�سة عملية التعريب التي 
موؤهلة  غير  اأجيالا  �ستنتج  كانت  اإن  تماما,  تنجح  اأو  منتهاها,  تبلغ  اأن  يمكن  لا 
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الجانب  اأما  المفارقة.  من  البراغماتي  الجانب  هو  وهذا  المعولمة,  ال�سغل  ل�سوق 
الاإيديولوجي فيتمثل في اأنها لن تبلغ منتهاها اإن كانت �ستنتج اأجيالا تحمل فكرا 
الاأدلة  يكفي من  ما  لدينا  الباب,  نف�سه. وفي هذا  تقليديا محافظا منغلقا على 
على اأن التعريب بلغ اأق�ساه في نظام التعليم التون�سي واأن هناك عدم ر�سا وا�سع 
في اأو�ساط الطلاب والأولياء والمدر�سين والجامعيين واأرباب الأعمال على الأثر 
التعليم  من   ٩ ـ   ٧ الف�سول  في  بالعربية  والريا�سيات  العلوم  لتدري�ض  ال�سلبي 
الثانوي والجامعي  التعليم  بالفرن�سية في  لتدري�سها  الانتقال فجاأة  ثم  الاأ�سا�سي 
مع ما يعنيه ذلك من �سعوبة في فهم المحتوى وبناء القدرات. ولكن الرجوع عن 
فيه  مرغوبا  كان  واإن  �سيا�سيا  مقبولا  يكون  لن  الف�سول  هذه  في  التعريب  قرار 

عمليا.

وي�ساف اإلى هذه المفارقة عاملان لا ي�سجعان على التعريب وهما: اأولا, ت�ستت 
الجهود العربية وغياب التن�سيق ب�ساأن و�سع الم�سطلحات العربية اللازمة لمواكبة 
التطور العلمي والتقني والاقت�سادي وتوحيد ا�ستعمالاتها, ثانيا, غياب التن�سيق 
على م�ستوى ال�سيا�سات الاإقليمية, خا�سة الاقت�سادية, التي تدفع باتجاه ازدهار 
�سوق عمل اإقليمية قادرة على ا�ستيعاب الخريجين الاأكفاء في تخ�س�ساتهم وفي 

اللغة العربية.

قابلة  اأجيال  اإنتاج  من  مكنت  التي  الفرن�سية  باللغة  تتعلق  الثانية  المفارقة 
اإلى حد ما, غير مت�سبعين  اأفرادا ذوي هوية م�سطربة  اأفرزت  ولكنها  للت�سغيل 
ووا�سح  متكامل  مرجعي  ثقافي  اإطار  اإلى  ومفتقرين  الاإ�سلامية  العربية  بالقيم 
المعالم. وكما في المفارقة ال�سابقة الخا�سة بالعربية, تحمل هذه المفارقة تناق�سا 
في  يرى  البع�ض  مازال  الاأيديولوجي,  الم�ستوى  فعلى  براغماتيا.  اأيديولوجيا 
عن�سر  اأنها  على  الاآخر  البع�ض  يراها  بينما  التون�سية  للهوية  تهديدا  الفرن�سية 
تهديدا  تواجه  الفرن�سية  فاإن  البراغماتي,  الم�ستوى  على  اأما  ر.  وتح�سّ انفتاح 
من جهتين اإحداهما يتمثل في تدنّي م�ستوى كفاءة هذه اللغة لدى من هم دون 
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العلمي  التح�سيل  في  يعيقهم  مما  التعريب  مراحل  عا�سوا  الذين  الاأربعين  �سن 
تزيح  التي  الاإنكليزية  اللغة  من  فهو  الثاني  التهديد  اأما  عمل,  على  والح�سول 
الفرن�سية تدريجيا عن دورها باعتبارها لغة �ساندة. وما يوؤكد �سحة هذا الراأي 
هو ال�سعي من م�ساندي اللغة الفرن�سية للتقليل من اأهمية العامل الاأيديولوجي, 
بدعوى اأننا قد تجاوزنا عقدة الا�ستعمار, والتركيز اأكثر فاأكثر على دور الفرن�سية 
 ٢٠١١b, Miled Daoud( كلغة �ساندة على غرار الدور المتعاظم للغة الاإنكليزية

.)٢٠٠٧

اللغة الاإنكليزية التي بقيت تحت الرعاية الفرن�سية  الثالثة فتهم  اأما المفارقة 
القرار  اأ�سحاب  من  الفرن�سة  منا�سري  بيد  بقي  �ساندة  كلغة  دعمها  اأن  حيث 
الاأكبر,  الاقت�سادي  �سريكنا  فرن�سا  بقيت  كما  اللغوية.  ال�سيا�سات  ومنفذي 
وبعدها اإيطاليا واألمانيا, بينما يبقى تعاملنا مع بريطانيا واأمريكا محدودا جدا. 
ثم اإن فرن�سا لا تزال تقدم العدد الاأكبر من المنح الدرا�سية للطلاب التون�سيين 
حتى في تخ�س�ض اللغة الاإنكليزية واآدابها وح�سارتها, وهوؤلاء يعودون اإلى البلاد 
بالعقلية الفرن�سية على م�ستوى الثقافة ومنهجيات البحث العلمي والتدري�ض مما 
يجعلهم اأداة لا�ستمرار هذه العقلية في الاأجيال القادمة. كل هذا يندرج في نطاق 
ال�سعي للحفاظ على الدور المهيمن للغة الفرن�سية كلغة �ساندة, غير اأن الجانب 
الاآخر من المفارقة يكمن في اأنّ النخبة الداعمة للفرن�سة لا تتوانى في دعم كفاءة 
و�سوق  العلمي  التح�سيل  في  ال�سبق  لك�سب  الاإنكليزية  اللغة  في  وبناتها  اأبنائها 
ال�سغل ومجال الاأعمال, ومن ثم الاحتفاظ بدورها الريادي في المجتمع على كل 

الاأ�سعدة.

اأنه لاأمر مُحيّر اأن تتقدم لغة من اللغات الثلاثة في الو�سع التون�سي على ح�ساب 
�سي�ستفيد من دعم كل هذه  الكل  اأن  يعي الجميع جيدا  بينما  الاأخريين  اللغتين 
اللغات بعيدا عن الاعتبارات الاأيديولوجية. الرد على ال�سوؤال الذي لا زلنا نطرحه 
منذ حوالي ع�سرين �سنة حول التعدد اللغوي ودوره في النجاح باأف�سلية الثلاثية 
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اأو  بالتنافر  الم�سوب  الو�سع  هذا   .)١ رقم  الجدول  )راجع  ذلك  يوؤكد  اللغوية 
التدافع, على م�ستوى النخب خا�سة, يوؤ�سر على العلاقة المتينة بين اللغات الثلاثة 
الثقافية( والبراغماتية )الوظيفية( لدى  الاأيديولوجية )الاجتماعية  وتمثلاتها 
التون�سيين, ولذا نرى اأنه من المفيد التركيز قليلا على التطورات الحا�سلة التي 

قد تدعم اأو تعرقل تعاي�ض هذه اللغات وتفاعلها عو�سا عن تنافرها.

والفرن�سية  العربية  ا�ستخدام  في  الفرد  كفاءة  )بمعنى  اللغات  ثلاثية  تحظى 
والاإنكليزية للاأغرا�ض الاجتماعية والاقت�سادية والثقافية( بالتوافق الوا�سع بين 
لي�ست محددة في  اللغات  ا�ستخدام هذه  التوجهات الحالية في  ولكن  التون�سيين 
هي  ولا  اللغوية  التعددية  من  الماأمول  الم�ستوى  ببلوغ  ي�سمح  الذي  بالقدر  الواقع 
مترددة,  تزال  ولا  كانت  ال�سيا�سة  هذه  اإن  بل  مركّزة,  لغوية  ب�سيا�سة  مدعومة 
اإلى المعلومة العلمية والاإح�سائية ال�سحيحة  اأنها تفتقر  مرتجلة وم�سقطة, كما 

ال�سليم. والتخطيط 

الاأقل(,  على  الحديثة  الف�سحى  هنا  )ونعني  العربية  اللغة  اإلى  فبالنظر 
المميز,  ال�ساند  لدورهما  نظرا  والاإنكليزية,  الفرن�سية  اأمام  تتقهقر  اأنها  نجد 
في  اإذن  غرابة  فلا  با�ستمرار.  المتداولة  الحية  اللغة  وهي  اأي�سا  العامية  واأمام 
اللغات  لتعلم  دعمهم  من  بالرغم  الو�سع,  هذا  من  العربية  م�ساندو  ينزعج  اأن 
منت�سف  منذ  تماما  تعطل  التعريب  اأن  يرون  اإذ  التون�سيين,  كبقية  الاأجنبية 
الدور  للعب  والاإنكليزية  الفرن�سية  اعتماد  واأن  الما�سي,  القرن  من  الت�سعينات 
تماما  قادرة  كلغة  والبروز  للتطور  حقيقية  فر�سة  من  العربية  حرم  قد  ال�ساند 
على تاأمين كل الوظائف التوا�سلية في العالم الحديث. ولنا في الدول ال�ساعدة, 
مثل كوريا الجنوبية و�سنغافورة وتركيا والبرازيل, والدول المتقدمة, مثل الدول 
الا�سكندنافية واليابان واألمانيا وهولندا, اأمثلة وا�سحة على ا�ستخدام اللغة الاأم 
في اأعلى م�ستويات التعليم وفي كل مجالات الحياة ولكن مع الحر�ض على تعليم 

اللغات ال�ساندة مثل الاإنكليزية بدرجة عالية من الكفاءة ح�سب الحاجة.
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اأمّا الاختيارات اللغوية في الاإعلام, وبالذات الم�سموع منه والف�سائي التون�سي 
والعربي على حد �سواء, خا�سا كان اأو عموميا, فكاأنها مق�سودة لاإلحاق المزيد 
من ال�سرر باللغة العربية, حيث اأ�سبحنا ن�سهد منذ بداية الاألفية ت�ساهلا كبيرا 
في ا�ستخدام العامية والل�سان الهجين )عربي فرن�سي( حتى في البرامج الر�سينة 
الجادّة, وطفرة في الم�سل�سلات وال�سور المتحركة الناطقة بلهجات قُطرية عو�سا 
الخلط  وممار�سة  المطالعة  عادة  اندثار  )مثل  وغيره  ذلك  وكل  الف�سحى.  عن 
اللغوي الرهيب على �سبكات التوا�سل الاجتماعي( له تاأثير تراكمي, دون �سك, 
بها  تربطهم  لا  قا�سرة  غريبة  لغة  اأنها  على  العربية  للغتهم  النا�سئة  تمثل  على 
اإلى كل هذا تدنّي م�ستوى  اأو حتى عملية. وي�ساف  ثقافية  اأو  نف�سية  اأية روابط 
الكفاءة الناتج عن عوامل مو�سوعية �سنعر�سها في الفقرة التالية حول الفرن�سية 

والاإنكليزية.

تدنّيا  نلاحظ  معا,  اأو  منفردتين  والاإنكليزية,  الفرن�سية  اللغتين  يخ�ض  فيما 
ال�ساند  الوظيفي  الدور  من  بالرغم  ال�سباب  لدى  اللغوية  الكفاءة  م�ستوى  في 
الظاهر  لاأنه هو  اللغة  اإلى مدرّ�ض  اللوم في ذلك  يُوجّه  ما  تلعبانه. وعادة  الذي 
دائما في الواجهة, فاإليه وحده يتوجه التلميذ والولي والراأي العام عموما بينما 
تغيب الاأطراف الخفية في العملية التعليمية من اأولها اإلى اآخرها, من اأ�سحاب 
والمقررات  المناهج  وم�سممي  اللغوية,  والخطط  ال�سيا�سات  ووا�سعي  القرار, 
المناهج  ومقيّمي  الاختبارات,  ووا�سعي  والمفت�سين,  المدربين  وكذلك  والكتب, 
والبرامج وعمليات الاإ�سلاح التربوي برمّتها. وكل هذه الاأطراف تدخل في نطاق 

الاخت�سا�ض في ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط اللغوي.

وم�سقطة  مرتجلة  تاأتي  الاإ�سلاحات  اأن  هو  الغالب  في  عندنا  يحدث  ما 
لهم  الذين  اللغوي  والتخطيط  ال�سيا�سة  بالمخت�سين في  الا�ستعانة  وعاجلة ودون 
الخلفية المعرفية والكفاءة المنهجية والتحليلية والقدرة على �سياغة المقترحات 
والتو�سيات لاأ�سحاب القرار لل�سمان النجاح والتقدم. ويعود ذلك في راأينا اإلى 
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المخت�سين,  من  اأهلها  لها  وعملية  علمية  تقنية  كعملية  اللغات  م�ساألة  ا�ست�سهال 
خلافا لما يُفتر�ض من �سرامة علمية ومنهجية في التخ�س�سات الاأخرى من طب 
القول  الاأ�سا�ض, يمكن  وهند�سة وق�ساء واقت�ساد وت�سرف وغيرها. وعلى هذا 
نعرف  ولكن لم  نا�سجة,  واإن كانت غير  لغوية,  �سيا�سات  اأو  �سيا�سة  اإننا عرفنا 

تخطيطا لغويا �سليما ي�سمن النجاعة والكفاءة نظرا لتهمي�ض دور المخت�سين.

5 - الخاتمة :
النظري  البعد  خلال  ومن  تون�ض,  في  اللغوي  الو�سع  البحث  هذا  في  عر�سنا 
وبناء  ال�سلطة  لم�سك  اأداة  اللغوي  المجال  في  والتخطيط  ال�سيا�سة  يعتبر  الذي 
الو�سع  لهذا  التاريخي  التطور  قراءة  حاولنا  المجتمع,  وتطوير  الوطنية  الهوية 
الخا�سة  والبراغماتية  الاإيديولوجية  المفارقات  �سوء  في  م�ستقبله  ا�ست�سراف  و 

بال�سياق التون�سي ومدى تاأثره بال�سياق الاإقليمي والعالمي.

تناف�ض  حالة  في  زماننا  في  نعي�سه  الذي  الو�سع  في  ال�سائدة  اللغات  تبدو  قد 
للتعاي�ض  قابلية  اأكثر  تبدو  البعيد,  المدى  في  ولكنها,  الق�سير,  المدى  في  وتنافر 
والتكيّف والتفاعل, والتجربة الل�سانية الاجتماعية التون�سية خير دليل على ذلك. 
فاأ�سحاب اللغة الاأم في اأية مرحلة من تاريخ البلاد لا بدّ اأنهم كانوا راف�سين للغة 
الغزاة الجدد اأو مترددين في قبولها, ولكنهم انتهوا اإلى ا�ستيعابها وتبنيها نظرا 
اأو  اأيديولوجية  كانت  ربما  الاأهمية  وهذه  ع�سرهم,  في  اكت�سبتها  التي  للاأهمية 
اإلى بع�ض اللغات, مثل اللاتينية, ربما كان  اأو كلاهما معا. بالن�سبة  براغماتية 
التبني مفرو�سا لاأن الحرب لم تتوقف بين قرطاج وروما وعندما �سقطت قرطاج 
لم يكن ماآل لغتها البونية اإلا الانقرا�ض واإن كان ذلك بعد �ستة قرون. اأما اللغة 
بالاإ�سلام,  لارتباطها  نظرا  بكثير  اأ�سهل  وتبنيها  ا�ستيعابها  كان  فربما  العربية 
اأكثر  تبنيها  كان  فربما  الفرن�سية  اللغة  اأما  وبقائها.  انت�سارها  على  �ساعد  مما 
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�سعوبة, مما تطلب تدخلا �سيا�سيا من اأ�سحاب ال�سلطة وجهدا كبيرا من اأجل 
تهيئة عامة ال�سعب لا ليقبلوا باللغة فح�سب واإنما بمنظومة قيم الم�ستعمر ال�سابق 

اأي�سا.

اأما الاآن وقد �سجلنا تقبّل التون�سيين عموما للثنائية اللغوية العربية الفرن�سية 
زوال  نتوقع  اأن  فبالاإمكان  رابحة,  ورقة  لها  اعتبارهم  بل  يتعاي�سونه,  كواقع 
فترة  يعي�سوا  لم  الذين  والنا�سئة  ال�سباب  لدى  خا�سة  اللغتين,  بين  التناف�ض 
تعد  التي  الاإنكليزية  باإ�سافة  اللغة,  ثلاثية  تون�سية  �سخ�سية  وتطوّر  الا�ستعمار, 
لغة محايدة و�سرورية, مع اإمكانية تعلم لغة رابعة على الاأقل. واإذا كان المجتمع 
تعليمي  م�ستوى  وعرقيا, وتمكن من �سمان  واجتماعيا  دينيا  متجان�سا  التون�سي 
متقدم ورفاه اقت�سادي �سامل, فاإن التعدد اللغوي �سيتاأكد ويتعزز, ولكن ل�سمان 
ا�ستراتيجية  اإلى  الوقت وتوفير الجهد فيه, نحتاج  الم�سار واخت�سار  نجاح هذا 

�ساملة يقوم عليها المخت�سون في ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط لها.

٦ - المراجع:
 - Bannour, Abderrazak. ٢٠٠٠. Brève mise au point sur la Lingua Franca 
en Méditerrannée )المتو�سط في  الم�سترك  الل�سان  حول  موجز   .)تو�سيح 
In Les langues en Tunisie: Etat des lieux et perspectives, ٢٤١-٢٥٩. 
Tunis: Centre de Publications Universitaires.

 - Ben Hamida, Abdesslem. ٢٠٠٣. Identité tunisienne et représentation 
de l’autre à l’époque coloniale )عهد في  الاآخر  وتمثل  التون�سية   الهوية 
/http://cdlm.revues.org .٦٦ ,Cahiers de la Méditerrannée .)الا�ستعمار
index١٠٠.html )accessed ١٥ May ٢٠٠٩(.

 - Cooper, Robert. ١٩٩٠. Language planning and social change )التخطيط 
.New York: Cambridge University Press .)اللغوي والتحول الاجتماعي



٢٩١

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

 - Daoud, Mohamed. ١٩٩١. Arabization in Tunisia: The tug of war 
الحبل( �سد  لعبة  تون�ض:  في   ٢. Issues in Applied Linguistics .)التعريب 
٧-٢٩.

 - Daoud, Mohamed. ٢٠٠١. The language situation in Tunisia )الو�سع 
تون�ض  .٢)١(. ١-٥٢ Current Issues in Language Planning .)اللغوي في 
[Reprinted in Robert B. Kaplan and Richard B. Baldauf Jr. )eds(. 
٢٠٠٧. Language planning and policy in Africa, Vol. ٢: Algeria, Côte 
d’Ivoire, Nigeria and Tunisia, ٢٥٦-٣٠٧. Clevedon, U.K.: Multilingual 
Matters.]

 - Daoud, Mohamed. ٢٠١١a. The sociolinguistic situation in Tunisia: 
language rivalry or accommodation? )في الاجتماعي  الل�ساني   الو�سع 
 International Journal of the Sociology )تون�ض: تناف�ض اللغات اأو تعاي�سها
of Language, ٢١١, ٩-٣٣.

 - Daoud, Mohamed. ٢٠١١b. The Survival of French in the Tunisian 
Identity )التون�سية الهوية  في  الفرن�سية   .In Fishman, J.A. and O .)بقاء 
Garcia (eds.), Handbook of language and ethnic identity, Vol. ٢: The 
success-failure continuum in language and ethnic identity efforts. New 
York: Oxford University Press. ٥٤-٦٧.

 - Ferguson, Charles. ١٩٥٩. Diglossia )اللغوية  ١٥, Word .)الازدواجية  
٣٢٥–٣٤٠.

 - Haddad, Tahar. )١٩٢٧(. Les travailleurs tunisiens et l’émergence du 
mouvement syndical )العمال التون�سييون وظهور الحركة النقابية(. Tunis: 
Imprimerie Arabe de Tunis/Maison Tunisienne d’Edition.

 - Kaplan, Robert B. and Baldauf, Richard B., Jr.. ١٩٩٧. Language 
planning from practice to theory )اإلى التطبيق  من  اللغوي   التخطيط 
.Clevedon: Multilingual Matters .)النظرية



٢٩٢

 - Miled, Mohamed. ٢٠٠٧. Le français langue seconde: une évolution 
sociolinguistique et didactique spécifique (Le cas du français en 
Tunisie( )الفرن�سية لغة ثانية: تطور ل�ساني اجتماعي وتعليمي خا�ض )حالة 
تون�ض في  الفرن�سية   ,Le Français Aujourd’hui, January-March .))اللغة 
١-٩.

 - Salem, N. )١٩٨٤(. Habib Bourguiba, islam and the creation of tunisia 
.London: Croom Helm .)الحبيب بورقيبة, الاإ�سلام وبناء تون�ض(

 - Thaalbi, Abdelaziz. )١٩٢٠(. La Tunisie martyre, ses revendications 
.Paris: Editions Jouve .)تون�ض ال�سهيدة, مطالبها(

 - Walters, Keith. ١٩٩٦. Gender, identity and the political economy 
of language: Anglophone wives in Tunisia )الهوية الاجتماعي,   النوع 
تون�ض في  بالاإنكليزية  الناطقات  الزوجات  اللغة:  في  ال�سيا�سي   .)والاقت�ساد 
Language in Society ٥٥٥-٥١٥ .)٤(٢٥.

 - )Footnotes(
هذه الن�سبة تخ�ض فقط بال�سريحة العمرية من ١٠ اإلى ٢٩ �سنة وهي اآخر ما  -

ن�سر على موقع المعهد الوطني للاإح�ساء, وقد تم تحيينها في ٢٠١٣/٠٦/١٨. 
المرجع )http://www.ins.nat.tn/indexen.php( بتاريخ ٢٠١٥/٠٨/٢٨.



٢٩٣

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

التّخطيــط اللّغويّ في الجزائر
أ.د. محمد بن رابح )))

ملخص
  ح�سلت الجزائر على ا�ستقلالها في عام ١٩٦٢م, و�سهدت تلك الفترة ظهور 
للدّول  كان  تلك الحقبة,  اللّغويّات. في  اأدبيّات  اللّغويّ« في  »التّخطيط  تخ�س�ض 
للدّول  نموذجا  جعلها  مّما  اللغّوي  التّخطيط  مجال  في  طويلة  خبرة  الاأوروبيّة 
الباحثين  من  كثيرا  الملاب�سات جعلت  تلك  الا�ستعمار.  انتهاء  بعد  تاأ�سّ�ست  التّي 
البلدان  على  اللّغويّ  التّخطيط  في  الاأوروبيّ  النّموذج  تاأثير  حول  يت�ساءلون 
الاأخرى. ففي اأوروبا, تّم دمج اللّغات الوطنيّة من خلال عمليّة تاريخيّة طويلة, 
اللّغويّ  النّظام  وتحديث  توحيد  على  اأكبر  ب�سورة  اللّغات  في  التّدخل  ويتركزّ 
الدّول  في  اأمّا  النّ�ساط.  هذا  في  الحكوميّة  غير  الموؤ�سّ�سات  �ساركت  باأكمله،كما 
من  البلاد  لتمكيِن  �سيا�سات مق�سودة  على  فتعتمد الحكومة  �سابقا,  الم�ستعمرة 
المهمّاتِ  بين  مهمّةً من  اللّغويِّ  التّخطيط  عمليّةَ  المقُاربة  تُعتبر هذه  وطنية.  لغة 
اللّغويّة  بالتّعدديّة  تتّ�سم  ما  غالبا  والتّي  البلاد  تطوير  في  المُ�ساهمة  الاأخرى 
وبيان  درا�ستها  اإلى  البحث الحالي  ي�سعى  والتّي  كما هي الحال في الجزائري, 
فيها,  الفاعلة  الجهات  واإبراز  فيها,  اللّغوي  التّخطيط  عمليّة  وراء  من  الدّوافع 

وكذا النّتائج المترتبّة على ذلك. 

اأ�ستاذ اللّغويات الاإنجليزيّة والتّطبيقيّة, جامعة غرونوبل ٣, فرن�سا.  )١(
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مقدمة
ق�سية اللّغة ق�سية جدّ ح�سّا�سة في الجزائر. لي�ض هناك, في راأيي, ما يعادلها 
اعتبارًا  �ساأقت�سر,  لكنّي  متعدّدة,  والاأ�سباب  العربي,  العالم  وفي  اأفريقيا  في 
الا�ستعمار  اأوّلهما:  اأنّهما مهمان:  اأعتقد  �سببين  البحث على ذكر  لِمتطلّبات هذا 
الفرن�سيّ وق�سوته؛ ثانيهما: الو�سع اللّغويّ, اأي تعدّد اللّغات وطريقة التّعامل مع 

هذه الم�ساألة خلال فترة الاحتلال الفرن�سيّ وبعد ا�ستقلال البلاد.

في  اللّغويّ  الو�سع  بدايته,  في  اأقدّم  اأجزاء,  خم�سة  من  البحث  هذا  يتاألّف 
اأنتقل  ثمّ  للبلد,  اللّغويّة  ال�سّيا�سة  لعر�ضِ  التّاريخيّ  المنهج  م�ستخدِمًا  الجزائر, 
البِنية,  المكانة,  تخطيط  الثّلاثة:  بجوانبه  اللّغويّ  التّخطيط  عن  للحديث 
خلال  من  الاأخيرة  التّطورات  �ساأتناول  البحثيّة  الورقة  خَتْم  وقبل  والاكت�ساب. 

مراحل مختلفة من التّنمية الاقت�سادية في الجزائر.

الوضع اللّغويّ في الجزائر
»اإثنلوجْ«  من  الاأخيرة  الطّبعة  ففي  اللّغات.  مُتَعدِد  بَلد  الجزائر 
كامل  في  لغة  ع�سرة  بثمانيّة  الجزائر  لغات  رتْ  قدِّ  ) Lewis et al.,2015 (
ال�سكل ١ (.  خلال  من  اللّغوي  الو�سع  تفا�سيل  على  التّعرّف  )يمكن  البلاد, 
البربر  اأو  الاأمازيغ  اأعني  القدامى,  اأو  الاأ�سليّين  ال�سّكان  لغات  بينها,  من  نِجدُ 
�سكان  مجموع  من   %٢٥ بحوالي  عددهم  يُقدر  والذين  الاأمازيغية(.  )اللّغة 
الجزائر. وللّغة الاأمازيغيّة اأ�سناف مختلفة, نذكر منها ما ي�سمل اأكبر عدد من 
المتكلّمين؛ مثل: »تَقْبَيْلِيتْ« في منطقة القبائل �سرق الجزائر العا�سمة ؛ »تَ�سَوِيتْ« 
ميزاب  وادي  منطقة  في  زَبِيتْ«  »تَمْ العا�سمة؛  �سرق  جنوب  الاأَورا�ض  منطقة  في 
»تَ�سَلْحِيتْ«  العا�سمة؛  جنوب  حراء,  ال�سّ و�سط  في  »تَزْنَتِيتْ«  العا�سمة؛  جنوب 
اأنّ  اإلى  ون�سير  الجزائر.  اأق�سى جنوب  �سَاكْ« في  و »تَمْ البلاد؛  في جنوب غرب 
منطقة القبائل ت�سمّ ما يقرب من ن�سف �سكان البربر في البلاد. وهي منطقة 
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اأدّت دورا هامّا في تطوّر ال�سّيا�سة والتّخطيط اللّغويَيْنِ بَعد تَحرير البلاد )انظر 
ال�سكل رقم ١(.

وطنيّة  لغة  تزالُ  ولا  وكانت  الجزائر,  في  انت�سارًا  الاأكثر  هي  العربيّة  واللّغة 
العربيّة  لِتَ�سهَدَ  يوليو١٩٦٢.  من  الخام�ض  في  الا�ستقلال  منذ  للبلاد  ور�سميّة 
وفرة  اإلى  ذلك  ويرجع  البلاد.  اأنحاء  جميع  في  م�سبوق  غير  انت�سارا  الف�سحى 
تاأخذ  اأرجاء الوطن. في حين  اإلخ( في جميع  التّعليميّة )المدار�ض,...  الموؤ�س�سات 
اللّهجة العربيّة الجزائريّة )الدّارِجة( �سكلين رئي�سيّين: العربيّة التّي يتكلّم بها 
ال�سّكان المتواجدون على طول �ساحل البحر الاأبي�ض المتو�سّط  , وتلك التّي يَتكلّمُ 

حراء ) انظر ال�سكل رقم ١ (. بها �سكان ال�سّ

اأمّا في �سمال الجزائر, وفي مُدُنِه على وجْه الُخ�سو�ض, تبقى اللّغة الفرن�سيّة 
 .)١ رقم  ال�سكل  )انظر  بكثرة  منت�سرة  الفرن�سيّ  الا�ستعمار  عن  الموروثة 
الم�ستوطنين  ا�ستولى  يوليو١٨٣٠,  في  للجزائر  الفرن�سيّ  الغزو  بعد  اأنّهُ  والحقيقةُ 
الاأبي�ض  البحر  �ساحل  طول  على  المتواجدة  الاأرا�سي  قطع  على  الاأوروبيين 
منهم  انتزعت  الذّين  الفلّاحين  جعل  ما  هذا  الخ�سب,  ال�سّمال  في  المتو�سط   
بالفرن�سيّة؛  النّاطقة  المناطق  في  يبقون  البلاد,  يغادروا  لم  لذّين  ا و اأرا�سيهم 
الفرن�سيّة. ومن  باللّغة  اتّ�سال دائم  البقاء في  واأجبَر المواطنين المحرومين على 
وثقافيّا  لغويّا  للم�ستعمر  ال�سّكان  لاإخ�ساع  رئي�سيّة  اأداة  اللّغة  هذه  ت  اأ�سبح  تَمَّ 
.)Halvorsen, 1978: 338; Pervillé, 2011: 10; Sirles, 1999: 119-120 (

اللّغويّ في  الو�سع  ل�سّكل رقم ١( نظرة عامة عن   ( التّالية  تعطينا الخريطة 
الجزائر, غير اأنّ توزيع اللّغات يبقى جزئيًا لاأنّه يتجاهلُ  بع�ض الظّواهِر كالتّقارب 
اللّغويّ بين مختلف اأ�سكال العربيّة اأو الأمازيغيّة. وهناك اأي�سا الختلاط اللّغويّ 
ي�سمى  وما   ,codeswitching الرّمزيّ «  النّظام  في  » بالا�ستِبدال  �سمّى  يُ كالذّي 
على  وعلاوة   .)Wei, 2013 : 271-276(  translanguaging للّغة «  ة  »بالعابر
العولمة  لغاتِ  انت�سارَ  موؤخرا  عرَف  الكبرى  المدن  في  اللّغويّ  الم�سهد  فاإنّ  ذلك, 
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الَمديَيْن  الفرن�سيّة في  للّغة  تهديدا  ت�سكّل  والتّي  الاإنجليزيّة,  كاللّغة  الاقت�ساديّة, 
المتو�سّط   والبعيد. وتِلكَ ظاهرةٌ �ساأعود اإليها في الجزء الاأخير من هذا البحث. 

�ل�سّكل رقم ١
توزيع اللّغات في الجزائر )مُتَبَنَّى من »اإثنلوج«, ٢٠١٥(

مفتاح

   �لجز�ئر �لعا�سمة

   �للغة �لأمازيغية 
و�أ�سنافها

   �لموؤ�س�سات �لتعليمية 
و�إنت�سار �لعربية 

�لف�سحى

   �للهجة �لعربية 
�لجز�ئرية و�أ�سنافها

   �للغة �لفرن�سية 
في �سمال �لجز�ئر 

)�لمدن(

السّياســة اللّغوية: منهج تاريخي
بعد ا�ستقلال الجزائر �سنة ١٩٦٢, كان ينظر اإلى و�سع تعدّد اللّغات كم�سكلة 
و�سول  قبل  م�سكلة  اأيّة  يطرح  يكن  لم  اأنّه  رغم  البلاد,  وع�سرنة  و  نُمُ تُعيق  قد 
الفرن�سيّين عام ١٨٣٠. فقد ذكر جون ريدي  John Ruedy على �سبيل المثال, اأنّ: 
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»�سكان العديد من المدن, وخا�سة تلك الموجودة على ال�ساحل, متنوعون عرقيا 
الموري�سكيّة,  الثقافة  اأثروا  وقد   ] ... [ الاأ�سل.  في  جزائري  غير  منهم  والغالب 
الكونيّة.«  عالمية  مواطنية  اأجل  من  وا�سع  نطاق  على  �سهرتها  في  و�ساهموا 

 .)Ruedy 1992: 22(

روريّ اإذن, درا�سة تاريخ هذا التّغيير في الاتّجاهات اللّغويّة لعديد  اإنّه من ال�سّ
اللّغات في البلاد. ولِيَتَهيّاأَ لِي ذلك �ساأحاول اأنْ اأقارن بين الو�سع في الجزائر في 
كانت الجزائر منطقة  اإذْ  الا�ستعماريّ في ١٨٣٠,  الغزو  قبل  ١٨٣٠ وفي ١٩٦٢. 
اأ�سا�ض  القبيلة  وكانت   . البَدَوِيُّ الزّراعيُّ  الطّابع  عليها  يغلب  �سخمة  ريفيّة 
الرّحّل.  من  اأغلبها  قبيلة,  بنحو٥١٦  القبائل  عدد  )قُدّر  الاجتماعيّ  التّنظيم 
وعددُ الجزائريّين حِينها, نحو ثلاثة ملايين ن�سمة, يمثّل �سكّان المدن بين ٥ و٦% 
من مجموعهم. فيما يخ�ضّ اللّغات, كانت الاأمازيغيّة اللّغة الاأولى )اللّغة الاأمّ(  
فون اللّغة العربيّة قراءةً وكتابةً فكانوا  لـ ٥٠% من مجموع ال�سّكّان, اأمّا الذّين يُوظِّ
 Gordon, 1978: 151; Harbi, 1994 : 226; Horne, 1987 :( .%بين ٤٠-٥٠

)30; Mansouri, 1991 : 42; Nouschi, 1986: 197; Valensi, 1969: 20

الا�ستعمارات  اأكثر  من  واحدا  كان  الجزائر  في  الا�ستعمار  اأنّ  على  الموؤرّخين  معظم  يُجمِعُ 
وح�سيّة في اأفريقيا والعالم العربيّ, حيثُ ا�ستهدف ال�سّكّان, والاإ�سلام واللّغات المحليّة, وخا�سة 
اللّغة العربيّة الف�سحى. فاأدت وح�سية الجي�ض الفرن�سي بِنتائجها المبا�سرة اأو غير المبا�سرة اإلى 
انخفا�ض ماأ�ساويٍّ في عدد ال�سّكان الم�سلمين ما بين ١٨٣٠ و١٨٧١ اإذْ تراجع عدد الجزائريين 
بمقدار الثلث )Kateb, 2010: 47, 63-69(. ومن بين اآثار هذا التّراجع الدّيموغرافّي ما 
نَلْحَظُه على عدد المتكلّمين البربر )انظر الاإح�سائيات اأدناه(. وفيما يخُ�ضُّ الاإ�سلام واللّغات 
المحليّة ا�ستخدمت ال�سّلطات الفرن�سيّة عددا من ال�سّيا�سات لِتحْجيمها اأو حتى تدميرها, نذكر 

ثلاثة منها هنا: »فرّق ت�سد«, و »فر�ض لغة واحدة »و« التّرتيب الهرميّ لِلُّغات«. 

كان هدفُ الاأيديولوجيّة الاأولى خلق �سَرْخ بين الم�سلمين, الاأمر الذّي اأدّى اإلى 
 .)Benrabah, 2013 : 27-31( ظهور فئتين مُت�سارِعَتَيْن: المعرّبون, والبربريّون
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القْبَاَيل« للتّفريق بين عِرقيْن, وتحديدًا بين  بعد ذلك, ابتدع المحتلُّون »اأ�سطورة 
اأنّ الفئة الاأولى  اإثبات  اإلى  البربر)القبايل( والعرب. و�سعى الفكر الا�ستعماريّ 
اأمّا الفئة الثّانيّة )العرب(  )البربر( بالاإمكان ا�ستيعابها في الثّقافة الفرن�سيّة, 
القوالب  القبايل« هذه,  »اأ�سطورة  رين ». وت�سمل  فلي�ض بالمقدور جعلُهم »مُتح�سّ
النّمطيّة التّي �سَتُدوم وتَعملُ على تفريقِ الجزائريّين قبل وبعد الا�ستقلال, حيثُ 
من  القديمة  المخاوف  على  مُ�ستنِدةً  بالاإ�سلام,  النمطية  ور  ال�سّ هذه  رُبِطتْ 
المواقف  اأنّ  والحقيقة  الو�سطى.  الع�سور  اإلى  تعود  والتّي  الاإ�سلامية,  العقيدة 
الوطنيّة  النّظريّات  من  وغيرها  العُن�سريّة  مع  متنا�سبة  الاإ�سلام  تُجاه  ال�سلبيّة 
العديد  عمِلت  الجزائر,  غزو  وبعد  لِذاَ,  ع�سر,  التّا�سع  القرن  في  �سادتْ  التّي 
وامتدحوا  »العرب،  »انحطاط  �سبب  باأنّه  الإ�سلام  اتّهام  على  ال�سّخ�سيات  من 
المطاف,  نهاية  في  القبائل.  »عند  دينيًّا  »ابتِداعاً   ذاته,  الوقت  في  و�سجّعوا, 
من  الاإ�سلام  لمحاربة  »اأداةً  القبايل  »اأ�سطورة  الفرن�سيّ  الا�ستعمار  ا�ستخدم 

 )Gordon, 1962: 9; Lorcin, 1995: 26, 33-34, 212, 244-250( الدّاخل

اأما اأيديولوجيّة »لغة واحدة«, والتي يعزّزها مبداأ »التّعليم من اأجل ال�سّيطرة«, 
باأنّها »مهمّة ح�ساريّة«,  اإذْ وُ�سفت  الفرن�سيّة,  فكانت جوهر �سيا�سة الا�ستيعاب 
اأيًّا  الثّقافات,  من  غيِرها  على  وا�ستِعلائها  الفرن�سيّة  الثّقافة  �سيادة  على  تقوم 
كان تاريخها )Wardhaugh, 1987 : 7-8(. في بداية عهدِه, ربط المحتلّ, بين 
التّعليم و »اللّغة الواحدة« )وهي هنا اللّغة الفرن�سيّة لا غير(: لت�سبح المدار�ض 
�سراحة, عداءَهم  لِيُعلنوا من خلالها  الثّقافّي.  والحرمان  اللّغويّة  الهيمنة  اأداة 
العربيّة(.  واللّغة  )الدّين,المدر�سة,  للجزائريّين  التّقليديّة  والموؤ�سّ�سات  للقيم 
فعلى �سبيل المثال, في ١٨٣٢-١٨٣٣, �سابط ع�سكري وحاكم عام للجزائر يقول 
العمل  يجب  التّي  المعجزة الحقيقيّة  »اإنّ  للعربيّة:  المرُتقب  الاإلغاء  يلي, حول  ما 
على تحقيقها هي الا�ستبدال التّدريجيّ للعربيّة بالفرن�سيّة )...( والتّي لي�ضَ لها 
منهم  الاأجيال الجديدة  اإذا جاءت  لا�سِيَما  المحلّيّين,  ال�سّكان  بين  تنت�سر  اأن  اإلّا 
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باأعداد كبيرة« )Turin, 1983: 40-41(. وفي عام ١٨٩٧,  للتّعلم في مدار�سنا 
يُ�سرّح وزير التّعليم العام اأنّ: »احتلال الجزائر �سوف يتمّ عن طريق المدر�سة: 
عندَ  وتغر�ضُ  المحلية,  الاأل�سنة  جميع  على  لغتنا  �سيطرة  �ست�سمن  التّي  فهي 
وت�ستبدل  العالم,  ودورها في  فرن�سا  عَظَمةِ  بها عن  نِوؤمن  التّي  الفِكرةَ  الم�سلميَن 
بة بمفاهيم ولو اأوّليّة ولكنّها تتّ�سف بدقّة العلوم  الجهل والاأحكام الم�سبقة المتع�سّ

)Colonna, 1975: 40( ».الاأوروبيّة

اإلى  وينظر  الا�ستعماريّة,  المدار�ض  الجزائريّ  ال�سّعب  رف�ض  بالنّهاية,  لكن 
لل�سّباب  واإبعادُ  تب�سير  اأنّه عملية  على  )العلمانّي(  الا�ستعماريّة  المدر�سة  نموذج 
التّعليم  نظام  دمّروا  الم�ستوطنين  لاأنّ  طبيعيّةً  فعله  ردّة  كانت  الاإ�سلام.  عن 
التّقليديّ, الذّي اأ�سبح �ساري المفعول مع الرّبع الاأخير من القرن التّا�سع ع�سر. 
بَقِيَ  قدْ  يكُن  لم  الغزو,  بدء  من  عاما  وع�سرين  التّاريخ,  هذا  قبل  وحتى  بل, 
المُ�ستَعْمَرين  بين  من  والكتابة  القراءة  يعرفون  الذّين  اأولئك  من  النّ�سف  اإلّا 

.)Colonna, 1975 : 29-30(

رامة الثّقافيّة« للرّد على العنف المفرط للجنود  اختار الجزائريّون، اإذن، »ال�سّ
الفرن�سيّين, والعدوان الثّقافّي الذّي رافقه, وقد تجلّى ذلك عند اأولياء التّلاميذ 
�سمّوها  الّتي  المحتلّ  مدار�ض  اإلى  اأبنائهم  لاإر�سال  رف�ض«   - »مقاومة  �سكل  في 
 Djeghloul, 1986: 40, 58-59, 64; Harbi, 2005 :(..»ال�سّيطان »مدار�ض 
Hadjeres, 1960 : 27 ;78( .  في الوقت الذّي  كانت اللّغة العربيّة في اأ�سكالها 

 Fekkar-Lambiotte, 2007:( المخُتلفة, الف�سحى والعاميّة تُدرّ�ض كلغة اأجنبيّة
64 -63(. وخِلافا للّغات الاإ�سافيّة الاأخرى, كانت نوعيّة تعليم اللّغة العربيّة تدفع 

اإلى عدم الرّغبة فيها. حول هذه النقطة, كتب �سادق حَجْرِي�ض يقوُلُ: »كان در�ض 
.)Hadjeres, 1960: 41( »خَبًا, والاأقل حُظوة واحترامًا اللّغة العربيّة الاأكثر �سَ
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تراتب  نظام  على  تقوم  فاإنّها  والاأخيرة,  الثّالثة  بالاإيديولوجيّة  يتعلّقُ  وفيما 
 ,)Blommaert, 1999: 431-434; Van den Avenne, 2012 : 2-5( ,اللّغات
القرن  المهُيْمِنِ في  ال�سّعوب  لت�سنيف  العن�سريّ  النّموذج  رفيق  النّظام هو  هذا 
يفر�ض  بها  وللنّاطقين  للّغات  التراتُبيُّ  الت�سل�سل  هذا  اأوروبا.  في  ع�سر  التّا�سع 
وجود علاقة قوّة بين ال�سّلطة المهَُيْمِنَة والمهَُيْمَنِ عليها )Grillo, 1989: 3(.كانت 
اللّغات الم�ستخدمة في بع�ض الدّول الاأوروبيّة في القرن التّا�سع ع�سر, تعتبر لغاتٍ 
لغات  تّم  ومن  الاأل�سن  »اأف�سل«  الدّول  لهذه  وكان  »متح�سرة«.  بل  »متقدّمةً«, 

.)Coulmas, 1989 : 181( »متفوّقة«

الاأفريقيّة  الم�ستعمرات  لُغات  تْ  اعتُبِرَ المثال,  �سبيل  وعلى  ال�سّياق,  هذا  في 
فَقد كتب يان  المُ�ستوطنين الاأوروبيّين.  بلِغاتِ  مُقارنة  يعةً«  تَمَّ »وَ�سِ »رديئَةَ«, ومن 
لاأن  ميل  لها  الاألْ�سُنِ  واأ�سناف  »اللّغات  ه:  ن�سُّ ما   Jan Blommaert بلومائرت 
تكون مَوْ�سُومة ومُرتّبة على اأ�سا�ض معايير تقوم على »النّوعيّة »المدُركة من اللّغة 
اأو التحوّلات في اللّ�سان« )Blommaert, 1999: 431(. في هذا التّرتيب الهرميّ, 
العاميّة  اللّغة  في  كما  ال�سّلبيّة  المميّزات  حيث  و »لهجة«,  »لغة«  بين  الاختلافات 
اللّغة   ,)sabir( الهَجِينة  اللّغة   ,»jargon« ة  الفئويّة/الخا�سّ اللغة   ,»patois«
الدّاخلية  »النّوعيّة«  لمعايير  اعتِبارًا  تُقيم  )parler(...اإلخ,  اليّوميّة/المُ�ستهلَكة 

ة باللّغة اأو مختلف الاأل�سن التّي تكون مو�سوع النّقا�ض. و / اأو الخارجيّة الخا�سّ

في  هي  التّي  اللّغة  ترميز  اأو  ذَجَةِ  نَمْ م�ساألة  نجد  الخارجية  المعايير  بين  ومن 
حدّ ذاتها اأيديولوجيّة اأو قيمة. وهناك اأي�سا المثُُل المرتبطة »بالاأ�سالة« الثّقافيّة 
والتّقدّم والحداثة والدّيمقراطيّة واحترام الذّات والحريّة والا�ستراكيّة والم�ساواة, 
في  الطّريقة  هذه  نَنْقُل  وعندما   .)Blommaert, 1999: 432-434(..وغيرها
التّفكير اإلى الجزائر المحُْتَلَّة, فلن نجد �سعوبةً في التّمثيل للاأدب المحمول بل�سان 
ع وِليام  المُ�ستعمِر. هكذا, وفي ن�سوة الاحتفالات بالذكرى المئويّة لغزو البلاد, تَوَقَّ
مار�سي William Marçais, الاإداريّ الا�ستعماريّ اأوائل القرن الع�سرين, وعالم 
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العربيّة  اللّغة  اأي  الاأ�سلييّن,  ال�سّكّان  لغات  انقرا�ض  ال�سّهير,  العربيّة  اللّهجات 
.)Marçais, 1931 : 22-26( الف�سحى واللّهجات العربيّة واللّغة الاأمازيغيّة

للعربيّة  وتنظيم(  ت�سريع  )و�سع  تَقْنِيٍن  اأي  مار�سي  يرف�ض  هذا,  اإلى  اإ�سافةً 
الف�سحى, ويعطي ثلاثة اأ�سباب : اأوّلا: هي لُغة الجزائرييّن المُ�ستعمَرِين؛ ثانيًا: 
هي غير مُوحّدَةً ب�سبب »ازدواجيّتها غير القابلة للاإ�سلاح »؛ ثالثا: لْم تكُن قادرةً 
على نقل الحداثة. ففي نظر مار�سي, اللّغة الفرن�سيّة هي اأكثر مُلائمة من العربيّة 
مُ�ستدامة  عمليّة  الجزائر  على  الفرن�سيّة  الهيمنة  اأنّ  ويعتقد  البلاد,  لتحديث 
�سرغام,  )Marçais, 1931 : 39; Messaoudi, 2012: 282, 284-285(؛ 
مر�سوما   ,١٩٣٨ مار�ض   ٨ في  الا�ستعماريّة,  ال�سّلطات  وقعت  .ثُمَّ   )١١١  :١٩٩٩
 .)Grandguillaume, 1983 : 96( اأجنبيّة  لغة  الف�سحى  العربيّة  اللّغة  يعلن 
هذا القرار جعل العربيّة الف�سحى »لغةً �سهيدةً« في اأعيُنِ اأبنائِها, خ�سو�سا مع 

.)Benrabah, 1999 : 58-59( ت�ساعد النّزعة الوطنيّة الجزائريّة

البِنْيَاِت  اأيْ  للّغة:  الذّاتيّة  فات  بال�سّ تتعلّق  فاإنّها  الدّاخليّة  للمعايير  بالنّ�سبة 
رف, النّحو(, والمنطق, وغيرها. في هذا المجال, تمتلك  اللّغويّة )النّطق, وال�سّ
اأيديولوجيّة  وكذا  لِلُغتها,  الّتمجيد  من  طويلًا  تاريخًا  ذاته,  الوقت  وفي  فرن�سا, 
مُهيّاأة  اأكثر من غيرها من بلدان اأوروبا الاأخرى للتّباهي بتفوّق اللّغة الفرن�سية 
)Phillipson, 2003 : 47(. فحين كانت اللّغة الفرن�سيّة ت�سيطر على العالم في 
القرنَيْن ال�سّابع والثّامن ع�سر )Mackey, 1973 : 5( ن�سر اأنطوان دي ريفارول 
يلَة  Antoine de Rivarol عام ١٧٨٣ مقالته ال�سّهيرة عن تفوّق المميّزات الاأَ�سِ

لي�ض  »ما  فيها:  يقولُ  التّي  عِبارتِه  في  ظاهرٌ  وْقِفِه  بِمَ والاعْتِدَادُ  الفرن�سيّة.  للّغة 
ا اأو  ا, اإيطاليًّا, يونانيًّ وا�سحا لي�ض فرن�سيًّا. ما لي�ض وا�سحًا لنْ يكون اإلاَّ اإنجليزيًّ

 .)Rivarol, 1991 : 73( ».لاتينيًّا

اأ�سطورة  وهي  الفرن�سية,  اللغة  حول  باأكملها  بُنِيتْ  اأ�سطورة  هناك  اأنّ  حتّى 
تت�سمّن, فيما تت�سمّنه, فكرة كونِها »لغة منطقيّة »من مُنطلق اختيار الفلا�سفة 
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وْتَ الفكر العقلانّي.  المرموقين لها, كرينيه ديكارت René Descartes لِتكونَ �سَ
هذه اللّغة - كما يزعُمون - قادرة بطبيعتها وجوهرها, اأكثر من اأيّ لغة اأخرى, على 
البِنْيَة اللّغويّة للفرن�سيّة »هي  �سدّ احتياجات المنطق الخالِ�ض. تبعًا لذلك, فاإنّ 
 Lodge, 1998 :( الاأقرب, ب�سكل عجيب, للّغة النّقيّة« مقارنة بغيرها من اللّغات
ال�سّياق الا�ستعماريّ متما�سيًا بتوافق كبير مع هذا  29 ,26 ,31-23(. لقد كان 

 Onésime النّوع من الكلام والخطابات, فعلى �سبيل المثال, نجد اأني�سيم ريكلو
Reclus, الجغرافّي والاأب الموؤ�سّ�ض لمفهوم »الفرانكفونيّة«, في كتابه ال�سادر عام 

ح بِما يلي عن لغات الجزائرييّن: »اللّغات العربيّة والاأمازيغيّة لديها  ١٨٨٦, ي�سرِّ
.)Reclus, 1886 : 680( »سغفٌ بالاأ�سواتِ الَحلْقِيّة المزُعِجة مثلَ القَيْء�

كلّ  اآثار  �ستعاني الجزائر من  الفرن�سي في عام ١٩٦٢,  الوجود  ينتهي  عندما 
وتُعِيدُ  )الاإيديولوجيات(  �سَتَ�سْتَوْعِبُها  فالنّخبة  ال�سّامة:  الاأيديولوجيّات  هذه 
اإنتاجها في �سكل �سيا�سات لغويّة ما »بعد ا�ستعمارية«. لكنْ قبلَ التّطرق للتّخطيط 
ال�سورة  اأنّ  والحقيقةُ  الا�ستقلال,  بداية  الجزائر  كانت  كيف  �سنرى  اللّغويّ 
تغيّرت تماما, لن تكُون البلاد اأبدًا كما كانت من قبل: عدد ال�سّكان: ١٠ ملايين, 
حوالي مليون ن�سمة من غير الم�سلمين غادروا الجزائر, ويمثل �سكاّن المدن ٢٥%, 
 Bennoune, 2000:12; Heggoy,( و٩٠%   ٨٥ بين  الاأميّة  ن�سبة  بلغت  حين  في 
Khiar, 1991:34-40; 1992: 8; Lacheraf, 1978: 313 ;111 :1984(. و٣٠٠ 

 Gallagher,(..ي�ستطيعون القراءة باللّغة العربيّة الفُ�سحى )%األفِ فقط )٥,٥
فَـلم  الاأمازيغيّة  للّغة  بالنّ�سبة  اأمّا   .)1968: 134, 148; Gordon, 1978: 151

.)Chaker, 1998: 13( .%تعُد لُغةً اأولى اإلّا لِـ ٦,١٨

هذه التّغييرات, و�سِوَاها من الاأمور, هي التّي �سَبّبتِ الكثيَر من المعاناة النّاتجة 
الهُوِيَّة  ب�ساأن  ثِقةٍ  اأزمةَ  النُّخَبُ  فَعَانت  الا�ستعماريّة,  اللّغويّة  ال�سّيا�سات  عن 
الجزائريّة. لذلك, عزم القادة, بعد ا�ستقلال البلاد, على و�سع �سيا�سة لغويّةٍ 
دَمَقْرَطَةِ  خلال  من  الفرن�سيّة  اللّغة  لاإزاحة  التّعريب(  )�سيا�سة  منهجيٍّ  ب�سكلٍ 



٣٠٣

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

والفكريّ  ال�سّيا�سيّ  وتكوينهم  تعليمهم  تلقّوا  الزّعماء  اأنّ جل هوؤلاء  التّعليم. مع 
التّكوين  حول  درا�سةٌ  اأُجرِيَت  المثال,  �سبيل  على   ١٩٩١ فَفِي  الفرن�سيّة.  باللّغة 
ال�سّيا�سيّ والفكريّ لِقَادة حرب التّحرير )١٩٥٤-١٩٦٢( - اأَعْنِي قادةَ الجزائر 
نَتْ اأن تكوين ٦٤ من اأ�سل ٦٩ منهم تّم باللّغة الفرن�سيّة والخم�سة  الم�ستقلّة - بَيَّ

)Mansouri, 1991: 60( .ون تكوّنوا باللّغة العربيّة المتَُبَقُّ

بالاأيديولوجيّات  يحيط  ما  كلّ  من  النّخبة  تمكّنت  فقد  اأ�سلَفْتُ,  وكما 
 ,١٩٦٢ بعد  اللّغويّ  الو�سع  على  تاأثير  منها  لاثنيْنِ  �سيكون  حيثُ  الا�ستعماريّة, 
وحدة  لِتعزيز  ا  اأ�سا�سيًّ �سرْطًا  واللّغويّ  الثّقافّي  التّجان�ض  فكرة  اعتماد  اأُولاهُما: 
للّغات  الهرمي  الترتيب  فكرة  اعتماد  وثانيِهُما,  الوطنيّة,  الهُوِيّة  وتنميّة  الاأمّة 

المتداولة في البلاد.

�سمحتْ الاأيديولوجيّة الاأولى لل�سّلطات باختيار مبداأ »لغة واحدة« على ح�ساب 
التّعددية اللّغوية للبلد رغمَ كوْنِه النّموذج ذاتَه الذّي عانى منه ال�سّعب الجزائريّ 
ب اإ�سكالات لغويّة ونِزَاعًا في المناطق الاأمازيغيّة.  خلال الا�ستعمار, وذاكَ �سيُ�سبِّ
في حين �سيلعب نموذج »التّرتيب الهرميّ« لِ�سالح اللّغة الفرن�سيّة. اإذ نُظِر اإليها 
على اأنّها اأعلى درجة من اللّغات المحليّة, وبالاأخ�ضّ من اللّغة العربيّة. فمعَ اأوّل 
عهد الا�ستقلال, فَ�سَحَت ال�سّلطات المجال للاعتقاد الذّي بثّهُ الا�ستعمار والقائل 
باأنّ اللّغة العربيّة لغة الدّين والاإ�سلام والتّقاليد, اأمّا الفرن�سيّة فهي لغة »العمل«, 
 Mazouni, 1969: 21-28, 54, 38, 185;( »التّنمية«, »الحداثة« و »العلمانيّة«
Ruedy, 1992 : 205(. وللاأ�سف, فاإنّ هذا الاعتقاد, كما �سنرى لاحقا, انتقل 

اإلى الاأجيال الجديدة, رغم اأنها لم  تَعِ�ض الفترة الا�ستعماريّة.

حدِيثًا,  الطّارِئةِ  والتّطورات  اللّغويّ  التّخطيط  اإلى  التّطرق  وقبل  الاأخير,  في 
الحادي  القرن  جزائر  في  الاجتماعيّة  التّغيرات  فِ  لو�سْ الاأرقام  بع�ض  �ساأقدم 
اأربعَ مرّاتٍ ما  ال�سّكان بما يقارب  رِدٍ عدد  مُطَّ وبِ�سكلٍ  والع�سرين. لقد ت�ساعف 
�سنة  في  مليون   ٥,٣٩ من  اأكثر  )بلغ  الا�ستقلال  �سنة  وهي   ,١٩٦٢ في  عليه  كان 
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المناطقُ  رَت  وقُدِّ  ,٢٠٠٤ �سنة  في   %٦٣ �سنة   ٣٠ من  الاأقلّ  ال�سّكان  مثّل   .٢٠١٥
القراءة  يعرفون  الذّين  ون�سبة   ,٢٠١٥ �سنة  ٧,٧٠% في  بِـ  )التَّمْدينُ(  الح�سريّةُ 
�سكٍّ  غيِر  من  يح�سنون  المواطنين  وغالبية  ذاتها,  ال�سّنة  في   %٢,٨٠ بـ  والكتابة 
القراءة والكتابة بالعربيّة الف�سحى. واليوم, هناك ٣,٣٧ مليون هاتف محمول 

.)CIA, 2015( و٥,٦ مليون م�ستخدم للاإنترنت

التّخطيط اللّغويّ
في  اللّغويّ«  »التّخطيط  مفهومَ   Einar Haugen هُوجين  اأَيْنار  اأَدخَل  اأن  منذ 
اأبعاد.   اأربعةِ  بْطِ  ب�سَ الموؤلّفين  من  العديدُ  اأَثْراهُ   )Haugen, 1959(  ,١٩٥٩
 Cooper, 1989: 45; Haarmann, 1990: 104-105; Kloss, 1969:(

83 - 81(. و�ساأذكر باإيجاز ما هو المق�سود من هذه الاأبعاد الاأربعة: 

نية اللّغويّة« : هواأيُّ عملٍ على بنية اللّغة.. ١ »تخطيط البِّ

الات . ٢ مَجَ مٌ�ساعَفَةِ  اإلى  ت�سعى  التّي  الاأن�سطة   : اللّغويّة«  المكانة  »تخطيط 
الا�ستخدام.

للِّغة من . ٣ الممار�سين  زيادة عدد  اإلى  يهدف   : اللّغويّ«  الاكت�ساب  »تخطيطُ 
خلال النّظام المدر�سيّ.

»تخطيط الجاذبيّة )الُحظوة( اللّغويّة« : ينطوي على تطوير خلفيّة نف�سيّة . ٤
مُواتيّة �سروريّة لنجاح اأن�سطة التّخطيط اللّغويّ. 

تخطيط  وهما:  بُعدَيْنِ  عن  �سِوى  اأتحدّث  فَلنْ  البحثيّة,  الورقة  هذه  ولِطبيعةِ 
المكانة وتخطيط الاكت�ساب, بادِئًا بالاأوّل, اأيْ:تخطيط المكانة.

فَمُنذ عام ١٩٦٢, توالت اأربعةُ د�ساتيَر, �سنواتِ: ١٩٦٣, ١٩٧٦, ١٩٨٩ و١٩٩٦. 
القوانين,  عنِ  اأمّا  ور�سميّةً«.  وطنيّةً  »لغةً  العربيّة  اللّغة  ت  اأُقِرَّ جَمِيعِها  وفي 

يْن �سدرا في هذا ال�سّاأن: والمرا�سيم والاأوامر ف�ساأذكر نَ�سَّ
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الاأمر رقم ٩٢-٦٨ الموؤرّخ في ٢٦ اأبريل ١٩٦٨: يق�سي باإجبارية معرفة اللغة 	•
العربية على الموظفين ومن يماثلهم.

اللغة 	• ا�ستعمال  اأوجب  الذي  الموؤرّخ في ١٩ فبراير١٩٧٠:  الاأمر رقم ٢٠-٧٠ 
تعريب  بداية  مثّل هذا  وقد  المدنية.  وثائق الحالة  العربية في تحرير جميع 
المحيط العام, والذّي تبِعَهُ اإ�سدار المر�سوم الموؤرّخ في ١٩ مار�ض ١٩٨١ الذّي 
رقم  القانون  وكذا  ة,  والخا�سّ العامّة  والاإ�سارات  اللّافْتات  تعريب  يفر�ض 
٠٥-٩١ الموؤرّخ في ١٦ يناير١٩٩١ والرّامي اإلى تعميم ا�ستعمال اللّغة العربيّة. 
الذّي  هو  التّعليم  مجال  اأنّ  اللّغويّ,  الاكت�ساب  لِتخطيطِ  بالنّ�سبة  �سنلاحظ 
 ,١٩٦٢-١٩٦٣ �سنة  فَفِي  ملْمُو�ساً.  تراجُعًا  الفرن�سيّ  المحتلّ  لغة  فيه  عرفت 
ثلاثين  اأ�سل  من  العربيّة  للّغة  �ساعاتٍ  �سبعُ  �ض  تُخ�سّ كانت  المثال,  �سبيل  على 
الدّرا�سيّة  ال�سّنة  وفي  الابتدائيّة,  لِلمدار�ض  الاأ�سبوعيّ  الجدول  �سمن  �ساعة 
٢٠١٥-٢٠١٦, بُرْمِجَ تعليمُ اللّغة الفرن�سيّة كلغة اأجنبيّة ابتداءً من ال�سّنة الثّالثة 
تها ثلاثُ �ساعاتٍ من اأ�سل اأربعٍ وع�سرين في البرنامج الاأ�سبوعيّ.  ابتدائيّ, وح�سّ
الدّرا�سيّة  ال�سّنة  خلال  المدار�ض  في  الزّمنيّ  الجدول  تقديم  وقبل  وللتّو�سيح, 
رُّ الطّفل الجزائريّ  ٢٠١٥-٢٠١٦, اأَذكرُ اأمْرَيْنِ, الاأوّل: قبل دخوله الجامعة, يَمُ
بثلاثِ مراحلَ في النّظام المدر�سيّ العام وهي كالتّالي: خم�ضُ �سنواتٍ في المرحلة 
الابتدائيّة, اأربعٌ في المتو�سّط وثلاثٌ اأخرى في التّعليم الثّانويّ, واأمّا الاأمرُ الثّاني, 
الاأوّل   ُ يُبَينِّ اأيْ�سَرَ,  الفرن�سية  اللّغة  تراجعِ  فَهمُ  لِيكون  اأعر�ضُ هنا جدولَيْن  فاإِنيِّ 
 ,١٩٦٣-١٩٧٧ الفترة  في  التّدري�ض  لغة  ح�سبَ  المعلّمين  عدد  في  التّطوّر  منهُما 
ت�ساعفَ  ا, في حين  مُ�ستَقِرًّ بقِيَ  الفرن�سيّة  اللغة  مُعلِّمِي  اأنّ عدد  لنا  يظهرُ  حيثُ 
عددُ معلِّمِي اللّغة العربيّة بِنَحو خم�سةَ ع�سرَةَ مرّةً على ما كان عليهِ �سنة ١٩٦٣. 
ُ الجدول الثّاني زِيادة عدد التّلاميذ في اأطوار التّعليم الثّلاثةِ )الابتدائيّ,  ويُبينِّ
المتو�سّط والثّانويّ( بين عامي ١٩٧٩ و١٩٩٨, وكذا في ال�سّنة الدّرا�سيّة الرّاهِنة 

.٢٠١٥- ٢٠١٦
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وطالبةٍ حتىّ  مليون طالبٍ   ١,٨ اأكثُر من  فهُناكَ  للانتِباه,  مُلفِتَةٌ  الاأرقام  هذه 
تَتَجَاوزُ ٤,١٥ %  بِنِ�سْبَةِ تَمدْرُ�ضِ الاأطفالِ الجزائريّين الذّي لم يكن  الاآن مقارنة 

.)Bennoune, 2000 : 223( قبل الا�ستقلال

�لجدول رقم ١
تطوّر المعلّمين ح�سب لغة التّدري�ض

(Bennoune, 2000: 229; 254; Gordon, 1978: 152)

عدد المعلّمين باللّغة 
الفرن�شيّة

عددُ المعلّمين باللّغة 
العربيّة عام

١٦ ٤٥٦ ٣ ٤٥٢ ١٩٦٣

١٧ ٨٩٧ ١٢ ٧٧٥ ١٩٦٥

١٩ ٧٦٩ ٤٧ ٠٩٦ ١٩٧٧
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الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

�لجدولُ رقم ٢
عددُ التّلاميذِ في اّلتعليم الابتداّئيّ, المتو�سّط والثّانويّ 

بين عاميْ ١٩٧٩ و١٩٩٨ وفي ال�سّنة الدّرا�سيّة  ٢٠١٥-٢٠١٦ 
(Bennoune, 2000 : 326 ; Iddir, 2015a : 3)

المجموع العدد في التّعليم 
الثّانويّ

العدد في البتدائيّ 
والمتو�شّط ال�شّنة

٣٥٩ ٩٨٢ ٣ ٢٠٥ ١٨٣ ١٥٤ ٧٩٩ ٣ ١٩٨٠ -١٩٧٩

٩٢٥ ٧٨٨ ٤ ٨٦٩ ٣٢٥ ٠٥٦ ٤٦٣ ٤ ١٩٨٤ -١٩٨٣

١٩١ ٦١١ ٥ ٣٠٨ ٥٠٥ ٨٨٣ ١٠٧ ٥ ١٩٨٧ -١٩٨٦

٠٨١ ١٩٠ ٦ ٩٤٩ ٧٥٣ ١٩١ ٧٧٦ ٦ ١٩٩٠ -١٩٨٩

٥٦١ ٧٤١ ٦ ١٥٢ ٧٤٧ ٤٠٩ ٩٩٤ ٥ ١٩٩٣ -١٩٩١

٥٩٢ ١٦٢ ٧ ٣٠٣ ٨٥٣ ٢٨٩ ٣٠٩ ٦ ١٩٩٦ -١٩٩٥

٨٥٨ ٤٣٥ ٧ ٠٩٠ ٨٧٩ ٧٦٨ ٥٥٦ ٦ ١٩٩٨ -١٩٩٧

٤٧٥ ١١٢ ٨ ٨٨٤ ٣٣٦ ١ ١٩١ ٧٧٦ ٦      ٢٠١٥- ٢٠١٦

مَنِ في المدار�ض الابتدائيّة والمتو�سّطة  تُظهِر الجداول رقم: ٣ و٤ و٥ ا�ستِعمالَ الزَّ
العربيّة  باللّغة  الموادِ  كلّ  تُدر�ضُ  الابتدائيّة  المدر�سة  في  فاإِنّه  ولِلعلم  والثّانويّة, 
في  بالعربيُة  المواد  كلُّ  تُدر�ضُ  حين  في  اأولى.  اأجنبيّة  كلغة  الفرن�سيّة  با�ستثناء 
اأولى, واللّغة  اأجنبيّة  الفرن�سيّة كلغة  اللّغة  والثّانويّة, با�ستثناء  المرحلة المتو�سّطة 
الاإنجليزيّة كلغة اأجنبيّة ثانيّة, مع تميّز �سعبة اللّغات في المرحلة الثانويّة بزيادة 

لغة اأجنبيّة ثالثة ) كالاإ�سبانيّة, والاألمانيّة, ...(.



٣٠٨

�لجدول رقم ٣
 جدول التّوقيت الاأ�سبوعيّ لمرحلة التّعليم الابتدائيّ, لل�سّنة الدرا�سيّة 

٢٠١٥-٢٠١٦

اللغة 
الم�شتخدمة

ال�شنة
ال�شنةالمواد

الخام�شة
ال�شنة

الرابعة
ال�شنة
الثالثة

ال�شنة
الثانية

ال�شنة
الآولى

العربية ٨�ساو١٥د ٨�ساو١٥د ٩�سا ١١�ساو١٥د ١١�ساو١٥د اللغة العربية

العربية ٤�ساو٣٠د ٤�ساو٣٠د ٤�ساو٣٠د ٤�ساو٣٠د ٤�ساو٣٠د ريا�سيات

العربية ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ت.اإ�سلامية

العربية ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ت.ع.ت

العربية ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ت,مدنية

العربية ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ت.فنية

العربية ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ٤٥د ت.بدنية

العربية ٢�ساو١٥د ٢�ساو١٥د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د ١�ساو٣٠د معالجة 
تربوية

الفرن�سية ٤�ساو٣٠د ٤�ساو٣٠د ٣�سا ////// ////// اللغة 
الفرن�سية 

العربية ////// ////// ٤٥د ////// ////// تاريخ و 
جغرافية

العربية ٤٥د ٤٥د ////// ////// ////// تاريخ 

العربية ٤٥د ٤٥د ////// ////// ////// جغرافية

العربية ٢�ساو١٥د ////// ////// ////// ////// الدعم

 28�شا 
و30د

 26�شا 
و15د 24�شا  22�شا 

و30د
 22�شا 
و30د المجموع



٣٠٩

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

�لجدول رقم ٤
 جدول التوقيت الاأ�سبوعي لمرحلة التعليم المتو�سط, لل�سنة الدرا�سية 

٢٠١٥-٢٠١٦

اللغة 
الم�شتخدمة

ال�شنة
ال�شنةالمواد

الرابعة
ال�شنة
الثالثة

ال�شنة
الثانية

ال�شنة
الآولى

العربية ٥�سا  ٤�سا 
و٣٠دا ٥�ساو٣٠دا  ٥�سا 

و٣٠دا اللغة العربية

الفرن�سية  ٤�سا 
و٣٠دا

 ٤�سا 
و٣٠دا

 ٤�سا 
و٣٠دا

 ٤�سا 
و٣٠دا اللغة الفرن�سية 

الانجليزية  ٣�سا 
و٣٠دا

 ٣�سا 
و٣٠دا

 ٢�سا 
و٣٠دا

 ٢�سا 
و٣٠دا اللغة الانجليزية

العربية ١�سا ١�سا ١�سا ١�سا التربية الاإ�سلامية

العربية ١�سا ١�سا ١�سا ١�سا التربية المدنية

العربية ٢�سا ٢�سا ٢�سا ٢�سا تاريخ / جغرافية

العربية ٥�سا  ٤�سا 
و٣٠دا

 ٤�سا 
و٣٠دا

 ٤�سا 
و٣٠دا الريا�سيات

العربية ٢�سا ٢�سا ٢�سا ٢�سا الطبيعيات

العربية ٢�سا ٢�سا ٢�سا ٢�سا تكنولوجيا

العربية ١�سا ١�سا ١�سا ١�سا اإعلام األي

العربية ٢�سا ٢�سا ٢�سا ٢�سا التربية البدنية

العربية ١�سا ١�سا ١�سا ١�سا التربية افنية, ر�سم 
اأولتربية مو�سيقية 

30�شد 29�شا 29�شا 29�شا المجموع
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�لجدول رقم ٥
جدول التوقيت الاأ�سبوعي لمرحلة التعليم الثانوي, لل�سنة الدرا�سية ٢٠١٥-٢٠١٦



٣١١

 التخطيط والسياســة اللغوية: 
 تجــارب من الدول العربية 

الســجل العلمي للندوة الدولية التي أقيمت في الرياض )1437هـ - 2015م (

طُ لها«, ولكن هناك اأي�سا  هذه النّتائج تنْدرِجُ فيما يُ�سمّى »بالتّطوّرات المخُطَّ
 Annamalai, 1994: 275-276; Baldauf,( لها«.  مخطّطٍ  غيُر  »تطوّراتٌ 
 .)1993/1994: 82; Lam, 1994: 186-187; Pakir, 1994: 164-165

)انظر:  الجزائر  في  عديدة  لها«  طِ  المخطَّ غير  »التّطورات  من  الاأ�سكال  هذه 
�ساأذكر  العلمي,  البحث  هذا  لِدواعي  لكن   ,)Benrabah, 2005 :460-470

ى بـِ »الرّبيع الاأمازيغيّ »الذّي انطلق اأوائل اأبريل  تطوُّرا واحدًا فقط, وهوما يُ�سَمَّ
طالبَ  مُنتَظِمة,  فترات  وعلى  الحين,  ذلك  ومنذ  القبائل.  منطقة  في   ١٩٨٠
ال�سّكل  في  الرّاية  مُ�سْتخْدِمِين  الاأمازيغيّة,  وثقافتِهم  بِلُغَتهم  بالاعتراف  البربرُ 

رقم ٢ رمزًا لهم.

�ل�سّكل رقم ٢ 
رمزُ الحركة الاأمازيغيّة

الا�سْتِدلالِ,  �سبيل  على  التّعليم,  نِظامُ  �سَهِد  فقد  للا�سربات,  بالنّ�سبة  اأمّا 
 ٢٨ يوم  ال�سّلطات  لِتُ�سدرَ   .١٩٩٥ اأبريل  اإلى   ١٩٩٤ �سبتمبر  من  احتِجاجاتٍ 
ال�سّامِيَة  المحُافظةَ  اأَن�ساأَ  الذّي   ١٤٧-٩٥ رقم  الرّئا�سي  المر�سوم  مايو١٩٩٥, 
التّعليم  اأنظمة  في  الاأمازيغيّة  اللّغة  اإدخال  مُهِمّةُ  بها  اأُنيطَتْ  والتّي  للاأمازيغيّة, 
التّربيّة  وزارة  اأدْرَجَتْ   ,١٩٩٥-١٩٩٦ الدّرا�سيّ  العام  من  وبدْءًا  والاتّ�سال. 



٣١٢

مجمُوعَ  لُ  تُ�سكِّ  ٤٨ اأ�سل  من  ولاية   ١١ في  مرّة  لاأوّل  الاأمازيغيّة  اللّغة  والتّعليم 
الاأ�ساتذة  اأعداد  تطوّر   ٦ رقم  الجدول  لنا  ويُظهِر  للبلاد.  الاإداريّ  التّق�سيم 
التّنْوِيه  مع   .٢٠١٥  -٢٠١٤ اإلى   ١٩٩٦  -١٩٩٥ الدّرا�سيّ  العام  من  والتّلاميذ 
 Iddir,( قفزَ من ١١ اإلى ٢٠ �سهرَ �سبتمبر ٢٠١٥ )بِاأنَّ عدد الوِلايات )الاأَقاليم

 .)2015b : 3

�لجدول رقم ٦
التغييرات في عدد الطلاب و المعلمين, من ١٩٩٥-١٩٩٦ اإلى ٢٠١٤-٢٠١٥

(HCA, 2014 ; 2015)

-٢٠٠٤
٢٠٠٥

-٢٠٠٣
٢٠٠٤

-٢٠٠٢
٢٠٠٣

-٢٠٠١
٢٠٠٢

-٢٠٠٠
٢٠٠١

-١٩٩٩
٢٠٠٠

-١٩٩٨
١٩٩٩

-١٩٩٧
١٩٩٨

-١٩٩٦
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باللّغة  »المرتبِط  اللّغويّة  المكانة  »تخطيط  عن  للحديث  الاأخير  وفي  اأعود, 
مُظاهراتٍ  �سَهِد  »الذّي  الاأ�سْود  »الرّبيع  المُ�سمّى   ٢٠٠١ ربيع  فَبَعْدَ  الاأمازيغيّة,  
قُتٍل خِلالها اأكثُر من مئةٍ وع�سرين  متظاهرًا, لِتَقَبِلَ ال�سّلطات, في اأبريل ٢٠٠٢ 
القانون  �سدرَ  اإذْ  ثانيةً.  وطنيّةً  لغةً  بتمازِيغْتْ  والاعترافَ   ,١٩٩٦ د�ستور  تعديل 
رقم ٠٢-٠٣ الموؤرخ في ١٠ اأبريل ٢٠٠٢ )الجريدة الرّ�سميّة رقم ٢٥ الموؤرّخة في 
١٤ اأبريل ٢٠٠٢(, والذّي يُقِرُّ باأنّ »اللّغة العربيّة هي اللّغة الوطنيّة والرّ�سميّة«, 
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تنوُّعاتِها  بكلِّ  وتطويرها  ترقيّتها  على  الدّولةُ  تعملُ  وطنيّة  لغة  ازِيغْتْ  »تَمَ وباأنّ 
.» اللّ�سانيّة الم�ستعملة عبر التّراب الوطنيِّ

التّطــورات الأخيرة: تاريخُ التّنمية الاقتصاديّة
الاقت�ساديّة  التّنميّة  تاريخ  النّظرَ في  الاأمرُ  يحتاجُ  التّطوّرات,  اأحدَثِ  لِدرا�سةِ 
 Benrabah, 2007 :( َفي الجزائر, والذّي يتكوّن, في المجُْملِ من ثلاثِ مراحل
والتي  البلاد,  ا�ستقلال  تَلَت  التّي  ال�سّنوات  في  تتمثّل  الاأولى   ,)245-246

مُتوا�سل؛  ا�ستعماريّ  كاإرث  المهُيْمِن  الدّور  تلعبُ  الفرن�سيّة  اللّغة  فيها  تْ  ا�ستمرَّ
بين  تَدُّ  وتَمْ الثّانيّة  فَالمرحلةُ  العربيّة(,   - )الفرن�سيّة  اللّغويّة  الثّنائيّة  عهدُ  اإنّه 
ال�سّبعينات والتّ�سعينات, وهيَ زَمنُ »القوميّة الاقت�ساديّة »القائمِ على التّخطيط 
الاقت�ساديّ المركزيّ )»الا�ستراكيّ«(, وعهد �سيا�سةِ »التّعريب مهما كان الثمن 
على  يُهَيْمِنُ  العربيّة(  اللّغة  هنا  )وهي  الاأحاديّة«  »اللّغة  مبداأ  جعل  وهذا   ,«
ة, كالتّعليم والعدالة والاإدارة وغيرها. اأمّا المرحلة الثّالثة فتبداأ مع  قطاعات عِدَّ
القرن الواحدِ والع�سرين, وما عرَفَهُ من تحوّلٍ اإلى اقت�ساد ال�سّوق اأو الاقت�ساد 
الحرّ, حيث مَالَ خِطابُ بع�ضِ اأفرادِ النّخبة اإلى فِكرة »التّعدّد اللّغويّ« )انظر: 
في  ال�سّوق  اقت�ساد  حرّية  �ستكونُ  هل  لكن,   .)Benrabah, 2005 : 380-384

�سالح التّعدد اللّغويّ؟ ال�سّوؤال يبقى قائما.

المركزيّ  الاقت�ساد  عن  التّام  التّخلّي  في  الاآن,  حتىّ  الجزائر,  ف�سلت  لَقَد 
فكيفَ  القرن,  هذا  بداية  الاقت�ساديّ  التّحرر  رغم  له,  المخُطّط  )الا�ستراكيّ( 
غوط  ، كانت ال�سّ مِّ �ستَكون الحال وقدْ اأفْلَتَ العفريت من قُمْقُمِهِ؟ ! في هذا الِخ�سَ
اللّغويّة جراء العولمة الاقت�سادية وا�سحة للعيان في الجزائر اأواخرَ الاأَلفيّة, وقدْ 
تجلَّتْ ب�سكل اأ�سا�سيّ في تنامي اللّغة الاإنجليزيّة. واإليْكُم بع�ض الاأمثلة على ذلك: 
اأو تلكَ التّي تّم  في �سنة ٢٠١٣, لاحظتُ هذه الظّاهرة في المناطق حديثة البناء 
)اأنظر  الجزائريّ  بالغرب  مدينةٍ  اأهمِّ  ثاني  وهي  تلم�سان,  مدينة  في  ترميمها 
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ال�سكل رقم ٣(. �سنةٌ بعد ذلك, اأيْ في ٢٠١٤, لاحظتُ الظّاهرةَ نف�سَهَا في اأكبر 
ال�سكل رقم ٤(,  )اأنظر  بالبلاد  اأهمّ مدينة  ثاني  �سارع تجاريٍّ بمدينة وهران, 
وفي �سهر جويلية ٢٠١٥, وَجَدِتُ اأنّ هذه الظّاهرة انت�سرت بقوّةٍ في ال�سّارعِ ذاتِه, 
في  اللّغويِّ   الم�سهدِ  في  القُوّة  هذه  ثل  بِمِ الاإنجليزيّة  اللّغة  ظهُرَ  تَمَ اأنّ  العلمِ  مع 
دُ اأنّ وُجودَ اأو عدمُ وجودِ لغةٍ  كِّ الجزائر لْم يكنْ اأحدٌ يت�سوّرُه اإلى وقتٍ قريب. ونُاأَ
لتلك  اأو �سلبيةً  اإيجابيّةً  اللّغويّة  يُعدُّ تعبيًرا عن الاتّجاهات  اللُّغويّ  الم�سهدِ  ما في 

.)Garrett, 2010 : 151-157( اللّغة

�ل�سّكل رقم ٣
اللّغة الاإنجليزيّة في �سوارع مدينة تلم�سان �سنة ٢٠١٣
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�ل�سّكل رقم ٤
اللغة الاإنجليزية في �سوارع مدينة وهران �سنة ٢٠١٤

تِلْكَ  اأمّا  للخوا�ض.  التّابعة  لِلّافِتاتِ  اللّغويَّ  مطَ  النَّ بِوُ�سوح  يُظهِرُ  التّعدد  هذا 
 ,٢٠١٤ اأواخر  التقطتُ  فقد  مختلفًا.  تطوّرا  زُ  تُبْرِ فاإنّها  العامِّ  للقطاع  التّابعة 
والذّي  رقم ٥(,  ال�سكل  )اأنظر  وهران  في  تجاريٍّ  �سارعٍ  اأكبر  للافِتةِ  ورتَيْنِ  �سُ
الاأولى )على  ورة  ال�سّ », حيثُ نرى في  »العربِي بن مهيدي  ال�سّهيدِ  ا�سم  يَحمِل 
الاإر�سادِ  لوْحِ  تاريخُ  )يعُودُ  واللاتينيّة  العربيّة  بالحروف  مدوّنًا  الا�سمَ  اليمين(, 
اأحْدَث كما يبدو في  اأو الثّمانينِيّات(, وقد ا�ستُبدِلَ بلَافِتة  اإلى ال�سّبعينيّاتِ  هذا 
ئا�سيّ  هُ اإلى المر�سوم الرِّ ورة الثّانيّة )على اليّ�سار(. والحقيقة اأنّ ذلك, مَرَدُّ ال�سّ
رقم ٠١-١٤ الموؤرّخ في ٥ يناير ٢٠١٤ الهادِفِ اإلى ت�سمية اأو اإعادة ت�سمية ال�سّوارع, 
والاأماكن, والموؤ�س�سات, والمباني العموميّة, ووَ�سْم وتَرقيم �سكنات المواطنين. وقد 
هذا  اإلى  لكن  مايو٢٠١٥,   ٣١ حُلُول  مع  نهايتَها  دًا  مُحدِّ للبلديّات  العمليّةَ  اأ�سْنَدَ 
بْطِها,  التّاريخ, لم تكُن اأغلبُ البلديّات قد تجاوزَتْ مرحلةَ تحديدِ التّ�سمِياتِ و�سَ
كما هي الحال بمدينة الغزوات, اأق�سى �سمال غرب الجزائر على �ساحل البحر 

الاأبي�ض المتو�سّط  .
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�ل�سّكل رقم ٥
ال�سّكل اللّغويّ وت�سميّة ال�سّوارع في وهران اليّوم

)�سارع ال�سّهيد »العربي بن مهيدي«(

�سوارعَ  اأربعةُ  بها  تُوجدُ  والتّي  الدّرا�سة,  عيّنةَ  لِتكونَ  الغزوات  بلديّة  اخترتُ 
ال�سّهداء,  نهجُ  الجمهوريّة,  نهجُ  نوفمبر,  اأوّل  �سارعُ  المدينة:  و�سط  في  رئي�سيّةٍ 
و�سارعُ �سايح مي�سوم )اأنظر ال�سّكل رقم ٦(, من هذا ال�سّكل, يمكنُنا اأن نَلْحظَ 
: اأوّلًا: على الاألواحِ, اأ�سماءُ ال�سّوارعِ مكتوبةٌ بالحروفِ العربيّة  اأمريْنِ على الاأقلِّ
بحربِ  منها  ثلاثةٌ  ترتبطُ  الاأربعةِ,  ال�سّوارع  اأ�سماءِ  بين  من  ثانيًا,  واللّاتينيّة؛ 
التّحرير الوطنيّة )١٩٥٤- ١٩٦٢(. وا�سمُ »�سايح مي�سوم« هولِ�سابطٍ قُتل خلال 

ا�ستباك �سدّ الجي�ض الا�ستعماريّ. 

ال�سّوارع,  ت�سميّة  باإعادة  اأو  بت�سميّة  المتُعلّقِ  الجديدِ  للمر�سومِ  بالنّ�سبة  اإذن, 
 ٢٠١٤ نوفمبر   ١٩ في  الغزوات  لمدينة  البلديّ  ال�سعبيّ  المجل�ضِ  اأع�ساءُ  اجتمع 
الاأع�ساءُ قائمةً  اأعدّ  اللِّقاءِ  والموؤ�سّ�ساتِ, وخلال  لل�سّوارعِ  باأ�سماءِ  لاختيارِ قائمةٍ 
يَن )اأنظر  نُ ع�سرةَ اأ�سماء تمثّلُ �سهداءَ حرب التّحرير اأو مُجاهدِيها المتَُوَفَّ تت�سمَّ
ملحق رقم ١ لن�سخةِ من الَمحْ�سر الرّ�سميّ لهذا الاجتماع(. وفيما يخُ�ضُّ �سكلَ 
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رئي�ضَ  فاإنّ  اآنِفًا,  اإليه  المُ�سارِ  الرّئا�سي  للمر�سوم  تطبيقًا  ال�سّوارع  اأ�سماءِ  لافِتاتِ 
في  لي  �سمح  قد   - مهمّتي  لت�سهيله  بالمنا�سبة  اأ�سكره  الذّي   - الغزوات  بلديّة 
د  يوؤكِّ ما  وهذا   ,)٧ رقم  ال�سكل  )اأنظر  عنها  نموذجٍ  بت�سويرِ  مايو٢٠١٥,  �سهر 
فهيَ  بوهران:  العامّة الجديدة  اللّوحات  على  الاأ�سماء  حولَ  ال�سّابقة  ملاحظتي 

بِلُغةٍ واحدةٍ فقط: اللّغة العربيّة. 

�ل�سّكل رقم ٦
ت�سميّة ال�سّوارع الرّئي�سيّة و�سط مدينة الغزوات حاليا
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�ل�سّكل رقم ٧
نموذج لت�سمية ال�سّوارع في مدينة الغزوات مُ�ستقبَلًا 

الاأُولى  نقطتَيْن:  �ساأتناول  البحث,  هذا  من  والاأخير  الرّابع  للجزء  وكخُلا�سة 
تتعلّق مواقِفِ الاأجيال الجديدة في الجزائر تُجاه اللّغة العربيّة الفُ�سحى واللّغة 
الفرن�سيّة ومدى ا�ستيعابِهِم لهُما, في حين تخت�ضّ النّقطة الثّانية باختيار نموذجٍ 
بالاتّجاهات  يتعلّقُ  فَفِيما  بالجزائر.  في  اللّغويّ  بالتّخطيط  علاقة  له  نظريٍّ 
اللّغويّة, اأجريت خلال ربيع �سنة ٢٠٠٤ درا�سة ا�ستق�سائيّةً �سمِلتْ ١٠٥١ تلميذًا 

من التّعليم الثّانويّ. 

الجزائر,  غربِ  مدنِ  في  مُتواجدةً  كعيّنة  المختارة  الثّانويّة  المدار�ض  كانت 
التّلاميذ  اأعمار  اأمّا  العربيّة.  اللّغةَ  �سكّانها  معظمُ  ي�ستخدمُ  التّي  المنطقة  وهي 
اأي  اعد,  ال�سّ الجيل  يمثّلون  عاما,  ع�سر  وت�سعة  ع�سر  خم�سة  بين  فَتراوحَتْ 
التّلاميذ  اإلى  طلبْتُ  التّي  التّ�سريحات  من  �سل�سلةً  الا�ستبيانُ  نَ  ت�سمَّ الم�ستقبل. 
العربيّة,  )اللّهجة  الجزائر  في  الاأربعِ  اللّغات  بين  من  واحدةٍ  بِلغةٍ  يَرْبِطُوها  اأنْ 
واحدةٍ  لغةٍ  باختيارُ  مُلزَمِين  وكانوا  والاأمازيغيّة(,  الفرن�سيّة  الف�سحى,  العربيّة 
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ريحٍ. ومن بين هذه الا�ستبيانات, اثنان يتعلّقان باللّغة والدّين, واآخران  لكلِّ ت�سْ
يتعلّقان باللّغة و »الحداثة«. 

ويظْهَرُ من خلالِ النّتائج )اأنظر الجدول رقم ٧( اأنّ »القِيَم الدّينيّةَ« ت�ستِرك 
اللّغة العربيّة  التّلاميذ  اإذِ اختار ٨٢% من  اللّغة العربيّة الف�سحى,  وتترافَقُ مع 
ماتِ  اأمّا بالنّ�سبة لل�سِّ الف�سحى في التّ�سريح الاأوّل, و٨٠% في التّ�سريح الثّاني. 
التّ�سريحِ  بِـ ٩١% في  تتقدّمُ  الفرن�سيّة  اللُّغةَ  فاإِنَّ  و »الحداثةِ«,  باللّغةِ  تتعلّقُ  التّي 
الاأوّلِ وبـِ ٨٦% في التّ�سريح الثّاني. والمغزى المُ�ستفًاد من هذا العمل هواأنّهُ علينا: 
هُود لِتَغْيير هذه المواقف والمفاهيم لدى الاأجيالِ الجديدة, وذاكَ واحِدٌ  بذْلُ الجُّ

منَ التّحديات الكُبرى للّغة العربيّة.

�لجدول رقم ٧
الّاتجاهات اللّغويّة: اللّغة والدّين, واللّغة و »الحداثة«

الأمازيغيّة الفرنّ�شية العربيّة
الف�شحى

العربيّة
الدارجة التَّ�شريح 

%٠,٨ %١,٩ %٨٢ %١٥,٣ اأُحِ�ضُّ اأنّني قريبٌ من الله بـِ

%١,٤ %٣,٢ %٨٠ %١٢,٤ لغة القِيَمِ الدّينيّة والاأخلاقيّة

%٠,٥ %٩١,٥ %٦,٦ %١,٥ نني من  اللّغة الّتي تُمكِّ
الانفتاح على العالم 

%٠,٨ %٨٥,٧  %١١,٧ %١,٨  لغة العلوم والتِّكنولوجيا

ال�سّيا�سة  حولَ  نظريٍّ  نموذجٍ  اختيارُ  اأيْ  الثّانيّة:  بالنّقطة  يتعلَّقُ  وفيما 
 Bernard �سْبُولْ�سْكي  برنارد  ف�ساأعتمِدُ  نموذج  اللّغويّ في الجزائر,  والتّخطيط 
يا�سة اللُّغويّة في اأيّ بلد م�ستقلٍ تك�سف تفاعلَ اأربعةِ  Spolsky الذّي يقول اأنّ ال�سِّ

عواملَ مُتداخلةٍ, وكثيرا ما تكون متجاذبة حَدَّ التَّعارُ�ضِ:
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الو�سعُ اللّغويُّ الحقيقيّ في البلاد.. ١

مجموعةُ مُعْتقداتٍ مُتاأثرةٍ بمطالبِ الهُوِيَّة القوميّة اأو العرقيّة.. ٢

باعتبارها . ٣ الرّاهن  الوقت  في  الاإنجليزيّة  اللّغة  تُمارِ�سُها  التّي  الا�سْتِمالَةُ 
لُغةً عالميّةً.

٤ . Spolsky,( غُوطُ النّاجِمةُ عن اأهمية الأقليّات اللّغويّة في اأيّامِنا هذه ال�سُّ
.)2004 : 133

لطات  ال�سُّ اأنّ  اأولّا, يبدو  �ساأعتَمِدُ هذه العواملَ الاأربعةَ للحديث عن الجزائر: 
تت�سامح مع تعدّدِ اللُّغاتِ في البَلَدِ, خلافا لما كانت عليه في ال�سّنوات من ١٩٧٠-
خِطاب  اأنَّ  الذّكرُ  �سبق  وقد  الاقت�ساديّة(.  التّنمية  من  الثّانية  )المرحلة   ١٩٩٠
حُ  دِ اللّغويّ, ولعلَّ اأف�سلَ مثالٍ يُو�سِّ لِي النّخبة يتّجه لِ�سالحِ فِكرةِ التَّعدُّ ثِّ بع�ض مُمَ
عليه  يُدلّلُ  كما  الكُبرى,  المدُُن  �سوارع  في  للخوا�ضِّ  تابعةٍ  لافتاتٍ  وُجُودُ  ذلك, 
ال�سّكل ٨ )لافتات باللّغة الاإنجليزيّة اأو العربيّة اأو الفرن�سيّة اأو الاأمازيغيّة فقط, 
تِ لْم يَعُودوا يُواجِهُونَ �سغوطًا لا�ستخدام نموذجٍ  اأو بعدّة لغات( فاأ�سحابُ المحلاَّ
يَتَجَلَّى  الثّانِي الذّي اقترحَهُ برنارد �سبول�سكي, فهو  واحدٍ. وفيما يتعلّق بالعاملِ 
الموؤرّخ في ٥ يناير ٢٠١٤, والذّي �سبق  ئا�سيّ رقم ٠١-١٤  الرِّ في تنفيذِ المر�سوم 
الكُبْرى  التَّحْرِير  اأبطالِ و�سُهداءِ حربِ  اأ�سماءِ  اإليه, حيثُ يعك�ضُ اختيارُ  التّنويه 
دّ الاحتلال الفِرن�سيّ عبر  �سال �سِ ةِ الجزائريّةِ ومَ�سْرُوعِيَّة النِّ وحِ القَوْمِيَّ قُوَةَ الرُّ

اللُّغةِ العربيّة.
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�ل�سّكل رقم ٨
التّعدد اللّغويّ والعلامات التّابعة للخوا�ض

�سْبُولْ�سكي  لبرنارد  النّظريّ  مُوذج  النَّ من  الاأخيريْنِ  العَامِلَيْن  الاآن   لِندرُ�ضِ 
الاإنجليزيّةَ  اللّغةَ  اأنَّ  بِنا  مَرَّ  وقد  ةُ.  اللُّغوِيَّ والاأقليّاتُ  الاإنجليزيّةُ  اللّغةُ  اأيْ: 
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ما في  لغةٍ  ورَ  حُ�سُ اأنَّ  الجزائر, غير  اللّغويّ في  الم�سهد  اأكثَر تجلِيًا في  اأ�سبحت 
البلاد  في  الانت�سارِ  وا�سعةُ  اأنّها  ين,  المخت�سّ راأْيِ  في  يعني,  لا  اللّغويِّ  الم�سهدِ 
بِهاَ  اإذْ  القاعدة,  هذه  توؤكّد  والجزائر   .)Ben-Rafael, et al., 2006: 26(
ول العربيّة  اأَقَلُّ عدَدٍ من المتحدّثيَن باللّغةِ الاإنجليزيّة مُقارنَةً مع العَديدِ من الدُّ
الثّقافيُّ  المجل�ضُ  نَ�سَرَها  التِّي  الدّرا�سةَ  هذه  نُوردُ  ذلك,  على  وللتّمثيل  الاأُخرى. 
ثمانِي  في  الاإنجليزيّةِ  اللّغةِ  من  مَكُنِ  التَّ حوْلَ   )British Council( البريطانيُّ 
دُولٍ عربيّةٍ, حيثُ تُ�سِيُر الاأَرقامُ اإلى ما يلي: الاأردن: ٤٥%, لبنان: ٤٠%, م�سر: 
٣٥%, العراق: ٣٥%, تون�ض: ١٠-١٥%, المغرب: ١٤%, اليمن: ٩%, الجزائر: ٧% 
)Euromonitor International, 2012: 26, 58, 111, 157(. فَالجزائرُ اإِذَنْ, 
التّخطيطِ  بيَن  وُجودُ علاقةٍ  اأوّلُهُما:  اأمرَيْن:  يدلُّ على  ن�سبة, وهذا  اأدنى  لَديْها 
عن  الموروثَةُ  فَالبيروقراطِيَةُ  الا�ستعماريّ,  للاإرث  رةِ  المدُمِّ والاآثارِ  اللُّغويِّ 
ثِّلُ خطرًا على اللُّغةِ  نَعُ - ن�سر اأيِّ لغةٍ قد تُمَ الا�ستعمارِ تُعِيقُ - اإنْ لَمْ نقُلْ اأنّها تَمْ
الفرن�سِيّةِ )Benrabah, 2014a: 56(, ثانيهُما: لي�ستِ الجزائِرُ في حالَةِ تَنَاغُمٍ 
قيامَ  �سابقٍ  وقتٍ  في  ذكرتُ  فاإنيِّ  اللّغويّةِ,  للاأقليّاتِ  بالنّ�سبة  ا  اأمَّ العَوْلَمَةِ.  معَ 
الاأمازيغيّةُ  اللّغةُ  ى  قَّ لِتُرَ  ٢٠٠٢ اأبريل  في  �ستورِ  الدُّ بِتعْديلِ  ةِ  الجزائريَّ الحكومةِ 
 . فِعْلِيٍّ بِ�سكلٍ  مُر�سّمة  غير  الاأمازيغيّةُ  اللّغةُ  الاآن,  واإلى  لكن  ثانيّةً.  ةً  وطنيَّ لُغَةً 
ينَ �سَعَرُوا بالتّهمي�ض اختارُوا   ولذلك, فاإنَّ بع�ضَ اأع�ساء الحركة الاأمازيغيّة الذِّ
»الحركةُ  ى  يُ�سَمَّ �سيا�سيٍّ  حزبٍ  بُرُوزُ  بِو�سوحٍ  يَعك�سُها  والتِّي  فَةَ,  المتَُطرِّ الَمواقِفَ 
 ,)Benrabah, 2013 :161-163( القَبَائِلِ«  لِمنطقةِ  الذاتِيِّ  الُحكْمِ  اأجلِ  من 
وَ�سَائِلِ  عَبْرَ  بالاأخ�ضِ  يَبُـثُّونَـهُ  لِلعربِ,  مُعاديًا  خِطابًا  مِنْهُ  اأع�ساءٌ  يَتَبَنّى  والذّي 
يَ�سْتلهِمُونَ  هَوؤلاءِ  اأنَّ  هُو  هُنا,  كرَ  الذِّ يَ�سْتَدْعِي  ما  ولعلّ   . الاجتماعيِّ لِ  التّوا�سُ
الا�سْتِعمَاِريُّ  الفِكْرُ  زَرَعَهَا  التِّي  القْبَايَلْ«  »اأُ�سْطُورَةِ  اأَ�سَا�سِيٍّ من  بِ�سكْلٍ  خِطابَهُم 
لَيْها فِي القِ�سْمِ الثَّالِثِ مِنْ هَذهِ  ةِ »فَرَقْ تَ�سُدْ« وقَدْ اأَ�سَرْنَا اإِ القَاِئمُ على اإِيديُولوجِيَّ

.)» تَارِيخِيٌّ اللُّغَوِيَّة:مَنْهَجٌ  يَا�سَةُ  »ال�سِّ ةِ )يُنظر  البَحْثِيَّ الوَرَقَةِ 
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الخاتمة
لُطاتُ نَفْ�سَها في مُواجهةِ تعدديّةٍ  بعد ا�ستقلال الجزائر عام ١٩٦٢, وجدتِ ال�سُّ
والتَّجْرِبَةِ  امِيَةِ,  الدَّ التَّحريرِ  حرب  اإلى  تُ�ساف  مُ�سْكِلَةٍ,  بِمثَابَةِ  اعتبرتْهَا  ةٍ  لُغوِيَّ
»الّلغة  مَبدَاأ  على  الاأخيِر  في  اخْتِيارُهَا  فَوَقَعَ  نَوْعِهَا,  من  الفَرِيدَةٍ  ةِ  الا�ستعمارِيَّ
منْهُ  عانى  الذّي  ذاتُهُ  مُوذجُ  النَّ وهو  ةِ«.  اللُّغويَّ »التّعدديّةِ  حِ�سابِ  على  الواحدة« 
عْبُ الجزائريُّ خِلالَ الا�سْتِعمارِ. من هنا, لا بُدَّ اأنْ يُدْرَ�ضَ التّخطيطُ اللُّغويُّ في  ال�سَّ
 ..., ادِيِّ , والاقت�سَ , والاجتِمَاعِيِّ يا�سيِّ , وال�سِّ الجزائرِ المُ�سْتقِلَّةِ في �سياقه التّاريخيِّ
 Benrabah, 2005:( الحقيقيّ  اللّغوي  التّخطيط  متطلّبات  نفهم  وحِين  اإلخ. 

)478 ; 2010: 258-259; Kaplan and Baldauf, 1997: 106

الجزائر؟  في  لُغويٌّ  تَخطِيطُ  فعلًا  هُناك  هلْ  وؤالَ:  ال�سُّ هذا  اأَنْفُ�سَنَا  �سنَ�سْاألَ 
هُو  دَها(  )وتَردُّ اللّغةِ  اإ�سكاليّة  مع  ال�سّلطاتِ  تعاملِ  عْفَ  �سُ يُظهرُ  ما  اأف�سلَ  اإنّ 
ةٍ, حيثُ  لُغويَّ اأُ�س�ضٍ  على  يومنا هذا,  اإلى  يَن  الَجزَائِرِيِّ بيَن  الانْقِ�ساماتِ  ا�سْتِمرارُ 
النّاطقِ  دَّ  �سِ بِالفرن�سيّةِ  والنّاطقُ  بالعربيّةِ,  النّاطقِ  دَّ  �سِ بالاأمازيغيّةِ  النّاطقُ 
دَّ النّاطقِ بالاإنجليزيّةِ,... وهكَذا. )انظر, على  بالعربيّةِ, والنّاطقُ بالفرن�سيّةِ �سِ

 . )Benrabah, 2014b( سبَيِلِ التَمْثِيلِ: بلعيد, ٢٠١٥؛�

قَ ال�سّلامَ  قِّ باخت�سار �سدِيدٍ, الجزائرُ بِحَاجَةٍ اإلى تَخْطيطٍ لُغَوِيٍّ حَقِيقِيٍّ كَيْ تُحَ
. اللُّغَوِيَّ
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ملحق رقم 1
رٍ رَ�سْمِيٍّ لاجتماعِ المجل�ضِ ال�سّعبيِّ البلديِّ لِمدينة الغزوات, ن�سخةٌ من مَح�سَ

في ١٩ نوفمبر �سنة ٢٠١٤
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توصيــات الندوة الدولية الأولى في 
التخطيط والسياســة اللغوية: تجارب من 

الدول العربية
ق�سايا  من  طرح  ما  حيال  عامة  وتو�سيات  بمرئيات  الندوة  ح�سور  اأ�سهم 

تتلخ�ض اإجمالا في م�ساقين متكاملين:

1.  مســاق التخطيط اللغوي والسياسة 
اللغوية:

ا�ستك�ساف واقع التخطيط اللغوي في اأقطار عربية اأخرى.. ١

والاإفادة . ٢ الناجحة  العالمية  اللغوي  التخطيط  تجارب  درا�سة  اأهمية 
منها في العالم العربي. 

لغوي . ٣ تخطيط  اللغوية من خلال  ال�سيا�سات  لتطبيق  الجاد  ال�سعي 
جاد يت�سمن حوافز ومحا�سبة.

ولديها . ٤ اعتبارية  �سفة  لها  جهة  اإلى  اللغوي  التخطيط  ي�سند  اأن 
�سلاحية للمتابعة ت�سم متخ�س�سين. 

ال�سعي نحو اإ�سدار وثيقة ل�سيا�سة لغوية عربية موحدة.. ٥

ال�سعي لاإ�سدار قانون لحماية اللغة العربية على الم�ستويات القطرية . ٦
والقومية.

المعرفي؛ . ٧ والاقت�ساد  بالتنمية  اللغة  لربط  اللغوي  التخطيط  توجه 
عبر اأفكار ومبادرات خلاقة وم�ساريع عملية, مع اأهمية عقد موؤتمر 

متخ�س�ض للمناق�سة والاإثراء.
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وم�ساندة . ٨ العربية  اللغة  خدمة  في  المدني  المجتمع  موؤ�س�سات  تفعيل 
ال�سيا�سات التي تخدمها.

الحكومية . ٩ الوظائف  في  معيارا  اللغوية  الكفاية  تكون  اأن  في  ال�سعي 
والجامعات.

تمكين العربية في المجال التقني وخدمتها فيه.. ١٠

بناء �سراكات بين الموؤ�س�سات المعنية بال�ساأن اللغوي في العالم العربي . ١١
والخروج ببرامج م�ستركة.

2.  التعليم وأبحاث الدراســات العليا:
الاهتمام البالغ بالعربية في �سفوف التعليم الاأولى.. ١

ال�سعي لتمكين الف�سحى في مراحل التعليم العام والعالي المختلفة . ٢
ب�سكل عام.

العام, وتطويرها . ٣ التعليم  العربية في  اللغة  النظر في مناهج  اإعادة 
وفق روؤية المناهج الل�سانية الحديثة.

تمكين . ٤ في  ركيزة  ب�سفته  اللغوي  الاكت�ساب  تخطيط  على  التركيز 
اللغة في المجتمع. 

بم�سائل . ٥ العليا  الدرا�سات  اأبحاث  لربط  م�سروع  وتنفيذ  بلورة 
ال�سيا�سة اللغوية والتخطيط اللغوي.

التخطيط . ٦ مجال  في  المميزة  العليا  الدرا�سات  اأبحاث  ون�سر  اإبراز 
اللغوي وال�سيا�سة.
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اإدراج مقرر للتخطيط اللغوي في الدرا�سات العليا في . ٧ التاأكيد على 
التخ�س�سات  كافة  وفي  اإلزامي,  ب�سكل  العربية  اللغة  تخ�س�سات 

الاأخرى لتكون مادة اختيارية.

مبادرات عملية مقترحة
حولها  دارت  التي  العلمية  والمناق�سات  المطروحة,  العمل  اأوراق  خلال  من 
يمكننا اإبراز حزمة من �لمبادر�ت �لعملية، �لتي ت�سهم في تحقيق نتائج �إيجابية 

في �لمدى �لقريب و�لمتو�سط )نجاحات �سريعة(، وت�سمل ما يلي:  

م�سروع المر�سد العربي لجمع القرارات المتعلقة باللغة العربية و�سيا�ساتها . ١
في الخليج )مرحلة اأولى( والعالم العربي )مرحلة ثانية(.

م�سروع كبير للم�سطلح العربي يهدف اإلى بناء بنك عربي للم�سطلحات . ٢
كافة ومقابلاتها ور�سد وجمع كافة الاأعمال العربية في ذلك.

م�سروع اإنتاج علمي موؤ�سل حول بناء ال�سيا�سات اللغوية واآليات تنفيذها.. ٣

ال�سعي نحو اإيجاد بناء قانوني لتمكين العربية في البلاد المختلفة وتحويل . ٤
ال�سيا�سات اإلى واقع.

وتفعيل . ٥ المختلفة  الدولية  الموؤ�س�سات  في  العربية  لتمكين  عملي  م�سروع 
الاعتراف الر�سمي بها.

م�سروع عملي لتمكين العربية في القطاع الخا�ض )الموؤ�س�سات, وال�سركات, . ٦
البنوك ...اإلخ( في البلدان العربية.

م�سروع عملي لتعزيز العربية في النظام التعليمي.. ٧
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واستكمالا لمسيرة النجاح يُقترح التنسيق لإقامة 
الندوة الثانية في التخطيط اللغوي حيال إحدى 

المواضيع التالية: 

ال�سيا�سات اللغوية: الواقع و�سبل التطبيق.. ١

الا�ستثمار في اللغة العربية )الجوانب التنموية والا�ستثمارية في اللغة(.. ٢

تعريب العلوم.. ٣

اللغة العربية في القطاع الخا�ض.. ٤

التخطيط اللغوي: لاإي�سال العربية للناطقين بغيرها.. ٥

التخطيط اللغوي: تخطيط اكت�ساب العربية.. ٦

�لتن�سيق  فيُقترح  خا�ض,  بوجه  ال�سعودية  في  اللغوي  بالتخطيط  يتعلق  وفيما 
�ل�سعودية وبحث  �لعربية في  �للغة  ت�ساوري للاإفادة من قر�ر�ت  لإقامة لقاء 
�سبل تفعيلها مع �لجهات �لمعنية في �لمملكة على �أن يتولى مركز �لملك عبد�لله 
�لدولي لخدمة �للغة �لعربية مهام �لتن�سيق و�لتنظيم، وبح�سور ممثلين من 

�لجهات �لتالية:

وزارة التعليم. ١

وزارة الاقت�ساد والتخطيط. ٢

وزارة التجارة وال�سناعة. ٣

وزارة العمل. ٤

وزارة الثقافة والاإعلام. ٥

هيئة الخبراء بمجل�ض الوزراء. ٦
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الفهر�س
٥ �لمقدمة 

 السياسة اللغوية وعلاقتها بالتخطيط التربوي والتنمية البشرية 
)إشكالية المدارس الأجنبية والخصوصية في السياسة اللغوية)

 أ.د. علي القاسمي

٧ ملخ�س �لبحث: 

٨ ١ ــ تقديم:  

٨ ٢ ـ �ل�سيا�سة �للغوية: 

١٣ ٣ ــ �لتخطيط �لتربوي: 
١٤ ٣٫١ ــــ و�سع الخطة التربوية: 
١٥ ٣٫٢ ــــ مبادئ التخطيط التربوي واأهدافه: 

١٦ ٤ ـــ �لتنمية �لب�سرية: 
١٨ ٤٫١ ـــ معايير التنمية الب�سرية: 

١٩ ٥  ـ �لمد�ر�س �لأجنبية و�لخ�سو�سية في �لبلد�ن �لعربية: 
٢٢ ٥٫١  ـــ المدار�ض الاأجنبية: 
٢٤ اأ ـــ خلل في هُوية التلميذ:  

٢٧ ب ـــ هجرة العقول:  

٢٨ ج ـ م�ساهمة �سئيلة في التنمية الب�سرية: 

٢٩ ٥٫٢ ـــ المدار�ض الخ�سو�سية: 
٣٠ اأ ـــ عدم الم�ساواة في التعليم: 



٣١ ب ــ تاأثير �سيء على التعليم العمومي: 

٣١ ج ـــ تكري�ض الطبقية في المجتمع: 

٣٢ د ـــ تدمير الطبقة المتو�سطة:  

٣٣ ٦. �لخاتمة: 

٣٤ �لمر�جع 
٣٤ المراجع العربية: 

٣٦ �لمر�جع �لأجنبية: 

التخطيط اللغوي في السعودية

د.محمود بن عبدالله المحمود

٣٧ ملخ�س �لبحث: 

التخطيط والسياسة اللغوية: تجربة القطر العربي السوري

أ.د.محمد حسان الطيان 

٣٩ ملخ�س �لبحث: 

٣٩ تمهيد 

٤١ ١ - �لو�قع �للغوي وتحدياته في �سورية 
٤٢ اأ - طغيان العامية: 

٤٢ ب -  مزاحمة اللغات الاأجنبية 



٤٢ ج - تدني م�ستوى التعليم 

٤٣ د - افتقار و�سائل الاإعلام والاإعلان والن�سر للرقابة اللغوية: 

٤٣ ٢ -  �ل�سيا�سات �للغوية �لمتبنّاة في �سورية و�أثرها في �لو�قع �للغوي 
٤٣ وزارة التربية 

٤٥ وز�رة �لتعليم �لعالي 
٤٥ ١ - العربية لغة التعليم الجامعي 
٤٧ ٢ - العربية لغير المخت�سين 
٤٨ ٣ - ق�سم اللغة العربية 

٤٩ مجمع �للغة �لعربية 

٥١ وز�رة �لأوقاف 
٥٣ المعاهد الدينية 
٥٤ ريا�ض الاأطفال 
٥٥ مركز الدرا�سات والبحوث العلمية 

٥٧ ٣ - �لتخطيط �للغوي في �سورية 
٥٨ ١ - م�سوغات و�سع الخطة 
٥٨ ٢ - الواقع اللغوي والعوامل الموؤثرة فيه 
٥٨ ٣ - �سبل المواجهة 
٥٩ ٤ - الق�سايا الملحة التي تتطلب المعالجة ال�سريعة 

٥٩ �لجهات �لفاعلة 



٥٩ رئا�سة مجل�ض الوزراء:  
٦٠ وزارة الاإعلام  
٦٠ وزارة التربية 
٦٠ وزارة التعليم العالي 
٦١ وزارة الاأوقاف 
٦١ اتحاد الكتاب العرب 

٦١ �لخطو�ت �لمتخذة و�لنتائج �لمترتبة 
٦١ اأ - على الم�ستوى العام: 
٦٢ ب - وزارة التربية:  
٦٢ ج - وزارة التعليم العالي: 
٦٣ د - وزارة الثقافة: 
٦٤ هـ - وزارة الاإعلام: 
٦٤ و - وزارة الاأوقاف: 

٦٦ ٤ -  �أبرز �لعو�ئق �لمتعلقة بالتخطيط �للغوي و�ل�سيا�سات �للغوية في �سورية 

٦٧ ٥ - �لتو�سيات و�لمقترحات  

٦٩ خاتمة 

٧٠ �لمر�جع: 



موقع العربية في السياسات اللغوية في لبنان

أ.د. حسن حمزة

٧٣ ملخ�س �لبحث: 
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٧٧ ١-٢ الواقع اللغوي في ظل ال�سلطنة العثمانية 
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٨٢ ٣ - �ل�سيا�سة �للغوية في عهد �ل�ستقلال 
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١٢٣ قائمة �لم�سادر و�لمر�جع 
١٢٣ بالعربية 
١٢٦ بغير العربية 
١٢٧ مواقع الكترونية 

التخطيط اللغوي في مصر

أ.د.محمود فهمي حجازي

١٢٩ ملخ�س �لبحث: 
١٢٩ اأولا: مدخل تاريخي 
١٣٧ ثانيًا: اأ�س�ض عامة 
١٣٩ ثالثًا: مجمع اللغة العربية والتخطيط اللغوي: 
١٤٤ رابعًا: التخطيط اللغوي في التعليم 
١٥٣ خام�سًا: التخطيط اللغوي في التعليم العالي 
١٥٨ �ساد�سًا: اللغة في الاإعلام 
١٦٢ �سابعًا: اللغة في الاإدارة والحياة العامة 



١٦٦ ثامنًا: تو�سيات ر�سمية 
١٦٩ تا�سعًا: معوقات التنفيذ 
١٧٢ عا�سرًا: اآفاق الم�ستقبل 
١٧٣ ١- ال�سياق العام 

١٧٣ ٢- الاأ�س�ض القانونية 

١٧٤ ٣- الاأ�س�ض الاقت�سادية 

١٧٤ ٤- مراحل التخطيط اللغوي 

١٧٥ ٥- المطبوعات والو�سائل التقنية 

١٧٦ ٦- التعليم والتدريب 

١٧٦ ٧- المنظومة الات�سالية 

١٧٨ �لم�سادر و�لمر�جع: 
١٧٨ اأولًا: مجمع اللغة العربية 
١٧٩ ثانيًا: الجهات الر�سمية: 
١٨٠ ثالثًا: الدرا�سات: 
١٨١ رابعًا: حول التخطيط اللغوي في عدد من الدول انظر: 

 الأيديلوجية السردية للغة: 
بعض الملاحظات في  سياق الحالة السودانية

د.أشرف كمال عبد الحي

١٨٣ ملخ�س �لبحث: 



١٨٤ ١ - تمهيد 

١٨٦  Language as social practice ٢ - �للغة بو�سفها ممار�سة �جتماعية

١٩٣ ٣ -  �لو�سع �للغوي في �ل�سود�ن: خلفية تاريخية 

 :)enumerative ideology of language( ٤ -  �ليديلوجية �ل�سردية للغة 
١٩٨ مناق�سة في �سياق �لحالة �ل�سود�نية   

٢٠٥ �لمر�جع: 
٢٠٥ م�سادر باللغة العربية 
٢٠٦ م�سادر باللغة الانجليزية 

التخطيط اللغوي والسياسة اللغوية بالمغرب

أ.د.فؤاد بوعلي

٢١١ ملخ�س �لبحث: 

٢١٢ تقديم:  

٢١٣ ١ ـ مكونات �لم�سهد �للغوي بالمغرب: 
٢١٣ ١,١ ــ معطيات حول التعدد اللغوي بالمغرب: 
٢١٧ ٢٫١  ـ الاأمازيغية بين اللغة واللهجة: جدل ثقافي بعناوين ل�سانية. 
٢٢٠ ٣٫١ ـ اللغة العربية في المجال التداولي المغربي .  
٢٢٣ ٤٫٢ ــ اللغة الفرن�سية لغة القوة والهيمنة: 
٢٢٥ ٢٫٥ - العامية المغربية: الواقع والتوظيف 



٢٢٧ ٢ ـ �ل�سيا�سة و�لتخطيط �للغويان بالمغرب 
٢٢٨ ١٫٢ ـ  واقع اللغة العربية بالمغرب: بين التخطيط والفو�سى 
٢٣٤ ٢٫٢ ــ الد�ستور الجديد وتر�سيم التعدد اللغوي: 
٢٣٦ ٣٫٢ ــ موؤ�س�سات التخطيط اللغوي بالمغرب: 
٢٤٥ ٤٫٢ ـ  مبادئ ا�ستراتيجية في ال�سيا�سة اللغوية بالمغرب:   

٢٥٨ خاتمة 

٢٥٩ �لم�سادر و�لمر�جع: 
٢٥٩ العربية:  
٢٦٥ الفرن�سية:  

مفارقات الواقع اللغوي في تونس بين السياسة والتخطيط 
والإيديولوجيا والبراغماتية

أ.د.محمد داود

٢٦٧ ملخ�س �لبحث: 

٢٦٨ ١ - �لمقدمة 

٢٦٩ ٢ - �لخلفية �لتاريخية للو�سع �للغوي في تون�س 

٢٧٢ ٣ -  �لو�سع �للغوي بين �لتعريب و�لفرن�سة و�ل�ستخد�م �لوظيفي للغات 

٤ -  م�ستقبل �لو�سع �للغوي في �سوء �لمفارقات �لأيديولوجية و�لبر�غماتية ٢٨٤

٢٨٩ ٥ - �لخاتمة : 

٢٩٠ ٦ - �لمر�جع: 



التّخطيط اللّغويّ في الجزائر

أ.د. محمد بن رابح 

٢٩٣ ملخ�س 

٢٩٤ مقدمة 

٢٩٤ �لو�سع �للّغويّ في �لجز�ئر 

٢٩٦ �ل�سّيا�سة �للّغوية: منهج تاريخي 

٣٠٤ �لتّخطيط �للّغويّ 

٣١٣ �لتّطور�ت �لأخيرة: تاريخُ �لتّنمية �لقت�ساديّة 

٣٢٣ �لخاتمة 

٣٢٤ �لم�سادر و�لمر�جع 

٣٣١ ملحق رقم ١ 

 توصيات الندوة الدولية الأولى في التخطيط والسياسة اللغوية: 
تجارب من الدول العربية

٣٣٣ ١.  م�ساق �لتخطيط �للغوي و�ل�سيا�سة �للغوية: 

٣٣٤ ٢.  �لتعليم و�أبحاث �لدر��سات �لعليا: 

٣٣٥ مبادر�ت عملية مقترحة 




